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  Se setměním přicházel strach. David nenáviděl noci. Vzdálenost mezi jeho pokojem abezpečím panujícím vložnici rodičů mu někdy připadala nepřekonatelná. Často se raději schoval pod peřinu, než aby se odvážil do temné chodby za dveřmi.


  Všiml si, že mamince dělá jeho strach ze tmy starosti. Občas, když se mu zdálo něco obzvlášť děsivého, křičel nahlas ze spaní. To maminka vždycky hned přispěchala, hladila ho po čele ašeptala mu, že se nemá čeho bát. Rozsvítila lampičku na nočním stolku avytáhla rolety.


  „Nic tam není, Davídku. Nic, co by ti mohlo ublížit. Podívej se.“


  Žádala to, co od svých dětí požadují všichni rodiče. Aby se podíval do tmy. Aby pochopil, že mu zvenku nic nehrozí.


  Jenže David se nebál něčeho, co by bylo vidět pouhým okem. Bál se toho, čeho si člověk všimne, až když je pozdě. Děsivého přízraku číhajícího ve tmě av tichu, před nímž není úniku.


  Začal stím Avital. Vyprávěl Davidovi ochlapci, který nenávidí děti ačíhá vdrsné krajině prostírající se kolem jejich vesnice. Říká se mu Papírový chlapec.


  „Přes den spí abudí se se západem slunce,“ pošeptal mu Avital jednoho dne, když se schovali do jeho boudy na stromě, protože se Davidovi ještě nechtělo domů. „Vždycky si vyhlédne nějaké dítě, ato taky dostane.“


  Davidovi se sevřel žaludek.


  „Apodle čeho si je vybírá?“ zeptal se šeptem.


  „To právě nikdo neví. Může si přijít pro kohokoli.“


  David se pokusil zahnat strach mávnutím ruky.


  „Kecáš,“ obvinil kamaráda.


  Podlaha boudy byla tvrdá adovnitř foukal studený vítr. David měl na sobě jen šortky atričko skrátkým rukávem. Cítil, jak mu naskakuje husí kůže.


  „To teda nekecám,“ ohradil se Avital.


  Avital byl vždycky odvážnější. Ničeho se nebál avždycky byl připravený bít se za to, co si umanul. Ale taky to byl dobrý kamarád. Aspoň to říkal Davidův táta. Že až Avital vyroste, bude zněj dobrý voják. Že takové, jako je on, jejich země potřebuje. Svůj názor na Davidovu budoucnost otec nevyslovil, David si však domyslel, že se od Avitalovy nejspíš bude zásadně lišit.


  „Přichází vnoci, když spíme,“ pokračoval Avital. „Číhá za oknem, akdyž to nejmíň čekáme, vleze si pro nás. Takže si radši dávej pozor anikdy nespi sotevřeným oknem.“


  Ta slova Davidovi vhlavě pevně zakořenila. Ne ane se jich zbavit.


  Od té doby vždycky na noc zavíral okno.


  Ovšem spříchodem léta, kdy zemi zaplavilo obvyklé sucho ahorko, došla jeho mamince trpělivost.


  „Vždyť se ztoho horka rozstonáš, Davídku. Musím ti tu trochu vyvětrat.“


  David mamince časem přestal odporovat. Nechal ji vždycky okno otevřít apotom počkal, až si půjde lehnout. Sotva dům utichl, opatrně vstal aokno zase zavřel. Teprve pak dokázal usnout.


  Později se ovšem dozvěděl, že to byla chyba. Že ani se zavřeným oknem není vbezpečí.


  „Někdy ho popadne vztek, ato má pak děsnou sílu. Nezastaví ho žádné okno ani dveře. Dokonce ani zeď. Člověku nezbývá než doufat.“


  „Doufat vco?“


  „Že si vybere jinou oběť.“


  To rozhodlo. Od té doby byl Davidův strach ze samoty větší než strach ztemné chodby vedoucí do ložnice krodičům. Chodil si knim lehnout každou noc aoni ho odmítli jen tehdy, když ho náhodou předběhla jeho mladší sestřička.


  „Pojď ke mně, miláčku,“ pošeptala mu pokaždé maminka aodhrnula peřinu, aby se kní mohl přitulit.


  Ani potom však David nemohl usnout. Spánek se většinou dostavil až pár hodin před svítáním, což ssebou neslo další nepříjemnosti. Nedávno začal chodit do první třídy ausínal při vyučování. Učitelé si oněj dělali starosti apřesvědčili rodiče, aby vzali chlapce na prohlídku klékaři.


  „Váš syn je jen vyčerpaný,“ konstatoval pediatr. „Dopřejte mu pár dní odpočinku abude zase jako rybička.“


  David tedy zůstal týden doma apaní učitelka pověřila Avitala, aby mu nosil sešity adomácí úlohy. David učitelku proklínal, proč ten úkol svěřila zrovna Avitalovi. Za nic na světě nechtěl poslouchat další strašidelné historky. Neměl však na vybranou.


  Jednoho dne, když už byl Avital na odchodu azapínal si aktovku, se jakoby mimochodem zeptal:


  „Tak co? Už jsi ho viděl?“


  David zuřivě zavrtěl hlavou.


  „Tak to určitě brzo přijde,“ předpověděl Avital.


  Jeho proroctví se však naplnilo až mnohem později.


  Uběhlo mnoho let. David sAvitalem dospěli, opustili rodnou vesnici ashodou okolností se ocitli ve stejném kibucu.


  Teprve tehdy Papírový chlapec přišel. Zkibucu se ztratilo dítě. Deset dní adeset nocí ho všichni dospělí hledali. Za pomoci policie avojáků. Nakonec našli jeho tělo. Tak znetvořené, že dětem odmítli povědět, co se mu stalo.


  Děti to však věděly.


  David sAvitalem, tehdy už dospělí muži, si mlčky vyměnili vědoucí pohled. Bylo jim jasné, co se stalo. Že vtom má jistě prsty Papírový chlapec. Aže je jen otázkou času, kdy udeří znovu.


  


  KONEC


  Útržek I


  


  Žena, jež dosud neví, že na ni za rohem číhá peklo, si svižně vykračuje po chodníku. Zčerného nebe padá sníh ausazuje se jí na ramenou jako andělské slzy. Vruce nese pouzdro svioloncellem. Má za sebou dlouhý den atěší se domů.


  Na rodinu.


  Na spící děti amanžela čekajícího na ni svínem akupovanou pizzou. Možná dokonce pociťuje klid. Zdá se totiž, že drama, které ji tak dlouho zaměstnávalo, konečně dospělo ke konci. Teprve teď si uvědomuje, jak moc ji tížilo. Už se nemůže dočkat, až to bude mít za sebou. Odteď bude všechno jinak.


  Dlouhými kroky se blíží kdomovu. Čím je blíž, tím kráčí svižněji. Už aby byla doma. Odpočine si. Nabere nové síly.


  Vtom se ozve ten zvuk. Prořízne zimní ticho azasáhne ji jako úder kladivem.


  Hlasité kvílení sirén. Blikající majáčky.


  Řev motorů, když se těsně kolem ní proženou sanitka apolicejní auto.


  Najednou ví jistě, kam mají namířeno.


  Kní domů.


  Rozběhne se. Takhle rychle ještě nikdy neběžela. Utíká jako oživot vstříc smrti. Sníh tlumí její kroky adech se mění vhustou páru. Zabočí za poslední roh aznovu spatří modré světlo. Aspoustu lidí. Muže iženy vuniformách. Na chodníku ive vozovce. Hlasité výkřiky anapjaté výrazy ve tváři. Plačící žena. Muž křičící na řidiče auta, aby do prdele zaparkoval někde jinde.


  Vtom si jí všimnou.


  Je jako rozjetý nákladní vlak. Nikdo ji nedokáže zadržet. Někteří se o to přesto pokusí, ona jim však omilimetr unikne. Vřítí se otevřenými dveřmi do domu avrhne se ke schodům.


  Tam vplné rychlosti narazí do muže vuniformě.


  Ozve se tupá rána aona upadne. Pokusí se vstát, ale drží ji paže, které si nejspíš namlouvají, že jsou silnější než paže zoufalé matky.


  „Teď tam nemůžete. Počkejte chvilku…“


  Ženu však ani nenapadne čekat. Bez přemýšlení muže skolí jediným kopnutím do rozkroku, vstane aběží dál. Výš. Za sebou slyší jakoby vmlze jeho hlas:


  „Vyklouzla mi! Chyťte ji!“


  Brzy zdolá všechny schody astojí přede dveřmi svého bytu. Teď se dozví, co se stalo.


  Že její muž aděti jsou po smrti.


  Že jí nic nezbylo.


  Bude jen tiše stát na prahu pokoje apozorovat horečnou aktivitu kolem sebe, snahu ozáchranu něčeho, co už zachránit nelze. Tak si ten pohled všichni přítomní zapamatují.


  Jak stojí mlčky ve dveřích, na sobě zasněžený kabát avrukou pouzdro snástrojem.


  


  DŘÍVE


  


  Den první


  Středa 25. ledna 2012


  


  Efraim Kiel měl dva úkoly. Za prvé najít nejvhodnějšího kandidáta na post nového bezpečnostního šéfa Šalamounovy obce, což byla jedna ze židovských obcí ve Stockholmu. Na druhý úkol raději ani nechtěl pomýšlet. Po splnění obou se vrátí do Izraele. Nebo ho vyšlou zase jinam. Jen zřídkakdy věděl, jak dlouho bude na cestách.


  Vlastně by na tom nemělo být nic těžkého. Kolikrát už ho vyslali na podobnou misi? Nespočetněkrát. Akolikrát při ní narazil na podobné těžkosti? Ani jednou.


  Šalamounova obec se na Mosad obrátila sama. Vposledním roce totiž došlo kněkolika znepokojivým událostem. Obec musela čelit několikanásobné sabotáži apokusům oatentát, jež byly dokonce namířené iproti židovské škole. Nikdo netušil, proč se bezpečnostní situace natolik vyostřila zrovna ve Stockholmu. Avlastně to ani nebylo podstatné. Klíčové bylo minimalizovat další rizika. Jedním zopatření bylo ivypsání výběrového řízení na nového,kompetentnějšího bezpečnostního šéfa. Efraimovým úkolem bylo ho najít.


  Efraim dobře věděl, koho hledá.


  Schopného vůdce.


  Dobrý tým musí mít včele zásadového aakceschopného člověka scitem pro určování priorit astrategická rozhodnutí, apředevším někoho, koho by si jeho podřízení mohli vážit. Sebelepší životopis nedokázal vykompenzovat vlastnosti vyvolávající vtýmu pohrdání.


  Nalézt takového uchazeče se ukázalo být velmi obtížné. Každému zkandidátů něco chybělo. Nejčastěji ztroskotávali na nedostatku potřebných zkušeností amorální zásadovosti. Jeden za druhým odpadávali aEfraima začínal tlačit čas.


  „Máme přece ideálního kandidáta. Proč ho odmítáte?“ nechápal předseda Šalamounovy obce.


  „Protože může nastoupit až vlétě,“ odvětil Efraim. „To je příliš pozdě. Nemůžete být půl roku bez bezpečnostního šéfa.“


  Pohledem sklouzl koknu, za nímž se zčerných mračen snášel kzemi bílý nadýchaný sníh. Stockholm aTel Aviv vzimě se nedaly srovnat. Efraim ještě před pár dny trávil večer na zahrádce usklenky vína. Ovšemže iŠvédové mají své rituály azvyky. Efraim se doslechl, že vzimě občas venku grilují párky apopíjejí horkou čokoládu. To mu připadalo jako nanejvýš směšná tradice. Nemluvě otom, že sám nejí vepřové maso anikdy by ho nenapadlo míchat maso amléko.


  „Musíme vybrat někoho jiného,“ prohlásil a přitom se přemáhal, aby zachoval alespoň jakžtakž diplomatický tón. „Někoho, kdo má potřebné zkušenosti amůže nastoupit hned.“


  Předseda obce zalistoval složkou životopisů. Uchazečů sice nebylo mnoho, ale zase ne tak málo, aby neměli zčeho vybírat. Efraim věděl, že předseda obce měl vposlední době plné ruce práce. Šalamounova obec ipod ni spadající škola se přestěhovaly do nových prostor vulici Nybrogatan. Sídlily teď přímo naproti sobě. Zmalých prostor vulici Artillerigatan to sice nebylo daleko, itak ovšem stěhování stálo spoustu času aenergie avšichni by uvítali trochu klidu.


  Kdyby jen nejlepší kandidát mohl nastoupit dříve, povzdychl si Efraim vduchu.


  Nevylučoval ani možnost, že by se funkce obsadila do léta pouze dočasně. Ivtom případě by ovšem potřebovali solidního kandidáta. Židovská obec bez bezpečnostního šéfa je příliš zranitelná.


  Efraim se nemohl zbavit těžko definovatelného pocitu, že Šalamounova obec moc dlouho nepřežije. Netrpělivě se natáhl po seznamu kandidátů, který už znal nazpaměť.


  „Dnes přibyl ještě jeden uchazeč,“ pronesl předseda obce váhavě. „Nebo vlastně několik uchazečů. Kontaktovala nás jistá konzultantská firma specializující se na strategickou bezpečnost.“


  Efraim povytáhl obočí.


  „A?“


  „Podle mého by vúvahu připadal jenom jeden jejich kandidát. Ale jednak se přihlásil pozdě ajednak nemá úplně čistý štít.“


  Formality Efraima nezajímaly. To druhé ovšem ano.


  „Co se vám na něm nezdá?“


  „Není to náš člověk.“


  „Chcete říct, že je gój?“


  „Ano.“


  Nežidovský kandidát na funkci bezpečnostního šéfa židovské obce. Zajímavé.


  „Aproč se oněm zmiňujete, když proti němu máte výhrady?“


  Předseda obce místo odpovědi vstal avyšel ven zmístnosti. Za pár vteřin se vrátil spapírovými deskami.


  „Protože má za sebou zajímavou kariéru. Alespoň pro případ, že bychom vybírali někoho pro překlenovací období. Trochu jsem si ho proklepl azjistil jsem pár podstatných věcí.“


  Předseda obce podal desky Efraimovi, který do nich se zájmem nahlédl apustil se do čtení.


  „Bývalý policista. Třicet osm let. Ženatý, dvě děti. Bytem na předměstí Spånga, kam se přestěhoval před pár lety, když přišel opráci. Základní vojenská služba upobřežní stráže, kde potom nějakou dobu zůstal. Nejspíš si pohrával smyšlenkou stát se profesionálním vojákem. Následovalo studium policejní akademie ablesková kariéra. Vrekordním čase to dotáhl na kriminálního inspektora apo několika letech byl vybrán do zvláštního vyšetřovacího týmu stockholmské policie pod vedením Alexe Rechta.“


  Efraim vzhlédl.


  „Alex Recht? To jméno je mi nějak povědomé.“


  „Hodně se oněm psalo na podzim vnovinách. Vsouvislosti stím únosem letadla. Pilotoval ho jeho syn.“


  „Aha, už si vzpomínám,“ přikývl Efraim.


  Oúnosu švédského letadla informovaly iizraelské noviny.


  Efraim se znovu zahleděl do papírů. Informace, které mu poskytl předseda obce, souhlasily stím, co dotyčný sám uvedl vživotopise.


  Jeden údaj ovšem chyběl.


  „Říkal jste, že ho od policie vyhodili?“


  „Ano.“


  „Apřesto ho chcete zaměstnat? Je vám jasné, že vzemi, jako je Švédsko, musí policajt udělat hodně velký přešlap, aby přišel oslužební průkaz?“


  Předseda obce přikývl.


  „Dovolil bych si tvrdit, že vtomhle případě existují výjimečné polehčující okolnosti.“


  „Jaké?“


  Předseda obce se významně odmlčel.


  „Zastřelil vraha svého bratra. Ve službě.“


  Efraim věnoval předsedovi obce dlouhý pohled. Vzápětí se opět zahleděl do papírů.


  Peder Rydh.


  Že by to byl jejich muž?


  Hovor přerušilo rázné zaklepání. Dveře se bez vyzvání otevřely avstoupila předsedova sekretářka.


  „Musíte jít se mnou,“ prohlásila. „Stala se hrozná věc. Volali ze Šalamounovy školy, že někdo zastřelil učitelku zmateřské školky.“


  


  Zpráva vypadala zpočátku zcela nepochopitelně. Někdo prý před zraky rodičů adětí zastřelil učitelku zmateřské školky. Střelec na ni nejspíš číhal na střeše budovy na druhé straně ulice.


  Znělo to naprosto šíleně.


  Pro kriminálního inspektora Alexe Rechta představovala Šalamounova obec úplně cizí svět. Věděl jen tolik, že se jedná ojednu ze stockholmských židovských obcí, sídlící na Östermalmu, anechápal, proč případ zastřelené učitelky dostal na starost právě on. Pokud se jedná orasově motivovaný čin, měl by se toho ujmout speciálně vyškolený tým, možná dokonce tajná policie. Proč proboha zrovna Alexův nový tým? Na takové výzvy ještě nejsou připravení. Naskýtala se však ještě jedna, mnohem podstatnější otázka: Proč se někdo rozhodne zastřelit za bílého dne apřed tolika svědky učitelku zmateřské školky?


  „Její přítel,“ prohlásil Alexův nadřízený ahodil mu na stůl jakýsi papír. „Tohle nebude žádná rasově motivovaná vražda, jak už se píše všude na internetu, ale organizovaný zločin. Stačí se vtom trochu pošťourat azjistíte, že ta učitelka, kterou někdo střelil do zad, nebyla zdaleka tak čistá jako sníh, na který padla.“


  Alex papír zvedl. Jednalo se ovýpis ztrestního rejstříku.


  „Tohle že je její přítel?“


  „Přesně tak.“


  Na papíře se vedle sebe tísnila až příliš povědomá slova: Prodej drog. Vydírání. Vyhrožování veřejnému činiteli. Kladení odporu při zatýkání. Násilná loupež. Ozbrojené přepadení. Kuplířství.


  „Našel jsi něco ina tu učitelku?“


  „Vůbec nic. Dokonce nefiguruje ani vregistru podezřelých osob.“


  „Tak je možná přece jenom čistá. Třeba měla jen špatný čich na chlapy. Asmůlu.“


  „To budeš muset zjistit ty. Ahoď sebou.“


  Alex vzhlédl.


  „Spěchá to?“


  „Šalamounova obec je vbezpečnostních otázkách dost silný hráč. Jestliže to rychle nevyřešíme, nebudou na nic čekat azačnou to vyšetřovat na vlastní pěst. Atak jako tak budou na policii klást vysoké nároky. Iprostřednictvím médií.“


  Alex se podrbal na bradě.


  „Aco když jim povíme, že jejich učitelka žila sněkolikanásobně trestaným zločincem? Předpokládám, že nechtějí, aby vyšlo najevo, že zaměstnávají osoby představující potenciální bezpečnostní riziko.“


  Alexův nadřízený už byl na odchodu.


  „To máš asi pravdu. Okamžitě za nimi zajeď azjisti, co všechno vědí. Avezmi ssebou Fredriku.“


  „Fredrika má dnes odpoledne volno,“ namítl Alex. „Večer jí zavolám avysvětlím jí situaci.“


  Alexův nadřízený se zamračil.


  „Nechám to na tobě, ale možná by bylo vhodné, aby to volno zrušila. Pokud je tedy ve Stockholmu.“


  „Je,“ přikývl Alex. „Mohl bych jí zavolat hned, jenže bych se asi nedovolal.“


  „Stalo se něco?“


  „Má zkoušku orchestru.“


  „Orchestru? Fredrika na něco hraje?“


  „Na violoncello. Aočividně jí to prospívá.“


  Fredrika Bergmanová se po dvouleté pauze konečně vrátila kpolicii. Tam, kam podle Alexe vždycky patřila. Dokonce do jeho týmu. Byl za to vděčný ajednou týdně jí zkoušku orchestru klidně toleroval.


  Do nového případu se holt bude muset pustit sám.


  Zastřelená učitelka žijící se zločincem amafiánem. Bylo jasné, zjakého konce začnou.


  „Jedno mi ale vysvětli,“ změnil Alex téma. „Proč jsem ten případ dostal zrovna já, když organizovaný zločin normálně nedělám?“


  „Protože nás opomoc požádala östermalmská policie,“ odvětil Alexův nadřízený. „Potřebují šikovné azkušené vyšetřovatele. Slíbil jsem jim, že se na to podíváš. Pokud by se potvrdilo podezření onapojení na organizovaný zločin, předáme to státní policii.“


  Znělo to jednoduše, ale ve skutečnosti to tak snadné nebylo. Alex si ještě živě pamatoval na svůj předchozí vyšetřovací tým ina to, jak se zmítal vmeziprostoru mezi státní, krajskou astockholmskou policií. Oficiálně tým sice spadal pod stockholmskou policii, ve skutečnosti však sloužil hned několika pánům. Alexovi to ale vlastně vyhovovalo. Kdyby záleželo na něm, neměnil by.


  „Hned pošlu pro toho jejího přítele,“ rozhodl. „Jsem zvědavý, co nám řekne ajestli ho budeme moct vyloučit jako hlavního podezřelého.“


  „Pochybuju, že vtom má prsty. To by bylo příliš teatrální asurové.“


  „Taky si myslím. Spíš to zavání pomstou. Ale tak jako tak si stím chlapem musíme promluvit. Jestli někdo ví, čí kulka jí prostřelila záda, pak nejspíš on.“


  


  Od Fredričina odchodu zpolicejní stanice na Kungsholmenu uběhla pouhá hodina. Jediná hodina stačila, aby pro ni přestala existovat práce, rodina ikamarádi. Bylo jen tady ateď. Jakmile sevřela vruce smyčec, jako by se ocitla ve vakuu.


  Hudba ji unášela, dodávala jí pocit, že jí narostla křídla. Vznášela se vysoko nad ostatními, jako by byla sama vcelém vesmíru. To byla nebezpečná představa. Sólisté nebývají ve větších tělesech příliš přínosní. Alespoň na kratičký okamžik však chtěla znovu pocítit chuť života, který jí nebyl dopřán. Zahlédnout stín ženy, kterou se nikdy nestala.


  Od té doby, co se ke své staronové vášni vrátila, uběhly pouhé tři týdny. Celý život litovala toho, že se nemohla stát profesionální violoncellistkou. Usilovně hledala za hudbu náhradu. Bloudila vtroskách své minulosti aptala se, kam se poděla její duše. Celé dětství adospívání žila jen hudbou. Bylo to její poslání. Bez hudby nespatřovala vživotě smysl.


  Skutečnost se ovšem vždycky liší od našich představ.


  Někdy může být lepší, ale dost často bývá horší.


  Sem tam ji zaplavily vzpomínky. Nenáviděla je jako zamračenou letní oblohu. Vzpomínky na auto točící se ve smyku, na náraz do protijedoucího vozu apřevrácení na střechu. Děti na zadních sedadlech, rodiče na předních alyže na střeše. Pamatovala si, jak se všechno rozervalo na kusy apak následovalo děsivé ticho. Dodnes jí zůstaly jizvy na paži. Bílé čáry připomínající, proč nemohla potřebný počet hodin denně cvičit. Vzáchvatu zoufalství aafektu nástroj úplně zavrhla astal se zní jiný člověk.


  Teď, po tolika letech, se kněmu vrátila.


  Na to, že smyčcový orchestr nabírá nové členy, ji upozornila matka: „Tohle je tvoje šance, Fredriko.“


  Jako by dcera smanželem starším opětadvacet let ase dvěma malými dětmi nevěděla, co svolným časem.


  Ale kdo hledá, najde. Během posledních třech týdnů se hudba znovu stala součástí jejího života. Poprvé po dvaceti letech cítila Fredrika něco, co by se snad dalo nazvat harmonií. Měla muže aděti, které milovala. Apráci, která ji těšila, což vůbec nebyla samozřejmost. Naopak. Jednalo se odlouhý asložitý proces. Nakonec rozhodl případ letadla uneseného před pár měsíci, během něhož ji její tehdejší nadřízený– ministr spravedlnosti– pověřil, aby spolupracovala spolicií. Tehdy konečně pochopila, kde je její místo.


  Upolicie.


  Prvního ledna byla zpátky. Vnovém vyšetřovacím týmu Alexe Rechta, velmi podobném tomu, vněmž působila vminulosti.


  Apřece se toho tolik změnilo.


  Ještě před pár lety by jí slovo harmonie nahánělo strach. Teď už ale ne. Naopak. Jako by dostalo nový význam, obalilo jí duši jako měkká vata adodávalo jí jiskru voku. Fredrika Bergmanová našla vnitřní klid.


  Přinejmenším prozatím.


  


  Mezi Alexovými předky bylo iněkolik Židů. To však byla historie stará několik generací. Od té doby se nikdo zjeho rodiny kžidovství nehlásil. Jen jako památka mu zůstalo příjmení Recht.


  Nicméně když se Alex vypravil do sídla Šalamounovy obce, měl pocit, že mu jeho jméno poskytuje určité výhody. Jako by ho pouhé příjmení mohlo přiblížit klidem, snimiž nikdy necítil sounáležitost.


  Vystoupil do chladného avlhkého vzduchu vulici Nybrogatan. Zatracené počasí, zaklel vduchu.


  Östermalmská policie ohraničila místo kolem zastřelené ženy policejní páskou, podél níž se tísnily hloučky zvědavců. Alex nikdy nepochopil, proč krev asmrt vždycky přiláká takovou pozornost. Vrtalo mu hlavou, jak může tolik lidí zcela nepokrytě vyhledávat cizí neštěstí, jen aby se utvrdili vtom, že vjejich životě je všechno vpořádku.


  Prodral se až kpásce, uníž postávalo několik mladších policistů vuniformách. Kdysi byl jako oni. Mladý adychtivý, neustále připravený obléct si uniformu avydat se do ulic sjednávat pořádek. Od té doby ovšem uběhlo moře času, který ho připravil ospoustu iluzí.


  Představil se kolegům ati ho následně seznámili spředsedou Šalamounovy obce. Na něm bylo na první pohled znát, jak moc ho tragédie tíží. Měl co dělat, aby ho nezradil hlas.


  „Ať se nikdo ze svědků nevzdaluje zmísta,“ poručil Alex sdůrazem na slově nikdo. „Byl jsem informován, že událost viděli jak dospělí, tak děti. Nikdo nesmí odejít domů, dokud všechny nevyslechneme nebo dokud si aspoň nezapíšeme jejich jména aadresy.“


  „To už jsme samozřejmě zařídili,“ namítl kolega zöstermalmské policie úsečně. Alex si uvědomil, že šlápl vedle. Jakým právem se tu přiřítí na místo činu ahned začne udělovat rozkazy? Östermalmská policie ho přece požádala opomoc svyšetřováním, ne sorganizací práce.


  „Kolik máme očitých svědků?“ zeptal se adoufal, že tentokrát použil oněco méně příkrý tón.


  „Tři rodiče ačtyři děti ve věku od jednoho roku do čtyř let. Akromě nich samozřejmě řadu lidí, kteří zrovna procházeli kolem. Požádal jsem všechny, kteří nás sami vyhledali, aby tu zůstali, ale nemůžu samozřejmě zaručit, že nám někdo neunikl.“


  Alex si pomyslel, že vchod do školy nejspíš střeží kamera. Neměl by být problém zjistit, kolik lidí procházelo vdobě činu okolo.


  „Kde bych zastihl vašeho bezpečnostního šéfa?“ obrátil se Alex na předsedu obce.


  „Momentálně žádného nemáme. Jsme ve fázi výběrové řízení. Prozatím má jeho úkoly na starosti zbytek bezpečnostního týmu.“


  Alex se zadíval na opodál ležící mrtvé tělo, které se marně snažil zakrýt padající sníh. Teplá krev vytékající na chodník měnila sněhové vločky ve vodu stejně účinně, jako by dopadaly na topení. Žena ležela na břiše obličejem kzemi. Kulka ji zasáhla do zad ve chvíli, kdy byla čelem kotevřeným dveřím školy avolala na jedno zdětí. Alex děkoval bohu, že střelec omylem nezasáhl dítě.


  „Podle svědků padl jen jeden výstřel,“ poznamenal policista.


  Alex se na mrtvou zadíval pozorněji. Jedna rána zjevně stačila.


  „Pojďme si promluvit někam do tepla,“ navrhl předseda obce.


  Alex souhlasil anásledoval předsedu do jeho kanceláře– přímo naproti školní budově. Dohnal je další muž, který se představil jako ředitel školy.


  „Doufám, že vám nemusím vysvětlovat, jak nás ta událost znepokojila. Očekáváme, že policie případu přidělí maximální možnou prioritu,“ poznamenal předseda obce.


  „Samozřejmě,“ prohlásil Alex po pravdě.


  Úkladná vražda vcentru města za bílého dne je víc než neobvyklá.


  Všichni tři muži se usadili vpředsedově kanceláři vyzdobené množstvím fotografií nejrůznějších izraelských měst: Jeruzalém, Tel Aviv, Haifa, Nazaret. Alex, který Izrael několikrát navštívil, poznával téměř všechna místa. Na okenním parapetu trůnil velký sedmiramenný svícen– menora. Jeden zústředních symbolů judaismu. Alex se na okamžik zamyslel, jestli náhodou nějaký nemá doma. Možná vkrabici na půdě.


  „Povězte mi něco ozavražděné,“ vyzval ředitele školy asnažil se vzpomenout si na učitelčino jméno. „Jak dlouho uvás Josephine pracovala?“


  „Dva roky,“ odvětil ředitel.


  „Jak staré děti měla na starosti?“


  Alex neměl ofungování aorganizaci školek nejmenší tušení, automaticky však předpokládal, že jsou děti rozdělené do skupin podle věku. Když občas poslouchal hovory svých dospělých dětí otom, co jeho vnoučata dělají ve školce, přemýšlel, kde vlastně byl, když byly ony malé. Nevzpomínal si, že by je kdy vodil do školky nebo vyzvedával. To vždycky zajišťovala jeho žena.


  „Josephine měla ještě sjednou kolegyní na starosti ty nejmenší. Od jednoho roku do tří let.“


  „Nevyhrožoval jí vposlední době někdo? Nebo celé škole?“


  Ředitel pohlédl na předsedu obce. Odpověď nechal na něm.


  „Jak jistě víte, židovské zájmy jsou bohužel vždycky vohrožení. Kdykoli akdekoli. Ale vposlední době jsme žádné konkrétní výhrůžky nezaznamenali. Pokud tedy nemluvíme ovandalismu.“


  „Vím, že máte dobrý přehled otom, kdo se kolem školy pohybuje. Nevšimli jste si vposlední době něčeho zvláštního, co by stálo za zmínku?“


  Ředitel zavrtěl hlavou.


  „Aco vy?“ zeptal se předseda obce anaklonil se přes stůl blíž kAlexovi. „Je mi jasné, že vyšetřování je teprve vzárodku, ale máte už nějaké užitečné stopy?“


  Vpředsedově tónu zaznělo něco, co v Alexovi vzbudilo obezřetnost.


  Rozhodl se zodpovědět otázku dotazem adresovaným oběma mužům.


  „Co víte oJosephinině soukromí?“


  Vředitelově obličeji se mihl sotva znatelný úsměv. Vzápětí však ředitel zvážněl.


  „Její rodiče jsou členové naší obce amoji dlouholetí přátelé. Josephine bylo osmadvacet let, znal jsem ji odmalička. Byla to moc milá dívka.“


  Ale? Vždycky existuje nějaké ale.


  „Ale?“ zeptal se Alex nahlas.


  „Řekl bych, že moc nevěděla, co vlastně chce. Dlouho trvalo, než našla svoji cestu. Jenže sdětmi to uměla báječně. Proto jsem ani vteřinu neváhal, když se unás ucházela omísto.“


  Nevěděla, co vlastně chce. To mohlo znamenat cokoli od přepadla banku, ale nemyslela to zle až po obeplula dvakrát na plachetnici celou zeměkouli, než zjistila, čím chce vlastně být. Alex ten výraz nechápal. Za jeho mládí nic takového neexistovalo. Jedná se o výmysl mladé generace, která má příliš mnoho možností apokřivená očekávání, co by jí život měl přinést.


  „To chápu,“ přitakal Alex. „Ale jelikož tak dobře znáte její rodiče, předpokládám, že je vám také známo, že žila smužem starším opatnáct let a souzeným za řadu závažných trestných činů.“


  Reakce obou mužů Alexe překvapila.


  Vypadalo to, že oněčem takovém neměli nejmenší tušení. Nebo to pouze předstírali? Trochu méně překvapeně se tvářil předseda obce. Avšak ion se mohl snažit zachovat zdání, že je osvých zaměstnancích dobře informován.


  „To musí být nějaké nedorozumění,“ ohradil se ředitel. „Ani jsme nevěděli, že má vážnou známost.“


  Alex si vzpomněl, že podle záznamu vmatrice bydlela Josephine spřítelem teprve pár měsíců.


  „Její rodiče snad museli vědět, ským jejich dcera žije, ne?“ obrátil se na ředitele.


  „To je samozřejmě logický předpoklad, jenom netuším, jak moc se Josephine srodiči vídala.“


  Alex se rozhodl, že se snimi musí co nejdřív setkat.


  „Kde bych je zastihl?“ zeptal se.


  „Bydlí za rohem, vulici Sibyllegatan. Ale předpokládám, že jen co Josephine odvezou do nemocnice, určitě tam pojedou. Budou ji chtít naposledy vidět. Nebo co se vtakové situaci dělá…?“


  Člověk truchlí. Pláče. Hroutí se.


  „Má Josephine nějaké sourozence?“


  „Má bratra, který žije vNew Yorku.“


  Takže rodičům zbylo ještě jedno dítě. To Alexovi vždycky dodávalo trochu útěchy, ačkoli si ani vnejmenším nemyslel, že by se jedno dítě dalo nahradit jiným. Sám před pár měsíci málem přišel osyna avěděl, že takovou ztrátu by nedokázalo vynahradit nic.


  Vůbec nic.


  Nenáviděl vzpomínky na těch pár hodin absolutní nejistoty. Aještě víc nenáviděl vzpomínky na to, co následovalo po přistání letadla. Kolik ho jen stálo úsilí afrustrace dostat syna domů. Těch nekonečných schůzí na Úřadu vlády aúnavný let do USA, kde ho nakonec málem ani nepustili přes hranice.


  Potřásl hlavou, aby ty vzpomínky zaplašil. Už na to nechtěl myslet.


  „Předpokládám, že sinformacemi, které jsem vám poskytl, budete nakládat smaximální opatrností,“ prohlásil avstal na znamení toho, že schůzka je ukonce.


  „Samozřejmě. Pokud byste od nás potřebovali jakkoli pomoct, stačí říct,“ ujistil ho předseda obce apodal mu ruku.


  „Ozvu se vám,“ přikývl Alex.


  „My vám taky,“ opětoval jeho slova předseda. „Jak už jsem se zmínil, právě vybíráme kandidáta na post bezpečnostního šéfa ajeden zuchazečů uvedl vseznamu referencí vaše jméno.“


  „Opravdu?“


  Alex překvapeně povytáhl obočí.


  Předseda obce přikývl.


  „Jmenuje se Peder Rydh,“ upřesnil. „Ještě se vám kvůli němu ozveme.“


  Peder Rydh.


  Při tom jméně Alexe stále ještě bodalo usrdce apociťoval stesk.


  Když stál ochvíli později na ulici, přemítal, proč cítí takový neklid. Jako by mu sněhové vločky našeptávaly:


  Tohle je teprve začátek. Nemáš tušení, co všechno tě ještě čeká.


  


  Sněhové vločky připomínaly skleněné konfety. Až měl Simon chuť vypláznout jazyk anechat na něm bílé krystalky přistát. Zimomřivě přešlapoval na místě. Abraham už má zase zpoždění. Patří klidem, kteří si myslí, že můžou vždycky chodit pozdě. Že na ně ostatní počkají. Kolik hodin už se na něj Simon načekal: na zastávkách autobusu, před školou, před tenisovou halou akdovíkde ještě? Kdyby to spočítal– apočty mu vždycky šly–, nejspíš by dospěl kzávěru, že čekáním na kamaráda, který se ne ane naučit dochvilnosti, strávil několik dní.


  Abraham se navíc za svoje pozdní příchody zásadně neomlouval. Vždycky se nakonec objevil se sebevědomým úsměvem.


  „Čekáš dlouho?“ zeptal se občas.


  Jako by neměl ponětí, že se domluvili na přesné hodině.


  Ponížení Simona tížilo častěji, než si chtěl připustit. Už si ani nepamatoval, proč by se měl sAbrahamem vlastně kamarádit. Jejich rodiče se zdaleka nestýkali tak často jako dřív ave škole měli každý vlastní partu. Spojoval už je v podstatě jen tenis. Jenže ito se vposlední době změnilo. Jezdili sice na tréninky spolu, ale od té doby, co si vzal instruktor Simona stranou adoporučil mu tréninky navíc, začal se mu Abraham trochu vyhýbat. Už ani nehráli spolu, nýbrž sjinými soupeři.


  Simon se ale sAbrahamem nechtěl dostat do otevřeného konfliktu. Hlavně proto, že jeho kamarád prostě neuměl prohrávat. Ve škole ani vtenise. Musel mít vždycky pravdu.


  Za každou cenu.


  Ateď už na něj Simon zase čeká. Tentokrát na zastávce autobusu vulici Karlavägen. Stenisovou raketou čouhající zbatohu.


  Pět minut, rozhodl se vduchu. Jestli Abraham do pěti minut nepřijde, kašlu na něj ajdu sám. Ke svému údivu to tentokrát myslel vážně.


  Má toho tak akorát dost. Přece nemůže ztrácet tolik času. Dokonce itáta už mu řekl, že by si neměl nechat všechno líbit.


  Minuty pomalu ubíhaly asněžení houstlo. Taky foukal studený vítr. Pořádně studený.


  „Prosím tě, nevíš kolik je hodin?“ ozval se ze strany ženský hlas.


  Patřil starší paní slegrační fialovou čepicí apřívětivým úsměvem.


  Simon si povytáhl rukáv bundy ashrnul rukavici.


  „Šestnáct nula pět,“ odpověděl.


  „Děkuju. Tak to by měl autobus přijet každou chvíli,“ poznamenala paní.


  Simon si uvědomil, že paní má pravdu, azároveň se rozhodl, že do autobusu nastoupí. Narovnal se ahned se mu dýchalo oněco klidněji. Tentokrát to zvládne. Prostě nastoupí aodjede. Věnuje Abrahamovi stejně povýšený pohled, jaký on stokrát věnoval jemu. Utrousí něco jako:


  „To sis myslel, že na tebe budu čekat, nebo co?“


  Opár minut později zahlédl blížící se autobus. Žena sčepicí dychtivě přikročila kokraji chodníku.


  Simon zůstal stát na místě.


  Najednou zněj veškeré odhodlání vyprchalo. Jako by se rozplynulo ve sněhu pod jeho botami.


  Proč by se měl hádat kvůli pár minutám?


  Když autobus zastavil aotevřel dveře, Simonovi se tváře rozhořely hanbou apohrdáním. Nedokázal se pohnout. Jako by kchodníku přimrzl.


  Proč jen musí být takový slaboch?


  Není divu, že jím Abraham pohrdá.


  Naštvaně kopl do země.


  Autobus zmizel vhustém sněžení.


  Simon tam dál unaveně stál.


  Vtom uviděl blížící se auto. Jelo pomalu. Skoro to vypadalo, jako by se vznášelo. Zpředního sedadla na něj někdo mával. Váhavým, opatrným pohybem ruky.


  Nechápavě se rozhlédl, ale kromě něj na zastávce nikdo nebyl. Mávání muselo patřit jemu. Teprve když auto zastavilo, došlo mu, kdo sedí vedle řidiče.


  Abraham.


  Okno se stáhlo aAbraham vystrčil hlavu.


  „Promiň mi to zpoždění. Dneska pojedeme autem. Naskoč si dozadu.“


  Simon ze sebe nevypravil jediné slovo. Neviděl, kdo sedí za volantem.


  „Naskoč si,“ zopakoval Abraham téměř prosebně.


  Simon znejistěl. Jeho kamarád měl nezvykle stísněný hlas akřečovitý výraz.


  „Tak dělej.“


  Okno se začalo zavírat. Pár set metrů za autem se ze zatáčky vynořil další autobus.


  Simon, jehož už tížil batoh, si pomyslel, že by bylo příjemné svézt se pro jednou autem. Ataky že Abraham vypadá, že nechce být sřidičem sám. Otevřel proto zadní dveře anastoupil.


  Teprve když se auto rozjelo, si uvědomil, co se právě stalo.


  Abraham se mu omluvil.


  Řekl promiň. Slovo, které od něj Simon ještě nikdy neslyšel.


  Probudil se vněm náhlý, téměř hmatatelný instinkt.


  Ven zauta. Musejí se dostat ven.


  


  Ulice Nybrogatan těsně po šesté hodině večer. Telefon mu zazvonil teprve před necelou hodinou. Anglicky hovořící muž vysvětlil, že volá zpověření Šalamounovy obce. Konkrétně kvůli konkurzu na pozici bezpečnostního šéfa. Zajímalo ho, jestli by se pan Rydh ještě ten večer mohl dostavit na pohovor.


  Peder Rydh nezaváhal ani na okamžik. Poslední roky ho naučily nikdy neříkat ne. Kdysi měl všechno. Anezbylo mu téměř nic.


  Vzpomněl si na refrén jedné písničky.


  Přichází král písku, přichází král ničeho.


  Nesměl ale zapomínat na Ylvu akluky. Každý den děkoval osudu, že mu ponechal alespoň rodinu, ačkoli moc nezbývalo apřišel ioni.


  Po vyhazovu od policie to sním šlo zkopce. Pěkně rychle.


  Spadl do hluboké propasti, ojejíž existenci do té doby neměl tušení. Topil se až po uši vtak smrdutém bahně, že by se mu iprase vyhnulo obloukem.


  Jednou přišel domů ve čtyři hodiny ráno apozvracel vpředsíni dětské botičky. Zhroutil se Ylvě na klín aplakal, dokud mu nedošly slzy. Ylva se kněmu skláněla ašeptala mu:


  „Máš to marné, Pedere. Ať uděláš cokoli, neopustím tě. Podruhé už ne.“


  Terapie, na kterou docházel, byla účinná, ale drahá. Naštěstí mu ji zaplatila policie. Jako bonus kvyhazovu. Alespoň že ho nevykopli zdesetitisícimetrové výšky jen tak, bez padáku. Pořád ještě mizerně spal. Vlastně neuplynula jediná noc, kterou by prospal celou. Dlouhé hodiny se převaloval vposteli sem tam acivěl do stropu. Apořád dokola se ptal:


  Mohl jsem udělat něco jinak?


  Měl jsem na vybranou?


  Pokaždé dospěl ktémuž závěru. Ne. Nemohl jednat jinak. Možná proto necítil lítost ani výčitky svědomí.


  „Proč nic necítím?“ zeptal se jednou svého psychoterapeuta. „Proč nemám výčitky svědomí? Vždyť jsem zastřelil chlapa. Chladnokrevně. Dva ze tří výstřelů zasáhly srdce.“


  „Něco určitě cítíte,“ namítl psycholog. „Tím se lišíte od muže, kterého jste zabil. Uvědomujete si, že jste udělal chybu.“


  Nikdo zPederovy rodiny ani zpřátel ho nepovažoval za vraha. Všichni byli přesvědčeni, že jednal vafektu, ve chvilkovém pomatení mysli, atudíž za svůj čin nemůže nést odpovědnost. Téhož názoru byl isoud, který ho zprostil obžaloby. Stím se ovšem státní zástupce nehodlal smířit aproti rozsudku se odvolal. Stůj co stůj chtěl, aby byl Peder odsouzen za zabití, nebo dokonce za vraždu. Odvolací soud ho však znovu očistil.


  Spolicií to nicméně bylo těžší. Pederův zaměstnavatel nemohl jen tak odhlédnout od toho, že se do situace, která vyústila vzastřelení muže podezřelého zněkolikanásobné vraždy, dostal zcela úmyslně, aještě ktomu na vlastní pěst. Zachoval se nanejvýš neprofesionálně, což spřihlédnutím kjeho starým hříchům vedlo kvyloučení ze služby, jak se oficiálně vyhazovu říkalo.


  Možná se měl odvolat.


  Navrhl mu to sám Alex. Asi ho měl poslechnout. Jenže Alex říkal idalší věci. Třeba že by se měl Peder vzchopit apřestat se litovat. Podle Pedera to byl zcela nepřiměřený požadavek. Jako by byl robot, ane člověk, který ztratil bratra.


  Sorry, Alexi. Mám holt srdce amozek. Svým citům prostě nedokážu poručit.


  Pak si ovšem Peder řekl, že policie může jít klidně do háje. Člověk sjeho zkušenostmi se určitě na trhu práce neztratí. Vposlední době začaly jako houby po dešti růst nejrůznější bezpečnostní agentury aukázalo se, že získat práci vsoukromém sektoru je hračka. Vsoučasné době spolupracoval hned se dvěma konzultantskými firmami, které ho najímaly na různé projekty. Ajedna zfirem ho přihlásila do výběrového řízení na post bezpečnostního šéfa Šalamounovy obce. Peder proti tomu nic nenamítal. Sice oobci vůbec nic nevěděl, ale řekl si, že si prostě potřebné informace zjistí na místě. Kdyby se ukázalo, že to není místo pro něj, může jít vždycky odům dál.


  Do všech přihlášek uváděl jako referenční osobu Alexe Rechta. Ten se oněm zřejmě vyjadřoval pozitivně, soudě podle toho, že Peder téměř vždy práci dostal.


  Nezbývalo mu než doufat, že tomu tak bude itentokrát.


  Zrádia se doslechl, že před Šalamounovou školou na Östermalmu dnes někdo zastřelil učitelku. Před pohovorem se proto snažil opatřit si oté události co nejvíc informací, moc jich ovšem nebylo. Zjistil jen to, že dotyčnou zabila kulka do zad apolicie prozatím nemá žádné konkrétní stopy ani podezřelé.


  Napadlo ho, že by mohl zavolat někomu zbývalých kolegů avyptat se na další podrobnosti, ale pak ten nápad zavrhl. Na to je nejspíš příliš brzy. Navíc nevěděl, na koho se obrátit. Dávno ztratil přehled otom, kdo má na starosti který případ.


  Na vrátnici Šalamounovy obce už byli ojeho návštěvě informováni. Vrátný si vyžádal občanský průkaz, načež musel Peder projít detekčním rámem. Na druhé straně ulice se to hemžilo policisty. Peder slyšel, že tělo zavražděné ženy už odvezli. Na chodníku však zůstala její krev.


  Rudý sníh.


  To bylo ve Stockholmu nevídané. Amožná nejen ve Stockholmu.


  Vrátný uvedl Pedera do malé místnosti, kde už na něj čekali dva muži. Ukázalo se, že jeden znich je člověk, který mu před hodinou telefonoval.


  „Efraim Kiel,“ představil se. „Děkuju, že jste přišel tak rychle.“


  „Není zač,“ odvětil Peder. „Chápu, že nemáte času nazbyt.“


  Poté, co se představil idruhý muž– předseda obce–, se Efraim Kiel zeptal:


  „Už jste slyšel, co se stalo?“


  „Ano,“ přitakal Peder aobratem se otázal:


  „Jak je na tom policie svyšetřováním?“


  Efraim Kiel se pousmál. Bylo znát, že se mu Pederův přístup zamlouvá.


  „To bychom taky rádi věděli,“ odpověděl. „Ale ne, to bych jim křivdil. Zatím si na spolupráci spolicií nemůžeme stěžovat. Vypadá to, že už se rozhodli, zjakého konce začnou.“


  „Kdo má ten případ na starosti?“


  „Kriminální komisař Alex Recht. Ten, kterého jste uvedl ve své žádosti coby referenční osobu.“


  Peder polkl. Tohle byla nová situace. Ještě před pár lety by se na Alexovo vyšetřování nevyptával. Sám by se na něm podílel.


  „Alex je profesionál,“ vymáčkl ze sebe.


  „Taky se mi zdá,“ přikývl Efraim Kiel. Nato se odmlčel achvíli si Pedera prohlížel.


  „Budu kvám upřímný,“ řekl. „Máme jiného kandidáta, který se na tohle místo perfektně hodí. Potíž je vtom, že může nastoupit až vlétě, aobec nemůže být bez bezpečnostního šéfa tak dlouho. Už vůbec ne po té dnešní události.“


  Peder čekal, co bude následovat.


  „Pokud by vám nevadilo, že vám můžeme nabídnout smlouvu jen do poloviny července, je to místo vaše. Máme ovšem dvě podmínky.“


  Efraim Kiel zvedl dva prsty.


  „Jaké?“


  „Za prvé: Okamžitý nástup, pokud možno hned zítra. Aza druhé: Nehledě na vaši minulost musíte udržovat korektní vztahy spolicií.“


  „To není problém,“ odvětil Peder spěšně. „Právě dokončuju jeden větší projekt, ale tam už zbývá jen pár hodin práce. Apokud jde opolicii– nemusíte mít obavy.“


  Vhlavě mu utkvěla Kielova formulace nehledě na vaši minulost. Co všechno ví? Nejspíš víc než dost. Apřece ho chce dosadit na tak významný post.


  Efraim Kiel jako by mu četl myšlenky.


  „Víme, že vás vyhodili od policie,“ poznamenal. „Taky víme proč. Přesto vás bereme. Jasné?“


  Teprve teď si Peder uvědomil, jak byl napjatý. Zaplavila ho úleva.


  „Jasné,“ přikývl.


  „Dobře. Ještě dnes večer obvoláme všechny referenční osoby, které jste uvedl. Pokud od nás nedostanete jinou zprávu, budeme vás očekávat zítra vosm hodin ráno. Máme před sebou spoustu práce.“


  Pederovi se rozbušilo srdce. Tohle se ze všech jeho projektů zposledních let nejvíce podobalo práci upolicie.


  Na jeho novém pracovišti došlo kvraždě ajeho zaměstnavateli evidentně vůbec nevadí, že Peder zabil člověka. To poměrně dobře vypovídalo otom, co se od něj očekává.


  Konečně zase našel místo, kde by se mu možná mohlo líbit.


  


  Nebýt náledí, Fredrika Bergmanová by se nejspíš rozběhla. Domů ke Spencerovi akdětem. Isvioloncellem vruce. Mozek byl však moudřejší než srdce anabádal ji kopatrnosti.


  Sto metrů od domu jí zazvonil telefon.


  „Bergmanová,“ ohlásila se.


  „Tady Alex. Už sis poslechla moje zprávy vhlasové schránce?“


  Ne. Fredrika sice viděla, že má od Alexe zmeškaný hovor, ale hlasovou schránku nekontrolovala. Spěchala ke své rodině anestarala se oto, co jí Alex vjejím volném čase chce.


  Spencer je důležitější než práce.


  Spencer sdlouhým šlachovitým tělem apohledem, který dohlédl až na dno její duše.


  „Stalo se něco?“ zeptala se sponěkud předstíraným zájmem.


  „Jo, stalo. Na Östermalmu někdo zastřelil učitelku ze Šalamounovy školy.“


  Fredrika se zastavila.


  „Potřebuješ mě?“ chtěla vědět.


  „Jestli máš čas, byl bych rád, kdybys se mnou mohla zajet za jejími rodiči.“


  „Dobře,“ přikývla Fredrika. „Jenom se rychle stavím doma.“


  „Fajn. Počkám na tebe.“


  Spencera zastihla vkoupelně soběma dětmi. Viděla je otevřenými dveřmi zpředsíně. Isak se cachtal ve vaně aSaga trůnila na poklopu záchodu aprohlížela si knížku. Spencer seděl na zemi uvany, zády kFredrice. Ve zmačkané košili svyhrnutými rukávy.


  Než se Saga narodila, spousta lidí Fredriku varovala, že všechna práce bude jen na ní. Všichni tvrdili, že Spencer je na rodičovství moc starý, že vjeho věku už člověk nemá tolik energie. To se ovšem mýlili. Fredrika znala několik lidí, kteří byli odvacet let mladší než Spencer, apřitom vypadali mentálně ifyzicky starší. Byla přesvědčená, že nezáleží na věku, nýbrž na přístupu kživotu.


  „Ahoj,“ pozdravila rodinu.


  Odložila pouzdro snástrojem, zula se adošla do koupelny, kde si klekla za svého muže azezadu ho objala kolem pasu. Chtěla si na krátkou chvíli dopřát jeho blízkost, než se bude muset vrátit do práce.


  Znala Spencerovo tělo tak dobře, že jí stačilo pouhých pár vteřin, aby pochopila, že něco není vpořádku. Byl to tak intenzivní pocit, až úplně ztuhla aani na uvítanou nepolíbila děti.


  „Ahoj,“ odpověděl Spencer.


  „Ahoj,“ řekla radostně Saga jako tatínkova ozvěna aenergicky zamávala knížkou vruce. Isak se dál čvachtal ve vaně azdálo se, že je zcela ponořený do vlastního světa.


  „Stalo se něco?“ zeptala se Fredrika opatrně.


  Spencer neodpověděl. Jen se předklonil, aby vylovil zvody lahvičku šamponu, kterou tam syn shodil.


  „Tak stalo se něco?“ zopakovala.


  „Potřebuju si s tebou promluvit,“ řekl Spencer. „Až děti usnou. Ale nejde onic vážného.“


  Fredrika uvolnila objetí. Spencer se kní stále neotočil. Fredrika nebyla nikdy tak zranitelná jako ve chvílích, kdy se cítila šťastná.


  Vědomí blížících se problémů bylo stejně pronikavé jako odporný zápach.


  „Dobře,“ souhlasila. „Právě mi volal Alex. Musím ještě na skok do práce.“


  „Do práce? Teď?“


  „Na Östermalmu někdo za bílého dne zastřelil učitelku.“


  „Jo, hlásili to ve zprávách. Ale co stím máš ty společného?“


  „Vypadá to, že jsme ten případ dostali na starost.“


  „Odkdy vyšetřujete rasově motivované vraždy?“


  Spencer zvedl synovo kluzké tělo zvany azabalil ho do ručníku. Ještě pořád nepohlédl Fredrice do očí.


  To rozhodlo.


  „Neodejdu odsud, dokud mi neřekneš, co se stalo,“ prohlásila.


  Isak se Spencerovi vysmekl anahý vyběhl do předsíně. Saga sradostným výkřikem seskočila ze záchodu aběžela za ním.


  Bratr asestra. Oba stvořili Spencer sFredrikou. Fredrice to připadalo zcela nepochopitelné. Biologie je někdy přímo magická.


  Fredrika vstala.


  „Řekni mi, co se děje!“ zahřímala.


  Zvyšovala hlas jen výjimečně, ale teď byla skutečně rozzlobená. Nebo měla jen strach?


  Spencer konečně zvedl zrak apohlédl jí do očí. Jako tolikrát předtím. Tentokrát ovšem jen na kratičký okamžik.


  „Dneska mi volal rektor,“ spustil.


  „No a?“


  Fredrika si předtím ani nesvlékla bundu, apo zádech jí proto stékal pot.


  „Něco mi nabídl,“ pokračoval Spencer. „Amusím se rychle rozhodnout. Ernst dostal mrtvici.“


  Fredrika nechápavě ucouvla. Spencer dostal nějakou nabídku aErnst– Spencerův kolega– mrtvici. Jak to spolu proboha souvisí?


  „Co ti nabídl?“ zeptala se.


  Spencer se natáhl pro ručník autřel si mokré ruce.


  „Ernst měl jet do Jeruzaléma přednášet na Hebrejskou univerzitu. Jenže teď pochopitelně nikam nepojede.“


  „Takže to nabídli tobě?“


  „Jo. Bylo by to na dva týdny.“


  Dva týdny. To je dost dlouhá doba. Fredrice se však ulevilo. Čekala něco horšího.


  Neměla bych se nechat tak snadno vynervovat.


  „Kdy to má být?“ zeptala se.


  „Musel bych odletět vneděli.“


  „Tuhle neděli? Za čtyři dny?“


  „Ano.“


  „To přece nejde.“


  „Já vím.


  Jenže tě to láká, viď?


  Otázka zněla, jestli by od ní bylo sobecké říct ne.


  Fredrika zavrtěla hlavou.


  „Promluvíme si otom, až se vrátím,“ rozhodla.


  Zamířila do předsíně, kde se obula azvedla ze země kabelku. Ve chvíli, kdy brala za kliku, si Spencer stoupl za ni.


  „Víš, že tě miluju?“ pronesl.


  Fredrika se usmála, ale neotočila se.


  Tak snadno ti to neprojde, profesore.


  „Tušila jsem to, ale jsi hodný, žes mi to připomněl.“


  Srukou na klice se otočila.


  Spencer se usmál aFredrice se podlomila kolena. Jen málokterý muž vypadá ipo šedesátce tak dobře jako Spencer. Fredrika doufala, že si mladistvý vzhled uchová ještě dlouho.


  Ozvalo se zvonění telefonu aFredrika vytáhla mobil zkapsy. Volal Alex. Zamáčkla hovor apřikročila ke Spencerovi, aby ho políbila.


  „Přijdu brzo,“ slíbila.


  „To doufám,“ usmál se Spencer.


  Fredrika nechala rodinu rodinou azabouchla za sebou dveře bytu. Jakmile vyšla na ulici, zavolala Alexovi.


  „Vezmu si taxíka abudu na stanici za deset minut.“


  


  Tma, zima astrach.


  Strach, že už je pozdě. Že udělal strašlivou hloupost.


  Simon seděl sAbrahamem vdodávce odstavené uprostřed lesa. Muž, který je do vozu zavřel, jim řekl, že se vrátí až ráno, což znamenalo, že ve vymrzlém autě nejspíš stráví celou noc. Sami.


  Oba chlapci plakali. Byl to unavený pláč. Přáli si, aby do toho auta nikdy nenasedli. Proč jen nejeli autobusem?


  Zcesty autem si Simon znějakého důvodu nejvíc vybavoval kmitající stěrače bojující se sněžením. Zřidiče viděl jen zátylek.


  Pouta na rukou ho škrtila. Jednou, když byli menší, si sAbrahamem hráli na zajatce aAbraham Simonovi svázal ruce za zády švihadlem. Nebyla to moc velká legrace ataky to nikdy nezopakovali. Vautě to ovšem nebyla hra.


  Simon byl strachy bez sebe.


  Proč jenom nenastoupil do toho autobusu?


  Chápal, že se ocitl vnebezpečí. Poté, co do auta nasedl, neřekl už Abraham ani slovo. Teprve když vůz zpomalil před semaforem, vykřikl:


  „Má pistoli, Simone!“


  Simon se vrhl na dveře anahmatal kliku, odhodlaný vyskočit za jízdy. Marně. Dveře byly zamčené.


  „Připoutej se aani se nehni,“ houkl na něj řidič atřesoucí se Simon poslechl.


  „Promiň,“ pošeptal mu Abraham aotočil se kněmu.


  „Ty buď taky zticha,“ poručil mu řidič.


  Další promiň. Stejně nepravděpodobné jako to první.


  Simon by rád odpověděl, že se nic nestalo. Že se nezlobí. Ale neodvažoval se otevřít pusu.


  Nevěděl, oč muži za volantem jde. Bylo mu jasné jen to, že určitě nejedou na tenis. Měli totiž namířeno opačným směrem. Zastavili jenom jednou apři té příležitosti jim muž svázal ruce aporučil Abrahamovi, aby si přesedl na zadní sedadlo.


  Simon si připadal jako ve filmu. Vtom druhu filmů, na které mu rodiče zakazovali se dívat. Při pomyšlení na mámu státou se mu sevřel žaludek.


  Chci domů. Hned.


  Muž dodržoval povolenou rychlost avypadal docela klidně auvolněně, což Simona znervózňovalo. Poté, co je svázal, jim také zabavil mobilní telefony, oba přístroje vypnul avytáhl znich baterie. Simon sice přesně nevěděl, kčemu je to dobré, nicméně pochopil, že odteď je mu mobil kničemu.


  Vjeli na dlouhý most aSimonovi najednou došlo, kde jsou. Na tom ostrově před nimi je přece zámek, kde bydlí král skrálovnou. Co tam budou dělat?


  Zámek však minuli bez zastavení. Teprve po pár dalších kilometrech sjeli ze silnice aodbočili na úzkou štěrkovou cestu vedoucí do lesa.


  Simonovi rodiče hodně cestovali abrávali syna ssebou. Simon dospěl kzávěru, že vžádné zemi není tolik lesů jako ve Švédsku. Ze všeho nejmíň vIzraeli, kde žila většina jeho rodiny. VIzraeli existovala jen města apísek. Amodré nespoutané moře.


  Auto zastavilo amuž jim poručil, aby si vystoupili. Oba jedněmi dveřmi, které odemkl. Původně bylo Simonovi vautě vzimní bundě horko, ale teď se do něj dala zima.


  „Pojďte,“ vyzval je muž.


  Teprve nyní si Simon všiml černé dodávky zaparkované okus dál na cestě. Muž šel první aotevřel zadní dveře.


  „Nastupte,“ poručil hlubokým hlasem.


  Mluvil anglicky. Simon litoval, že mu rozumí. Jinak by možná bylo snazší se jeho pokynům vzepřít.


  Chlapci poslechli. Dokonce ani Abraham se nechtěl hádat sněkým, kdo má pistoli.


  Vnákladním prostoru dodávky panovala tma azima. Podlahu pokrývala tvrdá gumová podlážka.


  Vtom si Simon uvědomil, že muž zůstal stát venku. Posvítil dovnitř baterkou aoba chlapci instinktivně ucouvli.


  Vzápětí vyřkl slova, při nichž Simona opustila veškerá naděje, že by se brzy vrátil domů.


  „Můžete se zabalit do tamhletěch dek.“


  Ukázal do rohu zavazadlového prostoru, kde ležela hromada prošívaných přikrývek.


  „Zůstanete tady, než se rozední.“


  Vtom přišel pláč. Simon už nedokázal zarazit slzy deroucí se mu do očí.


  Od té doby uběhla už nejméně hodina aon stále plakal.


  „Jsem pitomec,“ zašeptal Abraham. „Věřil jsem mu. Namluvil mi, že si snámi chce promluvit otenise.“


  Simon neodpověděl. Jak by asi uvažoval on, kdyby do auta nastoupil jako první? Těžko říct.


  „Povídal, že je to náhoda,“ pokračoval Abraham. „Že nám chtěl večer poslat e-mail adomluvit si snámi sraz, ale pak mě náhodou uviděl na ulici. Fakt to tak říkal.“


  Simon stále neodpovídal.


  „Chci domů,“ vzlykl Abraham.


  „Já taky,“ přitakal Simon.


  Potom se odmlčeli.


  Teplota venku mezitím stále klesala.


  


  Vpodzemních garážích panovala tma azima. Alex sFredrikou kráčeli ke služebnímu autu. Fredrika vypadala rozjařeně asoučasně zadumaně. Alex jen zřídkakdy nedokázal odhadnout, co si myslí. Byla mistryní vnonverbální komunikaci avprožívání několika různých nálad současně.


  Cestou Alex kolegyni shrnul události posledních hodin. Případ zastřelené učitelky zaměstnával velký počet policistů. Navzdory tomu, že místo činu už bylo důkladně ohledáno avětšina očitých svědků vyslechnuta, počet otázek stále mnohonásobně překračoval počet odpovědí.


  Nejdůležitější jsou první hodiny po činu, opakoval si vduchu Alex. Vždycky abez výjimky.


  „Pachatel vypálil ze střechy jednoho zdomů na opačné straně ulice,“ vysvětloval, zatímco usedal za volant azapínal si bezpečnostní pás. „Většinu stop sice stihl zasypat sníh, ale vypadá to, že střílel vleže. Azmizel stejnou cestou, jakou přišel. Tedy přes půdu. Mluvili jsme spředsedou bytového družstva, který přiznal, že ne všichni majitelé bytů důsledně zamykají dveře. To tedy znamená, že pachatel nutně nemusel mít klíč ani znát vstupní kód.“


  „Ale dveře na půdu snad musely být zamčené, ne?“ namítla Fredrika.


  Alex se vymotal ze špinavých garáží avjel na silnici.


  „Bohužel ne. Vdomě se právě vyměňují stoupačky adělníci potřebují mít přístup do všech prostor. Předseda družstva přiznal, že dveře na půdu bývají přes den odemčené azamykají se až na noc.“


  „Vtom případě by snad někdo mohl pachatele vidět. Jestli je tam spousta dělníků,“ poznamenala Fredrika.


  Alex strpkým výrazem zavrtěl hlavou.


  „Zatím to vypadá, že ne.“


  Pachatel po sobě zanechal jen minimum stop. Vdomě se nenašly žádné otisky prstů ani bot. Což bylo divné. Musel je mít přece mokré od sněhu.


  „Aco stopy na střeše?“ zeptala se Fredrika.


  „Žádné použitelné. Než se tam dostali policisté, zavál je vítr. Jediné, co máme, je ta prohlubeň ve sněhu nasvědčující, že pachatel pravděpodobně střílel vleže.“


  Alexe znepokojovalo, že se policii zatím nepodařilo zastihnout přítele mrtvé ženy.


  „Doma nebyl,“ vysvětloval Fredrice. „Zkoušeli jsme mu volat na mobil, ale nebere to. Pokud víme, je momentálně bez práce.“


  „Je vůbec podezřelý?“ zeptala se Fredrika. „Myslím zté vraždy?“


  „Ne,“ zavrtěl Alex hlavou. „Osobně otom silně pochybuju. Sice to není žádný svatoušek, ale ta vražda byla podle mě moc perfektní na to, aby ji mohl spáchat člověk jako on. Nicméně oficiálně ho zatím vyškrtnout nemůžeme. Ukázali jsme jeho fotku všem očitým svědkům, kteří se pohybovali vulici Nybrogatan včase vraždy nebo těsně před ní. Nikdo znich ho neviděl. Ačkoli těžko říct, jak dlouho pachatel na té střeše na oběť číhal. Proto jsme uveřejnili výzvu pro veřejnost, aby se všichni, kdo ulicí procházeli vhorizontu několika hodin před vraždou, neprodleně obrátili na policii. Počítám, že to bude strašná spousta lidí, atrochu pochybuju, jestli nám to kněčemu bude.“


  Fredrika se zamračila.


  „Můžeme si být aspoň jistí, že vrah chtěl skutečně zabít Josephine? Co když se jen spletl?“


  „Vtom případě by to snad zkusil znovu, ne?“


  „Tím bych si nebyla tak jistá. Výstřel určitě vyvolal paniku alidi se rozutekli do všech stran. Pochybuju, že by měl vtakovém zmatku druhou šanci.“


  Alex však Fredričině teorii příliš nevěřil. Kulka zasáhla zavražděnou do zad. Smrt byla nevyhnutelná aokamžitá. Nemohlo jít omýlku. Na druhou stranu nedokázal pochopit, jak mohlo někoho napadnout střílet zrovna vtakovém počasí. Odpoledne sice ještě tolik nefoukalo jako teď, zato hustě sněžilo.


  „Uvidíme, až vyslechneme její rodiče,“ uzavřel dohady Alex avautě se rozhostilo příjemné ticho. Většina kolegů měla zticha fobii araději vjednom kuse plácala oničem. Fredrika byla ale jiná. Alex na ni úkosem pohlédl. Vypadala zamyšleně. Alex dobře věděl, že si na ni spousta kolegů brousí zuby.


  Jak naivní.


  Fredrika je zadaná. Dokonce vdaná.


  Podle útržků drbů, které Alex zaslechl, je její manžel ohodně starší abyl to na univerzitě její profesor. Jestli je to skutečně pravda, se Alex nejspíš nikdy nedozví. Fredrika se kněmu chová otevřeně, ovšem sosobními záležitostmi se mu nesvěřuje.


  „Jaká byla zkouška?“ zeptal se.


  Fredrika sebou překvapeně trhla.


  „Jo, dobrá. Díky.“


  Alex se rozhodl, že to zkusí.


  „Vypadáš zamyšleně,“ poznamenal. „Děje se něco?“


  „Ne, nic. Jenom Spencer pojede na služební cestu.“


  „Takže budeš na děti sama?“


  Fredrika vypadala, že neví, jestli se má smát, nebo brečet.


  „No právě,“ povzdychla si. „Bez Spencera mi to dá docela zabrat. Ale nějak to snad zvládnu.“


  Alexovi zazvonil mobil. Ozval se mužský hlas hovořící anglicky, který se představil jako člověk momentálně zodpovídající za personální otázky Šalamounovy obce. Zajímalo ho, co by mu Alex mohl povědět oPederu Rydhovi.


  Alex odpověděl to, co vždycky. Že jde ojednoho znejschopnějších policistů, snimiž se kdy setkal.


  


  Telefonáty od novinářů neustávaly. Mrtvá žena je přitahovala stejně, jako předtím přitahovala náhodné kolemjdoucí na ulici. Zjistit identitu aadresu zavražděné ito, jakou minulost měl její přítel, jim zabralo necelou hodinu. Poté se zprávy začaly ubírat dvěma různými směry. Některé spekulovaly orasově motivované vraždě aantisemitismu, jiné omožné souvislosti sorganizovaným zločinem. Policie mlčela aŠalamounova obec byla ve svých vyjádřeních maximálně stručná.


  Efraim Kiel se vzdálil zmístnosti, kde právě předseda obce zodpovídal dotazy novinářů. Konečně se zdálo, že nalezli uspokojivé řešení votázce obsazení postu bezpečnostního šéfa. Peder Rydh udělal na Efraima dobrý dojem. Nejraději by sice toto místo obsadil rovnou trvale, ale neměl na vybranou.


  Už obvolal všechny tři osoby, které Peder Rydh ve svém životopise uvedl jako osoby referenční. Naposledy hovořil sAlexem Rechtem, který mu poskytl přesně takové informace, vjaké doufal. Asice že Peder Rydh býval velmi schopný aoblíbený policista, jen je možná někdy trochu horká hlava, aleccos by se také dalo vytknout jeho dřívějšímu postoji ke slabšímu pohlaví. To byly jediné zápory, které Alex Recht zmínil.


  „Jaký je váš osobní názor na okolnosti, kvůli nimž mu byla odebrána policejní legitimace?“ zeptal se Efraim na závěr.


  „Jak to myslíte?“


  „Považujete jeho chování za neomluvitelné, nebo pro něj máte pochopení?“


  Po chvíli mlčení Alex odvětil:


  „Vté otázce nezastávám žádný osobní názor. Jen profesní. Aten sdílím výhradně se svými kolegy anadřízenými.“


  „Chápu,“ přitakal Efraim ahovor spoděkováním ukončil.


  Papírování kolem obsazování postu bezpečnostního šéfa sradostí přenechal předsedovi obce. Poslední večer ve Stockholmu hodlal strávit sledováním vyšetřování případu zavražděné učitelky. Zajímalo ho, jakým směrem se bude ubírat. Měl sto chutí se předsedy obce zeptat, jak mohli proboha zaměstnat někoho, kdo žil stěžkým zločincem. To však nebyl jeho úkol. Vyvození důsledků přísluší vedení obce.


  Zmyšlenek ho vytrhl předseda. Měl roztěkaný pohled ačelo se mu lesklo potem.


  „Další vražda?“ zeptal se Efraim suše.


  „Doufejme, že ne,“ zavrtěl předseda obce hlavou. „Ale volaly nám hned dvě židovské rodiny, které spadají do naší obce. Vypadá to, že se ztratili dva desetiletí chlapci. Měli jet rovnou ze školy na tenisový trénink, jenže tam nedorazili. Nikdo netuší, kde by mohli být.“


  Letmý pohled zokna připomněl Efraimovi, že venku panuje mráz avánice.


  Neštěstí nikdy nechodí samo.


  Kdy už to lidé konečně pochopí?


  


  Zrodičů zavražděné, sedících naproti Fredrice ukuchyňského stolu, vyzařoval smutek tak hluboký, až se zdálo, že je snad připraví orozum. Výslech byl nevyhnutelný, ale Fredrika sAlexem se rozhodli, že nebude trvat dlouho.


  „Co víte opříteli své dcery?“ zeptala se Fredrika.


  Josephinini rodiče byli oněco starší, než čekala.


  Ještě stále byli všoku. Před chvílí se vrátili znemocnice, kde se naposledy rozloučili sdcerou, aočekávalo se od nich, že život půjde dál. Jak, to bylo nad Fredričino chápání. Alex otom určitě ví víc. Před několika lety mu zemřela manželka astesk mu ve tváři zanechal nové, byť podle Fredričina názoru slušivé vrásky.


  Slova se ujal Josephinin otec:


  „Moc jsme toho nevěděli ataky jsme se oto příliš nezajímali. Doufali jsme, že si Josephine brzy uvědomí, co je to za člověka, aukončí to.“


  „Jak to myslíte, co je to za člověka?“ zeptal se Alex co nejneutrálnějším tónem.


  „Chlap, který má výpis ztrestního rejstříku delší, než je tóra, není zrovna člověk, kterého by rodiče chtěli za budoucího zetě.“


  „Vám je tedy známo, že byl několikrát trestaný? Odkud jste se to dozvěděli?“


  Josephinin otec si povzdychl azkřížil ruce na prsou.


  „Kontakty,“ podotkl suše.


  Nejspíš upolicie, pomyslela si Fredrika ausoudila, že bude lepší se vtom dál nešťourat. Zdálo se, že Alex došel kpodobnému závěru. Změnil téma:


  „Věděli jste, že spolu bydlí?“


  „Ano.“


  „Byli šťastní?“


  Josephinina matka ze sebe vydala něco mezi vzlykem aironickým smíchem.


  „Šťastní? To má být vtip?“


  Zavrtěla hlavou. Naštvaně azároveň smutně.


  „Mám tomu rozumět tak, že vaše dcera nebyla ve vztahu spokojená?“ zeptala se Fredrika opatrně.


  Anebo jste sjejím partnerem nebyli spokojení vy?


  „Rozumějte si tomu, jak chcete. Neříkám, že štěstí může mít jen jednu podobu. Ale vztah mojí dcery– naší dcery– stím člověkem nestál už od začátku za nic.“


  „Byla to katastrofa,“ dodal otec zavražděné, který měl zřejmě pocit, že jeho manželka zvolila příliš mírná slova. „Dokázal akorát pořádat drahé mejdany adělat problémy.“


  „Neměl žádné zaměstnání?“ zeptal se Alex.


  „Ne. Ale nějaké příjmy podle všeho měl.“


  „Bil někdy vaši dceru?“ zeptal se Alex.


  Oba rodiče na něj vytřeštili oči. Otázka je očividně šokovala.


  „Ne, to je zcela vyloučeno. Sněčím takovým by se nám Josephine určitě svěřila.“


  Fredrika to sice za tak vyloučené nepovažovala, ale raději ponechala rodiče vjejich naivitě.


  „Vídali jste se sJosephine často?“ obrátila list.


  „Ano. Ačkoli od té doby, co spolu začali bydlet, trochu méně.“


  „Podílela se nějak na jeho nelegální činnosti?“ vložil se znovu do hovoru Alex.


  Fredrika viděla, že jeho otázka rodiče zasáhla stejně jako políček do tváře.


  „Co se nám to tu sakra pokoušíte naznačit?“ obořil se na Alexe Josephinin otec. „Samozřejmě že ne.“


  „Vybírala si Josephine podobné muže už vminulosti?“ zeptala se Fredrika ve snaze odpoutat pozornost od Alexovy otázky.


  „Ne. To nikdy.“


  Rodiče navždy zůstanou rodiči. Nikdy nehovoří osvých dětech na základě skutečnosti, nýbrž na základě svých představ asnů. Asny můžou mít někdy ke skutečnosti hodně daleko.


  Fredrika pohlédla nejprve na hodinky apoté na Alexe. Neměli důvod truchlící rodiče zdržovat. Jejich odpovědi byly mechanické ajejich smutek bezedný. Povinností policistů bylo nechat je osamotě.


  Fredrika děkovala osudu, že ji prozatím život velkých ztrát ušetřil. Jen jednou chybělo málo. Když měl Spencer vážnou autonehodu. Nechtěla si ani představovat, co by sní bylo, kdyby to tenkrát nepřežil. Vté době čekala jejich první dítě aSpencer se krátce předtím odhodlal krozvodu se svou tehdejší manželkou.


  Ateď si chce na dva týdny odjet do Izraele. Takový nápad. Fredrika si nebyla jistá, co ji na tom irituje nejvíc, jestli fakt, že si její muž opravdu myslí, že je to tak narychlo proveditelné, anebo to, že ji by něco takového nikdy nenapadlo.


  „Poslední otázka,“ ozval se Alex. „Co dělala Josephine, než začala studovat aučit vmateřské školce?“


  Vmatčině obličeji se mihl bledý úsměv.


  „Josephinka se dlouho nemohla rozhodnout, čím chce vlastně být. Vyzkoušela všechna možná zaměstnání.“


  „Dokonce inemožná,“ doplnil otec arychle ještě dodal: „Ale nic nezákonného.“


  „Nejspíš měla moc ráda děti,“ pokračoval Alex.


  „Vlastně ani nevím,“ pokrčila rameny matka. „Práce ji ale bavila, takže nejspíš ano.“


  Fredrika sAlexem vstali asúlevou vykročili do předsíně. Do říše smutku nikdo netouží cestovat sjednosměrnou jízdenkou.


  „Měla vaše dcera nějaké nepřátele?“ zeptala se Fredrika mezi dveřmi.


  „Pokud víme, tak ne.“


  „Nepohádala se třeba sněkým? Klidně ivminulosti.“


  Rodiče svorně zavrtěli hlavou.


  Vypadali zoufale opuštěně.


  „Nemáme kvám někoho poslat? Nepotřebujete si sněkým popovídat?“ otázala se Fredrika.


  „Ne, děkujeme. Každou chvíli dorazí naši dobří přátelé.“


  „Vtom případě vám děkujeme za váš čas adovolte, abychom vám ještě jednou vyjádřili upřímnou soustrast nad tou obrovskou ztrátou.“


  Fredrika cítila, jak Alex při jejích posledních slovech ztuhl.


  Znělo to příšerně vyumělkovaně. Jako replika znějaké patetické divadelní hry.


  „Oprůběhu vyšetřování vás budeme průběžně informovat,“ slíbil Alex aotevřel dveře na chodbu. „Kdyby vás ještě něco napadlo nebo jste něco potřebovali, můžete nám kdykoli zavolat.“


  Ochvíli později stáli venku na ulici.


  AFredrika si pomyslela, že Josephinin poslední den byl mimořádně mrazivý.


  


  Alex Recht měl za sebou nezvykle dlouhý den. Anezvyklý začátek nového roku. Byl unavený aze všeho nejvíc si přál jet domů. Jen co však vysadil Fredriku před jejím domem, zazvonil mu telefon.


  Kéž je to Diana.


  Jeho druhá životní láska, ve kterou po Lenině smrti už ani nedoufal.


  Tak rád by teď slyšel její hlas.


  Nebyla to ovšem Diana, nýbrž jeho nadřízený.


  „Jak to šlo urodičů?“ zeptal se.


  „Žádná sláva. Nejsme omoc moudřejší.“


  Alexův nadřízený zakašlal. Typický kuřácký kašel. Alex si nebyl vědom toho, že by jeho šéf kromě kouření holdoval ještě nějakým neřestem. Nepřestávalo ho fascinovat, jak si člověk může dobrovolně zkracovat život jediným špatným rozhodnutím.


  „Právě mi volal předseda Šalamounovy obce,“ oznámil Alexovi.


  Alex mlčky čekal na pokračování. Doufal, že ho nečekají žádné další špatné zprávy. Marně.


  První zpráva pro něj nebyla žádnou novinkou.


  „Věděl jsi, že se unich uchází omísto bezpečnostního šéfa Peder Rydh?“


  „Jo. Před chvílí mi volali kvůli referencím.“


  „Cos jim řekl?“


  „To, co vždycky. Že to byl skvělý policista, jen občas trochu prchlivý, aže se ne vždycky choval úplně korektně kženám.“


  Jeho nadřízený se znovu rozkašlal.


  „Trochu prchlivý? To je tedy eufemismus.“


  Otom neměl Alex chuť diskutovat.


  Držel nad Pederem ochrannou ruku anehodlal na tom nic měnit.


  „To je ale smůla, že to místo dostane právě on. Nemyslíš?“


  „Proč?“ opáčil Alex.


  „Uvědomuješ si vůbec, že sním budeš muset spolupracovat?“


  „Pracoval jsem sPederem docela dlouho anikdy sním nebyl žádný problém.“


  Věděl ovšem, že to není pravda, ajeho nadřízený ho na to neopomněl okamžitě upozornit.


  „Nikdy sním nebyl žádný problém? To myslíš vážně?“


  Alex neměl nejmenší náladu pouštět se do takové debaty. Jeho nynější šéf sice Pedera osobně neznal, jenže stejně jako všichni ostatní dobře věděl, čeho se Peder dopustil.


  „No dobře, špatně jsem se vyjádřil, uznávám.“


  Vzpomněl si na začátek telefonátu.


  „To ti předseda obce volal jenom kvůli Pederovi?“ zeptal se. „Snad taky nechtěl reference?“


  „To opravdu ne. Zmínil se oněm jen na okraj. Volal kvůli něčemu jinému.“


  „Můžeš být konkrétnější?“


  „Dnes odpoledne se ztratili dva židovští chlapci. Nedorazili na tenisový trénink. Bylo po nich vyhlášeno pátrání avypadá to, že to dostaneš na starost ty, jelikož máš spodobnými případy zkušenosti.“


  To snad ne.


  „Co je to za nesmysl? Copak můžeme vyšetřovat dva tak závažné případy současně? Vraždu apohřešované děti? Jen my dva sFredrikou? To nepřichází vúvahu.“


  „Já vím. Vyřešíme to zítra. Ale pokud se ukáže, že spolu ty případy nějak souvisejí, stejně tě to nemine. Vtom případě bys samozřejmě potřeboval posily.“


  Proč by spolu vražda apohřešované děti měly souviset? Jen proto, že se vobou případech jedná oŽidy? Protože chlapci zmizeli vtýž den, kdy došlo kvraždě? Aco když utekli zdomova aněkde se schovali? Děti občas mívají dost podivné nápady. Třeba se kluci během pár hodin sami vrátí domů.


  „Vyslechli jste jejich rodiče?“ zeptal se Alex azcelého srdce doufal, že se snimi nebude muset setkat. Výslech Josephininých rodičů mu úplně stačil.


  „Ano. Aspátráním nám pomůže stockholmská istátní policie. Ale zítra tě to nemine.“


  No dobře. Zítra je zítra. Nicméně podle všeho to bude perný den.


  „Pátrají po nich ičlenové obce. Sešli se ve svém sídle na Östermalmu aprávě obvolávají všechny spolužáky, jestli se kluci třeba někomu neozvali. Říkal jsem si, že by bylo fajn, kdyby ses tam ještě cestou domů stavil.“


  Proč proboha? Kdyby se ti kluci našli, tak by to snad jejich rodiče policii hned nahlásili, ne?


  Bylo osm hodin. Alex chtěl jet domů. Popovídat si sDianou, poslechnout si, co celý den dělala. Navečeřet se. Zavolat dětem. Kdyby to bylo opravdu potřeba, mohl by do Šalamounovy obce zajet vpozdějších hodinách. Anechat si přes noc zapnutý mobil.


  Ke svému údivu však sám sebe uslyšel říkat:


  „Tak dobře. Zajedu tam apak ti zavolám.“


  „Výborně. Co Bergmanová? Ještě zkouší sorchestrem?“


  „Fredrika už je doma srodinou,“ odsekl.


  Měl potřebu se kolegyně zastat. Vzpomněl si na vrásku na jejím čele, na to, jak dnes vypadala ustaraně. Doufal, že se neblíží nějaké problémy. Teď se bude muset soustředit na práci. Bojovat na dvou frontách se nevyplácí.


  Vánice mezitím propukla naplno. Při své druhé dnešní cestě do sídla Šalamounovy obce nezahlédl Alex na ulici skoro ani nohu. Chodníky lemovala jen zasněžená auta. Tichá anehybná.


  Nic tak nerozbouří emoce jako děti vohrožení. Proto Alexe nikterak neudivilo, když vsídle Šalamounovy obce spatřil dav lidí, kteří přišli podpořit rodiče zmizelých chlapců apomoci spátráním.


  Okamžitě si ho všiml předseda obce.


  „Nějaké nové zprávy?“ zeptal se téměř prosebně.


  Upravil si brýle, které mu sjely až na špičku nosu. Černou jarmulku na temeni měl nasazenou nakřivo.


  „Bohužel,“ odpověděl Alex. „Vlastně jsem se vás chtěl zeptat na totéž.“


  Předseda obce smutně zavrtěl hlavou.


  „Ani stopa.“


  „Nemyslíte, že ti kluci prostě jenom utekli?“


  „Ne. Kam by šli? Venku je minus pět stupňů achumelí.“


  Alex otevřel ústa, aby pronesl něco vtom smyslu, že většina zmizelých dětí se ztratí dobrovolně arychle se najde, ale vtom spatřil někoho, koho už hodně dlouho neviděl.


  Pedera Rydha.


  Vzedmula se vněm mohutná vlna citů. Peder byl utoho, když Alexova kariéra dosáhla vrcholu akdyž Alex dostal za úkol vést vlastní nezávislý tým vyšetřovatelů. Pedera si do týmu vybral sám aopár týdnů později se knim připojila Fredrika. Časem vytvořili nejlepší tým, vjakém kdy Alex působil.


  Stesk ho pálil jako dezinfekce votevřené ráně. Teď řídí podobný komorní tým, jenže bez Pedera. Kdy se vlastně viděli naposledy?


  Pokud nepočítá loňské náhodné setkání ve městě, musí to být několik let.


  Peder seděl ustolu asoustředěně hleděl do jakýchsi papírů. Uplynulé roky zanechaly na jeho tváři zřetelné stopy. Vypadal však zoceleně aklidně.


  „Promiňte,“ omluvil se Alex předsedovi azamířil kPederovi. Když byl jen kousek od něj, vzhlédl Peder od papírů apo tváři se mu rozlil úsměv tak široký, až se Alex musel několikrát zhluboka nadechnout, aby mu nevyhrkly slzy.


  Oba muži se pevně amlčky objali.


  „Vypadáš dobře,“ prohodil Alex, když se pustili.


  „Díky,“ usmál se Peder. „Zítra tu nastupuju, ale potřebovali mě už dneska večer.“


  Po tváři se mu mihl záblesk vzdoru, pro něj tak typický.


  „Co mi můžeš říct otěch ztracených dětech?“ zeptal se ho Alex.


  Posadili se ke stolu. Osoukromých záležitostech si budou muset promluvit jindy ajinde.


  „Moc toho není. Odpoledne nedorazili na tenis anikdo zjejich kamarádů neví nic otom, že by měli nějaké jiné plány.“


  „Mluvil jsi sjejich rodiči?“


  „Jo. Obě matky sedí tamhle,“ naznačil pohledem Peder. „Tátové hledají venku.“


  Jako by to kněčemu bylo. Rojnice vcentru Stockholmu? Vtakovém počasí?


  „Na první pohled to vypadá, že jde oharmonické rodiny. Táta jednoho zkluků sice působí trochu labilně, ale nedokážu odhadnout, jestli je to momentální situací, nebo jestli je takový pořád.“


  Jak by to utak čerstvého případu mohl vědět? Klabilitě může mít navíc člověk tisíc nejrůznějších důvodů.


  Peder ztišil hlas:


  „Vypadá to, že předsednictvo obce má kontakty upolicie.“


  „Taky jsem si všiml,“ přikývl Alex.


  „Za poslední hodinu jsem několikrát zaslechl hlavně jedno jméno. Eden Lundellová. Nikdy jsem oní neslyšel. Říká ti to něco?“


  Eden Lundellová. Tak silná žena, že by byla schopná sama vyhlásit válku kterékoli zemi na světě. Alex sní spolupracoval pouze na jednom případu, to mu ovšem bohatě stačilo ktomu, aby si na ni udělal názor. Veskrze pozitivní.


  „Jo,“ řekl. „Je to výjimečná žena.“


  „Tak výjimečná, že by dokázala najít dvě zmizelé děti aobjasnit úkladnou vraždu?“ zeptal se Peder.


  „Pochybuju, že by se vtom angažovala.“


  „Proč?“


  „Protože je to velitelka protiteroristické jednotky tajné policie.“


  


  Je prostě skvělý.


  Její milovaný manžel sice není dokonalý, jako ostatně nikdo, ale jedno se mu musí nechat. Vposteli to opravdu umí. Což je také jeho štěstí. Jinak by si Edenino srdce nikdy nezískal.


  Eden tlumila výkřiky ojeho rameno. Přitáhla ho ksobě blíž apevně ho objala nohama. Srdce jí bušilo jako pronásledovanému zvířeti. Na prsou cítila jeho zpocenou hruď. Pak Mikael znehybněl aEdenin tep se pomalu začal vracet do normálu.


  Eden byla spokojená. Tohle si dá líbit.


  Mikael zní sklouzl alehl si vedle. Povlečení se mu lepilo na kůži. Objal manželku jednou rukou aoddychoval jí na krk. Eden věděla, jak důležitá je pro něj blízkost, astrpěla to. Aspoň na chvilku.


  „Můžu si zapálit?“ zeptala se.


  „Krucinál, Eden.“


  „Zeptat se snad můžu, ne? Co kdybys jednoho dne souhlasil?“


  „Na to sakra zapomeň.“


  „Musíš pořád tolik klít? Nemají to náhodou kněží zakázané?“


  „Já ne.“


  Eden manžela nepřítomně pohladila po ruce. Vložnici byla ještě cítit malířská barva azvenku zazníval tlumený hukot aut. Tlumenější než obvykle. Většina lidí si nejspíš řízení vtakové chumelenici rozmyslela.


  Prodat nudný domek na kraji města apřestěhovat se do centra byl Edenin nápad. Přesvědčit Mikaela sice nebylo snadné, ale když vyrukovala sargumentem, že se díky kratšímu dojíždění do práce bude moct víc věnovat rodině, manžel nakonec kapituloval.


  „To před chvílí zvonil můj nebo tvůj mobil?“ zeptala se Eden aopřela se oloket.


  „Určitě tvůj,“ odpověděl Mikael. „Normální lidi si totiž telefon před milováním vypínají.“


  Milování? Eden by nejspíš použila vulgárnější výraz.


  „To nemyslíš vážně,“ ozval se Mikael azvedl hlavu zpolštáře, když Eden vstala zpostele.


  „Jen se mrknu, kdo volal,“ omluvila se Eden anahá si došla do předsíně pro kabelku.


  Smobilem vruce se posadila na okraj postele.


  Mikael jí přístroj vyškubl.


  „Dej mi ho!“ utrhla se na něj.


  Občas se přistihla, že mluví podobně jako její dcery. Chrlí krátké příkazy aočekává, že se jim ostatní podřídí. Ovšem vprosazování své vůle by ji dvojčata hravě strčila do kapsy. Mikael sice občas říkával, že on iděti skáčou, jak Eden píská, jí to ale připadalo jako nespravedlivé obvinění.


  Copak můžu za to, že jsou ostatní lidi takoví slaboši?


  Mikael jí mobil spovzdychem podal aEden si přehrála novou zprávu vhlasové schránce. Od předsedy Šalamounovy obce.


  „Eden, nevím, jestli jste ve Švédsku asledujete zprávy, ale dnes se nám přihodilo několik ošklivých incidentů. Odpoledne přímo před školou někdo zastřelil naši učitelku, anavíc pohřešujeme dva desetileté chlapce. Až budete mít chvilku, zavolejte mi, prosím.“


  Eden vrátila telefon do kabelky a alehla si na Mikaelovu nataženou paži. Mikael se zatvářil spokojeně.


  „Něco důležitého?“ zajímal se.


  „Nic, co by nepočkalo do zítřka.“


  Ozastřelené učitelce už Eden slyšela, nicméně zpráva opohřešovaných dětech pro ni byla novinkou.


  Měla bych se znepokojovat? Ne.


  Předseda Šalamounovy obce znějakého záhadného důvodu dospěl knázoru, že se vpřípadě jakékoli vyhrocené situace může spolehnout na její pomoc. Což byl mírně řečeno chybný předpoklad. Eden kpříslušníkům svého národa necítila žádnou loajalitu.


  „Co kdybychom vbřeznu jeli na dovolenou?“ navrhl Mikael.


  Cože?


  „Na dovolenou? Akam?“


  „Někam do tepla. Jenom ty, já aholky.“


  Jako by někdy jezdili na dovolenou ještě sněkým.


  „Nevím, jestli se budu moct utrhnout zpráce.“


  „Proč ne? Když to nahlásíš spředstihem…“


  „Otom už jsme snad mluvili. Víš, že mezi tvojí amojí prací je rozdíl.“


  Mikael byl kněz aEden ho za to milovala. Vjeho světě bylo možné úplně všechno. Zdálo se, že jediná hranice, kterou uznává, je nebe. Jeho naivní představa očase apracovních povinnostech však Eden nepřestávala rozčilovat azavdávala příčinu kmnoha manželským hádkám.


  Ačkoli teď už se nepohádali docela dlouho. Měli za sebou příjemné aklidné Vánoce aani leden jim nepřichystal žádná překvapení. Eden dokonce stíhala vyzvedávat děti ze školky jako normální maminka.


  Normální maminka. Taková, co nemá sto chutí zařvat tak sakra dělejte, když jí dcerky nedočkavě chtějí vyprávět, co všechno ve školce celý den dělaly, asdětskou samozřejmostí jí hrdě ukazují výkresy, keramické výtvory adalší nesmysly, které si většina dospělých vystavuje na stole vpráci. Eden by je však nejradši zahodila do krabice sharaburdím vgaráži.


  Ne že by nechápala, že jsou děti na svoje díla pyšné, zastávala však názor, že lhaním by jim prokazovala medvědí službu. Ošklivé je prostě ošklivé abasta.


  „Jak dlouho myslíš, že ještě zůstaneš utajné policie?“ zeptal se Mikael.


  Hurá, zaradovala se Eden vduchu. Takže nápad sdovolenou už ho snad opustil.


  „Co je to za otázku?“ namítla. „Vždyť tam pracuju teprve něco přes půl roku.“


  „Znám tě jako svoje boty, Eden. Vím, že nikde dlouho nevydržíš.“


  Eden se zahleděla ke stropu.


  Že by měl Mikael pravdu?


  Možná. Amožná taky ne.


  „Nějakou dobu tam určitě ještě zůstanu,“ odpověděla. „Až mě přestane bavit tahle pozice, je unich spousta dalších zajímavých postů.“


  „Unich? Snad unás, ne?“


  Ne. Eden se zařekla, že se podruhé nedopustí té chyby jako vLondýně. Přílišná loajalita někdy škodí.


  „Hned jsem zpátky,“ prohlásila aznovu vstala zpostele. Už nedokázala dál odolávat chuti na cigaretu.


  „Nikdy jsi nebyla moc romantická,“ poznamenal Mikael tónem, který nebyl ani trochu ironický. To Eden poněkud znepokojilo.


  Hodila to však za hlavu. Ztoaletní taštičky vkoupelně vytáhla krabičku cigaret azapalovač. Pootevřela okno azapálila si. Zatímco slastně vyfukovala první kouř, zavřela oči anaskočila jí husí kůže. Jen pár šluků.


  Do koupelny zabloudilo několik sněhových vloček, které jí na nahé kůži ihned roztály.


  Jako obvykle zhasla cigaretu pod tekoucí vodou vumyvadle anedopalek spláchla do záchodu. Zatímco si čistila zuby, znovu jí zazvonil telefon.


  Copak je tak těžké pochopit, že Šalamounově obci nechce ani nemůže pomoct?


  Vrátila se do ložnice.


  Tentokrát ovšem telefonoval její nadřízený– generální ředitel tajné policie Buster Hansson.


  „Máme problém,“ oznámil. „Efraim Kiel je zpátky ve Švédsku.“


  Telefon jí vyklouzl zruky adopadl na zem.


  „Co se stalo?“ zeptal se polekaně Mikael aposadil se na posteli.


  „Nic,“ zavrtěla hlavou Eden atelefon zvedla.


  Vnitru ovšem prožívala chaos.


  Efraim Kiel. Uměla si představit hned několik důvodů, proč by se měl znovu objevit ve Švédsku.


  Žádný znich přitom nevěstil nic dobrého.


  


  Bylo před půl devátou aFredrika Bergmanová seděla sama vkuchyni shrnkem čaje. Spencer zůstal vložnici, přesně jak ho požádala. Diskuse ohledně jeho případné cesty do Jeruzaléma byla nezvykle trpká. Ukázalo se totiž, že mají zcela odlišné představy otom, co je či není proveditelné aco můžou jeden od druhého požadovat.


  „Jak bys zareagoval ty, kdybych na tebe zničehonic vybalila, že jedu na dva týdny na zájezd sorchestrem?“ zeptala se Fredrika.


  „Jestli si myslíš, že doma děláš všechno ty ajá se jenom dívám, tak to není pravda,“ namítl Spencer.


  Jako by to nějak souviselo sFredričinou otázkou.


  „Co tím myslíš?“ ohradila se Fredrika. „Mám ti snad být vděčná, že se orodinu aodomácnost nemusím starat sama?“


  Spencer se dopustil té chyby, že odpověděl dost pohrdavě:


  „Moje služební cesta do Jeruzaléma se dá jen těžko srovnávat stvým hraním na kytaru vČíně.“


  Vtu chvíli se Fredrika přestala ovládat, což pro ni jinak vůbec nebylo typické.


  „Copak sakra hraju na kytaru? AvČíně? Co tě to napadlo? To už jsi senilní, nebo co?“


  Její replika se stala pomyslným prvním výstřelem zcela nedůstojné hádky.


  Nyní seděla sama vkuchyni. Kytara. VČíně. Fredrika proti své vůli vyprskla smíchy. Polovina jejích kamarádek už by jí nejspíš poradila, aby okamžitě zažádala orozvod.


  Do háje, Spencere, vzpamatuj se.


  Nejsilnějšími stránkami jejich vztahu byly vždycky bezpodmínečná důvěra aschopnost ovšem otevřeně mluvit. Po všechny ty roky, kdy svůj vztah před okolím tajili, jelikož byl Spencer ženatý, věděli, co od sebe vzájemně můžou očekávat. Spencer Fredriku nikdy nezklamal falešnými sliby. Jejich situace byla už tak dost komplikovaná, aještě aby si ji víc komplikovali lží.


  Fredrika unaveně přejela rukou po desce stolu. Téhož stolu, na němž se před dvěma dny se Spencerem vášnivě pomilovali, zatímco děti byly uFredričiných rodičů. Fredrika doufala, že rodiče hlídání baví, protože dva týdny sama sdětmi by bez jejich pomoci nezvládla.


  Kdyby jen všechno nebylo tak křehké.


  Nikdy si nemyslela, že bude mít všechno, očem snila.


  Spencera.


  Děti.


  Hudbu.


  Musí se Spencer hádat zrovna teď, když je konečně všechno podle jejích představ? Anebo si začala ona? Přitom se tolik bojí, že ovšechno přijde.


  Vtom za sebou uslyšela Spencerovy kroky.


  „Mrzí mě, jestli jsi naštvaná,“ prohlásil. „Máš pravdu. Dva týdny jsou moc dlouho.“


  Posadil se naproti ní ke stolu.


  Dokonce ivpyžamu mu to slušelo.


  Fredrika naklonila hlavu krameni apřemýšlela, jak by asi zareagovala ona, kdyby sama dostala nabídku jet na služební cestu do Izraele.


  Byla bych nadšená.


  „Jeď,“ řekla. „Já to tu nějak zvládnu.“


  „Ale to bys tu byla dva týdny sdětmi sama.“


  Anebo celý život, jestli tě budu takhle uzurpovat.


  „Nějak to zvládnu. Poprosím mámu, aby mi pomohla.“


  Spencerovi se po tváři rozlil úsměv.


  „Děkuju.“


  „Neděkuj,“ namítla Fredrika. „Někdy mi to vynahradíš.“


  Spencer vstal aobešel stůl.


  Položil jí ruku na rameno.


  „Půjdeš si lehnout?“


  „Jenom se kouknu, jestli mi náhodou někdo nevolal.“


  Práce.


  Fredrika unaveně vylovila zkabelky telefon, aby se podívala, jestli se po ní nesháněl Alex. Třeba se večer objevila nějaká nová fakta, na která by zítra ráno měla být připravená.


  Otřásla se zimou. Měla pocit, jako by chlad pronikal zvenčí stěnami ipodlahou. Za okny stále padal sníh apohřbíval vše, co se mu připletlo do cesty. Fredrika se schoulila na židli aotevřela novou textovou zprávu od Alexe oznamující zmizení dvou desetiletých chlapců, které budou nejspíš od zítra muset vyšetřovat. Pokud se tedy kluci do té doby vpořádku nenajdou.


  Fredrika měla pocit, jako by se vrátila očtyři apůl roku zpátky. Tehdy ještě jako nováček vAlexově týmu strávila několik letních dní marným bojem sčasem. Zvlaku jedoucího do Stockholmu se ztratila malá holčička. Fredrika si stále pamatovala její jméno.


  Lilian Sebastianssonová.


  Její první závažný případ.


  Byla vtýmu jediná civilistka bez policejního vzdělání azáhadná svobodná třicátnice, která zásadně nemluvila osvém soukromí. Potají totiž spala se svým bývalým profesorem anamlouvala si, že to není muž jejího života.


  Teď rázně vstala ze židle. Kéž jsou ti pohřešovaní kluci aspoň někde vteple, modlila se vduchu. Venku by dnes vnoci nejspíš nepřežili.


  


  KONEC


  Útržek II


  


  Komisař, který si myslel, že už viděl všechno, stojí celý zkoprnělý vprostorné ložnici. Nemůže odtrhnout zrak od muže advou dětí ležících na posteli. Kolem nich horečně kmitá hrstka lidí pokoušejících se ozázrak. Nic než zázrak tu už nepomůže. Komisař za svou kariéru viděl dost mrtvých lidí na to, aby poznal, že muž ani děti nežijí.


  Na podlaze leží pár pokreslených papírových pytlů.


  Zchodby se ozve křik.


  „Vyklouzla mi! Chyťte ji!“


  Komisař však ví, že ženu spěchající do schodů nic nezastaví. Postavit se jí do cesty by se rovnalo pokusu osebevraždu. Jen ať přijde, pomyslí si. Ta chvíle je tak jako tak nevyhnutelná.


  Žena stane na prahu. Ve vlasech ana ramenou sníh, vruce pouzdro svioloncellem.


  Nikdo se nehýbe. Kromě několika málo lidí snažících se oživit mrtvé. Na okamžik se zdá, jako by žena chtěla vykročit kposteli. Nakonec však zůstane stát. Nehne se zmísta. Na parkety odkapává tající sníh. Pomalu odloží pouzdro snástrojem.


  Kdosi jí přisune židli. Nabídne jí, aby se posadila.


  Žena neodpoví. Jen dál tiše stojí. Nepláče. Nekřičí. Snad proto, že to, co vidí, je nehmatatelné. Budoucnost bez rodiny. Existence bez muže jejího života. Anejspíš ibez dětí. Jak dlouho je žena vlastně plodná? Nejspíš příliš krátce na to, aby stihla zplodit další děti anahradit ty, které teď leží mrtvé na její posteli.


  „Znáš ji?“ zeptá se komisaře kolega anenápadně kývne směrem kženě.


  Ano. Příliš dobře na to, aby ho ani nenapadlo se kní přibližovat.


  „Máme někomu zavolat?“


  Na to komisař nedokáže odpovědět.


  Vtom jeden ze záchranářů vykřikne:


  „Tep! Nahmatal jsem tep!“


  Stal se zázrak.


  Jedno zdětí žije.


  


  DŘÍVE


  


  Den druhý


  Čtvrtek 26. ledna 2012


  


  Přestalo sněžit.


  Dveře dodávky se otevřely aSimon zamžoural do světla. Byl celý prokřehlý aochromený strachy. Nepamatoval si, že by mu někdy byla tak strašlivá zima. Uplynulá noc se mu zdála nekonečná. Choulili se sAbrahamem k sobě a mačkali se pod příliš tenkou přikrývkou. Ani jeden nezamhouřil oka. Celou noc proplakali atřásli se zimou astrachy.


  „Kde je Abraham?“ zeptal se Simon muže, který otevřel dveře dodávky apokynul mu, aby vystoupil.


  Nohy ho sotva nesly ahlas měl tenký, nalomený pláčem aúnavou.


  Venku panovalo naprosté ticho. Nebylo slyšet vůbec nic. Dokonce ani vítr vkorunách stromů nebo zvuky zvířat.


  Simon netušil, kde jsou. Před chvílí někdo usedl za volant dodávky anastartoval. Auto se dalo do pohybu aSimon sAbrahamem na sebe vrhli vyděšený pohled.


  Po pár minutách auto zastavilo.


  Muž nejprve pokynul Abrahamovi, aby vystoupil, azavřel za ním dveře. Simon slyšel křupání sněhu pod jejich nohama, jak procházeli podél dodávky. Pak kroky utichly.


  Dlouho napjatě čekal.


  Dokud se neozval hlasitý výstřel aon se nevymrštil tak rychle, jako by někdo střílel vautě, ane venku. Uvědomil si, že mu po nohách stéká teplá moč. Občas chodil státou na lov avěděl, jak zní rána zlovecké pušky. Takhle rozhodně ne. To cítil každým coulem, přestože mu bylo teprve deset let.


  Nezbývalo mu však nic jiného než čekat dál. Vyčerpaně ashrůzou znovu klesl na podlážku.


  Nakonec se muž vrátil. Sám.


  Simonovu otázku ignoroval.


  „Kde je Abraham?“ zopakoval Simon.


  Hlas měl slabý, dokonce ikdyž křičel.


  Už to dál nevydržel. Po špinavých tvářích mu stékaly pramínky slz.


  „Chci domů,“ vzlykal. „Pusťte mě domů.“


  Muž si ho nezúčastněně prohlížel.


  Vytáhl zkapsy cigaretu azapálil si.


  Rozhlédl se. Tak, jak se člověk rozhlíží, když se nemá na co dívat. Pohledem přelétával po holých kmenech stromů.


  Když nakonec promluvil, klečel už Simon ve sněhu arukama se držel za hlavu. Kam se krucinál poděl Abraham?


  Při zvuku mužova hlasu sebou trhl.


  „Vyprávěl ti někdy táta oPapírovém chlapci?“ zeptal se ho únosce.


  Simon přikývl.


  „Odpověz nahlas!“


  Simon si otřel oči inos.


  „Jo,“ vypravil ze sebe.


  Muž zhluboka potáhl zcigarety.


  „Dobře. Takže víš, proč jsi tady.“


  Simon ničemu nerozuměl. Zkouře se rozkašlal. Pomočené kalhoty začaly namrzat.


  „Vstaň,“ poručil muž.


  Simon mechanicky poslechl. Nohy měl zmrzlé, až ho bolely.


  Muž odhodil cigaretu do sněhu apomalu se kněmu otočil.


  Simon bezděčně ucouvl.


  Muži při každém výdechu stoupala od úst pára. Rukou si přejel po bradě.


  „Tvůj táta měl jako malý kluk zPapírového chlapce velký respekt. Asi víš, že Papírový chlapec má nejradši tmu ateplo. Přes den spí avnoci leze oknem ke spícím dětem. Tentokrát ale udělá výjimku. Přijde vzimě aza světla.“


  Simon jako by měl vhlavě mlhu.


  Papírový chlapec.


  „Proč leze oknem kdětem?“ zeptal se téměř šeptem.


  Muž nasadil vážný výraz.


  „Krade je. Bere je rodičům atrhá je na kusy.“


  Vážnost se změnila vhněv amuž zasyčel:


  „Avíš co? Tvůj táta je přesně jako on.“


  Simon chápal jen dvě věci:


  Že se ocitl vnebezpečí. Aže nemá nejmenší ponětí, jak se zněj dostat.


  Muž kněmu vykročil. Simon ucouvl, ale nohy ho vhlubokém sněhu neposlouchaly. Upadl naznak.


  „Vstaň, zuj se asundej si ponožky.“


  Simon nechápavě zamrkal.


  „Slyšíš? Zuj se asvlíkni si ponožky. Pak ti dám šanci.“


  Muž na nic nečekal, prošel kolem Simona kpředním dveřím dodávky aotevřel je. Simon jako zařezaný sledoval, jak se natahuje pro něco na sedadle. Když se muž otočil, svíral vrukou zbraň.


  Simon se znovu rozbrečel.


  „Nemusíš se bát. Jestli mě poslechneš, dám ti šanci.“


  Únosce sklonil zbraň na znamení, že svá slova myslí vážně.


  „Když uděláš, co ti řeknu, pustím tě.“


  Prokřehlýma aroztřesenýma rukama si Simon pomalu rozvázal tkaničky.


  Nohy ho zábly anepochopitelně mu ztěžkly.


  Jako by byly zolova.


  Stál bosky ve sněhu aneměl ani sílu přemýšlet, co bude dál.


  Muž si ho dlouhou chvíli prohlížel.


  „Teď mě dobře poslouchej, Simone,“ prohlásil nakonec. „Chci, abys běžel, jak nejrychleji dovedeš. Rozumíš?“


  Nerozumím.


  „Kam?“ zeptal se.


  „Prostě utíkej! Co ti nohy stačí. Možná před ním utečeš.“


  Simon zamrkal, stále ochromený šokem azimou.


  „Před kým?“ špitl.


  Muž pozvedl zbraň.


  „Přede mnou,“ odtušil. „Já jsem Papírový chlapec.“


  


  Venku bylo tak krásně bílo, že by Fredrika nejradši naložila děti do auta aodvezla je někam za město do přírody, kde by mohly nerušeně dovádět ve sněhu.


  Povinnosti jí vtom však bránily. Mají sAlexem na krku případ vraždy advou pohřešovaných chlapců.


  Když ráno se Spencerem chystali děti do školky, ani jeden znich nemluvil. Chodili kolem sebe jako dva duchové.


  „Vyzvedneš je odpoledne?“ zeptala se Fredrika ve dveřích, sdětmi vpraktickém dvojkočárku.


  „Jasně.“


  Poté, co Fredrika přistoupila na to, že ji Spencer nechá sdětmi dva týdny samotnou, by pro ni manžel udělal cokoli.


  Což od něj bylo rozumné.


  Fredrika se vnoci moc nevyspala. Zaměstnávaly ji myšlenky na pohřešované chlapce ivzpomínky na minulost. Když uprostřed noci, bůhví vkolik hodin, pohlédla na Spencera, zjistila, že je taky vzhůru amlčky ji ve tmě pozoruje. Zřejmě jako ona nemohl spát.


  „Nevím, co bych si bez tebe počal,“ zašeptal. „Jsi si jistá, že můžu odjet? Zvládneš to?“


  Natáhl ruku apohladil ji po tváři.


  Fredriku náhle zaplavila touha. Tiše se kněmu přitulila apolíbila ho na čelo. Na tvář. Na bradu. Ana ústa.


  „To víš, že můžeš,“ odpověděla mu šeptem.


  Venku na ulici vypadalo všechno ještě čistší abělejší. Snad za to mohla jasná obloha.


  Fredrika snámahou tlačila kočárek po zasněženém chodníku, který ještě nikdo neuklidil.


  Nejdřív do školky apak do práce. Krok za krokem. Stále vpřed, vzad ani krok.


  Brzy už tam bude. Ase vší vervou se pustí do případu těch pohřešovaných dětí. Vduchu se modlila, aby je našli, než bude pozdě.


  Jako by se Stockholm za necelý den anoc změnil vúplně jiné město. Kdosi chladnokrevně za bílého dne apřed zraky dětí zastřelil učitelku zmateřské školy. Anavíc se cestou na tenis beze stopy ztratili dva desetiletí kluci.


  „Nemůžeš po mně chtít, abych se věnoval oběma případům naráz,“ prohlásil Alex Recht, jen co po příchodu do práce zahlédl svého nadřízeného.


  „Požádal jsem státní policii, aby si vzala na starost tu vraždu,“ oznámil mu šéf. „Ty se soustřeď na ty kluky.“


  „My už jsme ale na té vraždě začali pracovat,“ namítl Alex rozzlobeně.


  „Jenže to se nepohřešovali ti kluci. Mluvil jsem skolegy od státní policie. Josephinin přítel je prý známá firma. Je tu zřejmá souvislost sorganizovaným zločinem ana to jsou ustátní odborníci.“


  Ale co když se za Josephininou vraždou skrývá úplně jiný motiv? Co když stím její mafiánský přítel nemá vůbec nic společného?


  Alexovi bylo jasné, že jednoho případu se bude muset vzdát. Vždyť ina jeden případ jsou dva vyšetřovatelé málo.


  „Nemůžeme mít ve vyšetřovacím týmu jen dva lidi,“ namítl Alex, když mu jeho nadřízený poprvé předložil návrh, aby znovu vedl zvláštní vyšetřovací tým.


  „Nebudete dva. Základ budou tvořit tři lidi. Jako dřív. Výběr nechám plně na tobě. Pokud budeš potřebovat posily, stačí říct adostaneš je.“


  Vybrat schopného kriminalistu však nějakou chvíli trvalo. Fredrika sAlexem sice společně sepsali inzerát apročítali životopisy uchazečů, žádný znich je však příliš neoslnil.


  Ozvalo se zaklepání avešla Fredrika. Tváře měla ještě červené po ranní procházce avočích klidný, soustředěný výraz. Hraní jí zjevně prospívá, pomyslel si Alex.


  „Zapomeň na tu učitelku,“ řekl jí na uvítanou. „Dostali jsme na starost ty pohřešované děti.“


  Fredrika se opřela ramenem ozeď.


  „Pohřešované děti,“ zopakovala azamračila se. „To je opravdu skvělý první případ pro náš piditým.“


  „Myslíš na tu holčičku, která tenkrát zmizela zvlaku, viď?“ zeptal se Alex. „Na Lilian Sebastianssonovou.“


  Jako bychom na ni mohli zapomenout.


  „Ty snad ne?“


  „Jenom proto, že to byl náš první velký případ. Jinak nevidím žádné shodné rysy.“


  Fredrika pokrčila rameny.


  „Možná máš pravdu. Ale děti jsou prostě děti.“


  To Alexovi nemusela vysvětlovat. Případ dvou pohřešovaných židovských chlapců se mu ani trochu nelíbil. Novináři běsnili. Požadovali bližší informace, fakta. Alex jim však vtak brzké fázi vyšetřování odmítal vyhovět.


  „To na to budeme sami dva?“ zeptala se Fredrika.


  „Když bude potřeba, dostaneme posily. My dva to ale máme na povel.“


  To nebyla pravda. Fredrika byla Alexova podřízená. Ovšem teď, když byli vtýmu jen dva, jí připadalo zbytečné na to upozorňovat.


  Pozdě večer, když vánice dosáhla vrcholu, rozeslala policie fotografie obou chlapců do médií. Reakce veřejnosti na sebe nedaly dlouho čekat. Na policejní ústřednu volali všichni, kteří včera odpoledne vcentru Stockholmu zahlédli nějaké dítě sčepicí abatohem.


  „Máme nějaké tipy, ze kterých by se dalo vycházet?“ zeptala se Fredrika.


  „Zatím nic.“


  „Tak čím začneme?“


  „Vyrazíme do sídla Šalamounovy obce apromluvíme si srodiči těch kluků. Tedy pokud je tam zastihneme. Včera je jejich tátové hledali po městě.“


  Alex vstal anatáhl se na věšák pro bundu.


  Ozvalo se rázné zaklepání ado dveří nahlédla sekretářka.


  „Právě nám volala jedna starší paní. Tvrdí, že včera odpoledne viděla jednoho ztěch pohřešovaných kluků na autobusové zastávce vulici Karlavägen.“


  „Aha,“ přikývl Alex, zatímco si oblékal bundu. „Ačím je její výpověď hodnověrnější než ostatní?“


  „Podle toho, co uvedli rodiče, chlapci opravdu jezdívali na tenis zté zastávky. Anavíc měl prý ten kluk vbatohu tenisovou raketu.“


  


  Zprvního dne vnové práci se nakonec vyklubal druhý.


  Peder Rydh se cestou do školky brodil hlubokým sněhem. Když jeho synové spatřili nedotčenou bílou peřinu, výskali radostí.


  „Bobovat!“ vykřikl jeden. „Dneska půjdeme bobovat.“


  Občas si Peder přál, aby mu také bylo teprve pět let aneočekával od života víc než dny plné her. Jeho bratrovi Jimmymu se to podařilo. Po pádu zhoupačky zůstal navždy dítětem.


  Dokud ho nezavraždil ten hajzl.


  Peder přidal do kroku. Začínat den myšlenkami na Jimmyho nebylo dobré. Vzpomínky byly stále příliš čerstvé abolestivé.


  Ale pomstil jsem tě, brácho. Astálo to za to, ikdyž jsem za to draze zaplatil.


  Vbudově Šalamounovy obce voněla káva. Vzduch byl vydýchaný avšichni přítomní mluvili tlumeně. Zaměstnanci obce arodiče celou noc obvolávali spolužáky obou chlapců, jestli onich snad něco neslyšeli.


  Nikdo nic neviděl.


  Nikdo nic neslyšel.


  Byl tu samozřejmě ipředseda obce. Vzal si Pedera stranou ashrnul mu, co se stalo od druhé hodiny ranní, kdy se Peder odešel domů trochu vyspat. Předseda obce nespal ani minutu, což Pedera poněkud znervózňovalo. Neměl vpráci taky zůstat přes noc?


  „Pořád ani stopa,“ pokrčil předseda obce rameny. „Apolicie není onic moudřejší. Rodiče měli celou noc zapnuté telefony pro případ, že by je třeba někdo kontaktoval se žádostí ovýkupné. Jelikož se tak nestalo, vypadá to, že nejde oklasický únos.“


  „Na takové závěry je trochu brzy,“ namítl Peder. „Únosy můžou vypadat různě.“


  Předseda obce pokračoval, jako by Peder nic neřekl:


  „Rodiče nejsou nijak bohatí, aby byli schopní zaplatit vysoké výkupné. Hádám tedy, že chlapce unesl nějaký blázen. Proto je musíme co nejdřív najít.“


  VPederovi se ozvala jeho policejní minulost.


  Za prvé: Všechny unesené děti nepocházejí nutně ze zámožných rodin.


  Za druhé: Stále se nedá vyloučit, že chlapci zmizeli dobrovolně.


  Za třetí: Ať je to jak chce, musíme je rychle najít.


  „Předpokládám, že oba kluci usebe měli mobily. Zkoušeli jste se jim dovolat?“


  „Buď nemají signál, anebo jsou vypnuté,“ odvětil předseda obce.


  „Aha. Musíme se zeptat policie, jestli se jim je náhodou nepodařilo lokalizovat. To by byl dobrý začátek. Ačkoli na druhou stranu vůbec není jisté, že ti kluci mají telefony ještě usebe.“


  Předsedovi obce se po tváři mihl stín.


  „Jestli si únosce uvědomuje, že bychom je mohli lokalizovat pomocí mobilů, aschválně se jich zbavil…“ začal.


  „… tak má jasný plán,“ dokončil myšlenku Peder.


  Avduchu dodal:


  Navíc mu hraje do karet počasí. Pokud by se chlapcům podařilo únosci utéct, neměli by nejmenší šanci přečkat noc venku. Během pár hodin by umrzli.


  Peder dál uvažoval jako policista.


  Dvě děti aučitelka zmateřské školky.


  Všichni Židé ačlenové stejné obce.


  To prostě nemůže být náhoda.


  Otázka zní, co dalšího lze očekávat.


  


  Jeden zchlapců byl spatřen na autobusové zastávce vulici Karlavägen. Starší paní, která zatelefonovala na policii, přikývla, když před ni Fredrika položila fotografie obou dětí.


  „Byl to tenhle,“ ukázala na chlapce jménem Simon. „Stímhle jsem mluvila.“


  „Mluvila?“ zopakovala Fredrika. „Aočem?“


  „Ptala jsem se ho, kolik je hodin, aon mi slušně odpověděl.“


  Fredrika se zadívala na fotografie, které policii dodali rodiče. Oba se tvářili velmi vážně. Obzvlášť Simon vypadal zádumčivě. Druhý zchlapců, Abraham, působil sebevědoměji, až drze. Jemu podobní strkají klukům, jako je Simon, jen tak zlegrace hlavu do záchodu, napadlo Fredriku. Vzápětí se však zarazila.


  Co ji to jen napadlo? Odětech by člověk měl smýšlet jen vdobrém. Musíme si uvědomit, že to nejsou hotoví lidé, amusíme je chránit. Co si to vůbec dovoluje, připisovat dětem podle fotografií tak odporné vlastnosti?


  „Nevšimla jste si uněj něčeho zvláštního?“ zeptala se Fredrika, která chtěla mít výslech co nejdřív za sebou avyrazit sAlexem do sídla Šalamounovy obce.


  „Vlastně ano,“ přikývla svědkyně. „Tvářil se rozzlobeně.“


  „Rozzlobeně?“


  „Ano. Jako by byl na někoho pořádně naštvaný. Ataky mě překvapilo, že nenastoupil do autobusu.“


  „Proč vás to překvapilo?“


  „Protože bylo vidět, že na něj čeká. Na té stanici sice staví několik různých linek, ale viděla jsem, jak zareagoval, když se autobus blížil. Jako by chtěl nastoupit, ale nakonec si to rozmyslel azůstal stát na místě. Jako by se nemohl rozhodnout.“


  Fredrika se pokusila představit si ten výjev. Chlapce stojícího ve vánici na autobusové zastávce. Bylo pár minut po čtvrté hodině atenis začínal vpůl páté. Ačkoli podle výpovědi rodičů jezdil Simon na tréninky už převlečený, neměl času nazbyt. Fredrika se domnívala, že do autobusu nenastoupil proto, že čekal na Abrahama, který měl zpoždění. Jenže proč? Trénink jim přece začínal současně.


  Fredrika poděkovala svědkyni za její čas aukázala jí, kudy se dostane zbudovy.


  Simonovy stopy tedy končí na autobusové zastávce. Takže mají alespoň nějaké místo, zněhož můžou vyjít.


  „Musíme si sednout ashrnout si, co všechno víme,“ prohlásila Fredrika ochvíli později, když seděli vautě amířili na Östermalm.


  „Copak jsme si to ještě neshrnuli?“ namítl Alex.


  „Myslím, že ne. Pořád se něco dělo. Nejdřív ta vražda apak se ztratili ti kluci. Sice děláme, co můžeme, ale potřebujeme se zastavit avšechno si promyslet. Víme například, odkud ti kluci zmizeli?“


  „Snad cestou na tenis, ne?“ odvětil Alex. „Oba si šli ze školy udělat úkoly ke kamarádům ave čtyři hodiny měli sraz na té autobusové zastávce.“


  „To je pravda. Jenomže to vypadá, že do toho autobusu vůbec nenastoupili, ne?“


  „Nejspíš ne. Aspoň si je nepamatuje žádný zřidičů, který přes tu zastávku tou dobou jel.“


  „Co ztoho vyplývá? Že by znějakého důvodu změnili program? Nebo se rozhodli jít pěšky? Ta paní, která viděla Simona na zastávce, tvrdí, že vypadal, jako by chtěl nastoupit, ale na poslední chvíli si to rozmyslel.“


  Alex zabrzdil před přechodem pro chodce anechal přejít muže skočárkem.


  „Předpokládejme, že čekal na Abrahama,“ pokračoval. „Akdyž ten nakonec dorazil…“


  „Tak co?“


  „To netuším,“ připustil Alex. „Na té zastávce stopy končí.“


  „Ne,“ zavrtěla hlavou Fredrika. „Tam končí jen Simonovy stopy. Bylo by skvělé, kdyby se nám podařilo zjistit, jak to bylo sAbrahamem. Co víme ojejich mobilech? Podařilo se nám je lokalizovat?“


  Přiblížili se ksídlu Šalamounovy obce aAlex se poohlížel po volném parkovacím místě. Auto se pomalu šinulo ulicí, pod koly mu křupal sníh.


  „Zjišťoval jsem to, zatímco jsi mluvila stou paní. Oba mobily jsou buď vypnuté, nebo nemají signál. Zažádal jsem ovýpisy hovorů za poslední tři měsíce. Měli bychom je dostat během pár hodin.“


  „Víme aspoň, komu volali naposledy?“ zajímala se Fredrika aukázala před sebe. „Tamhle je jedno volné místo.“


  Alex popojel azacouval do mezery mezi auty.


  „Simon mluvil po škole smámou. Prý působil úplně normálně aříkal, že by si kvečeři dal masové kuličky.“


  „Což znamená, že měl vúmyslu se po tenise vrátit domů,“ přemítala nahlas Fredrika. „Aco Abraham?“


  „Ten mluvil cestou na autobus se svým tátou. Nemůžeme ovšem vědět, jestli mu pak nevolal ještě někdo.“


  Vystoupili zauta avykročili kbudově Šalamounovy obce. Ulice vypadala, jako by se nic nestalo. Páska, kterou policisté předešlého dne obehnali školu, byla pryč astopy krve přes noc milosrdně zakryl sníh.


  „Je jim deset, Alexi. Potřebujeme se dostat kjejich počítačům azmapovat jejich aktivity na internetu. Je to smutné, ale tam se dneska odehrává převážná část dětské komunikace.“


  „Zařídíme to při výslechu jejich rodičů. Ale upřímně řečeno by mi dělalo větší starost, kdyby se ztratily holky.“


  „Protože ty by si přes internet mohly sněkým domluvit schůzku?“ zeptala se Fredrika.


  „Přesně tak. Vdnešní době jsou bohužel holky zranitelnější než kluci.“


  „To přece ještě neznamená, že těm klukům nic nehrozí. Jsou dost malí na to, aby se oně mohly zajímat různé pochybné existence.“


  Pedofilové. To bylo to správné slovo. Fredrika ho však nedokázala vyslovit. Noční můra všech vyšetřovatelů.


  Zaplašila černé myšlenky adonutila se soustředit na něco jiného. Vědí, kde končí Simonovy stopy. Teď ještě zbývá zjistit totéž oAbrahamovi.


  


  Uvnitř panovalo nesnesitelné horko. Alex si okamžitě rozepnul bundu auviděl, že Fredrika udělala totéž. Byl tu stejný dav lidí jako předchozího večera. Lidí, kteří se rozhodli po pohřešovaných chlapcích pátrat na vlastní pěst. Zdálo se však, jako by jim začaly docházet síly. Bylo to patrné ztónu jejich hlasů izdržení těla. Už obvolali všechny, kdo by mohli něco vědět.


  Ve dveřích přivítal Alexe sFredrikou Peder Rydh. Alex mu podal ruku, Fredrika však zareagovala stejně jako včera Alex asrdečně Pedera objala.


  Alexovi znovu prolétla hlavou vzpomínka na roky, které nelze vrátit zpět. Tehdy byli sehraná trojka. Během těch let však Alex také prožil nejtěžší krizi svého života. Poté, co mu manželka zemřela na rakovinu. Tahle zkušenost ho vmnoha ohledech poznamenala. Jen co Diana vyslovila například výraz mamografie nebo cytologie, zachvacovala ho panika.


  „Miláčku, nemůžeš se přece bát běžného života,“ konejšila ho.


  Jako by se snad bál života, ane smrti. Alexovi nevadilo, že je život konečný. Nemohl se však smířit snekonečností smrti. Spředstavou, že se člověk nikdy nevrátí.


  Nevěděl, kdy se Fredrika sPederem viděli naposledy. Když však od sebe okrok ustoupili, vypadali dojatě.


  „Slyšel jsem, že ses vdala,“ poznamenal Peder. „Blahopřeju.“


  Takže se neviděli hodně dlouho. Fredrika se vdávala víc než před rokem.


  „Děkuju,“ odpověděla. „Praštili jsme do toho vNew Yorku.“


  Při zmínce osvatbě se celá rozzářila. Bylo vidět, že ji ke Spencerovi poutá velká láska.


  Alex zatím neměl tu čest poznat jejího muže osobně, znal ho pouze zvyprávění. Má sice trochu směšné jméno, ale jinak to je určitě fajn chlap.


  „Aty máš zase novou práci,“ poznamenala Fredrika ve snaze změnit téma, což se jí podařilo.


  „Jo,“ odpověděl Peder. „Ode dneška.“


  „Trochu nešťastný začátek,“ podotkla Fredrika.


  Peder mlčky přikývl.


  Alex se rozhlédl.


  „Koukám, že zastanete polovinu policejní práce.“


  „Taky mě to překvapilo,“ odvětil Peder. „Mají můj obdiv. Netušil jsem, že mezi členy obce panuje taková solidarita.“


  To netušil ani Alex. Nicméně trochu ho znepokojovalo, jakou roli by taková solidarita mohla sehrát, pokud by se vyskytly nějaké stopy vedoucí mezi členy obce.


  „Víš něco nového?“ zeptal se Alex.


  Peder zvážněl.


  „Avy? Ten případ vedeš ty?“


  Jeho reakce Alexe zaskočila. Že by Peder uplatňoval zásadu něco za něco?


  „Jo,“ přikývl. „Případ mám na povel já arád povím rodičům, co jsme zatím zjistili. Jsou tady?“


  Peder se uvolnil.


  „Mámy ano. Tátové je pořád hledají.“


  Ještě? Akde proboha? Obě rodiny bydlí na Östermalmu atenisový klub, kam kluci chodívali na tréninky, je vzdálený jen pár kilometrů, nachází se vulici Lidingövägen. Pokud je však někdo unesl, můžou být doslova kdekoli.


  Alexovi bylo nicméně jasné, že ve strachu člověk nikdy nejedná racionálně. Ataké to, že naděje umírá poslední. Otom, co se stane, pokud umře inaděje anastane peklo, by mohl vyprávět Peder.


  „Vím, co si myslíš,“ prohodil Peder tiše, aby je nikdo jiný neslyšel. „Že je to kničemu. Ale nedokážou prostě jen tak sedět doma ačekat. Mám tátům zavolat, že snimi chcete mluvit?“


  „Prozatím ne,“ zavrtěl hlavou Alex. „Začneme umatek. Promluvit si skaždým rodičem zvlášť nemůže být na škodu.“


  Peder svým bývalým kolegům pokynul, aby ho následovali, aznovu nasadil vážný výraz.


  „Nejdřív bych vám ale rád někoho představil. Je to Abrahamův kamarád amyslím, že by vám mohl něco důležitého říct.“


  Chlapec čekal vkanceláři předsedy obce, kam ho Peder usadil. Poté, co ho představil, ho vyzval: „Buď tak hodný apověz policistům to, cos řekl mně.“


  Chlapec se nervózně vrtěl na židli, zřejmě pod vlivem vážnosti situace.


  Alex se posadil naproti němu.


  „Neboj se,“ chlácholil ho. „Nikdo si nemyslí, že jsi udělal něco špatného.“


  „Ale myslíte si, že se Abrahamovi aSimonovi stalo něco hrozného, viďte?“


  Oči měl vykulené strachy. Peder věděl, že se jeho rodiče velmi angažují vpátrání.


  „To zatím nevíme,“ odpověděl Alex. „Bojíme se jen, že pokud je brzy nenajdeme, mohli by třeba onemocnět. Venku je strašná zima.“


  Chlapec bezděčně pohlédl zokna, jako by se chtěl přesvědčit, zda Alex mluví pravdu. Při pohledu na zasněženou ulici přikývl.


  „Včera jsem mluvil sAbrahamem,“ spustil.


  „Dobře,“ přikývl Alex. „Kdy?“


  Fredrika se držela vpovzdálí vedle Pedera. Stejně jako on usoudila, že tohle Alex nejlépe zvládne sám.


  Peder si ji nenápadně prohlížel ze strany. Mateřství amanželství jí sluší. Vypadá uvolněněji, ne tak přepjatě jako dřív. Jak to dělá? pomyslel si. Mít malé děti je pěkná fuška. Alespoň pro mě.


  „Šel zrovna na tenis,“ pokračoval Abrahamův kamarád. „Zapomněl jsem, že mu měl za chvíli začít trénink.“


  „Ty taky hraješ?“ zajímal se Alex.


  „Ne. Táta chce, abych hrál fotbal.“


  Alex se usmál, ale nahlas to nekomentoval. Ani Fredrika sPederem. Koho sakra může napadnout nutit děti hrát fotbal?


  „Aco Abraham povídal?“


  „Šel na autobus.“


  Abraham bydlel nedaleko ulice Karlavägen, kde měl sraz se Simonem. Jen dvě stě metrů směrem kostrovu Djurgården.


  Chlapec pokračoval:


  „Jen jsem se ho chtěl zeptat, jestli si spolu večer nezahrajeme na počítači, ale Abraham říkal, že neví, ať mu zavolám ještě po tenise. Taky jsem se ho zeptal, jestli půjdeme dneska se školou bruslit. To bych totiž musel poprosit mámu, aby mi sundala způdy brusle.“


  Chlapec se odmlčel aPeder si všiml, jak Fredrika netrpělivě přešlapuje na místě. Děti si vždycky dávají na čas. Při jejich výslechu se člověk musí obrnit neskutečnou trpělivostí.


  „Abraham povídal, že bruslit asi půjdeme, jenže pak najednou musel končit. Hrozně rychle.“


  „Protože dorazil na zastávku, kde už na něj čekal Simon?“


  „Ne. Protože mu někdo nabídnul, že ho sveze. To mi aspoň řekl, než zavěsil.“


  Alex se zaraženě otočil kFredrice aPederovi.


  Peder vypadal, že ho napadlo totéž co Alexe.


  Asice že chlapce unesl někdo, koho znali. Scizím člověkem by přece nenastoupili do auta.


  


  Dvě matky na cestě do pekla, které si Fredrika nedovedla ani nechtěla představit. Po jejich synech není už osmnáct hodin ani vidu ani slechu.


  Já bych se na jejich místě nejspíš dávno zhroutila, pomyslela si Fredrika. Bez Isaka aSagy nejsem nic.


  Než se jí narodily děti, chvílemi pochybovala otom, jestli vsobě vůbec má mateřskou lásku asílu, díky níž dokážou matky pro své děti hory přenášet. Domnívala se, že je příliš sobecká asebestředná, než aby byla schopná neustále uspokojovat potřeby někoho jiného. To se ovšem mýlila. Zjistila, že jí pocit, že ji někdo miluje apotřebuje, plně uspokojuje.


  Teď seděla naproti Carmen Eisenbergové, matce jednoho zpohřešovaných chlapců.


  Zdálo se, že vobou rodinách převládá tradiční rozdělení rolí. Otcové objížděli město ahledali, kde se dalo, zatímco matky zůstávaly vsídle Šalamounovy obce apodílely se na obvolávání spolužáků akamarádů.


  „Byly jste tu celou noc?“ zeptala se Fredrika Simonovy matky.


  Abrahamovu matku zatím ve vedlejší místnosti vyslýchal Alex.


  „Ano,“ přikývla paní Eisenbergová. „Kde bychom měly být jinde?“


  „Jen mě napadlo, jestli nemáte doma ještě nějaké další děti, okteré byste se musela postarat.“


  „Máme ještě mladší dceru, ale tu hlídají naši dobří známí.“


  Fredrika věděla, kolik mají Eisenbergovi dětí, jak jsou staré adokonce ikde se narodily. Simon vJeruzalémě, ovšem ještě téhož roku se rodina přestěhovala do Švédska, kde se jim později narodila dcera.


  Vzpomněla si na výpověď starší paní, která se Simonem čekala na autobus.


  „Jakou má Simon povahu?“ zeptala se.


  „Klidnou. Dobře se učí. Ve škole je oblíbený. Ale někdy je možná až moc hodný.“


  Moc hodný? Vdeseti letech?


  „Jak to myslíte?“


  Nehodnoť. Jen poslouchej apokládej doplňující dotazy.


  „Vždycky se snaží druhým vyhovět asnadno ustupuje. Atoho občas někteří využívají.“


  „Myslíte jeho kamarády?“


  „Ano?“


  „IAbrahama?“


  „Především Abrahama,“ odpověděla paní Eisenbergová neutrálním tónem.


  Než si sAlexem odvedli každý jednu ženu kvýslechu, Fredrika je chvíli pozorovala. Vypadalo to, že se znají asnadno spolupracují, ale nezdálo se, že by byly blízké přítelkyně.


  „Mohla byste mi to nějak konkrétněji vysvětlit?“


  Paní Eisenbergová si přehodila nohu přes nohu anaklonila hlavu krameni. Hovořila se silným přízvukem. Fredrika neuměla hebrejsky ani slovo, ale věděla, jak ten jazyk zní.


  Izrael. Země, kam vneděli Spencer odjede.


  Beze mě.


  „Jak vám to mám vysvětlit? Abraham je docela fajn kluk. Sebevědomý. Zničeho si nic nedělá. Anikdo mě nemusí přesvědčovat otom, že jsou takové vlastnosti potřeba. Na druhou stranu je taky hodně soutěživý. Cokoli je pro něj soutěž, hra. Kdo první doběhne ke dveřím. Kdo líp napíše písemku zmatematiky. Simon takový vůbec není. Nechce se sAbrahamem měřit, takže ho radši nechává vyhrávat. Ve škole jede sám za sebe. Když se chce Abraham poměřovat, tak ať, ale Simona nijak nemotivuje vnímat každou písemku jako soutěž.“


  „AAbraham to asi ví, že?“


  „To víte, že ano. Když hrají fotbal, počítačové hry nebo cokoli jiného, Abraham si okamžitě prosadí svou. Za každou cenu. ASimon se sním nechce hádat.“


  Fredrika si představila Simona čekajícího na autobusové zastávce. Určitě byl naštvaný aprokřehlý.


  „Stává se často, že Simon musí na Abrahama čekat?“


  „Neustále. Manžel mu za to občas nadává. Že prý musí dát Abrahamovi najevo, že mu neprojde všechno.“


  To je od něj rozumné. Tedy pokud tím synovi nezpůsobuje další trauma.


  „Vím, že vám to bude připadat jako divná otázka, ale přesto vám ji musím položit,“ pokračovala Fredrika. „Myslíte si, že existuje sebemenší šance, že by se chlapci ztratili dobrovolně?“


  Carmen Eisenbergová zavrtěla hlavou.


  „To ne.“


  Já taky ne.


  „Ikdyby to byl Abrahamův nápad? Nemohl ktomu Simona přemluvit?“


  „To je právě to. Ikdyby Simon dostal tak pitomý nápad jako utéct zdomova, byl by Abraham ten poslední, koho by vzal ssebou.“


  Vmístnosti panovalo příšerné horko. Alexe dokonce napadlo, že by si sundal sako, ale potom usoudil, že by to mohlo působit neprofesionálně.


  Čekal ho výslech Daphne Goldmannové.


  Abrahamovy matky.


  Paní Goldmannová byla vysoká snědá žena schladným pohledem. Abrahamova rodina se stejně jako rodina Simonova přestěhovala do Stockholmu před deseti lety. To by mě zajímalo, jestli je to náhoda, nebo zda se na tom rodiny domluvily, pomyslel si Alex.


  „Chápu, že je pro vás tahle situace náročná,“ začal. „Máte někoho, kdo vám pomáhá sostatními dětmi?“


  „Máme jen Abrahama.“


  Takže pokud se mu něco stane, nikdo vám nezbyde.


  „Čím se živíte?“


  „Smanželem vlastníme firmu nabízející bezpečnostní řešení pro firmy.“


  „Kdy ajak jste zjistili, že se Abraham ztratil?“


  To už sice Alex věděl, ale odněkud začít musí.


  „Dostali jsme starost, když se nevrátil domů ztenisu. Zavolali jsme jeho trenérovi, který nám oznámil, že Abraham ani Simon na trénink nepřišli. Myslel si, že měli třeba problém se tam dostat kvůli sněhu. Prý chybělo víc dětí.“


  „Co vás napadlo jako první?“


  „Že se mu muselo něco stát. Kdyby se někde zasekl kvůli počasí, určitě by nám zavolal.“


  „Anemohli se kluci třeba domluvit, že pro jednou tenis vynechají, avymyslet si zábavnější program?“


  Paní Goldmannová si založila ruce na prsou.


  „To je vyloučeno.“


  „Proč myslíte?“


  „Protože Abraham tenis zbožňuje.“


  „Má talent?“


  „Má talent na všechno, na co sáhne. Atenis není výjimkou.“


  Alex se podrbal na bradě. Vzpomněl si na představu, kterou si oobou chlapcích vytvořil na základě fotografií.


  „Jak byste Abrahama charakterizovala?“


  „Je hodně po tatínkovi. Dokáže být prudký iohleduplný. Ale především je hodně solidární.“


  „Srodiči? Nebo skamarády.“


  „Se všemi, které má rád.“


  „Má hodně kamarádů?“


  „Ovšem.“


  Alex si představil Simona čekajícího ve vánici na autobusové zastávce.


  „Myslíme si, že Abraham přišel na sraz se Simonem pozdě. Nenapadá vás, co by ho mohlo zdržet?“


  „To netuším. Ale je pravda, že má tolik zájmů aaktivit, že občas chodí pozdě.“


  Daphne Goldmannová pokrčila rameny adotkla se stříbrného přívěsku ve tvaru Davidovy hvězdy, který měla zavěšený na krku.


  „Smanželem mu to nevyčítáme. Lidem většinou nedělá problém počkat na někoho, kdo má pro zpoždění pádný důvod.“


  To byl podle Alex chybný závěr, nijak ho ovšem nekomentoval. Není jeho úkolem vychovávat dospělou ženu.


  „Zdá se, že Abraham je hodně cílevědomý chlapec. Taková vlastnost může občas způsobovat konflikty.“


  „Myslíte?“


  Daphne Goldmannové nezazněla vhlase ani špetka ironie. Opravdu byla úplně mimo.


  „Myslím ve vztahu kdruhým lidem, které soutěživost buď provokuje, nebo jsou sami hodně soutěživí. Má Abraham nějaké nepřátele?“


  „Ožádných nevím.“


  Proč je mu tak nesympatická? Alex si Abrahamovu matku zkoumavě prohlížel. Její syn se už osmnáct hodin pohřešuje avenku mrzne. Proč kní necítí soucit?


  Protože nevypadá, že by osoucit nebo pochopení stála. Je jako šelma na lovu, plně soustředěná na úkol najít ztraceného syna.


  Živého nebo mrtvého.


  „Měl Abraham voblibě nějaké zvláštní místo?“ pokračoval Alex další otázkou, přičemž zcela ignoroval fakt, že paní Goldmannová před chvílí vyloučila, že by její syn zmizel dobrovolně. Děti můžou mít někdy hodně divné nápady aAbraham určitě nebude výjimka. Pokud je navíc tak podnikavý acílevědomý, jak se zdá, klidně by mohl za zády rodičů připravit nějaký ambiciózní plán.


  „Myslíte ve Švédsku?“


  Ta otázka Alexe překvapila.


  „Kde jinde?“


  „Abraham totiž moc rád jezdí za dědečkem ababičkou do Izraele,“ odvětila paní Goldmannová. „Tady ve Švédsku nevím. Máme chatu, kam jezdí rád, ale přes zimu oní nikdy nemluví.“


  Alex si tu informaci uložil do paměti, ačkoli pochyboval, že by jim mohla být kněčemu užitečná.


  Zrovna se chystal výslech ukončit, když mu zazvonil telefon.


  Tak se dozvěděl, že se pohřešovaní chlapci možná našli.


  


  Pokud by si Eden Lundellová mohla vybrat, nejradši by zemřela přesně vtakový mrazivý den, jako byl tenhle. Ale teprve tehdy, až bude stará anemožná. Ať už to nastane vkterémkoli pořadí.


  Před hodinou stockholmská policie kontaktovala oddělení osobní bezpečnosti tajné policie se sdělením, že poblíž zámku Drottningholm– sídla švédské královské rodiny– byla slyšet střelba. Konkrétně dva výstřely sasi dvacetiminutovým časovým odstupem. Část osobních strážců spolu se členy speciální zásahové jednotky začala prohledávat zámecký park apřilehlé okolí, aniž by však našla něco podezřelého.


  Pátrání mělo být už už ukončeno, když byla nalezena dvě dětská těla. Na okraji královského golfového hřiště. Ležela asi padesát metrů od sebe, na zádech.


  Eden se onálezu dozvěděla jen proto, že kromě svého postu velitelky protiteroristické jednotky zároveň dočasně zaskakovala za velitele útvaru pro ochranu královské rodiny.


  „Vím, že nemáte času nazbyt,“ řekl jí před pár týdny generální ředitel tajné policie poté, co si ji zavolal ksobě do kanceláře. „Ale velitel útvaru bude nějaký čas včástečné pracovní neschopnosti ajá bych byl rád, kdybyste mu pomohla.“


  Eden měla vždycky času dost. Čas byl podle ní veličina, kterou si člověk sám vytváří. Navíc se domnívala, že činnost útvaru na ochranu královské rodiny je vcelku provázaná sčinností její jednotky.


  Opět minut později tedy seděla vautě mířícím na Drottningholm. Trvala na tom, že chce místo nálezu vidět na vlastní oči.


  „Kéž to nejsou ti kluci, kteří se včera ztratili na Östermalmu,“ poznamenal její kolega.


  Akdo by to mohl být jiný? pomyslela si Eden.


  Byla ráda, že se aspoň na chvíli dostane na vzduch. Od včerejšího telefonátu generálního ředitele nedokázala myslet na nic jiného než na Efraima Kiela.


  Můj nejlepší milenec inejvětší životní prohra.


  Co sakra zase dělá ve Stockholmu?


  Ráno se kvůli němu vkrátkosti sešla sgenerálním ředitelem. Efraima, který se ubytoval vtémže hotelu jako při poslední návštěvě, už sledovala hlídka. Teď neudělá bez dohledu tajné policie jediný krok. Otázka jen zní, zda jim to kněčemu bude.


  Zaparkovali mezi řadou policejních aut. Eden vystoupila, zabouchla dveře apozdravila se skolegou, který už na ně čekal. Byl to mladší muž aEden ho viděla poprvé vživotě.


  „Vy jste měla loni na podzim na starosti ten případ uneseného letadla, viďte?“ zeptal se jí.


  „Ano,“ přikývla Eden.


  Tehdy byla utajné policie poměrně krátce. Zletiště Arlanda jednoho dne ráno vzlétlo letadlo se čtyřmi sty cestujícími, kteří se vzápětí stali rukojmími. Jediný, kdo byl zatím za podíl na únosu odsouzen, byl švédský kapitán letadla. Ato na doživotí avUSA. Pravděpodobnost, že by si svůj čin mohl odpykat ve Švédsku, byla nepatrná. Aještě nepatrnější byla šance, že by mu kdy mohla být udělena milost.


  Cestou na místo nálezu se Eden skolegy brodila po kolena sněhem.


  Zdálky ze sněhu vyčnívaly jen hnědé papírové pytle. Samotná těla byla zabořena do závějí anebyla vidět.


  Dvě děti. Jako padlí sněžní andělé spapírovými pytli na hlavách. Sbosými namodralými chodidly.


  Eden si knim dřepla.


  „Panebože,“ ulevil si za ní její kolega.


  Na první pohled nebyly na tělech patrné stopy jiných zranění než průstřelů, které byly nejspíš příčinou smrti. Podrobnosti jim však sdělí teprve soudní lékař.


  „Zemřeli tady?“ zeptala se Eden kolegy zvyšetřovacího týmu stojícího opodál.


  „Tak daleko jsme zatím ve vyšetřování nedospěli, ale zdá se to jako nejpravděpodobnější varianta,“ odvětil kolega. „Podle stop ve sněhu to vypadá, že sem ti kluci sami došli nebo doběhli, načež je někdo střelil do prsou.“


  Eden se rozhlédla.


  Vedle dětských stop byly patrné ivětší otisky. Zřejmě vrahovy. Vypadalo to, že ke svým obětem došel, aby zkontroloval, zda jsou skutečně mrtvé. Anasadil jim na hlavu papírové pytle.


  Proč proboha?


  Na pytle navíc někdo nakreslil obličeje svelkýma, jakoby vytřeštěnýma očima asotevřenými ústy, která vypadala, že něco volají.


  „Tohle není případ pro nás,“ okomentoval to Edenin kolega. „Už sem jede stockholmská policie.“


  Eden si mrtvé chlapce naposledy prohlédla. Pak vstala aoprášila si sníh zkalhot. Instinkt jí napovídal, že papírové pytle byly nejspíš pro vraha něčím důležité. Jako by se jednalo ojakýsi vzkaz. Nejspíš určený pro někoho jiného než pro policii.


  Jenže pro koho?


  Tím už si hlavu lámat nemusí.


  Beztak má svých starostí dost.


  Pokud se kní Efraim tentokrát pokusí jen přiblížit, zaplatí za to mnohem dráž, než si sám umí představit.


  


  Tři vraždy za necelých čtyřiadvacet hodin. To by dokázalo hluboce otřást jakoukoli společností. Tím spíš vzemi, jako je Švédsko. Vkrálovství bezpečí ajistoty.


  Na okraji golfového hřiště poblíž královského zámku Drottningholm policie objevila dvě mrtvá těla. To bylo všechno, co se zatím Efraim Kiel zmédií dozvěděl. Víc beztak vědět nepotřeboval. Ihned mu došlo, že se určitě jedná ounesené chlapce. Pozorně poslouchal zprávy vrádiu apřitom si balil věci. Jak to věčné cestování nenávidí. Zanonymních pokojů představujících jeho domov se mu dělalo špatně. Měl sice vJeruzalémě byt, ale bylo to jen jedno zmnoha míst, kde pobýval, ne skutečný domov.


  Měl pocit, že mu chybí pevná základna. Akořeny.


  Zaklapl plný kufr.


  Svůj úkol splnil. Šalamounova obec už má nového bezpečnostního šéfa. Vlastně dva, pokud počítal iPedera Rydha, který bude funkci zastávat jen dočasně, na půl roku. Chudák. Nemá ponětí, co ho čeká.


  Efraim pohlédl na zasněženou ulici. Léto mu připadalo strašlivě vzdálené. Nechápal, jak tu může vůbec někdo bydlet. Tma azima. Těmi dvěma slovy by se daly shrnout jeho dojmy zposledních dní.


  Nebyl však ve Švédsku poprvé. Jeho první návštěva se uskutečnila vříjnu loňského roku, kdy jeho nadřízený usoudil, že je čas na další pokus. Tentokrát poslední. Měl přemluvit Eden Lundellovou, aby se přidala na jejich stranu. Dokud je na postu velitelky protiteroristické jednotky ještě nová. Teď už se nejspíš víc zapracovala.


  Eden ho tehdy odmítla. Jasně anekompromisně. Apouhé dva týdny poté, co jí Efraim nabídku přednesl, si generální ředitel švédské tajné policie zavolal koordinátora Mosadu pro skandinávské země, aby mu od plic vynadal za to, že mají tu drzost pokoušet se infiltrovat zaměstnance zahraničních tajných služeb.


  Efraim si to sice nechtěl přiznat, ale postup Švédů mu imponoval. Nejvíc ze všeho ho ovšem překvapilo, jak na celou záležitost zareagovala Eden. Podle všeho zašla za svým nejvyšším nadřízeným avyložila karty na stůl.


  „Vím úplně všechno,“ řekl totiž generální ředitel Efraimovu kolegovi. „Jeden zvašich agentů svedl Eden Lundellovou vLondýně azdiskreditoval ji tím ujejího tehdejšího zaměstnavatele. Vím, že udělala velkou chybu. Ale už za ni zaplatila dost vysokou cenu.“


  Efraim byl všoku. Představa, že by se Eden dobrovolně přiznala, ským měla poměr, mu připadala neuvěřitelná. To si žádalo notnou dávku kuráže amuselo to být setsakra těžké.


  Generální ředitel se ovšem spletl, když tvrdil, že ví všechno.


  Efraim se posadil na okraj postele apohlédl na hodinky. Do odletu mu zbývaly necelé dvě hodiny. Zpátky do Izraele. Do Jeruzaléma. Při vzpomínce na Eden se zhluboka nadechl. Kdysi spolu měli poměr. Hodně nevyvážený. Protože Eden ho doopravdy milovala, ale on ji jen využíval. Aužíval si. Předstíral lásku vzájmu své země.


  Dokonce tvrdil, že ji miluje, aona mu uvěřila.


  Pak se však dozvěděla, kdo je aoco mu celou dobu šlo. Šíleně zuřila. Cítila se strašně ponížená anemohla si odpustit, že neprohlédla tak jednoduchou léčku. Jeden čas si Efraim dokonce myslel, že se mu Eden bude chtít pomstít. Že se neuklidní, dokud ho nezabije.


  To se ale nestalo. Po výbuchu vzteku následovalo kompaktní mlčení. Apřestěhování zLondýna do Stockholmu.


  Efraim rázně vstal. Ve Stockholmu ho už nic nedrží.


  Je na čase vrátit se domů ačekat na další úkol. Umínil si však, že případ zavražděných chlapců bude dál sledovat izdomova.


  Celou dobu, kterou ve Stockholmu strávil, se snažil držet se od členů Šalamounovy obce dál. Vbudově obce se zdržoval jen po naprosto nezbytnou dobu. Snažil se omaximální odstup. Nestál oto, aby si ho někdo zapamatoval.


  Stále ho však pronásledoval nepříjemný pocit. Podobný, jako když to vypadalo, že nenajde vhodného kandidáta na post bezpečnostního šéfa. Jako by se nad ním vznášel přízrak blížící se katastrofy. Armagedonu, který oddaluje jen slunečné počasí, jež dnes Stockholm poctilo.


  Efraim vstal apokusil se ten nepříjemný pocit zaplašit. Vzal si kufr asešel dolů na recepci.


  Recepční si ho evidentně pamatovala, jelikož se na něj usmála apodala mu bílou obálku.


  „Máte tu vzkaz.“


  Efraim pomalu odložil kufr adopis si vzal. Kdo může vědět, že je tady? Že by někdo zŠalamounovy obce? Předseda má přece jeho telefonní číslo. Proč by mu psal dopis?


  Efraim poodešel kousek stranou od recepčního pultu azády krecepční zalepenou obálku roztrhl.


  Obsahovala jediný papír se třemi krátkými větami.


  Co to má proboha znamenat?


  To snad není pravda.


  To nesmí být pravda!


  „Promiňte, pane, vy už odjíždíte?“ zeptala se ho recepční.


  Efraim se jako omámený otočil.


  „Ne,“ zavrtěl hlavou. „Zůstávám.“


  Zastrčil obálku do kapsy. Nepotřeboval si vzkaz číst podruhé. Pamatoval si každé slovo.


  


  Prý jsi ve Stockholmu.


  Já taky.


  Papírový chlapec.


  


  Dětská tělíčka odpočívající vmrazivém sněhu. Fredrika Bergmanová stála spolu sAlexem kousek od místa nálezu ajako už tolikrát nemohla pochopit, jak si někdo může nárokovat právo rozhodovat oživotě asmrti. Navíc pokud se jedná oděti.


  Skoro si ani nepamatovala, jak se jí sAlexem podařilo předčasně ukončit výslechy rodičů na Östermalmu adojet na opuštěné golfové hřiště.


  „Nejde mi to na rozum,“ zavrtěl hlavou Alex.


  „To nejspíš nikomu,“ poznamenala Fredrika.


  „Co mají sakra znamenat ty papírové pytle?“


  Poté, co chlapcům pytle zhlav stáhli, už nebylo pochyb otom, že se skutečně jedná oSimona Eisenberga aAbrahama Goldmanna.


  „Nejspíš byly pro vraha něčím důležité,“ uvažovala nahlas Fredrika, „ačkoli nechápu čím.“


  Občas se stávalo, že se vrah snažil od svého činu odpoutat tím, že obětem zakryl tvář. Jako by je chtěl odlidštit.


  Mohlo by vtom být něco takového?


  Fredrika si pytle pozorně prohlížela. Byly hnědé ahrubé, svelkými nakreslenými obličeji.


  „Vypadá to, jako by se nám vrah snažil něco sdělit,“ prohlásil Alex. „Dívali jste se, jestli na nich není nějaký nápis?“


  Otázka směřovala na jednoho ztechniků majících na starosti ohledání místa činu.


  „Ano,“ přikývl technik. „Jenže tam nic není. Jenom ty namalované obličeje. Vezmu si oba pytle do laboratoře. Třeba na něco přijdeme.“


  Naděje umírá poslední. Strochou štěstí mohl vrah jednat vafektu azanechat na papíru otisky prstů. Anebo třeba použil hodně neobvyklý fix, který by bylo možné nějak vystopovat.


  Fredrice však něco napovídalo, že na pytlích nenajdou vůbec nic.


  „Můžete nám říct něco bližšího?“ zeptala se. „Jak se sem například ti kluci dostali?“


  „Dobrá otázka,“ podotkl technik. „Sami vidíte ty stopy.“


  Ukázal prstem.


  „Běželi docela dlouho lesem. Stopy vedou až tamhle kté silničce. Vypadá to, že se jim podařilo vrahovi utéct. Těžko říct jak, ale třeba nám víc poví soudní lékař. Podle typu poranění.“


  Fredrika se otřásla. Nemohla odtrhnout zrak od bosých dětských nohou vjiskřivém sněhu. Kdo ví, co všechno si kluci vytrpěli, než se jim podařilo utéct? Anakonec stejně neutekli daleko.


  Museli být bez sebe strachy.


  „Takže utekli, až když přestalo sněžit,“ navázal Alex. „Jelikož stopy nezavál sníh.“


  „Přesně tak. Stopy jsou krásně zachované. Navíc ty výstřely padly před necelou hodinou.“


  „Jak dlouhá doba uběhla mezi oběma výstřely?“ zeptala se Fredrika.


  Technik se zamračil.


  „Radši si to ještě ověřte se svědky, ale myslím, že asi dvacet minut.“


  Alex mlčel aFredrika viděla, jak zatíná čelisti. Jako vždycky, když usilovně přemýšlel. Dvacet minut. Achlapci přitom leží padesát metrů od sebe. Jak je to možné?


  „Nejde mi to na rozum,“ zavrtěla hlavou Fredrika.


  „Mně taky ne,“ odvětil Alex. „Představme si, že se jim podařilo utéct. Že běželi spolu. Avrah je pronásledoval…“


  Technik mu skočil do řeči:


  „Spolu běžet nemohli. Vlese je spousta stop. Běželi každý jiným směrem, ale pak nejspíš uviděli golfové hřiště avyběhli zlesa ven.“


  Fredrika se pokusila vžít se do situace chlapců. Golfové hřiště vnich nejspíš vzbudilo zdání civilizace anaději, že tam třeba potkají anděla spásy. Přestože byl leden. Jenomže dalo se skutečně poznat, že se jedná ogolfové hřiště? Rozhlédla se adospěla kzávěru, že to možné není. Vlaječky sloužící koznačení jamek byly na zimu uklizené ahřiště vypadalo jen jako obrovská bílá louka.


  „Děti neuvažují logicky,“ poznamenal Alex. „Bojí se tmy alesa. Dávají přednost otevřené krajině.“


  „Ale vlese by byli ti kluci lépe chránění,“ namítla Fredrika.


  „Myslím, že neuvažovali logicky.“


  Fredrika s ním musela souhlasit.


  „Očem vypovídají stopy vraha?“ zeptala se. „Nebo snad vrahů?“


  Možnost, že by pachatelů mohlo být víc, ji napadla až ve chvíli, kdy otázku vyslovila.


  Její oči se setkaly sAlexovým pohledem vněmém souhlasu.


  Co když chlapci vůbec neopustili les dobrovolně, co když je zněj někdo vyhnal?


  Technik však zavrtěl hlavou.


  „Našli jsme otisky jen jednoho páru bot,“ vysvětlil. „Takže pokud vrahů bylo víc, museli mít úplně stejné boty, což není moc pravděpodobné.“


  Golfové hřiště působilo chladným aopuštěným dojmem. Fredrika si utáhla šálu azastrčila okraje rukavic pod rukávy bundy. Nejradši by se posadila do auta, utřídila si myšlenky avstřebala, co právě viděla.


  Těla byla naložena na nosítka, opatrně vysvobozena zchladného sněhu apřipravena na převoz do ústavu soudního lékařství vSolně.


  „Musíme to oznámit rodičům,“ vzdychla Fredrika aočima přelétla okolí.


  Kolem policejní pásky se začali shlukovat první novináři. Zatím věděli jen to, že poblíž Drottningholmu byly zaznamenány výstřely apolicie tam cosi objevila. Fredrice ovšem bylo jasné, že je pouhou otázkou času, než novináři zjistí, čí těla se našla.


  „Už jsem to zařídil,“ podotkl Alex. „Otcové chlapců jsou právě na cestě do sídla obce, kde se tu smutnou zprávu dozvědí.“


  Na všechno existují zažité postupy. Dokonce ina ty nejméně představitelné anejkrutější úkony.


  Fredrika si nedokázala představit nic horšího než situaci, kdy horečně hledá svoje pohřešované děti, avtom jí někdo oznámí, že už jsou po smrti.


  „Pojď, vrátíme se na stanici,“ pobídl ji Alex.


  Otočili se zády kmístu nálezu avykročili kautu.


  Fredrika nedokázala přestat myslet na papírové pytle, jež měli chlapci přetažené přes hlavy.


  Zjevně se jednalo ojakýsi vzkaz, jehož význam Fredrika nechápala. Amožná ho ani chápat neměla. Třeba byl určený pro někoho jiného. Otázka zněla, zda se dotyčný sám obrátí na policii, nebo zda ho budou muset hledat.


  


  Vpohádkách, které Peder Rydh předčítal dětem před spaním, se stále dokola opakoval motiv vítězství dobra nad zlem. Peder sám tomuto principu přikládal velký význam.


  Každému po zásluze.


  Staré hříchy může sice pokrýt prach, ale nikdy nesmějí být zapomenuty. Na pomstu totiž není nikdy pozdě.


  Jedinkrát vživotě na sebe Peder vzal roli kata. Stálo ho to sice služební průkaz, zato mu to nejspíš zachránilo zdravý rozum. Netušil však, co by mohlo zachránit Simonovy aAbrahamovy rodiče.


  Těla jejich dětí se našla poblíž zámku Drottningholm.


  Členové Šalamounovy obce na zprávu reagovali šokem asmutkem. Rozhostilo se tak kompaktní ticho, až měl Peder pocit, že je úplně hmatatelné. Členové obce začali jeden po druhém odcházet. Vraceli se ke svým rodinám. Ke svým životům. Neskonale vděční, že neštěstí postihlo někoho jiného.


  Rodiče obou chlapců vyrazili stejně jako předešlého dne Josephinini rodiče do ústavu soudního lékařství, aby oficiálně identifikovali své mrtvé děti. Tak strašný úkol si lze sotva představit.


  Pederova práce, která se ještě včera jevila tak zajímavá avzrušující, mu náhle připadala pořádně těžká. Stáhl se do ústraní azavolal Ylvě. Chtěl slyšet její hlas, přesvědčit se, že je vpořádku.


  „Co se děje?“ zeptala se.


  Znepokojeně.


  Běda ti, pokud nám do života zatáhneš další špínu.


  To mu nejspíš chtěla sdělit.


  „Nevím,“ přiznal Peder.


  „Souvisejí spolu ty vraždy nějak?“


  Stejnou otázku si kladl i on sám.


  Jak se však zdálo, policie si to nemyslela.


  Peder se proto snažil zaujmout místo mimo polovinu hřiště, na níž hrála policie. Věděl, že tam už nepatří. Kdyby však byl nadále členem Alexova týmu, praštil by pěstí do stolu. Něco mu napovídalo, že spolu oba případy souvisejí.


  Jakmile zavěsil, odebral se do místnosti, která mu byla přidělena jako kancelář. Věděl, že jeho noví podřízení paralelně spolicií vyslechli všechny očité svědky včerejší vraždy učitelky. Vlastně se nejednalo ovýslechy, spíš orozhovory. Kvyslýchání neměli pravomoc. Postupně si promluvili se třemi rodiči, kteří byli vdobě výstřelu vJosephinině bezprostřední blízkosti, isnáhodnými kolemjdoucími.


  Peder si pozorně pročetl záznamy rozhovorů, nenašel však nic zajímavého. Zamračeně se proto pustil do materiálů, které sestavil jeho tým. Nenašel nic ztoho, co hledal. Pochopitelně. Jak by mohli zaměstnanci obce na vlastní pěst určit typ vražedné zbraně, vzdálenost střelce aúhel výstřelu? Jak by mohli zjistit, zda jsou mezi Josephininými známými nějaké osoby podezřelé ztrestné činnosti?


  Poslední otázku mu ovšem zodpověděla média. Od policie jako obvykle unikly zajímavé informace. Přítel zavražděné byl několikrát trestaný, ato za poměrně závažné trestné činy. Peder hádal, že policie nejspíš dospěje kzávěru, že se Josephine stala obětí vyřizování účtů mafiánů.


  Sám o tom však pochyboval. Na to byla ta vražda příliš okázalá. Arogantní. Stejně drzá jako chladnokrevný únos dvou dětí.


  Peder přemítal, jaký zvolit postup. Nedokázal by přemluvit Alexe, aby mu dovolil účastnit se policejních porad? Ktomu, aby se mohl někam dobrat, potřeboval informace.


  Náhle se zarazil. Co to sakra dělám? napomenul se vduchu.


  Mým úkolem přece není případ vyšetřit. Už nejsem vyšetřovatel, ale šéf oddělení bezpečnosti. Měl bych se pustit do práce. Seznámit se stýmem.


  Předseda obce už mu vdlouhém rozhovoru vysvětlil, co se od něj očekává, ataké mu popsal fungování bezpečnostního týmu včetně jednotlivých pracovních postupů.


  Ozvalo se zaklepání na dveře. Peder sebou trhl atrochu příliš hlasitě zavolal: „Dále!“


  Vstoupil předseda obce.


  „Jsem hluboce znepokojený,“ prohlásil azavřel za sebou dveře.


  Peder mlčky čekal na pokračování.


  „Chtěl bych, abyste mi upřímně odpověděl. Vykazuje podle vašeho názoru některý ztěch odporných zločinů známky antisemitismu? Nebo se jedná oúplně jiný motiv?“


  Tak upřímná otázka si žádala upřímnou odpověď. Zemřeli Josephine, Simon aAbraham jen proto, že byli Židé?


  „Na to nedokážu odpovědět,“ přiznal Peder.


  „Aco soudíte opostupu policie ve vyšetřování Josephininy vraždy? Taky se domníváte, že to nějak souvisí sjejím trestaným přítelem?“


  Tentokrát Peder sodpovědí neváhal.


  „Otom pochybuju. Myslím, že musíme hledat jiné vysvětlení. Ale znovu opakuju, že na jakékoli závěry nemám dostatek informací.“


  Předseda obce mu věnoval zamračený pohled.


  „Vtom případě doufám, že si je urychleně obstaráte. Spousta našich členů se bojí vycházet na ulici.“


  „Proč?“


  „Protože nevědí, jestli teď nepřijdou na řadu oni nebo jejich děti. Co když vrah udeří znovu?“


  


  Oba chlapci jsou tedy po smrti. Alex Recht věděl, že nic kloudného neudělá, dokud neobdrží alespoň předběžnou zprávu od soudního lékaře.


  Opříčině azpůsobu smrti.


  Aopřípadném násilí, kterému byli chlapci před smrtí vystaveni.


  Pořád měl před očima změť stop, jež po sobě Simon sAbrahamem zanechali. Jak dlouho asi vydrží desetiletý chlapec běhat po probdělé noci bos ve sněhu? Soudě podle stop docela dlouho.


  Alex se snažil neangažovat se vpřípadu emocionálně. Nebylo to však snadné. Fredrika mu připomněla případ Lilian Sebastianssonové, kterou před několika lety jeden šílenec unesl zvlaku azabil. Lilian však tehdy nebyla jediná oběť. Poslední unesené dítě se podařilo zachránit, ač svážnými popáleninami. Alex nikdy nezapomene na chvíli, kdy vyšlehly plameny aon se vrhl kdítěti, aby ho zachránil. Jizvy na rukou mu ten okamžik budou připomínat do konce života.


  Že by se jednalo opodobný případ? Mají co dělat sdalším bláznem, který si vybírá nejmenší anejbezbrannější oběti?


  Zkoumavě si prohlížel fotografie zgolfového hřiště. Změť stop vbílém sněhu. Dva chlapci ležící naznak spapírovými pytli přes hlavu. Co to krucinál může znamenat?


  Nebýt nakreslených obličejů, možná by Alex uvěřil možnosti, že pytle měly utlumit pachatelovy výčitky svědomí. Nebo co to vlastně člověk po vraždě dvou dětí cítí. Tohle mu však nešlo na rozum. Oči, nos avelká otevřená ústa. Těžko říct, zda se smála, nebo křičela.


  Pytle mu naháněly strach, jelikož byly zcela iracionální. Airacionálnost může někdy znamenat šílenství. Vtom případě by nikdo nemohl tušit, co přijde dál.


  Vnitřní hlas našeptával Alexovi dvě zakázaná slova:


  Sériový vrah.


  To by je čekaly další oběti. Ovšem sérioví vrazi jsou nanejvýš neobvyklý jev. Vlastně se téměř nevyskytují.


  Alex si prohlížel materiály rozložené na stole. Co vědí aco můžou vyloučit? Například to, že použití střelné zbraně eliminuje možnost, že by se jednalo onějakou hru, která jen špatně skončila. Totéž říká fakt, že chlapci zemřeli až druhý den ráno po únosu. Podle všeho se ani nejednalo oúnos pro výkupné, jelikož rodiče nikdo nekontaktoval– anebo otom alespoň neřekli policii.


  Jenže proč by něco takového tajili?


  Zbývaly tedy dvě možnosti.


  První, že všechno je jen děsivá náhoda. Chlapci náhodou narazili na vraha, který si své oběti vybral zcela namátkou. Vtom případě mu mohly padnout za oběť úplně jiné děti.


  Druhá, že si pachatel vybral Simona s Abrahamem úmyslně, což se Alexovi jevilo jako pravděpodobnější varianta. Buď měl něco proti chlapcům osobně, anebo jejich prostřednictvím trestal někoho dalšího. Například jejich rodiče.


  Alex si našel poznámky zvýslechu Abrahamova kamaráda, snímž Abraham telefonoval těsně před únosem ajemuž svěřil, že mu někdo nabídl svezení na tenis. Mohl to být sám vrah nebo někdo, kdo je zavezl jinam než na tenis, kde je vrah později našel.


  Sakra. Vědí toho tak málo.


  Alex pohlédl na hodinky. Touhle dobou už by rodiče kluků měli být osmrti synů zpraveni. Alex sFredrikou plánovali, že si snimi znovu promluví teprve následující den. Do té doby alespoň stihnou zformulovat konkrétnější otázky.


  Alex se znovu zamyslel nad tím, jak dobře musel Abraham řidiče znát, aby kněmu dobrovolně nasedl do auta. Pokud by se jednalo oněkoho, koho chlapci znali, podstatně by jim to usnadnilo vyšetřování. Vtakovém případě by totiž bylo nanejvýš pravděpodobné, že řidiče znají irodiče.


  Mohl to být třeba někdo zučitelů nebo nějaký rodinný známý.


  Anebo jeden zrodičů.


  Ani to se prozatím nedalo vyloučit. Dokud neprověří, zda mají rodiče na inkriminovaný čas alibi.


  Alexovi zazvonil telefon. Súlevou ho zvedl. Začínalo mu totiž hrozit, že se ve svých úvahách ztratí.


  Volal Peder Rydh.


  „Máš chvilku?“ zeptal se. „Neruším?“


  Mluvil váhavě, jako by se nemohl rozhodnout, zda je telefonát dobrý nápad, anebo není.


  Nerušíš,“ odvětil Alex. „Povídej.“


  „Máš pořád na starosti vraždu té učitelky?“


  Takže Peder shání informace.


  Na tom ostatně není nic špatného. Příště bude třeba něco potřebovat Alex.


  „Ne, to převzala státní policie.“


  „Aha. Oddělení rasově motivovaných činů?“


  „Ne. Oddělení pro potírání organizovaného zločinu.“


  Ve sluchátku se rozhostilo ticho.


  „Nemyslíš, že Josephininu soužití se zločincem přikládáte až moc velký význam?“ zeptal se Peder po pár vteřinách mlčení.


  „Co tím chceš říct?“


  „Došlo kdalším dvěma vraždám. Dá se podle tebe opravdu vyloučit, že spolu ty případy nesouvisejí?“


  Alex si nebyl jistý. Na to měl příliš málo informací. Dokonce ještě ani nevěděl, jakou zbraní byli chlapci zastřeleni.


  „Nic nevylučujeme,“ namítl. „Ale na to, abychom to brali jako jeden případ, máme příliš málo pojítek. Způsob provedení ivýběr obětí jsou velmi různorodé.“


  „Jak se to vezme,“ namítl Peder. „Já bych naopak řekl, že pojítek je nápadně dost. Kluci byli uneseni ve stejný den, kdy někdo zastřelil Josephine. Všichni tři byli členy Šalamounovy obce. Josephine navíc učila vŠalamounově škole, kam oba kluci chodili. Avšechny tři někdo zastřelil.“


  Alex rozpoznal vPederově hlase naléhavost. Dychtivost, touhu mít za každou cenu pravdu.


  „Ty si snad myslíš, že se vobou případech jedná orasový motiv?“ zeptal se Alex poněkud příkřejším tónem, než měl vúmyslu. „To mi přijde dost přitažené za vlasy.“


  „Netvrdím, že jde orasový motiv,“ ohradil se Peder. „Jenom říkám, že spolu ty vraždy nějak souvisejí. Aurčitě není náhoda, že jsou všechny oběti Židi.“


  Alex mlčel. Nechtěl Pederovi prozradit, že chlapci byli nalezeni bosí, spapírovými pytli na hlavách. Což byl nápadný rozdíl oproti vraždě Josephine, kterou někdo zastřelil za bílého dne na ulici plné lidí.


  „Ještě něco,“ pokračoval Peder. „Opravdu jste si jistí, že se včera pachatel nespletl?“


  „Jak to myslíš?“


  „Kolem té učitelky stály tři malé děti. Co když vrah jen špatně mířil?“


  „Chceš říct, že chtěl zastřelit dítě?“ zeptal se Alex pochybovačně.


  „Aproč ne? Vždyť onecelou hodinu později někdo unesl dvě děti.“


  Alex se na chvíli odmlčel. Fredrika včera uvažovala podobně, když si kladla otázku, zda Josephine nebyla jen náhodnou obětí.


  „Tomu nevěřím,“ prohlásil nakonec. „Na to bych potřeboval nějaké důkazy. Víš co? Zavoláme si později, až budeme vědět víc.“


  Snaha najít pojítko mezi předškolními dětmi stojícími předchozího dne vdobě vraždy na ulici achlapci nalezenými sprůstřely hrudi poblíž Drottningholmu, se Alexovi jevila jako nejistá. Potřebují nicméně co nejrychleji zjistit typ použitých vražedných zbraní. Pokud by se shodovaly, jeho přesvědčení, že spolu oba případy nesouvisejí, by nejspíš vzalo za své.


  


  Posilovna vsuterénu policejní stanice. Jeskyně prosycená potem, adrenalinem atestosteronem. Svalnatá těla, která do sebe občas jakoby náhodou narazí. Dotyk nahé kůže aúšklebek přes rameno spolu sprůhlednou omluvou následovanou rychlou otázkou „Neviděli jsme se už někdy?“ nebo „Co děláš večer?“.


  Eden Lundellová cvičila tak často, jak jí to pracovní nasazení umožňovalo. Pokud si ale mohla vybrat, chodila do posilovny jinam. Dnes však potřebovala ušetřit čas.


  Srovnými zády vešla dovnitř aokamžitě zaregistrovala chlípné pohledy kolegů. Jednou jedinkrát se ji tu jeden pokusil sbalit. Anedopadl dobře. Eden nebyla zžen, které by si potrpěly na přílišnou pozornost okolí.


  Chodidly bušila do tvrdého běžeckého pásu. Ačkoli to nebyl případ pro tajnou policii, nemohla zapomenout na ty mrtvé chlapce ve sněhu. Když se skolegou chystali kodjezdu, zaslechla jméno Alex Recht achvíli váhala, jestli na něj nemá počkat. Před několika měsíci pomáhala Alexovi dostat domů syna drženého po únosu letadla vamerické vazbě. Byla ráda, že pro něj může něco udělat. Alex byl skvělý policajt, jaké by tajná policie potřebovala. On však opráci unich nestál. Všichni si holt svět tajných služeb nezamilují.


  Eden se po zádech řinul pot.


  Krok za krokem vyháněla ztěla stres.


  Efraim se vrátil do Stockholmu.


  Copak to nikdy neskončí?


  Stále ho zhloubi duše nenávidí. Je alergická dokonce ina jeho jméno. Pojí se sním příliš mnoho vzpomínek. Abohužel většinou krásných. To, co původně začalo jako nevinný románek, přerostlo časem vněco mnohem silnějšího, vážnějšího.


  AEden si položila nejtěžší otázku ze všech:


  Jsem kvůli Efraimovi ochotná opustit Mikaela?


  Na ovládacím panelu přidala tempo arozběhla se sještě větší vervou.


  Svoji odpověď na tu otázku by nejraději vymazala zpaměti. Odmítala si připomínat, že byla připravená zaplatit tak draze za něco, co se vzápětí ukázalo jako pouhý vzduch.


  Byla jsem tak blízko propasti. Mohla jsem ovšechno přijít ana oplátku nedostat vůbec nic.


  Těsně předtím, než sešla do posilovny, ji znovu kontaktoval předseda Šalamounovy obce. Působil nanejvýš znepokojeně. Dělal si starosti oostatní členy obce. Co když se jedná osériového vraha? Co když udeří znovu?


  Otom Eden silně pochybovala. Informace, které měla kdispozici, sice pocházely jen zmédií aztoho, co na vlastní oči viděla na golfovém hřišti, to jí však stačilo.


  Nic nenasvědčovalo tomu, že by se vobou případech jednalo otéhož vraha. To, že se vraždy odehrály tak brzy po sobě, působilo spíš jako nešťastná souhra okolností.


  Aco když ne?


  Eden znovu zrychlila.


  Pokud nešlo onáhodu aněkdo úmyslně vraždí členy Šalamounovy obce, může to skončit ještě větší katastrofou.


  Vhlavě jí znovu vytanula myšlenka na Efraima.


  Do prdele. Už stím musím přestat.


  Jinak se ztoho zblázním.


  Eden se loni na podzim, oné noci, kdy se věci tak vyostřily, vyznala ze svých hříchů samotnému generálnímu řediteli tajné policie. Kdyby to tehdy neudělala, hrozil by jí vyhazov. Vypadalo to totiž, že provozuje kontrašpionáž. Což by bylo hodně zlé. Horší už by to snad ani být nemohlo.


  Eden odmítala za stejnou chybu zaplatit podruhé. Nebylo by to totiž poprvé, kdyby kvůli tomuto podezření přišla opráci.


  Než se srodinou odstěhovala do Švédska, pracovala pro britskou tajnou službu MI5. Apatřila knejlepším zaměstnancům. VLondýně se také seznámila sMikaelem, který tam byl na misi. Eden propadla jeho charismatu aneochvějné víře, že ji dokáže učinit šťastnou. První rok byl téměř idylický. Pak se ovšem na scéně objevil Efraim avšechno obrátil vzhůru nohama.


  Tolik lží.


  Tolik tajných schůzek vlevných hotelových pokojích anakonec ještě výlety do Izraele pod záminkou návštěv rodičů.


  Jen aby mohla být sním.


  Úplně mu propadla. Myslela si, že se seznámili čirou náhodou, že je svedla dohromady kouzelná, neviditelná ruka. To ovšem nebyla pravda. Všechno bylo předem naplánované do nejmenšího detailu. Eden byla jen figurkou vtak dobře zinscenované hře, až se jí při pomyšlení na to dělalo zle.


  Efraim se ztoho pokoušel vylhat. Ujišťoval ji, že všechno, co říkal adělal, myslel vážně, aže sní stále plánuje společnou budoucnost.


  Kecy.


  To všechno pověděla generálnímu řediteli tajné policie. Řekla mu dokonce víc než Mikaelovi. Mnohem víc.


  Jednu věc si však nechala pro sebe.


  Tu nejšpinavější zpravd, kvůli níž sama sebe stále chvílemi nenáviděla. Vposlední době na to sice myslela čím dál méně často, ale úplně se toho nejspíš nezbaví nikdy.


  Protože si to nezaslouží.


  Vypnula běžecký pás aseskočila.


  Vedle uvzpěračské lavičky pomáhal jeden svalovec druhému. Muži si vždycky pomáhají.


  Eden popadla tašku azmizela do šatny. Vytáhla ze skříňky mobilní telefon azjistila, že jí volal Mikael. Jestli se chce zase bavit odovolené, tak se zněj asi zblázní. Ona si na rozdíl od něj nemůže vzít volno zpráce, kdy se jí zachce. Musí držet všachu teroristy. Aagenty zahraniční tajné služby.


  Jinak se Efraim bohužel nazvat nedal.


  Ale teď už ten hajzl konečně vypadne ze země. Izjejího života. Jednou provždy.


  


  Jasně modrá obloha amrazivý vzduch. Efraim Kiel kráčel po nábřeží Strandvägen anevěděl, jestli ho má dráždit fakt, že ho sleduje tajná policie. Už zjistil, že jsou docela pomalí. Na to, že je ve Švédsku, přišli až po několika dnech.


  Klidně by je mohl setřást ataké to zatím dvakrát udělal, jenže jim chtěl dopřát pocit, že mají situaci pod kontrolou. Podstatně víc ho znepokojoval fakt, jak ho našel člověk, který mu nechal na recepci vzkaz.


  Vyptával se recepční, ale vůbec na nic si nevzpomínala. Stejně jako ostatní zaměstnanci hotelu. Recepce byla sice nepřetržitě snímána kamerou, ale vedení hotelu mu odmítlo záznam pustit. AEfraim je nepřemlouval. Věděl, jak se dostat kinformacím ibez ptaní. Večer si vezme, co chce.


  Zamířil ksídlu Šalamounovy obce.


  Určitě budou překvapení, až ho uvidí. Všichni si myslí, že už odletěl.


  Vhlavě mu stále zněly ony tři zlověstné věty. Vzkaz byl psán hebrejsky azřejmě byl určen jen pro jeho oči.


  Zamračeně přidal do kroku. Jeho stíny také, vnaivním přesvědčení že si jich nevšiml.


  Co mu sakra Papírový chlapec chce?


  Efraima trápilo několik věcí.


  Potřebuje bližší informace ovraždách, které otřásly Šalamounovou obcí. Musí zjistit, nakolik vpátrání pokročila policie. Ktomu by ovšem potřeboval kontakty. Jeho poslední východisko je Eden, ale ta pracuje pro tajnou policii, atohle je případ pro kriminálku.


  Pouhé pomyšlení na Eden ho nervovalo.


  Že by byl Papírový chlapec jejich společný známý? Otom Efraim pochyboval.


  Jen málokdy míval špatnou náladu. Léta praxe azkušeností ho připravila na většinu toho, co vživotě může nastat. Nicméně na takové výzvy, před jaké stavěl lidi Papírový chlapec, připravený nebyl.


  Musí si dávat dobrý pozor, aby neztratil půdu pod nohama. Pouhý fakt, že oPapírovém chlapci přemýšlí jako oskutečném člověku, nevěstí nic dobrého.


  Neexistuješ, pomyslel si Efraim azmačkal dopis vkapse.


  Jistý si tím však být nemohl.


  Záleží na tom, který ze dvou Papírových chlapců, onichž věděl, ho kontaktoval. Zda pouhý mýtus, nebo ten, který kdysi skutečně existoval.


  Efraim dorazil kbudově Šalamounovy školy achvíli postál venku. Prohlížel si vchod, před nímž včera někdo zastřelil učitelku. Na ulici nebyly patrné žádné stopy včerejšího dramatu. Všechnu krev přes noc překryl bílý sníh.


  Efraim přikročil blíž kdomu apohledem pátral po fasádě.


  Netrvalo dlouho aidentifikoval místo, kde se kulka zaryla do zdi. Policie už ji samozřejmě vytáhla aposlala na expertizu. Zbyla po ní jen díra. Níž, než by Efraim očekával.


  Pokud se vrah skrýval na střeše na opačné straně ulice, musel mít odění pod sebou docela slušný přehled. Samozřejmě za předpokladu, že se jednalo ozdatného střelce, zčehož Efraim vycházel. Jinak by se snad člověk do něčeho takového nepouštěl. Alespoň ne za takové chumelenice.


  Efraim si dřepl apřejel rukou po fasádě. Učitelka byla vokamžiku vraždy obklopená dětmi. Kulka ji zasáhla do zad. Stála rovně, nebo se zrovna shýbala kněkterému zdětí? To Efraim netušil. Vnovinách se otakových detailech pochopitelně nedočetl.


  Byla kulka skutečně určena jí?


  Nebo některému zdětí?


  Efraim si znovu vzpomněl na Papírového chlapce.


  Máš vtom prsty ty?


  Náhle ho přepadl pocit bezmoci. Že by špatně pochopil, kdo mu vzkaz poslal?


  OPapírovém chlapci toho příliš nevěděl, dvě věci však ano:


  Za prvé po sobě vždy zanechává znamení.


  Aza druhé si vybírá pouze děti.


  


  Při pohledu na změť šlápot ve sněhu se člověk snadno ztratil. Jednalo se ostopy dvou párů bosých dětských nohou ajednoho páru těžkých vojenských bot velikosti čtyřicet tři, tedy nejspíš pánských. Dokázali identifikovat místo, odkud se chlapcům zřejmě podařilo vrahovi utéct. Jak se však kluci do lesa dostali, bylo stále nejasné.


  Fredrika Bergmanová se zamračeně probírala materiály rozloženými na psacím stole. Měla před sebou mapu, fotografie avlastnoruční narychlo sepsané poznámky.


  Vhlavě se jí pomalu začínala rodit hypotéza. Chlapce někdo na Drottningholm zavezl autem. Otázka byla, proč zrovna tam akde byli pachatel aděti celou noc.


  Na silničce, kde stopy začínaly, našli otisky pneumatik. Podle jejich šířky ašířky nápravy se mohlo jednat ododávku.


  Takže je tam někdo odvezl autem.


  Jak se jim jenom podařilo utéct?


  Fredrika si to neuměla představit, ale nějak ktomu dojít muselo. Chlapci uprchli do lesa, kde střídavě běhali vkruzích astřídavě se schovávali za stromy, alespoň soudě podle otisků nasvědčujících tomu, že na některých místech ve sněhu klečeli, nebo dokonce leželi.


  Snažili se ukrýt před svým pronásledovatelem. Jenomže jak je možné, že mu ani jeden neunikl? Kdyby se rozeběhli každý jiným směrem, neměl by vrah šanci dostat je oba.


  Fredrika si musela připomenout, že se jednalo oděti. Bosé, prokřehlé, unavené avyděšené.


  Musela jim být příšerná zima.


  Pohlédla na hodinky. Za chvíli začíná první společná porada.


  Fredriku zajímalo, jací jsou asi otcové zastřelených chlapců, kteří jezdili křížem krážem po městě ahledali ztracené syny, zatímco jejich manželky obvolávaly kamarády aznámé.


  Otcové obou chlapců se profesně zabývají bezpečností. Simonův otec je odborník na IT bezpečnost aAbrahamův otec založil kdysi úspěšnou firmu, mající nyní patnáct zaměstnanců, která nabízí zabezpečení nejrůznějších institucí, ambasádami počínaje amalými astředními podniky konče. Při pohledu na webové stránky firmy se Fredrika neubránila otázce, jakou má asi minulost člověk, kterého napadne založit takovou společnost. Bude se ho na to muset zeptat.


  Simonova matka se živí jako architektka aAbrahamova matka působí vmanželově firmě. To bylo všechno, co se onich Fredrice podařilo zjistit.


  Rodiny měly fascinující minulost. Obě se přestěhovaly do Švédska vroce 2002. Proč asi?


  Fredrika se zadívala na fotografie chlapců, které policii poskytli jejich rodiče, když ještě všichni věřili, že jsou kluci naživu. Dlouho si prohlížela jejich tváře svážnýma očima.


  Teď už vyhaslýma.


  Snímky ji pálily vprstech.


  Kdo proboha vraždí děti? Pronásleduje je lesem astřílí je?


  Hlavou jí bleskla myšlenka. Zmizela však tak rychle, že ji nestihla zachytit. Odložila fotografie chlapců avytáhla snímky zmísta činu.


  Něco podstatného jim uniká. Něco, co napovídaly stopy ve sněhu.


  Otevřely se dveře adovnitř nahlédl Alex.


  „Začíná porada,“ oznámil jí.


  Fredrika vstala avyšla za ním na chodbu.


  Stopy ve sněhu jí však nechtěly zmizet zhlavy.


  Nakonec ji to donutilo vyslovit své úvahy nahlas:


  „Alexi, mám takový dojem, že co se týče těch top ve sněhu, něco nám uniká.“


  Alex se zastavil přede dveřmi zasedací místnosti aotočil se. Od té doby, co se přestěhovali opatro výš, už nepoužívali zasedací místnost zvanou Lví koule, nýbrž Hadí doupě.


  Fredriku napadlo, že ten název nejspíš někdo vymyslel při nějakém vánočním večírku. Označení Lví koule znělo mnohem lépe.


  „Jak to myslíš?“ zeptal se Alex.


  „Zatím jsme vycházeli ztoho, že se Simonovi sAbrahamem podařilo vrahovi utéct. Jak je ale možné, že mezi oběma výstřely uběhlo dvacet minut? Aproč běžel ten znich, kterého vrah zastřelil jako druhého vpořadí, ven zlesa, když viděl, že tam jeho kamaráda čekala smrt?“


  „Protože jsou to jen děti,“ odvětil Alex, ihned se však opravil, „byly to děti. Třeba si ten druhý chlapec myslel, že jeho kamarád ještě žije amohl by ho nějak zachránit.“


  „Ato mu trvalo dvacet minut?“ zeptala se Fredrika pochybovačně.


  „Tak se třeba nějakou dobu schovával vlese. Podle stop je přece patrné, že se krčili za stromy.“


  Fredrika zavrtěla hlavou.


  „Sice už nesněžilo, ale pořád mrzlo. Myslíš, že by bosý člověk vydržel dvacet minut sedět ve sněhu apak by byl schopný běžet?“


  Jak to, že nikdo nic neviděl?


  Jak mohli dva malí kluci bojovat oživot tak blízko sídla hlavy státu, aniž by je někdo slyšel nebo viděl?


  Alex otevřel dveře Hadího doupěte. Uvnitř už čekala spousta lidí.


  „Prostě utekli avrah je dohnal,“ prohlásil Alex. „To je celé.“


  Bylo zřejmé, že otom nehodlá dál diskutovat.


  Fredrika věděla, že má nejspíš pravdu.


  Napadala ji sice ještě jedna alternativa, ale ta se jevila jako nanejvýš nepravděpodobná.


  Co když chlapci vrahovi neutekli? Co když je pustil?


  Jenže proč by to dělal?


  


  Hadí doupě bylo opravdu hloupé jméno pro zasedací místnost. Název připomínal spíš striptýzový klub, ane seriózní místo pro setkávání špičkových vyšetřovatelů. Místnost však byla zařízená úplně stejně jako Lví koule, takže se vní Alex cítil jako doma.


  Všechny přítomné znal, ačkoli ne se všemi vminulosti přímo spolupracoval. Přítomní se jeden po druhém krátce představili aAlex si znovu vzpomněl na svůj bývalý vyšetřovací tým. Nikdy neměli problémy sobstaráváním posil atentokrát, jak se zdálo, stím potíž také nebude.


  „Tak přejdeme kvěci,“ zahájil poradu. „Včera odpoledne někdo na Östermalmu unesl dva desetileté kluky, Simona Eisenberga aAbrahama Goldmanna. Jeli na tenisový trénink. Dnes ráno byli oba nalezeni zastřelení na golfovém hřišti na Drottningholmu. Víme, že Simon čekal na Abrahama na autobusové zastávce vulici Karlavägen, ataké to, že Abraham ukončil telefonát skamarádem, protože zrovna nastupoval do auta kněkomu, kdo se nabídl, že ho na tenis sveze. Jelikož pořádně chumelilo afoukalo, dotyčný nejspíš nemusel kluky dvakrát přemlouvat, aby místo autobusem jeli autem. Aspoň za předpokladu, že řidiče znali.“


  „Víme něco otom autě?“ zeptal se jeden zkriminalistů, působící za normálních okolností ustátní policie.


  „Ne,“ zavrtěl hlavou Alex.


  „Máte nějaké podezření, kdo to auto mohl řídit?“


  „Taky ne. Třeba nás něco napadne, až si promluvíme srodiči.“


  „Ale vycházíte ztoho, že je unesl azavraždil jeden člověk?“


  „Je to naše pracovní hypotéza,“ odvětil Alex.


  Rozhlédl se po přítomných. Byli tu technici aněkolik vyšetřovatelů.


  „Zatím čekáme na pitevní zprávu, ale už teď nám soudní lékař poskytl pár zajímavých informací, které bychom měli zohlednit. Za prvé neobjevil ani ujednoho zchlapců žádné známky sexuálního násilí.“


  Ozval se kolektivní úlevný výdech.


  Jako by to nebylo jedno, když jsou kluci stejně po smrti.


  Alex měl však pro kolegy pochopení. Ijemu se ulevilo při zjištění, že sexuálního násilí byly děti ušetřeny.


  „Za druhé lékař nenašel ani žádné jiné známky fyzického násilí nebo sebeobrany. Žádné modřiny, podlitiny apodobně. Jen odřené nohy, ale to je ztoho, jak běželi bosí.“


  „Jak se jim vtom případě podařilo pachateli utéct?“ zeptala se žena, na kterou se nedostalo místo ustolu, aproto seděla vrohu.


  „To zatím nevíme,“ přiznal Alex. „Upřímně řečeno asi nikdo znás nečeká, že by se dvěma desetiletým klukům podařilo přeprat dospělého chlapa snohou třiačtyřicítkou.“


  Vmístnosti se rozhostilo ticho.


  „Víme už něco ovražedné zbrani?“ zeptal se jiný vyšetřovatel.


  „Měli bychom se to dozvědět dnes odpoledne,“ odvětil Alex.


  „Vylučujeme, že by to mohlo nějak souviset stou včerejší vraždou učitelky?“


  „Vyloučit zatím stoprocentně nemůžeme nic. Vprvní řadě musíme porovnat vražedné zbraně.“


  Aza druhé, dodal vduchu, musíme vyloučit, že střelec ukrývající se na střeše nemířil na někoho jiného.


  Přímo cítil stupňující se tlak.


  Mají před sebou spoustu práce.


  „Nemusím vám asi vysvětlovat, že zatím je vyšetřování plné prázdných míst,“ pokračoval. „Víme, kdy ti kluci zmizeli akdy se našli, ale otom, co se snimi dělo mezitím, nemáme ponětí. Taky netušíme, jestli se na tom golfovém hřišti ocitli náhodou, nebo jestli má výběr místa činu nějaký smysl.“


  „Takže víme jistě, že byli zastřelení tam anikde jinde? Nemohl je třeba vrah zabít jinde apak je tam dotáhnout?“ ozval se další zvyšetřovatelů.


  Alex posunkem předal slovo kolegovi ztechnického oddělení.


  „To můžeme vyloučit,“ zavrtěl technik hlavou. „Stopy ve sněhu mluví jasně. Byli zastřeleni tam, kde jsme je našli. Leželi na zádech, kulky je zasáhly do hrudi. Nic nenasvědčuje tomu, že by snimi někdo byť jen omilimetr hýbal. Apak máme ty dospělé stopy. Podle modelu ivelikosti se jedná omužské boty. Ze stop se dá vyčíst, že vrah ke svým obětem došel poté, co je zastřelil. Nejspíš aby zkontroloval, že jsou kluci skutečně mrtví, ataky aby jim nasadil na hlavy papírové pytle.“


  Oslovo se přihlásila Fredrika.


  „Co dalšího nám otěch větších stopách můžete říct? Jak se vrah pohyboval?“


  Než technik odpověděl, naklonil se ke svému kolegovi aněco sním tiše konzultoval. Pak se napřímil apokračoval:


  „Vsouvislosti svrahovými stopami jsme vlastně narazili na několik věcí, které se jen těžko vysvětlují. Je evidentní, že chlapci pobíhali lesem sem atam. Zdá se, že vrah je sledoval tak trochu zpovzdálí anijak nespěchal. Jeho stopy jsou zřetelné, ne rozkopané atáhlé, jako když člověk běží.“


  Místností se rozeznělo tlumené mumlání. Alex nedokázal spustit oči zFredriky. Kolikrát ji viděl stakovým výrazem jako teď? Maximálně soustředěnou, napjatou až do konečků prstů. Takhle se tvářila pokaždé, když si vhlavě sestavovala novou teorii. Alex se přistihl, že se usmívá. Pokud by si někdo myslel, že Fredrika za roky strávené mimo policii ztratila něco ze své bystrosti apohotovosti, pořádně by se mýlil.


  „Můžete nám přiblížit, jak se vrah pohyboval kolem svých obětí?“ obrátila se Fredrika na technika.


  „Jak to myslíte?“


  „Je ze stop patrné, co udělal po první vraždě? Došel ke své oběti rovnou, nebo šel až pak koběma zároveň?“


  Technik pokýval hlavou na znamení, že teď už je mu otázka jasnější.


  „To je právě taky zvláštní. Vypadá to, že šel ke každému zchlapců zvlášť. Jejich těla nespojovaly žádné stopy, zčehož se dá usuzovat, že vrah nejdřív zastřelil prvního chlapce, došel kněmu, apak se vrátil na místo, kde předpokládáme, že měl auto. Možná proto, aby znovu nabil zbraň, ale to je jen dohad. Teprve potom došel zase zpátky do lesa.“


  „Apotom zastřelil druhého chlapce. Asi padesát metrů od prvního,“ dodala Fredrika.


  „Je to možné.“


  Alex nové poznatky vduchu zpracovával. Představil si muže kráčejícího beze spěchu odhodlanými kroky mezi zasněženými stromy. Uskutečňujícího svůj plán.


  Panebože.


  Měl pocit, jako by mu někdo uštědřil políček.


  Jeho myšlenku dokončila nahlas Fredrika:


  „Myslím, že ti kluci neutekli. Vrah je jednoho po druhém pustil. Apak je pronásledoval jako lovec kořist. Ty papírové pytle na hlavách jsou zřejmě jakýsi vzkaz nebo pozdrav. Otázka je komu. Anebo se jedná oněco jako podpis.“


  


  Schůzka netrvala ani čtvrt hodiny, přesto nasadila Pederu Rydhovi pořádného brouka do hlavy. Pedera vyhledal Efraim Kiel, Izraelec, který sním přede dvěma dny vedl pracovní pohovor.


  Ačkoli navenek vystupoval klidně, vytušil Peder, že je Kiel frustrovaný ave stresu, jehož původ mu nebyl jasný.


  Efraim Kiel se ho vyptával na vraždu učitelky aobou chlapců. Zajímalo ho, zda pachatel nezanechal na místě činu nějaký suvenýr.


  Pedera jeho otázky překvapily azmátly.


  Suvenýr?


  Nic takového mu není známo.


  Na druhou stranu ovšem předpokládal, že pokud by tomu tak skutečně bylo, policie by otakových detailech pomlčela. Kdyby se šířila oněčem takovém hned na začátku, mohlo by to ohrozit celé vyšetřování.


  „To chápu,“ přikývl Efraim Kiel. „Já se ale neptám, co jste se dočetl vnovinách, ptám se, co jste vytáhl zbývalých kolegů.“


  „Skoro nic,“ odpověděl Peder po pravdě.


  „Vtom případě navrhuju, abyste kontaktoval někoho, komu důvěřujete, apoptal se, jak daleko zatím ve vyšetřování dospěli. Takové informace nutně potřebujeme.“


  Opravdu?


  Pederovi se Kielův tón vůbec nezamlouval, anavíc tak docela nechápal, okom konkrétně mluví. Potřebujeme. Kdo my? Avůbec… Neměl ten chlap už dávno sedět vletadle?


  Následovala otázka na Pederův názor na obě vraždy.


  „Myslíte si, že spolu nějak souvisejí?“


  Peder zaváhal.


  Nevěděl, nakolik si může dovolit být upřímný.


  „Nejsem si jistý,“ přiznal. „Podle mě se nedá vyloučit, že ta kulka nebyla určena někomu jinému.“


  Taková odpověď Efraima Kiela očividně uspokojila.


  „Na tom se shodneme. Bylo by nemilé, kdyby další členové obce zemřeli jen proto, že bychom přehlíželi prostá fakta, nemyslíte?“


  Znělo to spíš jako výhrůžka než otázka.


  „To jistě,“ přikývl Peder.


  Snažil se tvářit, že je pánem situace achápe, oco jde, což ovšem vůbec nebyla pravda.


  „Zdržím se ve Stockholmu ještě pár dní,“ ukončil hovor Efraim Kiel. „Aočekávám, že budeme úzce spolupracovat. Je vám to jasné?“


  Peder přikývl, vstal apodal Kielovi ruku.


  Bylo mu jasné hlavně to, že lidé jako Efraim Kiel žijí vúplně jiném světě, do kterého Peder nebude nikdy patřit.


  Když ho Efraim Kiel ochvíli později zanechal samotného nad kávou, hlavou mu vířila spousta otázek.


  Proč se někdo jako on zajímá ozavražděnou učitelku adva kluky ze Stockholmu?


  Vzápětí se rozhodl, že je na čase jít domů. Už měl po pracovní době akonečně mu přestal vyzvánět telefon. Mezi členy obce panoval strach. Ptali se, jestli by raději neměli děti nechat doma aneposílat je do školy. Takové opatření ovšem Pederovi připadalo zbytečné.


  To ale nebylo všechno. Na každého vyděšeného rodiče připadali nejméně dva zvědaví novináři. Dokud Peder působil upolicie, směřoval takové hovory na tiskové oddělení. Teď se od něj však očekávalo, že je bude vyřizovat sám. Ztéhle části své pracovní náplně radost neměl. Trpělivost totiž nikdy nepatřila mezi jeho silné stránky.


  Aktomu ten záhadný Efraim Kiel ajeho nanejvýš podivný dotaz, jestli po sobě vrah na místech činu nezanechal nějaký suvenýr. Peder nesnášel pocit, že na něj někdo dohlíží akontroluje ho. Otázka byla, zda je rozumné vstoupit kvůli tomu do otevřeného konfliktu sněkým, jako je Efraim Kiel. Usoudil, že spíš ne.


  


  Blížila se šestá hodina aEden Lundellová měla namířeno domů. Poté, co odpoledne zašla za generálním ředitelem tajné policie apřímo se ho zeptala, co si počnou sEfraimem Kielem, se jí poněkud ulevilo.


  „Musíme být trpěliví,“ prohlásil generální ředitel. „Musíme počkat, až se dopustí nějaké chyby. Zatím jen pendloval mezi hotelem asídlem Šalamounovy obce. Za to ho sotva můžeme vyhostit ze země.“


  Eden samozřejmě věděla, že má Hansson pravdu. Něco jí však na tom nehrálo. Znala jak Efraima, tak Mosad. Něco se děje. Jinak by tu nezůstával tak dlouho.


  Zavolala bývalému kolegovi ustátní policie, který se zabýval případem zastřelené učitelky. Vysvětlil jí, že Šalamounova obec právě hledá nového bezpečnostního šéfa. To Eden poněkud uklidnilo. Usoudila, že na něčem takovém by se Efraim možná mohl podílet.


  Nikdy se však nespokojila spouhými dohady.


  Chtěla mít jistotu. Nejjednodušší by samozřejmě bylo se Efraima přímo zeptat. Jenže má na to sílu? Dokázala by se sním setkat?


  To sotva.


  Cesta zpolicejní stanice vulici Polhemsgatan číslo 4 na náměstí Sankt Eriksplan, kde srodinou bydlela, jí trvala necelou čtvrthodinu.


  „To je skvělé,“ radoval se Mikael, když se na byt byli poprvé podívat. „Aspoň budeme moct sholkama chodit do Vasova parku.“


  Eden se nejdřív zarazila apak se nahlas rozesmála.


  „To víš, že budeme chodit do parku,“ řekla astiskla manželovi ruku.


  Přestože oba věděli, že do parku bude sdětmi chodit výhradně Mikael.


  Jen co Eden otevřela dveře, ucítila krásnou vůni.


  Rachocení klíče vzámku přitáhlo obě dcery jako magnet. Nadšeně se kmamince vrhly. Eden rozpřáhla ruce avzala je do náruče.


  Doufám, že víte, jak moc vás mám ráda, ikdyž vám to neříkám zrovna často nahlas.


  Děvčátka se lišila jak vzhledem, tak povahou. Saba se ve všech směrech podobala matce. Navenek iuvnitř. Byla odvážná, nekompromisní atvrdohlavá. Zato Dani byla její pravý opak. Když Eden poprvé uviděla svou druhorozenou dceru, čtrnáct minut po porodu první, bodlo ji usrdce. Dani byla přesnou kopií svého otce. Ač to nikdo kromě Eden neviděl.


  


  Když Fredrika Bergmanová přišla toho večera domů, panovalo vbytě téměř absolutní ticho. Jen zobývacího pokoje zazníval tlumený zvuk televize. Na kratičkou chvíli ji přepadl nevysvětlitelný strach, že se stalo něco hrozného.


  „Haló,“ zavolala, zatímco si věšela kabát do skříně azouvala si kozačky. Rychlými kroky přešla ke dveřím do kuchyně anahlédla dovnitř. Nikde nikdo.


  Vtom se odněkud přihnal její syn.


  Smál se od ucha kuchu acosi hlasitě žvatlal. Na svůj věk byl velmi bystrý, mluvit však ještě bohužel neuměl.


  Fredrika ho zvedla do náruče apevně ho ksobě přitiskla. Vdechovala jeho vůni ahladila ho po vlasech. Přitom se snažila nemyslet na dva oněco starší chlapce, které dnes dopoledne viděla sprůstřelem hrudníku na zasněženém golfovém hřišti. Zítra ji čeká další výslech jejich rodičů. Policista, který jim dnes oznámil onu tragickou zprávu, jim uté příležitosti položil iněkolik krátkých otázek. Mimo jiné, zda je nenapadá někdo, kdo by jim mohl chtít znějakého důvodu ublížit. Dočkal se však záporné odpovědi. Zjistil také, že všichni čtyři rodiče mají na dobu, kdy byli chlapci uneseni, ověřitelné alibi. To prozatím stačilo.


  Za Isakem se přihnala ijeho sestřička Saga.


  „Tatínek nám čte pohádku,“ oznámila mamince.


  Fredrika se sklonila, objala dcerku kolem ramen apolíbila ji na čelo.


  „Tak to je hodný,“ usmála se.


  Saga ji vzala za ruku atáhla ji do pokojíčku.


  Spencer seděl na dceřině posteli, na klíně obrázkovou knížku. Vypadal opuštěně. Stříbrné vlasy měl rozcuchané ana sobě pomačkanou košili.


  Rodič senior.


  „Ahoj,“ pozdravila ho Fredrika.


  „Ahoj,“ vzhlédl Spencer súsměvem.


  Saga vyskočila na postel ausadila se tatínkovi na klíně. Fredrika postavila na zem Isaka. Ten si okamžitě vylezl na postel vedle sestřičky aschoulil se tatínkovi pod paži.


  Fredrika se posadila na pelest.


  Kdybych tu nebyla, dokázal by je Spencer vychovat sám?


  „Promiň, že jdu tak pozdě,“ omluvila se. „Večeřeli jste?“


  Bylo teprve půl sedmé, ale děti byly zvyklé jíst brzy.


  „Jo. Udělal jsem těstoviny sopečeným párkem. Ještě zbylo, kdybys chtěla.“


  Fredrika měla hlad jako vlk, proto nabídku spovděkem přijala.


  Vstala adošla do kuchyně. Naložila si zbytek jídla ze sporáku na talíř aten strčila do mikrovlnné trouby. Byly časy, kdy se Spencerem jedli jen samé delikatesy apili nehorázně drahá vína. To však byla jediná věc, která je tehdy spojovala.


  Kdybych si mohla vybrat, jestli chci zařadit zpátečku, kdyby mi někdo vzal děti, dokázala bych je nahradit výtečným sýrem askleničkou prvotřídního vína?


  Tvrdě polkla. Život nelze vrátit. Bylo by to proti přírodě. Momentálně jí je upřímně jedno, co jí. Hlavně když má živou azdravou rodinu.


  Zatímco čekala, až se večeře ohřeje, pokusila se utřídit si dnešní dojmy. Zastřelení chlapci ajejich truchlící rodiče. Nedokázala se zbavit pocitu, že jim něco uniká. Že materiály, znichž můžou vycházet, jsou svým způsobem příliš obsáhlé, ale zároveň nedostačující.


  Něco nevidíme, přemítala. Něco zásadního, klíčového. Anějak to souvisí srodinami Goldmannových aEisenbergových. Aty papírové pytle… To je zřejmě jakési znamení. Zničehonic Fredrika nabyla přesvědčení, že tímhle to neskončí. Že budou následovat další oběti. Jen nevěděla kdy.


  Alex vlastně nebyl velkým příznivcem nepsaných pravidel. Především proto, že jejich existenci nedokázal vždy odhalit avypadal pak nešikovně anecitlivě, což neodpovídalo pravdě. Jedním nepsaným pravidlem se však řídil vždy, asice nezmiňovat se doma opráci, pokud se oběťmi zločinu stali děti nebo mladiství.


  Tato zásada měla velmi jednoduché, leč bolestné vysvětlení. Za podobných okolností se totiž sDianou seznámili. Alex vyšetřoval zmizení Dianiny dcery aslíbil jí, že nepřestane hledat, dokud Rebecu nenajde. To také dodržel, ačkoli trvalo tři roky, než bylo objeveno místo, kde vrah tělo zakopal.


  Ztěchto důvodů se Alex po návratu domů nezmínil ozastřelených chlapcích ani slovem.


  „Jaký jsi měl den?“ zeptala se ho Diana, když stáli vkuchyni, každý se sklenkou červeného vína vruce.


  „Šlo to,“ odvětil Alex ausrkl vína.


  Diana ho pohladila po ruce.


  „Uděláš ktomu masu, které jsem upekla, salát?“


  „Jasně,“ přikývl Alex.


  Přál si, aby ho teď viděly jeho děti. Za všechny ty roky, kdy byl ženatý sjejich matkou, ho nejspíš nikdy salát připravovat neviděly. Ovaření se vždycky starala výhradně Lena. Stejně jako oveškeré ostatní domácí práce.


  Diana mu však brzy dala najevo, že si takové rozdělení rolí nepřeje. Trvala na tom, aby se na utváření domova podíleli rovným dílem. Od té doby otom nikdy nediskutovali. Alex dal prostě Dianě za pravdu. Apořád se ještě červenal, když si vzpomněl, jak těžce se Lena dřela, aby zajistila hladký chod domácnosti, zatímco on trávil všechen čas vpráci.


  „Je mi jedno, jestli přijdeš domů všest nebo vdeset,“ řekla mu Diana, když spolu začali bydlet. „Svečeří na tebe počkám. Budeme jíst spolu. Avařit taky.“


  Bylo to jednoduché aspravedlivé. Alex si ten zvyk rychle oblíbil.


  Zatímco krájel rajčata aoplachoval rukolu, ne ane se zbavit myšlenek na zastřelené chlapce spapírovými pytli na hlavách.


  Těsně před jeho odchodem zpráce se totiž potvrdilo to, čeho se tak obával, asice že chlapci byli zastřeleni stejnou zbraní jako den před nimi učitelka zmateřské školky. To znamenalo, že spolu oba případy snejvětší pravděpodobností souvisejí.


  Avenku opět začalo sněžit.


  


  KONEC


  Útržek III


  


  Je na čase odvézt mrtvé. Sholčičkou, která je ještě naživu, už vyrazila sanitka do nemocnice. Matka však nechtěla jet sní.


  „Bude mě potřebovat teprve, až se probudí,“ odpověděla jen, když ji jeden ze záchranářů ujistil, že pokud by dceři chtěla být nablízku, je pro ni samozřejmě vsanitce místo.


  Komisař má pocit, jako by se ocitl vpekle.


  Jako by vbytě docházel kyslík. Musí bojovat okaždý nádech.


  Nakonec dojde kotevřenému oknu vložnici.


  Mrtví jsou naloženi na pojízdných nosítkách apřipraveni ktransportu.


  Teprve teď se žena, jež dosud bez hnutí stála votevřených dveřích, pohne.


  Zvolna přejde ke svému manželovi azadívá se na jeho neživé tělo.


  „Už se nevrátí,“ prohlásí.


  Těžko určit, zda se jedná ootázku, nebo okonstatování. Komisař se rozhodne pro první možnost.


  „To ne,“ zavrtí hlavou.


  Na ženě je vidět, jak jeho slova zpracovává. Co se jí to zračí ve tváři?


  Úleva?


  Ne. Samozřejmě že ne. Jak by mohla nad manželovou smrtí cítit úlevu?


  Žena se otočí kdítěti.


  „Budeš mi strašně chybět,“ pronese polohlasně. „Nadosmrti.“


  Skloní se apolíbí dítě na čelo. Pak se narovná aokrok ucouvne.


  Je to tak strašný výjev, že komisař neví, co si počít.


  Nedokáže odtrhnout zrak od pouzdra shudebním nástrojem. Ví, že hudba někdy může mít terapeutické účinky, avšak pochybuje, jestli to tentokrát bude stačit.


  Obzvlášť pokud by nakonec zemřelo idruhé dítě.


  To by byl konec. Nic by nezbylo.


  Jen co pojízdná nosítka opustí místnost, přejde kženě, která právě ztratila rodinu.


  Nedotkne se jí, ale stoupne si blízko ní.


  „Nemohl bych něco udělat?“ zeptá se. „Cokoli.“


  Žena hledí zokna.


  „Děkuju. Nic nepotřebuju.“


  Stojí tam spolu mlčky. Kolem nich zatím tiše asoustředěně konají svou práci technici. Zdá se, že kdyby činnost jen na vteřinu přerušili, rozplakali by se.


  Komisař má pocit, jako by chodil po tenkém ledě. Stačí jediný chybný krok apropadne se.


  Za celou svou kariéru nezažil větší selhání. Ani jednou.


  To však není to nejhorší.


  Nejhorší je, že nechápe, co se stalo. Proč si Papírový chlapec zvolil právě tuhle adresu?


  Neodvažuje se na to zeptat. Alespoň prozatím.


  Žena jako by mu četla myšlenky.


  „Proč zrovna moje rodina, že?“ pronese.


  „Ano,“ přikývne komisař.


  „Za to můžu já.“


  „To je přece nesmysl.“


  Žena zavrtí hlavou aoči jí zaplaví slzy. Stékají jí po tvářích.


  „Za to můžu já,“ zopakuje. „Vždycky jsem věděla, že se mi to jednou vymstí.“


  „Ale co?“


  Žena však neodpoví. Zatím není připravená podělit se osvé tajemství.


  


  DŘÍVE


  


  Den třetí


  Pátek 27. ledna 2012


  


  Venku už zase sněžilo. Jako by to byl boží trest za zločin, kněmuž se Bůh nechce znát. Efraim Kiel seděl ve svém hotelovém pokoji ana počítači si přehrával video, které bylo tak zrnité, že na něm nebylo vůbec nic vidět. Kdyby tu pásku neukradl, okamžitě by sešel na recepci avynadal zaměstnancům za její mizernou kvalitu.


  Dostat se knahrávce se ukázalo jako směšně primitivní úkol. Jelikož měl sám sinstalací podobných kamer bohaté zkušenosti, lokalizace počítače napojeného na kameru pro něj byla otázkou necelé hodiny. Nějaký idiot ho instaloval do místnosti, jež zároveň sloužila jako úschovna zavazadel. Efraim doufal, že se jedná jen oprovizorní řešení. Pokud ne, pak chudák manažer hotelu, který si najal tak mizerné poradce na bezpečnostní systémy.


  Jemu osobně však takové diletantství hrálo do karet. Dostat se kzáznamu, od něhož si sliboval odpověď na otázku, kdo mu na recepci zanechal vzkaz, pro něj byla hračka. Měl sice určité tušení, ale modlil se ke všem vyšším mocnostem, aby to nebyla pravda.


  Teď seděl ve svém pokoji asnažil se pochopit, nač se dívá.


  Vypadalo to jako husté sněžení.


  Nebo jako černoch vtunelu.


  Tělem se mu rozléval vztek apocit, který mu byl obvykle cizí– strach. Je možné, že by kameru někdo úmyslně poškodil? Nalepil něco na čočku, aby byl záznam takhle rozmazaný?


  Jenomže jak? Vždyť recepce je vprovozu nepřetržitě.


  Efraimovi však bylo jasné, že existuje tisícero způsobů, jak proniknout do prostor, kde člověk nemá co dělat. Například převléknout se za řemeslníka. Za technika zajišťujícího instalaci kabelové televize. Za uklízeče. Za kohokoli, kdo má otevřené jinak zavřené dveře.


  Papírový chlapec se klidně mohl uchýlit knějakému obehranému triku.


  Efraim sevřel ruku vpěst apřitiskl si ji na čelo. Musí oPapírovém chlapci přestat uvažovat jako oskutečné osobě.


  Je to jen mýtus, pohádka. Neexistuje.


  Tak kdo mu tady nechal ten vzkaz?


  Jako nejpravděpodobnější možnost se jevila ta, že se jedná ostejného Papírového chlapce, který kdysi skutečně existoval, který nebyl jen pouhým mýtem. Vtom případě by měl ovšem Efraim před sebou velmi těžký úkol. Tohohle Papírového chlapce totiž není možné ponechat bez dohledu. Je to blázen.


  Efraimovo srdce, jehož normální tep byl sedmačtyřicet úderů za minutu, teď bušilo opoznání rychleji. Asilněji. Jako by mělo co dělat, aby zvládalo prokrvovat celé tělo.


  Efraim vstal azamířil do koupelny. Opláchl si obličej autřel se do měkkého ručníku.


  Musí se vzchopit.


  Soustředit se.


  Papírový chlapec mu hodil rukavici, ale Efraim neměl zájem. Vlastně nechápal, proč tu ještě zůstává. Proč už dávno neodjel.


  Protože vím, že před ním není úniku.


  Otevřel dveře pokoje avyšel na chodbu. Když za sebou dveře zavíral, všiml si papíru ležícího na zemi před jeho pokojem. Tentokrát bez obálky, takže si ho mohl kdokoli přečíst. Přesněji řečeno kdokoli, kdo ovládal hebrejštinu.


  Bílý papír sčerně napsanými znaky.


  


  Vidím tě.


  Pořád.


  Ale ty mě ne.


  Není to zvláštní?


  


  Pederu Rydhovi vystydla káva. Neměl na ni chuť. Možná by potřeboval spíš skleničku vína nebo whisky. Na to je však příliš brzy. Dokonce ani když byl na úplném dně, nepil před polednem.


  Seděl vkanceláři se svraštělým čelem. Jak má sakra vyhovět požadavku Efraima Kiela? Jak má zjistit, jestli vrah obou chlapců aučitelky zanechal na místě činu nějaký suvenýr? Něco takového mu policie nikdy neprozradí. Rozhodně ne Alex. Na to ho moc dobře zná. Možná by mohl zkusit štěstí ustátní policie?


  Alex přece říkal, že případ zastřelené učitelky dostalo na starost oddělení pro vyšetřování organizovaného zločinu, aPeder tam zná jednoho zvyšetřovatelů. Sice nijak dobře, ale to by snad nemuselo vadit.


  Bývalý kolega zvedl telefon po třetím zazvonění.


  Netrpělivý tón se změnil vpřekvapení, když zjistil, kdo volá.


  „Pedere! Tebe jsem dobrých pár let neviděl.“


  Což byla pravda.


  „Jak se máš?“ pokračoval policista.


  „Dobře, díky,“ odvětil Peder stručně.


  Na podobné otázky jen málokdy odpovídal upřímně. Oupřímnou odpověď stejně nikdo nestojí. Omezil proto zdvořilostní úvod na minimum arychle přešel kvěci:


  „Slyšel jsem, že děláš na tom případu střelby před Šalamounovou školou.“


  Bývalý kolega zjevně váhal sodpovědí.


  „Jestli myslíš tu zastřelenou učitelku, tak to je pravda.“


  „Podívej,“ začal Peder acítil, jak se mu slova zadrhávají na jazyku. „Vím, že už uvás nepracuju, ale působím teď jako bezpečnostní šéf uŠalamounovy obce ato, co se stalo, vyvolalo spoustu otázek.“


  „Nezlob se, to jsou důvěrné informace. Nemůžu…“


  „Nic po tobě nechci. Jenom by mě zajímalo, jestli po sobě vrah nezanechal něco na památku.“


  „Kde?“


  No jo. Kde vlastně?


  Peder nebyl zKielových otázek moc moudrý.


  „Na místě, odkud střílel,“ vysvětlil kolegovi nakonec. „Nebo někde jinde vdomě.“


  „Vůbec nic. Vypadá to na pěkně chladnokrevného hajzla. Prostě si vklidu sbalil nádobíčko azdejchnul se.“


  „Aha,“ přikývl Peder. „Tak díky za pomoc apromiň, že jsem zdržoval.“


  „To je vpohodě. Mrzí mě, že jsem ti nepomohl.“


  Peder se rozloučil azavěsil.


  Vstal, natáhl si bundu avyšel ven na ulici. Po včerejším slunečném počasí nebylo ani památky. Na obloze visely nízké mraky aPeder se roztřásl zimou.


  Přešel ulici azamířil ke vchodu do Šalamounovy školy, kde pokývnutím pozdravil oba vrátné. Došel na sekretariát.


  Sekretářku už znal, jelikož ho předchozí den prováděla po škole.


  Tlumeně ho pozdravila.


  Peder věděl, že se odpoledne vsynagoze chystá mimořádná bohoslužba, netušil však, jestli by se jí měl také zúčastnit.


  „Co pro vás můžu udělat?“ zeptala se ho sekretářka.


  Peder vlastně sám nevěděl. Nejspíš pořád hledá ty suvenýry. Jenže jak by mu stím sekretářka mohla pomoct?


  „Jenom se chci ujistit, že je všechno vpořádku,“ vysvětlil. „Nezaznamenali jste tu třeba nějaký divný telefonát nebo tak něco?“


  Ptá se jako policista, ale sekretářce to zřejmě nijak nevadilo.


  Zavrtěla hlavou.


  „To ne.“


  „Dobře. Aco nějaký nečekaný dopis?“


  Sekretářka znovu zavrtěla hlavou.


  Co si vlastně myslel? Že mu vrah pošle nějaké znamení?


  „Zato nám chodí spousta květin,“ řekla sekretářka apoprvé se usmála. „Podívejte se.“


  Prstem ukázala na stůl na druhém konci místnosti, který téměř celý zabíraly květiny. Řezané ivkvětináčích.


  „Pak je vystavíme vjídelně. Aby děti viděly, kolika lidem na nich záleží.“


  „To je milé,“ uznal Peder. „Předpokládám, že je posílají hlavně členové obce?“


  „Většinou ano. Ale ne všechny.“


  Sekretářka vstala adošla ke stolu.


  „Tahle třeba přišla včera,“ ukázala na velkou kytici zčervených květin, které Peder nedokázal pojmenovat.


  „Hezká,“ přikývl.


  Všiml si, že odpadkový koš pod sekretářčiným psacím stolem je plný zmačkaných balicích papírů. Některé se dokonce do koše nevešly askončily na zemi.


  „Promiňte, je tu trochu nepořádek,“ poznamenala sekretářka omluvně, když si všimla Pederova pohledu. „Musím tu uklidit.“


  Na podlaze leželo ipár papírových pytlů, vnichž byly nejspíš květiny zabalené, aby cestou nepomrzly. Peder si dřepl aprohlížel si je. Obyčejné papírové pytle. Některé sadresou adresáta iodesílatele.


  Náhle jeho pozornost upoutal středně velký hnědý pytel bez adresy, zato skresbou.


  „Ten přišel jako jeden zprvních,“ vysvětlila sekretářka. „Byla vněm moc pěkná chryzantéma.“


  Ukázala na květináč na stole. Peder vzal květinu do ruky. Květináč byl jednoduchý abílý.


  „Nevidím tady žádný lístek,“ namítl.


  „Ano,“ pokrčila sekretářka nešťastně rameny. „Některé lístky se nejspíš cestou ztratily. Anebo byla adresa na pytlích ajá si toho nevšimla.“


  Peder se znovu zadíval na hnědý pytel. Nikde žádné jméno ani adresa. Jen kresba.


  „Nevyhazujte ho,“ nařídil sekretářce. „Ukažte ho policii.“


  „Proč?“


  „Protože si myslím, že by je to mohlo zajímat.“


  


  Ráno po další bezesné noci. Fredriku Bergmanovou vnoci pronásledovaly myšlenky na zavražděné chlapce aprolínaly se se vzpomínkami na jiné policejní případy, na jejichž vyšetřování se vminulosti podílela. Na případy, kdy byly oběťmi děti.


  Život je křehký. Imalá pochybení můžou mít někdy nedozírné následky. Fredrika toho byla svědkem už tolikrát, ale nikdy ji to nepřestalo překvapovat.


  Nevěděla, zda se nějakých chyb, jimiž by se dala vysvětlit vražda jejich syna, dopustili iCarmen aGideon Eisenbergovi. Vjejich bytě panovalo naprosté ticho. Bylo první ráno poté, co se dozvěděli, že jejich syna někdo zastřelil. Zjejich vyčerpaných tváří se dalo soudit, že za sebou mají dlouhou noc.


  Může mít smutek vcizí zemi jinou barvu ajiný tvar? Vnímá člověk, který vyrůstal vzemi, jíž nikdy nebyl souzen mír akde člověk nikdy neví, co přinese zítřek, těžké ztráty odlišně?


  Carmen Eisenbergová, sníž Fredrika mluvila už předešlého dne, seděla nyní ukuchyňského stolu po boku svého manžela Gideona, který pevně svíral její ruku. Měl oči jen pro ni.


  Žádné slzy, žádný nářek.


  Alespoň ne teď, před policií.


  Zjejich tváří však bylo zjevné, že oba plakali. Ajen co Fredrika sAlexem odejdou, budou nejspíš plakat dál.


  Na nejdůležitější otázky už jim odpověděl Alexův aFredričin kolega vnemocnici. Zdá se, že chlapce nikdo sexuálně nezneužil ani fyzicky netýral. Chlapci dlouho netrpěli, smrt nastala okamžitě.


  Takové podrobnosti, jako že kluci měli na hlavách navlečené papírové pytle aže je pachatel zřejmě honil po lese, se však nedozvěděli. Na to ještě není vhodná doba. Dozvědí se to, ale ne tady ateď. Ne první den. Tohle je jen krátký výslech, nic víc.


  Od návštěvy rodičů zastřelené učitelky Josephine uběhly teprve dva dny. Fredrika se snažila strávit zprávu, kterou se dozvěděla teprve před pár desítkami minut, asice že spolu oba případy zjevně souvisejí.


  Vybavila si svá včerejší slova: Co když jsou ty papírové pytle nějaké znamení? Něco jako podpis?


  Podpis sériového vraha. Vtom případě můžou očekávat další oběti.


  Jenže takové věci se nestávají. Nejhorší noční můry se nikdy nenaplní. Asériové vrazi ve skutečnosti neexistují.


  Fredrika sAlexem seděli vedle sebe. Stůl jim připadal pro dva truchlící rodiče adva napjaté vyšetřovatele příliš malý. Malá byla vlastně celá kuchyně. Na rozdíl od ticha. To bylo naopak příliš velké.


  Nakonec ho narušil Alex.


  „Zatím nevíme, proč se to stalo,“ spustil pomalu, jako by každé slovo volil smaximální obezřetností, „ale zaručuju vám, že vtomhle případě nebudeme šetřit prostředky. Uděláme všechno pro to, abychom našli Simonova aAbrahamova vraha. Opravdu všechno.“


  Na okamžik se odmlčel, aby rodiče mohli jeho slova vstřebat. Tohle byl jeho způsob, jak si získat důvěru. Vyjadřovat se jasně aslibovat jen to, co může reálně dodržet.


  Říkal zásadně pravdu. Že udělají maximum pro to, aby našli viníka. Neslíbil, že ho skutečně najdou. Což je bohužel také pravda. Ne vždy se podaří pachatele najít. Alexovi se to naposledy stalo před několika měsíci. Věděl sice, kdo tehdy unesl letadlo se čtyřmi stovkami cestujících, nepodařilo se mu však pachatele dopadnout. Pátrají ovšem dál anepřestanou, dokud se jim to nepodaří.


  Občas se prostě člověk dál nedostane, ať je to sebevíc frustrující.


  „Co si otom všem myslíte vy?“ zeptal se Alex. „Máte nějaké nepřátele nebo nevyřešené konflikty?“


  Simonovi rodiče už na tuhle otázku odpovídali azřejmě na ni budou odpovídat ještě několikrát. Dříve či později si musejí vzpomenout na něco, co by mohlo přinést průlom.


  Manželé na sebe nechápavě pohlédli. Fredrika věděla, co se jim honí hlavou.


  Nevyřešené konflikty? Takové, které by jejich syna stály život?


  Oba svorně zavrtěli hlavou.


  „Ne,“ prohlásil pan Eisenberg. „Oničem takovém nevíme.“


  Na první pohled se jednalo osourodý pár. Jako by oba měli podobnou povahu, byli na stejné vlně. Pod povrchem však Fredrika tušila něco jiného. Gideon Eisenberg působil na rozdíl od své ženy křehkým dojmem. Jako by ona byla silnější. Jakou sílu bude potřebovat, aby pohřbila syna anaučila se žít bez něj? Fredrika si to nedokázala ani představit.


  „Co Simon?“ zeptala se. „Ten neměl nějaké nepřátele?“


  Pan Eisenberg na ni vytřeštil oči, jako by se úplně pomátla na rozumu.


  „Vždyť mu bylo teprve deset.“


  Fredrika polkla.


  Děti někdy dokážou být kruté. Můžou se dopustit neodpustitelných věcí. Aza každým poníženým dítětem stojí frustrovaný rodič, který má potřebu se svého potomka zastat.


  Alex pochopil, kam Fredrika míří, apokračoval:


  „Vypadá to, že Simonovi sAbrahamem někdo nabídl svezení aoni souhlasili. Předpokládáme, že se jednalo oněkoho, koho znali. Nebo si myslíte, že by nastoupili kcizímu člověku?“


  „Ne,“ zavrtěla rázně hlavou paní Eisenbergová. „To by je nikdy nenapadlo. Rozhodně ne Abrahama.“


  Její poznámka Fredriku zaujala.


  „Jak to víte?“ zeptala se.


  Slova se ujal pan Eisenberg:


  „Abrahamovi se vtomhle ohledu dostávalo velmi přísné výchovy. My jsme se sice uSimona snažili ototéž, ale Abraham spíš dodržoval pravidla.“


  Spíš dodržoval pravidla?


  Další zajímavá formulace, pomyslela si Fredrika.


  „Oba Abrahamovi rodiče jsou bývalí vojáci,“ vysvětlila Carmen Eisenbergová tiše. „Abrahamovi to hodně imponuje… tedy imponovalo. Přitahovala ho disciplína ajasná pravidla. To taky souviselo sjeho arogancí, okteré už jsme mluvili dřív. Říkala jsem vám, že pořád chodil pozdě. Simon byl vtomhle ohledu na svůj věk obyčejnější. Většinou poslouchal, ale občas si chtěl něco udělat po svém.“


  „Nicméně do auta kcizímu člověku by nikdy nenastoupil,“ prohlásil Gideon Eisenberg apoprvé použil přesvědčivý tón.


  Fredrika dala průchod své zvědavosti:


  „Říkali jste, že Abrahamovi rodiče jsou bývalí vojáci. Jakou minulost máte za sebou vy?“


  Manželé si vyměnili nejistý pohled.


  „Já jsem vystudovaný inženýr aspecializuju se na bezpečnost informačních systémů,“ odpověděl Gideon Eisenberg. „Moje žena je architektka.“


  To nebyla pro Fredriku žádná novinka.


  „Čím jste se živil vIzraeli?“ upřesnila proto otázku.


  „Tím, čím teď.“


  Odpověď byla krátká avyhýbavá.


  „Takže nejste bývalý voják jako Abrahamovi rodiče?“


  Pan Eisenberg podrážděně nakrčil čelo.


  „Všichni Izraelci jsou bývalí vojáci. Absolvoval jsem tříletou vojenskou službu, stejně jako osmdesát procent tamější mužské populace.“


  „Proč jste se přestěhovali do Švédska?“ vložil se do hovoru Alex.


  Carmen si hlasitě povzdychla.


  „Máme tu nějaké příbuzné amanžel tady byl vminulosti několikrát pracovně. VIzraeli se nežije snadno. Jednak kvůli nesnesitelnému horku, ahlavně kvůli politické situaci. Už jsme měli toho napětí plné zuby. Nevím, jestli si na to vzpomínáte, ale rok 2002 byl vIzraeli hotové peklo. Po propuknutí druhé intifády dosáhlo násilí vrcholu. Akdyž jsme zjistili, že čekáme dítě…“


  Carmen zmlkla.


  Selhal jí hlas.


  Fredrika, která sama odnosila aporodila dvě děti, cítila, jak se jí do očí také derou slzy.


  Ovládej se. Zadrž je.


  Alex pohlédl na oba manžele. Pohled měl pevný, avšak oči se mu také podezřele leskly.


  „Můžete mi kdykoli zavolat,“ prohlásil apoložil na stůl svou vizitku. „Kdyby vás napadlo něco důležitého nebo kdybyste měli nějaké otázky.“


  Vstal.


  „Nebudeme vás déle zdržovat.“


  Čtveřice došla do předsíně.


  Fredrika si pomyslela, že krutou ironií osudu rodina Eisenbergových odešla zIzraele, aby unikla násilí, apak jim ve Švédsku zavraždí prvorozené dítě.


  Uvědomila si, že má ještě jednu otázku:


  „Trávil Simon hodně času na internetu?“


  Pan Eisenberg objal ženu kolem ramen.


  „Řekl bych, že ne víc než ostatní děti vjeho věku.“


  Pod tím si Fredrika nedokázala představit nic bližšího. Její děti byly na počítač ještě příliš malé. Akdyby otom rozhodoval jen jejich otec, nikdy by se kněmu nedostaly aučily by se psát na psacím stroji. Pokud by se dožadovaly nějaké hry, koupil by jim šachy.


  Paní Eisenbergová se svému muži opřela orameno.


  „Simon se před pár měsíci přihlásil na jedno internetové fórum,“ řekla. „Ukázal mu ho Abraham. Nám se to moc nelíbilo. Jmenuje se Super Troopers.“


  Internetové fórum. Místo kseznamování. Možná místo, kde si vrah hledal oběti.


  „Proč se vám to nelíbilo?“ otázal se Alex.


  „Protože nám připadalo, že si tam každý na něco hraje. Všichni tam používali přezdívky apořád se naparovali. Myslím, že to byli samí mladí kluci avesměs se vychloubali, včem jsou dobří.“


  Tohle stálo za prověření.


  Mohla to sice být jen slepá ulička, ale stejně tak to mohlo být důležité.


  „Abraham aSimon taky používali přezdívky?“ zeptala se Fredrika.


  Carmen Eisenbergové se po tváři skoulela osamělá slza.


  „Ano. Do profilu sice uvedli skutečná jména, ale jinak používali přezdívky. Abraham si samozřejmě zvolil siláckou přezdívku. Válečník.“


  „ASimon?“


  „Simon si říkal Papírový chlapec.“


  


  Pojem ráno si přispat byl Eden Lundellové naprosto cizí. Vstávala zásadně všest hodin, anež vzbudila zbytek rodiny, většinou si ještě stačila zaběhat. Potom přichystala snídani avtichosti se najedla. Stejně jako její dcery.


  Pokud něco nesnášela, byl to hluk. Někteří lidé jsou toho názoru, že přirozenou vlastností dětí je hlučnost, Eden knim však nepatřila. Několikrát už se stalo, že odešla od večeře, protože se děti, které se jí účastnily, neuměly chovat. Copak je tak těžké přimět děti, aby jednaly jako lidi?


  Na tom se sMikaelem nedokázali shodnout. Vyčítal jí, že je příliš tvrdá. Prohlašoval, že děti musejí mít možnost být dětmi. Proti tomu Eden nic nenamítala. Ať si dětmi klidně jsou, ale proto se snad ještě nemusejí chovat jako zvířata.


  Dnes ráno vedla dcery do školky. Mikael odešel brzy, čekala ho schůzka se skupinkou teenagerů. Fakt, že kněz spěchá do práce, Eden uklidňoval. Lidé, jako je on, jsou na tomhle světě potřeba. Ve skutečném světě, za zdmi domova, který společně vytvářejí pro své děti.


  Po příchodu do práce se Eden seznámila snejnovějším případem, který dostala protiteroristická jednotka na starost, což vpraxi znamenalo jednu poradu za druhou. Kolik času jen lidé stráví mluvením ve stísněných vydýchaných místnostech? Jako by tím mohli spasit svět. Vzpomněla si na včerejší smutný výjezd na Drottningholm. Na zastřelené chlapce ve sněhu. Jak jim asi pomůžou mluvením?


  Moc ne.


  Zdálo se, že předseda Šalamounovy obce vzdal své pokusy ji vpřípadu angažovat, aEden mu za to byla vděčná. Nechtěla stím mít nic společného. Kdyby se její rodiče dozvěděli, že se ke svému národu takhle otáčí zády, byli by strašně zklamaní. Poté, co se zLondýna trvale přestěhovali do Izraele, byl jejich vztah sdcerou poněkud napjatý.


  Mikael se knim dokonce chtěl připojit. Předložil to Eden jako vážně míněný návrh. Ta mu ovšem vyčetla, že se úplně zbláznil. Proč se chce zrovna on, který nemá židovský původ anavíc je knězem Švédské církve, stěhovat do Izraele?


  Do miniaturní země obklopené státy, které se vlepším případě možná někdy smíří sjejí existencí, ale nikdy se sní nebudou snažit navázat přátelské vztahy? Nechápala, proč se její matka Britka aotec Švéd rozhodli stát Izraelci.


  Nikomu však neprozradila hlavní důvod, proč by vIzraeli nedokázala žít.


  Ten důvod se jmenoval Efraim Kiel.


  Muž, který ji málem připravil ovšechno aokterém se jí ještě občas vnoci zdálo. Což bylo opravdu kvzteku. Atenhle muž se teď nachází ve Stockholmu. Příliš blízko na to, aby Eden mohla být vklidu.


  Jakmile skončila poslední porada, pospíšila si zpátky do své prosklené kanceláře. Zavřela za sebou dveře avytáhla poslední hlášení, které sepsali policisté sledující Efraima. Chtěla vědět, co dělal vnoci aráno.


  Ukázalo se, že nic moc.


  Noc strávil vhotelu aráno se znovu vypravil do sídla Šalamounovy obce. Stejně jako včera postával nějaký čas na ulici aprohlížel si otvor, který zůstal po kulce ve fasádě, oněčem diskutoval se členy bezpečnostního týmu apak zmizel uvnitř. Že by ho Šalamounova obec najala jakožto bezpečnostního experta?


  Otom Eden pochybovala.


  Evidentně se však zajímal ovraždy, které obcí vposledních dvou dnech otřásly. Na tom nebylo nic divného. Jeho zkušenosti voblasti tajných služeb by teď obci určitě mohly být užitečné.


  Eden nervózně ťukala propiskou do stolu.


  Jenže případ vyšetřuje švédská policie aurčitě do pátrání nezasvětí ani Efraima, ani nikoho zŠalamounovy obce. Otevřela si na počítači stránky dvou největších švédských deníků aočima přelétla desítky článků týkajících se vražd. Na několika místech byl citován Alex Recht.


  Eden věděla, že by mu mohla zavolat. Určitě by ji neodbyl.


  Natáhla se po telefonu, vzápětí ho však odložila.


  Co by mu asi tak řekla? Aco vlastně chce vědět?


  Tajná policie stím případem nemá nic společného. AEden osobně neznala žádnou zobětí. Mohla by sice zahrát na židovskou notu apředstírat, že ji případ znepokojuje obecně proto, že je sama Židovka, to se jí však příčilo. Hlavně kvůli tomu, že předsedovi obce odmítla pomoc.


  No vida. Apak že nemám zásady.


  Zvedla zrak od obrazovky azadívala se skrze prosklenou stěnu kanceláře. Tajná policie jako by byla vytržena zokolního světa. Tvořila jakýsi svět sám pro sebe. Uzavřený atajemný. Pohled na padající sníh pocit izolovanosti ještě umocňoval.


  Musím se vzchopit.


  Zbývala jí poslední příloha hlášení. Ukázalo se, že právě ona jí poskytne první konkrétní náznak toho, co Efraim ve Stockholmu vlastně dělá.


  Jeden zpolicistů totiž iniciativně pronikl až do hotelu avyjel do patra, kde se Efraim ubytoval. Poslouchal za dveřmi jeho pokoje, aby zjistil, zda je vpokoji sám. Kdyby ho náhodou někdo přistihl, předstíral by, že si spletl patro. Podle hlášení, které následně sepsal, panovalo vpokoji naprosté ticho. Zato našel něco zajímavého na chodbě. Na zemi přede dveřmi pokoje ležel papír. Zřejmě jakýsi vzkaz. Zcela otevřeně, takže si ho mohl kdokoli přečíst. Přesněji řečeno kdokoli, kdo ovládal hebrejštinu. Vtomto ohledu patřila Eden Lundellová ve Švédsku kvýjimkám. Na cizí řeči měla talent anaučit se jazyk předků jí zabralo necelý rok.


  Policista vzkaz vyfotografoval mobilem afotografii přiložil khlášení. Stálo tam:


  


  Vidím tě.


  Pořád.


  Ale ty mě ne.


  Není to zvláštní?


  


  To tedy je, pomyslela si Eden. Že by to byl nějaký vtip?


  To těžko.


  Přečetla si text znovu. Bylo evidentní, že vzkaz nijak nesouvisí sEfraimovou úlohou agenta. Agenti ašpioni si přece vzkazy nepředávají takhle veřejně.


  Tudíž musí jít oněco osobního.


  Vidím tě.


  Ale ty mě ne.


  Eden to nechápala, azřejmě ani chápat neměla. Jedna věc ji však znepokojovala. Asice že Efraima nesleduje pouze tajná policie.


  


  Alex sFredrikou neztráceli čas aod Eisenbergových zamířili rovnou ke Goldmannovým. Pěšky. Alex neměl nejmenší chuť proplétat se úzkými zasněženými uličkami Östermalmu autem.


  Válečník aPapírový chlapec.


  Podle toho, co oobou chlapcích zatím věděli, to vcelku vystihovalo jejich povahy. Alexe však překvapovalo, že si taková jména zvolili sami. Válečníka by pochopil, ale který desetiletý kluk by si dobrovolně říkal Papírový chlapec? Papír je přece slabý, měkký, snadno se potrhá. Achlapec? To zní příliš dětsky.


  „Nepřipadají ti ty přezdívky divné?“ obrátil se na Fredriku.


  „Jo, taky mi to trochu vrtá hlavou,“ přikývla Fredrika. „Hlavně ten Papírový chlapec. Jak to Simona asi napadlo?“


  „To netuším. Musíme se na to ještě jednou zeptat jeho rodičů. Třeba to má nějaký význam, který nám uniká.“


  Mlčky kráčeli sněhem. Proč musí být sakra taková zima? zaklel vduchu Alex apřidal do kroku. Možná by se neměli pozastavovat jen nad přezdívkou Papírový chlapec, ale inad Válečníkem. To je pro desetiletého kluka také dost zvláštní.


  Když byly Alexovy děti malé, kopaly si smíčem, lezly po stromech, hrály na schovávanou, skákaly panáka astavěly iglú. Ale dělají se ještě vůbec takové věci? Nebo dnešní děti tráví všechen čas upočítače?


  Alex nesnášel, když muži vjeho věku mluvili jako staří páprdové. Ale občas ho přepadl pocit, že dřív byly některé věci lepší. Kdysi dokonce sLenou váhali, jestli mají dětem vůbec koupit video. Báli se, aby jim všechny ty nesmysly nevymyly mozek.


  Teď přitom děti tráví nejméně polovinu života upočítače. Kde jsou asi vtu dobu jejich rodiče? Rozhodně ne snimi. Pak není divu, že tolik dětí někomu po internetu naletí. Alexovi kolegové už předchozího dne zajistili počítače obou chlapců. Když Alex před pár hodinami mluvil po telefonu spočítačovými techniky, vysvětlili mu, že potřebují víc času. Že se takovým množstvím materiálu nedokážou probrat za jedno odpoledne.


  Po návštěvě uEisenbergových zavolal Alex technikům znovu. Tentokrát proto, aby je trochu nasměroval.


  „Podívejte se na internetové diskusní fórum Super Troopers. Je to prý nějaký elitářský nesmysl pro ambiciózní děti.“


  Byt poblíž náměstí Karlaplan byl obrovský. Na první pohled bylo vidět, že firma manželů Goldmannových prosperuje. Jinak byl ovšem jejich život vtroskách. Přišli ojediné dítě. Alex si nedokázal představit, co to asi sčlověkem udělá.


  Kolika způsoby se dá vyjádřit soustrast? Alex konstatoval, že mnoha. Tento týden je už potřetí ve stejné situaci. Snaží se sdělit rodičům, kteří přišli odítě, že chápe jejich bolest, aslibuje jim, že udělá všechno pro to, aby se vražda objasnila.


  „Vnemocnici nám domluvili schůzku spsycholožkou,“ pronesla paní Goldmannová stejně chladným tónem, jakým hovořila při minulém výslechu. „Avíte, co nám řekla?“


  Nejednalo se ořečnickou otázku. Zřejmě skutečně očekávala odpověď.


  „Ne,“ zavrtěl proto hlavou Alex.


  „Řekla nám, že jsme pořád rodiče. Ikdyž jsme odítě přišli.“


  Pohlédla na svého manžela.


  „Rodiče bez dětí,“ zopakovala. „Co je to za nesmysl? To má být nějaká útěcha, nebo co?“


  Alex sFredrikou si vyměnili letmý pohled. Ocitli se na tenkém ledě. Asi bude lepší nepouštět se do polemiky anezastávat se psycholožky stím, že jen dělá svou práci.


  „Máte pravdu,“ přikývl. „To je opravdu divné.“


  „Taky si myslím,“ uzavřela debatu paní Goldmannová avprostorné knihovně se rozhostilo ticho. Mezi policemi plnými knih visely zarámované černobílé fotografie zobrazující manžele zamlada vuniformách. Většinou se zbraněmi vrukou nebo na zádech. Buď samotné, nebo spolu sdalšími vojáky. Na jednom snímku byl iGideon Eisenberg.


  „Znáte se sEisenbergovými?“ zeptal se Alex.


  Oba rodiče přikývli.


  „Proto se vaši synové skamarádili?“


  Goldmannovi vypadali, že nevědí, co by na to měli odpovědět.


  „Jak se to vezme,“ odpověděl Saul Goldmann. „Gideona znám už dlouho. Se ženou se přestěhovali do Švédska ve stejné době jako my aměli jsme stejně staré děti. Jenže časem jsme se odcizili, jak se říká.“


  Do hovoru se vložila paní Goldmannová:


  „Ve Stockholmu jsme si našli každý svoje známé apůsobíme vúplně jiné branži. Nakonec jsme měli pocit, že už toho nemáme moc společného. Ale kluci chodili do stejné třídy akamarádili se dál.“


  Alex si všiml, že Fredrika také zaregistrovala fotografii, na níž byl Gideon Eisenberg.


  Ukázala na ni prstem.


  „Pan Eisenberg byl svámi na vojně?“


  Saul Goldman se podíval, kam ukazuje její prst, apřikývl.


  „Ano.“


  „Tam jste se seznámili?“


  „Ne. Známe se odmalička. Vyrostli jsme ve stejném kibucu achodili jsme spolu do třídy. Od první třídy až do maturity.“


  Znají se od narození, ve stejném roce se přestěhovali apak se údajně odcizili. Vtom bude určitě nějaký spor, pomyslela si Fredrika.


  „Zůstal jste varmádě ipo vojně?“ zeptala se Fredrika.


  Saul Goldmann ztuhl.


  „Studoval jsem na univerzitě vTel Avivu,“ odpověděl úsečně. „Varmádě jsem zůstal navíc jen dva roky.“


  Alex se znovu zadíval na zarámovanou fotografii. Obvykle mu sice činilo problém odhadnout věk, ale na snímku vypadali oba muži výrazně starší, nebyli ve věku, kdy se obvykle chodí na vojnu.


  „Vy jste taky působila varmádě?“ obrátila se Fredrika na paní Goldmannovou.


  „Ano. Ale stejně jako Saul jsem tam vydržela jen pár let.“


  To bylo vrozporu svýpovědí Eisenbergových, kteří naznačovali, že Goldmannovi za sebou mají dlouhou vojenskou kariéru.


  Alex spustil oči zfotografie azadíval se na oba manžele.


  „Abrahamovi nejspíš musela vaše minulost imponovat, viďte?“ usmál se adoufal, že jeho úsměv působí upřímně.


  „Máte pravdu, fascinovalo ho to,“ přikývla Daphne Goldmannová.


  „Mluvil někdy otom, že by se chtěl taky stát vojákem?“ zeptal se Alex anapadlo ho, že Izraelcům musí připadat změna zákona rušícího obecnou brannou povinnost ve Švédsku jako šílenství.


  „Na takové věci byl ještě moc malý,“ odvětil pan Goldmann ostře.


  Ale říkal si Válečník.


  „Víte otom, že Abraham byl členem internetového fóra snázvem Super Troopers?“ zeptala se Fredrika.


  „Jistě,“ přikývla paní Goldmannová. „Abraham si tam často povídal se svými vrstevníky.“


  „Amy jsme mu to schvalovali,“ dodal pan Goldmann anapřímil se, takže měl ještě rovnější záda než předtím. „Děti tam mezi sebou soutěžily, což rozvíjí charakter amorálku.“


  „Vy jste tedy měli přehled otom, co Abraham na internetu dělá?“


  „Samozřejmě,“ přikývla Abrahamova matka. „Vždyť mu bylo teprve deset.“


  Alex jí věřil. Zdálo se, že Goldmannovi nebyli jen obyčejní rodiče, nýbrž dva kouči, kteří dělali všechno pro to, aby svého syna co nejlépe připravili na dospělost.


  „Proč si Abraham říkal Válečník?“ zeptala se Fredrika azaznamenala, jak se Daphne Goldmannová poprvé usmála. Křehkým úsměvem, při němž Fredriku bodlo usrdce.


  „Protože si tak říkal jeho dědeček, kterého Abraham obdivoval.“


  Úsměv se vytratil aAlex už si pomyslel, že paní Goldmannovou uvidí poprvé plakat. To se ovšem spletl.


  „Máte nějaké nepřátele? Nebo měl nějaké nepřátele Abraham?“


  „Na to už se nás ptal váš kolega,“ namítla paní Goldmannová.


  „Tak se ptám znovu.“


  „Ne.“


  „Nemáte nějaké nevyřešené konflikty zminulosti?“


  „Ne.“


  Tak co se tedy stalo? Unesl snad chlapce nějaký blázen? Tomu odporoval fakt, že hoši nejspíš nastoupili do auta kněkomu, koho dobře znali. Zdálo se, že za tím bude spíš osobní motiv. Anebo může jít okombinaci obojího. Vrah prahnoucí po pomstě mohl být zároveň psychicky vyšinutý.


  Ovšem pokud by někdo tak silně prahl po pomstě, že by byl kvůli tomu schopen vraždit, měli by Abrahamovi rodiče alespoň něco tušit. Jenže tak tomu zřejmě nebylo.


  Alex si vzpomněl na případ, který spolu sFredrikou aPederem vyšetřoval onoho léta, kdy ne ane přestat pršet. Tehdy zmizela Lilian Sebastianssonová apo ní další dvě děti. Unesl je psychopat, který se rituálně mstil za tak vzdálené příkoří, že rodiče neměli nejmenší tušení, zač je vrah trestá.


  Že by měli opět tu čest sšílencem? Alex instinktivně tušil, že tentokrát tomu tak není. Že vtomhle případě jde oněco jiného.


  „Budu kvám upřímný,“ prohlásil. „Domníváme se, že si vrah Simona sAbrahamem nevybral náhodou. Buď měl spadeno na jednoho znich, nebo na oba dva, přičemž pravděpodobnější je druhá možnost. Také máme za to, že je zabil stejný člověk, kněmuž kluci nastoupili do auta. Stejně jako od Simonových rodičů teď iod vás potřebujeme další vodítka. Kdo by vám mohl chtít takhle ublížit?“


  Abrahamovi rodiče zírali jako opaření.


  Alex nepůsobil rozčileně ani nevznášel obvinění. Byl jen maximálně upřímný aotevřený. Policie nutně potřebuje, aby rodiče zastřelených chlapců spolupracovali. Nic víc.


  „Nedošlo třeba ve vaší firmě knějakému konfliktu?“ pokračoval Alex.


  Bezdětní rodiče si vyměnili prázdný pohled asvorně zavrtěli hlavou.


  „Ne,“ odvětila paní Goldmannová oněco slabším hlasem než dosud. „Nic takového.“


  „Zapátrejte vpaměti,“ nabádala manžele Fredrika. „Klidně mohlo jít oincident, který vám připadal bezvýznamný.“


  Na Daphne aSaulovi Golmannových bylo vidět, že skutečně přemýšlejí.


  Alex pochyboval otom, že by lhali, bál se však toho, aby zosobních důvodů nezatajovali nějaké informace. Jen máloco je nebezpečnější než oběti trestného činu, které se rozhodnou samy rozlišovat, co je či není pro vyšetřování relevantní.


  Změnil téma:


  „Říkali jste, že jste se do Švédska přestěhovali současně sEisenbergovými, viďte?“


  „To byla náhoda.“


  Goldmannova odpověď zazněla příliš náhle abylo vidět, že si Goldmann chybu uvědomil.


  „Takže jste stěhování neplánovali společně?“


  „Ne.“


  Další nic neříkající odpověď. Něco tu nehraje, pomyslel si Alex. Něco zminulosti. Něco, co je schované apohřbené vIzraeli. Ale jak to mají zjistit, když otom nikdo nechce mluvit?


  Fredrika položila manželům Goldmannovým poslední otázku.


  „Kdo je Papírový chlapec?“


  Abrahamova matka nehnula ani brvou.


  Zato její manžel otevřel ahned zavřel ústa aztváře se mu vytratila všechna barva. Trvalo jen mžik, než se zase ovládl. Vrátila se mu barva auklidnil se mu dech.


  Alexovi ani Fredrice ovšem jeho reakce neunikla.


  „Proč se na to ptáte?“ zeptal se.


  Alex se zaklonil aopřel se do židle.


  „Buďte tak hodný aodpovězte první.“


  Saul Goldmann zaujal obrannou pozici.


  „Papírový chlapec je pohádková postava. Izraelský mýtus. Neexistuje,“ vyrážel přes pevně sevřené čelisti.


  „Aha,“ přikývl Alex.


  „Proč se na to ptáte?“ zopakoval svou otázku pan Goldmann, tentokrát oněco hlasitěji.


  „Protože si tak říkal Simon na tom internetovém diskusním fóru,“ vysvětlila Fredrika.


  Zdálo se, že její odpověď pana Goldmanna poněkud uklidnila. Zato Alexovi nasadila brouka do hlavy. Teď tedy mají před sebou dvě stopy. Budou muset zjistit, proč se obě rodiny rozhodly přestěhovat se do Švédska. Ataké potřebují vypátrat víc informací otakzvaném Papírovém chlapci.


  Obě stopy vedou do Izraele.


  


  Thajské menu ašvédská brusinková limonáda. Velmi pozdní oběd. Fredrika sAlexem si udělali čas na jídlo až po druhé hodině, když už měla Fredrika pocit, že bude hlady křičet. Sjídlem zblízkého thajského bistra, kterých se nacházelo vokolí policejní stanice několik, se zavřeli vHadím doupěti. Fredrika netušila, kterému zkolegů Alex ukradl brusinkovou limonádu, ale vlastně jí to bylo docela jedno.


  Jen co hladově strhli víčka zplastových krabiček, rozlila se místností vůně kari.


  „Takové ničení životního prostředí,“ pronesla Fredrika aodložila zapatlané víčko na stůl.


  „No jo,“ přikývl roztržitě Alex, načež se pustili do jídla avýčitky svědomí odložili.


  Musejí vyřešit dvě vraždy. Oskleníkový efekt, vymírající tresky vBaltském moři ajiné ekologické pohromy, kvůli nimž mívala Fredrika občas špatné svědomí, ať se postará někdo jiný. Salespoň částečným pocitem sytosti se vmístnosti rozhostilo ticho. Ne však klid. Alex iFredrika věděli, že je čeká spousta práce.


  Dvě nevyřešené vraždy. Nebo vlastně tři.


  Pokud by počítali izastřelenou učitelku.


  Kvrahovi se prozatím nijak nepřiblížili. Pouze technici dospěli kzávěru, že pachatel nejspíš dovezl chlapce na Drottningholm dodávkou. Pár hodin před únosem byla nahlášena krádež stejného typu vozidla, ovšem po autě jako by se slehla zem. Jeho poznávací značku nezaznamenala žádná dopravní kamera na mýtné bráně.


  Policie také pátrá po případných svědcích poblíž Drottningholmu, ale dodávky si nikdo nevšiml. Ani vdobě, kdy chlapci zmizeli, ani ráno vdobě střelby. Jelikož najít chlapce ve sněhu anásledně zatarasit silnici zostrova nějakou dobu trvalo, mohl vrah místo docela pohodlně opustit.


  „Když už víme, že ta učitelka byla zastřelena stejnou zbraní, vrátí se nám ten případ?“ zeptala se Fredrika.


  „To se teprve uvidí,“ pokrčil rameny Alex.


  „Bylo by to logické, ne? Přece nemůžeme dělat stejnou práci dvakrát ariskovat, že nám uniknou důležité informace.“


  „Na dva případy nemáme kapacitu. Na to je nás moc málo.“


  „Vždyť je to evidentně jeden případ. Tři oběti, jeden vrah.“


  Alex odstrčil prázdnou krabičku od jídla. Fredrika nechápala, jak dokáže jíst tak rychle. Jako by jídlo ani nepolykal, nýbrž vdechoval.


  „Tím si nemůžeme být jistí. Vrazi mohli být klidně dva.“


  „Na golfovém hřišti se našly stopy jen jednoho dospělého.“


  „To sice ano, ale jak víš, že tu učitelku zastřelil stejný člověk, který pronásledoval ty kluky vlese?“


  „Myslíš, že ten, kdo zastřelil Josephine, pak předal zbraň člověku, co zavraždil ty kluky?“


  Alex pokrčil rameny.


  „Nic si nemyslím, protože nic nevíme. Vůbec nic.“


  Stím se však Fredrika nemohla ztotožnit.


  „To není pravda. Něco už víme. Jen se musíme odvážit formulovat hypotézy. Jinak se nikam nedostaneme.“


  Odložila příbor. Jídlo bude muset počkat.


  „Alexi, myslím, že Simon sAbrahamem vrahovi neutekli. Řekla bych, že je jednoho po druhém pustil, pak je pronásledoval anakonec zastřelil. Jen nevím, proč to udělal ani proč byli kluci bosí aproč jim potom navlékl na hlavy ty pytle.“


  „Asi máš pravdu. Taky pochybuju otom, že by utekli. Ale že byli bosí, možná není až tak divné. Třeba je vrah zul proto, aby si mohl být jistý, že nedoběhnou daleko.“


  „To by bylo ještě zajímavější. Proč tomu přikládal takovou váhu?“


  „Nejen zajímavější,“ namítl Alex stváří zkřivenou hněvem. „Pokud dal pachatel těm klukům naoko šanci, ale ve skutečnosti věděl, že mu neuniknou, je to sadista. Skoro to připomíná nějaký rituál. Myslím, že nic ztoho, co jsme viděli na tom golfovém hřišti, není náhoda. Hon, bosé nohy ani ty papírové pytle. Musí to spolu nějak souviset.“


  Fredrice nezbývalo než souhlasit.


  Alex se opřel lokty ostůl.


  „Co když byla rituální ivražda té učitelky, přestože to tak na první pohled nevypadá?“


  „Taky už mě to napadlo,“ odvětila Fredrika. „To, že se způsob provedení vražd tak liší, by se dalo vysvětlit tím, že se pachatel snažil vzbudit dojem, že se jedná odva různé trestné činy. Jenže to by snad nebyl tak neopatrný anepoužil by stejnou zbraň.“


  „Přesně,“ přikývl Alex. „Pokud je pachateli jedno, že použití jedné zbraně obě vraždy spojuje, pak je to podle mě drzost.“


  „Nebo mu šlo právě o to, abychom si lámali hlavu, proč jsou ty vraždy tak rozdílné. Chtěl nás prostě zmást.“


  Alex věnoval Fredrice dlouhý pohled.


  „Pálí ti to,“ prohlásil.


  Znělo to upřímně.


  Fredrika se začervenala.


  „Chci jenom říct…“


  „Vím, co chceš říct,“ přerušil ji Alex. „Amáš pravdu. Ikdyž se vlastně pleteš. Uvažováním otom, jak spolu můžou souviset na první pohled tak rozdílné vraždy, akorát marníme čas. Musíme jeden ztěch případů vyřešit. Jedině tak vyřešíme iten druhý.“


  Fredrika zvolna přikývla.


  „Takže přece jen přenecháme případ té učitelky státní policii?“


  „Zatím budeme pracovat paralelně. My se zaměříme na vraždu těch chlapců anejspíš se potkáme někde na půli cesty.“


  To znělo jako rozumný návrh.


  „Myslíš, že Josephine mohl někdo zastřelit jenom proto, aby nás zmátl?“ zeptala se Fredrika aani se nesnažila skrýt pochyby.


  „Ne,“ zavrtěl hlavou Alex. „Ale jen proto, že nemáme žádná pojítka, nemůžeme vyloučit, že spolu ty případy úzce souvisejí. Máš ještě nějakou hypotézu, anebo ti mám přednést svoji?“


  Fredrika se zamyslela. Ve vzduchu se stále vznášela vůně kari. Kéž by venku nebyla taková zima amohli si otevřít okno. Potřebuje čerstvý vzduch anovou energii.


  „Mám ještě třetí hypotézu,“ odvětila. „Asice že si vrah oběti nevybral náhodou, nýbrž cíleně.“


  „Taky si myslím,“ přikývl Alex. „Ařekl bych, že pro to měl osobní důvody. Představa, jakou získali členové Šalamounovy obce, že po Stockholmu běhá sériový vrah vybírající si židovské oběti, je zcela nepodložená. Podle mě je mu úplně jedno, jestli jsou to Židé, Arabové nebo Číňané. Má osobní motiv.“


  „Vtom případě musí mezi chlapci aučitelkou existovat nějaké pojítko. Ato bychom měli najít.“


  „To každopádně. Začneme ale stím, co máme.“


  „Asice?“


  „Mám takový dojem, že nám Goldmannovi iEisenbergovi zamlčují skutečný důvod, proč opustili Izrael. Možná to spřípadem vůbec nesouvisí, nicméně stejně chci vědět, co nám tají. Aještě něco.“


  Fredrice se sevřel žaludek.


  „Papírový chlapec,“ doplnila.


  „Přesně tak. Desetiletý kluk, který si na internetu říkal Papírový chlapec, byl nalezen zastřelený spapírovým pytlem na hlavě. Myslíš, že je to náhoda?“


  „Možná ne. Ale na druhou stranu měl pytel na hlavě ijeho kamarád, který si říkal Válečník. Musíme objasnit obě vraždy, ne jen jednu.“


  „To jistě,“ přikývl Alex. „Pojem Papírový chlapec se vztahuje knějakému izraelskému mýtu, okterém jsem nikdy neslyšel. Možná to stou vraždou nijak nesouvisí, ale stejně to chci prověřit. Stejně jako skutečný důvod, proč se Eisenbergovi iGoldmannovi přestěhovali do Švédska.“


  Alex vzhlédl aušklíbl se.


  „Neříkala jsi náhodou, že se Spencer chystá do Izraele? Třeba by nám mohl pomoct spátráním.“


  Fredrika se neubránila úsměvu.


  Představa Spencera jakožto zvěda vzemi zaslíbené byla sice zábavná, ale naprosto nemyslitelná.


  „To byl vtip,“ dodal Alex.


  Jak jinak.


  Vtom mu zazvonil telefon.


  Zatímco telefonoval, nabrala si Fredrika pár soust kuřete na kari. Už ji však přešla chuť. Po všem, co dnes viděla, měla vhlavě zmatek.


  Venku už zase sněží.


  Alex zavěsil.


  „Volala mi sekretářka ze Šalamounovy školy,“ oznámil. „Mezi všemi květinami, které jim po těch vraždách lidé posílají, byla ijedna bez adresy odesílatele.“


  „No a?“


  „Na papírový pytel, ve kterém byla zabalená, někdo nakreslil obličej.“


  


  Na schodišti panovala tma. Opár pater výš se otevřely dveře aza chvíli se na schodech ozvaly kroky. Rozsvítilo se světlo. Zjednoho bytu se ozýval tlumený dětský pláč. Efraim Kiel si pomyslel, že plačící dítě musí být ještě hodně malé, když pláče tak tiše. Od doby, kdy měl sám malé dítě, sice uběhla spousta let, ale dětský pláč se mu navždy vryl do paměti.


  Setřást pronásledovatele zřad tajné policie sice nebyl problém, ale chvíli mu to trvalo. Tentokrát to bylo nezbytné. Nikdo nesměl vědět, kam má namířeno, jinak by si zbytečně koledoval oproblémy. Ještě větší, než už beztak má.


  Cítil se frustrovaný jako už dlouho ne. Člověk, který mu nechává ty vzkazy, si začal počínat krajně neopatrně. Nechat dopis přímo za dveřmi hotelového pokoje je čiré bláznovství. Nejenže dotyčného mohl někdo přistihnout, dokonce to vypadalo, jako by přistižen být chtěl.


  Efraim poznal výhrůžku na sto honů. Po přečtení prvního vzkazu nabyl dojmu, že odesílatele dobře zná. Teď ovšem znejistěl, protože pokud by dotyčného skutečně znal, musel by se touhle dobou už prozradit.


  Dopisy byly sice psány hravou formou, Efraim se však nedal zmást. Někdo ho sleduje, což není dobré. Především proto, že si ten člověk říká Papírový chlapec.


  Po odchodu zhotelu znovu zašel za Pederem Rydhem, který mu pověděl osvém podivném objevu. Vypadalo to, že si ani neuvědomuje, ojak podstatnou informaci jde.


  Papírový pytel snakresleným obličejem.


  Efraim dostal strach.


  Květina zabalená vpytli byla do Šalamounovy školy doručena po vraždě učitelky, avšak předtím, než byli nalezeni oba zastřelení chlapci.


  Víc vědět nepotřeboval.


  Teď už si byl téměř jistý, kdo mu píše ony vzkazy.


  Po schodišti scházela mladá žena. Takhle to dál nejde, usoudil. Jestli tu budu dál stát, mohl by si mě někdo zapamatovat.


  Proč se sem vlastně vypravil?


  Aby si udělal představu, kde Eden bydlí. Pro případ, že by ji potřeboval akutně sehnat. Znovu si přečetl jmenovku na dveřích.


  Lundellovi.


  Tak tady se Eden smanželem adětmi usadila.


  Prohlédl si zámek. Překvapilo by ho, kdyby se dal snadno vylomit, ale na druhou stranu pochyboval otom, že by to bylo nemožné.


  Otočil se zády ke dveřím bytu asešel po schodech do přízemí. Kdyby si měl vybrat sám, zvolil by vyšší patro. Má rád odstup– ve všech ohledech. Otevřel domovní dveře avyšel ven na ulici. Přešel náměstí Sankt Eriksplan azamířil kparku.


  Nevšiml si ženy stojící na autobusové zastávce ani toho, že se pohnula zmísta avydala se vbezpečném odstupu za ním.


  


  Papírový pytel snakresleným obličejem.


  Tři oběti zastřelené stejnou zbraní, ale na dvou různých místech.


  Fredrika Bergmanová nemohla odtrhnout oči od pytle, ve kterém někdo do Šalamounovy školy poslal chryzantému vkvětináči. Na policejní stanici zavezlo pytel hlídkové auto aodtamtud se ho chystali poslat ke zkoumání do státní kriminalistické laboratoře vLinköpingu. Alex si ho však chtěl nejdřív prohlédnout.


  „Co to má sakra znamenat?“ povzdychl si. „Papírový pytel sočima, nosem apusou. Co tím chce pachatel říct? Ahlavně komu?“


  Fredrika si vzpomněla na papírové pytle, které měli na hlavách zastřelení chlapci. Měla za to, že se jedná ojakýsi signál pro zatím neidentifikovaného příjemce. Nebo ovrahův podpis. Poslední nález ji vjejí domněnce jen utvrdil.


  Něco jí však na tom nehrálo.


  „Na co myslíš?“ zeptal se Alex příkře, téměř panovačně.


  Fredrika si dala sodpovědí na čas. Pozorně si papírový pytel prohlížela. Velké oči, špičatý nos adokořán otevřená ústa.


  Vytáhla fotografie pytlů, které měli na hlavách Simon sAbrahamem, azadívala se na ně.


  Pak je podala Alexovi.


  „Podívej se na ty fotky.“


  Alex ji poslechl.


  „Ateď se podívej na tohle,“ ukázala na pytel ze Šalamounovy školy.


  Alex kresby chvíli mlčky porovnával.


  „Vypadají jinak,“ pronesl nakonec.


  „Taky bych řekla. Ty pytle zDrottningholmu jsou sice podobné, ale taky jsou na nich zjevné některé rozdíly. Podívej se na tenhle obličej. Vypadá jinak. Agresivněji. Kromě toho je barevný.“


  Oči na pytli ze Šalamounovy školy byly na rozdíl od kreseb na zbývajících dvou pytlích modře vybarvené. Odlišné bylo iprovedení nosů. Simon sAbrahamem měli na pytlích jen krátké čárky, kdežto nos na pytli skvětinami byl podstatně větší aširší.


  „Myslíš, že hledáme dva různé pachatele?“ zeptal se Alex tak pochybovačným tónem, že bylo jasné, jaký na to má názor.


  „Nemůžeme to vyloučit,“ odvětila Fredrika.


  Posadila se ke stolu apokračovala:


  „Představ si, vjakém sledu se to všechno událo. Nejdřív náš pachatel zastřelil učitelku Josephine. Přede dveřmi školy ze střechy protějšího domu. Než na místo dorazila policie, jako zázrakem se mu podařilo bez povšimnutí uniknout. Ato není všechno. Vzápětí nasedl do auta aunesl Abrahama se Simonem. Celou noc je někde držel aráno je zastřelil.“


  Alex rukama vrukavicích opatrně uchopil papírový pytel. Rukavice zakrývaly jizvy, knimž přišel před několika lety při záchraně jistého dítěte zplamenů. Fredrika odvrátila pohled. Teď na to nechtěla myslet.


  „Myslíš, že to všechno mohl zvládnout jeden člověk?“


  „Máme nějaké konkrétní důkazy, že by pachatelů bylo víc?“ namítl Alex.


  Fredrika se zhluboka nadechla.


  „Ani jeden.“


  „Musíme nález toho pytle ohlásit státní policii,“ prohlásil Alex. „Budeme dál postupovat tak, jak jsme se dohodli. Jako by šlo odva různé případy. Obávám se ale, že všechno poukazuje na to, že pachatel je jen jeden.“


  Odložil pytel na stůl.


  „Souhlasíš?“


  Fredrika přikývla.


  Doby, kdy sAlexem stáli každý vopačném rohu ringu apřeli se oto, jakým směrem se bude vyšetřování ubírat, byly dávno pryč. Fredrika si navíc teď, když jich je vtýmu tak málo, nemůže další sólový výstup dovolit.


  Sólistka.


  Tak ji nazval Spencer, když se před téměř dvaceti lety seznámili. Vté době byla jejich láska ještě tajná ajejí touha bezmezná. Šíleně ho tehdy milovala. Astále miluje. Oba se obávali toho, jak spolu zvládnou každodenní život. Apřekvapilo je, že to je snazší, než čekali.


  Nadcházející víkend se před Fredrikou tyčil jako ledovec. Už pozítří Spencer odjede do Jeruzaléma. Sdětmi jí bude pomáhat matka.


  Fredrika se narovnala.


  Nejradši by taky někam odjela. Třeba na zájezd sorchestrem. Hudba ji uklidňuje, dodává jí pocit bezpečí. Na rozdíl od práce.


  Hra na violoncello je pro ni čirým potěšením.


  Ktomu mají zastřelené děti hodně daleko.


  Fredrika se právě chystala kodchodu zAlexovy kanceláře, když Alexe něco napadlo.


  „Proč tu sekretářku ten pytel tak zaujal?“ zeptal se.


  Fredrika se otočila.


  „Jak to myslíš?“


  „Otom, že Simonovi sAbrahamem vrah navlékl na hlavu pokreslené papírové pytle, nestálo vnovinách ani slovo. Jak tedy mohla vědět, že je ten pytel tak důležitý?“


  „To netuším,“ pokrčila rameny Fredrika. „Já jsem sní nemluvila.“


  Alex se to rozhodl hned zjistit avytáhl zkapsy mobil.


  Sekretářka telefon zvedla po druhém zazvonění.


  „Proč vás tolik zaujal ten pokreslený pytel?“ zeptal se. „Na základě čeho jste došla kzávěru, že by nás mohl zajímat?“


  „Kžádnému závěru jsem nedošla,“ odpověděla sekretářka překvapeně.


  Taková odpověď pro změnu překvapila Alexe.


  „Tak proč jste nám zavolala?“


  „To nebyl můj nápad. Poradil mi to náš bezpečnostní šéf. Peder Rydh.“


  Její slova zmátla Alexe ještě víc.


  „Vy jste ten pytel nejdřív ukázala Pederu Rydhovi?“


  „Ne, on ho ukázal mně. Přišel za mnou avyptával se, jestli nám po smrti Josephine atěch dvou chlapců neposlal někdo něco zvláštního. Prohlížel si květiny apytle, ve kterých přišly. Ale proč ho ten pokreslený pytel tak zaujal, netuším.“


  Alex také netušil, což ho rozčilovalo.


  Že by Peder věděl, co má hledat?


  Apokud ano, od koho se to dozvěděl?


  


  Měl by být spokojený. Pokreslený pytel byl evidentně důležité vodítko, alespoň soudě podle reakce Efraima Kiela, když mu osvém nálezu pověděl, ipodle toho, že Alex nechal pytel okamžitě odvézt na policejní stanici.


  Potíž byla vtom, že Pederovi nikdo nevysvětlil, čím je ten pytel tak důležitý. Připadal si jako hlupák. Všiml si sice pytle usekretářky pod stolem, protože se odlišoval od ostatních, pochyboval však otom, že by mu přikládal nějakou váhu, nebýt Efraimových řečí osuvenýrech.


  Váhal, kolik toho může sdělit Alexovi aFredrice. Nikdo mu sice neprozradil nic bližšího, sám se však dovtípil, že Efraim Kiel není jen obyčejný expert na bezpečnost. To, že sem přijel až zIzraele, jen aby vybral nového bezpečnostního šéfa obce, leccos vypovídalo jak oněm, tak otom, jaký význam vedení Šalamounovy obce této pozici přikládá. Peder nechtěl své zaměstnavatele hned na úvod zklamat tím, že by jednal za jejich zády.


  Návštěva bývalých kolegů ho překvapila.


  Alex sFredrikou se zničehonic bez ohlášení objevili uněj vkanceláři svysvětlením, že by mu chtěli položit pár otázek ohledně nálezu onoho papírového pytle.


  Peder znervózněl. Nabídl bývalým kolegům kávu, apotom si při její přípravě připadal trochu jako sluha. Kdyby měl aspoň asistentku.


  „Sekretářka Šalamounovy školy nám řekla, že jsi ten pytel našel ty,“ začal Alex ausrkl kávy.


  Peder znejistěl.


  „Nedá se říct, že jsem ho našel. Válel se na zemi pod stolem. Spolu se spoustou dalších papírů.“


  „Ale řekls jí, že by ho měla ukázat policii, ne?“


  VAlexově hlase nebylo ani stopy po agresivitě. Byla to docela nevinná otázka. Pedera to však dráždilo. Kam tím Alex míří?


  „To jo. Vypadal jinak než ostatní papíry. Napadlo mě, že by to třeba mohlo být důležité. Ataky na něm nebylo uvedené žádné jméno.“


  „Byla to jediná anonymní zásilka?“ zeptala se Fredrika.


  „Ne,“ zavrtěl Peder hlavou. „Bylo jich víc. Ale většina kytek přišla scedulkou.“


  Alex odložil hrnek.


  „Chápu to správně, že tahle zásilka dorazila hned po smrti té učitelky? Ještě než se zjistilo, že někdo zavraždil ity kluky?“


  „Ano. Nebo to aspoň tvrdí sekretářka.“


  Alex se zaklonil aopřel se oopěradlo židle. Peder ho bezděčně napodobil. Vmístnosti začínalo být dusno.


  „Pedere, jak jsi věděl, že by nás ten pytel mohl zajímat?“


  Tuhle otázku položila Fredrika. Přímočaře ajednoduše. Jako obvykle. Její dotazy byly vždycky srozumitelné, jen bylo někdy těžké na ně odpovědět.


  „To jsem nevěděl,“ odvětil Peder po pravdě. „Jen mě to prostě napadlo. Ten pytel se na první pohled nápadně lišil od ostatních. Aten obličej…“


  Zarazil se.


  „Co je sním?“ pobídl ho Alex.


  „Já nevím. Nějak se mi nelíbil. Kdyby vypadal, že ho kreslilo dítě, nejspíš bych si řekl, že ho poslal někdo ze školky. Jenže on vypadal tak dospěle. Chci říct, jako by ho nakreslil dospělý. Anavíc na tom pytli nebyl uvedený odesílatel.“


  Alex znovu usrkl kávy apohlédl Pederovi zpříma do očí.


  „Pevně doufám, že si naši návštěvu nevyložíš nijak špatně,“ pronesl pomalu. „Hádal jsi totiž správně. Ten pytel je pro nás velmi důležitý. Proto nás zajímá, jestli jsi ho opravdu našel náhodou.“


  Pederovi se rozbušilo srdce apřemohla ho zvědavost.


  „Došly vpodobně pomalovaných pytlích ještě nějaké další květiny?“ zeptal se.


  Alex se nejprve zatvářil nechápavě.


  Potom zavrtěl hlavou.


  „Ne. Nebo otom aspoň nevíme.“


  „Tak proč vás to tak zaujalo?“


  Alex ani Fredrika neodpověděli. Vmístnosti se znovu rozhostilo ticho.


  „Na to ti zatím nemůžu odpovědět,“ promluvil po chvíli Alex. „Slibuju, že ti to vysvětlím, jen co budu moct.“


  Peder chápal, že se mu Alex nemůže svěřovat spodrobnostmi zvyšetřování, přesto ho to štvalo. Připadal si odsunutý na vedlejší kolej. Kéž by mohl být součástí policejního týmu.


  Alexova týmu.


  Zamyslel se nad osobou Efraima Kiela. Proč se po skončení svého úkolu nevrátil do Izraele, jak měl původně vplánu, amísto toho klade podivné otázky?


  Pederův mozek horečně pracoval. Alex tedy tvrdí, že víc podobných pytlů nepřišlo. Apřece je ten nález tak zajímá. Efraim Kiel měl zřejmě pravdu. Podobných suvenýrů bude nejspíš víc.


  Jenomže jak to může vědět?


  Že by měl kontakty upolicie?


  „Vidím, že ses zamyslel,“ poznamenal Alex vlídně.


  Fredrika si přehodila nohu přes nohu ařekla:


  „Vžádném případě tě zničeho nepodezíráme, Pedere. Jenom by nás zajímalo, proč ses šel sekretářky vyptávat na tu poštu.“


  Jelikož Peder neodpovídal, navázal Alex tam, kde Fredrika skončila.


  „Navíc jsme se dozvěděli, že jsi volal svému bývalému kolegovi od státní policie achtěl jsi vědět, jestli vsouvislosti stou vraždou učitelky nenašli nějaký podezřelý předmět. Mám dojem, že jsi dokonce použil slovo suvenýr.“


  Peder cítil, jak mu do tváří stoupá krev.


  Do prdele.


  Takže jeho bývalý kolega zavolal Alexovi avšechno mu vyklopil. To mu tak ještě scházelo.


  Alex jako by mu četl myšlenky.


  „Zmínil se mi otom, když jsem mu volal, abych mu řekl otom pytli,“ vysvětlil. „Případ té zastřelené učitelky má pořád ještě oficiálně na starosti státní policie, takže jim musíme poskytovat veškeré dostupné informace.“


  „To je taky blbost,“ vybuchl Peder. „Proč se to vyšetřuje jako dva nezávislé případy? Vždyť je evidentní, že to má na svědomí jeden člověk. Všechny oběti pojí židovský původ, Šalamounova obec iškola.“


  „Navíc byly zastřeleny stejnou zbraní,“ dodal Alex.


  Peder překvapeně zamrkal.


  „Cože? Opravdu?“


  „Jo, ale nech si to prosím tě pro sebe. Novináři už se to sice nejspíš dozvěděli, protože se nás na to ptají, ale zatím jsme to nepotvrdili.“


  Takže jsem hádal správně.


  „Ateď nám řekni, co víš ty,“ pokračoval Alex oněco přísnějším hlasem. „Jak jsi přišel na to, že po sobě Josephinin vrah mohl zanechat nějaký suvenýr?“


  Peder polkl. Nemohl se zbavit pocitu, že by před policií neměl jméno Efraim Kiel vyslovovat. Zároveň se však nedokázal ubránit zvědavosti. Osuvenýrech přece poprvé začal mluvit Kiel. Jsou to pouhé dohady? Nebo Kiel něco ví?


  Peder se váhavě rozpovídal.


  „Máme tu vobci jednoho chlapa. Vlastně ani není členem obce. Přijel až zIzraele, aby pomohl vybrat nového bezpečnostního šéfa. Jmenuje se Efraim Kiel.“


  „Stím jsem mluvil,“ řekl Alex. „Ptal se na tebe. Chtěl reference.“


  „Jo,“ přikývl Peder. „No avčera za mnou přišel avyptával se, jestli nevím, jak si vpřípadě těch vražd stojí policie. Chtěl znát podrobnosti. Nejvíc se zajímal oto, jestli po sobě vrah na místech činu nezanechal nějaké suvenýry.“


  Alex sFredrikou si vyměnili pohled.


  „Řekl ti, proč ho to zajímá?“ zeptala se Fredrika.


  Peder zavrtěl hlavou.


  „Ne.“


  „Kde bychom ho zastihli?“


  „Myslím, že bydlí vhotelu Diplomat. Počkejte, najdu vám jeho telefonní číslo.“


  Zatímco se Peder přehraboval vpapírech na stole, položil mu Alex další otázku:


  „Co je ten Kiel zač?“


  „To netuším. Snad nějaký bezpečnostní expert.“


  „Nezmínil se náhodou oPapírovém chlapci?“


  Peder vítězně zvedl lísteček stelefonním číslem.


  „OPapírovém chlapci? Ne. Kdo to je?“


  „Jedna pohádková postava, jejíž jméno figuruje ve vyšetřování. Jestli toho chlapa zase uvidíš, můžeš se ho na to zeptat.“


  Peder podal Alexovi papírek.


  „Zavoláš mu?“ zeptal se.


  „Uvidíme,“ pokrčil Alex rameny. „Ale budu ti vděčný, pokud před ním otéhle návštěvě pomlčíš.“


  Peder věděl, že udělá nejlépe, když Alexe poslechne. Úkolem bezpečnostního šéfa je zajistit členům obce maximální ochranu. Azačínal pochybovat otom, zda má Efraim Kiel stejné úmysly.


  


  „Něco se děje,“ prohlásila Eden Lundellová. „Amy nevíme co.“


  Eden si vzala poslední zprávu osledování Efraima Kiela azašla sní za generálním ředitelem tajné policie Busterem Hanssonem. Do Švédska zneznámých důvodů znovu přicestoval agent Mosadu, oněmž se tajná policie výslovně vyjádřila, že sním nechce mít nic společného. Anavíc ho někdo sleduje. Někdo dost drzý na to, aby mu nepokrytě nechával vzkazy na chodbě hotelu, kde by je mohl kdokoli najít.


  Eden už policistům, kteří Efraimův pohyb monitorovali, znění vzkazu přeložila apověřila je úkolem, aby se pokusili zjistit, kdo kromě nich je mu ještě vpatách. Zatím si však nikoho podezřelého nevšimli.


  Buster Hansson, který byl na Edeninu povahu atemperament zvyklý, jí naslouchal se starostlivým výrazem.


  „Myslíte, že jde onějaké vyřizování účtů mezi agenty?“ zeptal se pochybovačně.


  „To ne,“ zavrtěla hlavou Eden.


  Vyřizování účtů mezi agenty? To se vyskytuje leda tak ve filmu.


  „Ale jeden známý od státní policie mi prozradil, že Šalamounova obec před pár dny najala nového bezpečnostního šéfa. Dovedu si docela dobře představit, že Efraim Kiel původně přijel kvůli tomu. Vím, že měl vminulosti na starosti podobné úkoly. Podezřelé je to, že tu dál zůstává.“


  „Aco když to tak podezřelé není? VŠalamounově obci se přece vposledních pár dnech udály hrozné věci,“ namítl Buster Hansson. „Třeba ho vedení obce požádalo opomoc. Chce využít jeho zkušeností.“


  „To zní sice logicky,“ přikývla Eden, „ale upřímně řečeno pochybuju otom, že vedení Šalamounovy obce ví, jaké má Efraim zkušenosti. Myslím, že vůbec netuší, kdo je jeho skutečný zaměstnavatel.“


  „Akdo myslíte, že mu vtom případě nechal ten tajemný vzkaz vhotelu?“


  „To právě nevíme. Znepokojuje mě, že je ten vzkaz psaný hebrejsky. Buď ho musel někdo sledovat už cestou zIzraele, anebo má někdo tady ve Stockholmu ojeho aktivitách dobrý přehled. Nejspíš to musí být někdo ze Šalamounovy obce, protože snikým jiným se podle protokolů osledování nesetkal.“


  Eden se odmlčela azhluboka se nadechla.


  „Což mě přivádí na další myšlenku,“ pokračovala, ačkoli věděla, že se pouští na tenký led. „Mám takový dojem, že policisté, kteří ho sledují, oněm nemají stoprocentní přehled.“


  Hansson se zamračil.


  „Zčeho tak usuzujete?“


  Eden vytáhla poslední protokol apoložila ho před generálního ředitele na stůl.


  „Nezdá se vám divné, že by trávil tolik času vhotelu?“ zeptala se úmyslně neutrálním tónem. Hlavně to nesmí vyznít povýšeně. Efraim Kiel má za sebou úplně jiný výcvik než lidé působící ušvédské tajné policie. Je přirozené, že dokáže hlídku obelstít.


  „Vy si tedy myslíte, že se vzdaluje zhotelu, aniž bychom to zaznamenali?“


  „Ano.“


  „Aco si ještě myslíte?“ zeptal se generální ředitel azaložil si ruce na prsou.


  Eden poťukávala konečky dlouhých prstů do stolu.


  „Domnívám se, že není náhoda, že se takové podivnosti dějí zrovna teď, když došlo ktěm třem vraždám.“


  Takové tvrzení Hanssona zjevně překvapilo.


  „Ajak konkrétně to podle vás souvisí?“


  Eden se zabořila hlouběji do židle azastrčila si ruce do kapes kalhot.


  „To nevím,“ přiznala. „Ale zjistím to. Jsem přesvědčená, že mezi těmi vraždami aEfraimovou návštěvou Stockholmu existuje nějaká spojitost.“


  Generální ředitel odvrátil pohled azadíval se zokna.


  „Jak hodláte postupovat?“


  Eden mu poskytla jedinou myslitelnou odpověď:


  „Bude lepší, když vám to řeknu až potom.“


  


  Ukázalo se, že vhotelu Diplomat žádný Efraim Kiel nebydlí. Alexe Rechta to vlastně ani nepřekvapilo. Nedalo se však říct, že by ho to neznepokojilo. Na už tak nepřehledné hrací ploše se objevila další záhadná postava. Izraelec, který Šalamounově obci pomáhal snáborem nového bezpečnostního šéfa, zároveň však kladl příliš všetečné otázky týkající se policejního vyšetřování.


  „Vůbec se mi to nelíbí,“ postěžoval si Fredrice.


  Seděli naproti sobě vHadím doupěti aAlex právě domluvil srecepční hotelu Diplomat.


  „Co když má vedení Šalamounovy obce mnohem užší napojení na policii, než je Pederovi známo? To by vysvětlovalo, jak mohl Efraim Kiel vědět, že po sobě vrah na místě činu něco zanechal.“


  „Myslíš, že se jim někdo zmínil otěch papírových pytlích? Ale vtom případě by snad za Pederem zašel někdo jiný. Vždyť Efraim Kiel ani není členem obce. Proč by se tak zajímal ovraždu dvou dětí aučitelky zmateřské školky?“


  Než Fredrika stačila odpovědět, zazvonil Alexovi telefon.


  Volala Diana aptala se, kdy Alex přijde domů.


  Blížila se šestá hodina aAlex ostatní vyšetřovatele propustil. SFredrikou chtěl však probrat ještě jednu věc.


  „Přijdu asi za hodinu,“ slíbil.


  Zatímco si Alex vyřizoval soukromý telefonát, Fredrika sotočenou hlavou jako zhypnotizovaná sledovala, jak se od okna Hadího doupěte odrážejí sněhové vločky.


  Alex se omluvil za vyrušení aodložil telefon.


  Fredrika přijala jeho omluvu mlčky.


  „Ty si tedy myslíš, že Efraim Kiel se ktěm důvěrným informacím dostal díky kontaktům Šalamounovy obce upolicie?“ zeptal se. „Otom já bohužel pochybuju.“


  „Aco chceš dělat?“ opáčila Fredrika. „Zkusíme mu zavolat na to telefonní číslo, které nám dal Peder?“


  Alex se suše zasmál.


  „Aco bychom mu asi tak řekli?“


  Fredrika si uhladila tmavé vlasy. Prsty zkontrolovala, jestli se jí zdlouhého copu splývajícího na záda nevyvlékl nějaký pramínek.


  „Že bychom sním chtěli mluvit vsouvislosti sjedním případem, který vyšetřujeme. Že si myslíme, že by nám možná mohl pomoct. Nemusíme ho zničeho obviňovat. Ono vlastně ani není zčeho.“


  „Takže mu chceš polichotit, že se bystře dovtípil, že vrah po sobě na místě činu zanechal něco jako podpis?“


  „Tak nějak.“


  To neznělo jako špatný nápad. Nemohli přece vyloučit, že Efraim Kiel není jen muž svýjimečně vyvinutým citem pro policejní práci. Kdo ví? Třeba je taky policista. Anebo působí vtajných službách. Tak jako si mohl dát dohromady, že jedna ajedna jsou dvě, avyvodit potřebné závěry.


  „Možná není tak divné, že se dovtípil, že po sobě vrah zanechává stopy,“ pronesla Fredrika, aby svou úvahu ještě podtrhla. „Anebo se to třeba ani nedovtípil, ale jednoduše hádal.“


  Stím Alex vjádru souhlasil.


  Jenomže proč ten chlap používá falešné jméno? Případně proč lhal Pederovi otom, ve kterém hotelu se ubytoval? Ani jedno ztoho Alex nepokládal za normální chování.


  Vzpomněl si na Eden Lundellovou. Ta by třeba dokázala lépe vysvětlit, proč někdo cestuje sfalešným pasem. Třeba se ten chlap vůbec nejmenuje Efraim Kiel. Pokud zastává nějakou citlivou funkci, může mít pro mimikry logický důvod.


  „Zavoláme mu,“ rozhodl Alex.


  Nebyl důvod to nezkusit.


  Vylovil zkapsy lístek stelefonním číslem, které mu dal Peder, avytočil ho na svém mobilu. Vtelefonu se ozval dutý hlas aoznámil, že volané číslo neexistuje.


  Alex to zkusil znovu.


  Stímtéž výsledkem.


  Mlčky mobil odložil.


  „Volané číslo neexistuje,“ oznámil.


  Fredrika se zamračila. Alex si vzpomínal, že mu Peder jednou řekl, že když se Fredrika zamyslí, vypadá arogantně. Stím Alex nesouhlasil. Podle něj byla vzamyšlení ještě krásnější než obvykle.


  „Peder mu přece volal, ne?“


  „Možná. Jenže teď už to číslo nefunguje.“


  „Co když to prostě znamená, že mezitím odcestoval?“ snažila se Fredrika nalézt logické vysvětlení. „Proto třeba vhotelu nemohli najít jeho jméno.“


  To bylo samozřejmě možné.


  Najmout nového bezpečnostního šéfa nějakou dobu trvá. Bylo by logické, kdyby si Efraim Kiel na tu dobu zpraktických důvodů obstaral švédské telefonní číslo. Astejně logické by bylo, kdyby se po splnění úkolu vrátil do Izraele.


  Ovšem Pederovi přece řekl, že ve Švédsku ještě zůstane.


  Tak kde ten chlap sakra je?


  „Zavolám Eden Lundellové,“ prohlásil Alex.


  „Cože?“ podivila se Fredrika.


  „Třeba nám do toho vnese trochu světla. Vysvětlí nám, co to může být za člověka aproč se tak divně chová. Ataky se jí zeptám, jestli je dobrý nápad ho kontaktovat.“


  „Nevěděla jsem, že jsi sEden Lundellovou ještě ve styku,“ prohlásila Fredrika.


  Alex vjejím obličeji poprvé za celý den vytušil náznak úsměvu.


  Po tom se mu stýskalo.


  „No jasně, dokonce jsme si potykali,“ ušklíbl se.


  Vtom mu znovu zazvonil telefon.


  Tentokrát volal jeden zpočítačových techniků, který měl na starosti prohledávání obsahu Simonova aAbrahamova počítače.


  „Něco jsme našli,“ oznámil. „Možná by to mohlo být důležité.“


  Jakýkoli pokrok ve vyšetřování zastřelených chlapců byl víc než vítaný.


  Technické oddělení se poté, co prasklo potrubí avoda vytopila kanceláře, přestěhovalo do suterénu. Vstup tam působil jako návštěva vjiném světě.


  Technik jménem Lasse, který Alexovi zavolal, ho spolu sFredrikou zavedl do tmavé, zatuchlé místnosti. Než za sebou zavřel dveře, rozsvítil stolní lampu.


  „Podívejte se na tohle,“ řekl apodal Alexovi sFredrikou pár vytištěných papírů.


  Vypadalo to jako e-mailová korespondence.


  „To fórum Super Troopers je přinejmenším zajímavé. Založil ho jeden chlap, který se proslavil jako takzvaný tenisový rodič. Určitě ty typy znáte. Jejich hlavním cílem je vychovat zdětí nejlepší tenisty, golfisty, šachisty nebo co já vím co ještě.“


  Fredrika přikývla.


  Ano, stakovými rodiči se už setkala.


  „Jak víte, byli oba chlapci členy fóra aříkali si Válečník aPapírový chlapec. Málokdy se zapojovali do stejných diskusí apodle příspěvků to vypadá, že měli úplně rozdílné povahy. Válečník chtěl za každou cenu vyhrávat aPapírovému chlapci šlo spíš odobrý pocit ze hry.“


  To odpovídalo tomu, co policistům sdělili rodiče obou chlapců.


  Fredrika si opět vzpomněla na Simonovu aAbrahamovu fotografii. Kluci se tvářili tak vážně acílevědomě.


  „Skamarádili se na tom fóru sněkým?“ zeptala se.


  „To se nedá říct. Tedy až na jednu výjimku. Oba chlapce kontaktoval někdo spřezdívkou Lev. Nejdřív si nějakou chvíli povídali přes veřejný chat apak přešli na e-mail. Ato je na tom zajímavé. Ze-mailů totiž vyplývá, že se snimi dotyčný Lev chtěl setkat.“


  Lasse ukázal na jeden zpapírů, který držela Fredrika.


  Ta ho rychle přelétla očima. Všechny doručené e-maily byly podepsané jménem Zalman. Fredrika usoudila, že se nejspíš jedná okřestní jméno.


  Lev tvrdil, že jim může poradit, jak dosáhnout úspěchu. Psal, že se chystá založit ve Stockholmu tenisovou akademii, aproto oslovuje mladé švédské talenty. OSimonovi sAbrahamem se prý přes své známé doslechl, že vyhráli nějaké menší turnaje, což vzbudilo jeho zájem. Simonovi, kterému tolik nezáleželo na výhře, Lev vysvětloval, že člověk může vyhrávat, aniž by byl zlý. E-maily formuloval stručně ahravě aveškerá komunikace se odehrávala vangličtině. Vypadá to, že kluci se anglicky vcelku obstojně domluvili. Jednou se Lev omluvil za svou chabou znalost švédštiny, ale sliboval, že to hned po přestěhování do Švédska dožene.


  Jen co Fredrika spatřila datum navrhovaného setkání, rozbušilo se jí srdce. Lev navrhoval rozmezí od 24. do 27. ledna. Což bylo právě teď. Stejný týden, kdy chlapce někdo unesl.


  Musejí se na to co nejdřív vyptat rodičů. Zjistit, zda se plánované setkání uskutečnilo.


  „Podařilo se vám zjistit, co je ten Lev zač?“ zeptala se.


  Lasse rozhodil rukama.


  „Strávil jsem tím celý den, ale bohužel bezvýsledně. Dokonce jsem se do Super Troopers sám přihlásil, ale Lvův profil už neexistuje. Kontaktoval jsem správce fóra, jenže Lva není možné vystopovat.“


  „Jak to, že ne?“ nechápal Alex.


  „Protože při přihlášení používal zásadně jen veřejně přístupné počítače. Navíc je střídal.“


  „Kde například?“


  „Většinou vmenších internetových kavárnách.“


  „Dejte nám jejich seznam amy je objedeme. Třeba budeme mít štěstí anajdeme ho někde na videozáznamu.“


  Lasse se zamračil.


  „Seznam vám samozřejmě dát můžu, ale obávám se, že vám kničemu nebude.“


  „Jak to?“ otázal se Alex, tentokrát poněkud netrpělivě.


  „Protože se ty kavárny nacházejí vJeruzalémě.“


  


  Říká se, že všechny cesty vedou do Říma. Tentokrát se ovšem zdálo, že všechny cesty vedou do Izraele. Alex Recht seděl sám ve své pracovně ačekal na Eden Lundellovou. Slíbila, že se za ním staví, ačkoli nevěděla, co jí přesně chce. Alex nechtěl jméno Efraim Kiel vyslovovat do telefonu. Řekl jí proto jen tolik, že vjejich případu figuruje jistý člověk, oněmž by jim Eden možná mohla něco povědět.


  Fredrika odešla domů krodině. Alex slíbil, že jí večer ještě zavolá, aby sní probral svůj plán. Doufal, že se jí bude zamlouvat stejně jako jemu. Pokud všechny cesty vedou do Izraele, musejí se tím směrem vydat ioni.


  Minutu před Edeniným příchodem znovu zavolala Diana.


  „Promiň, ale dneska zase přijdu pozdě,“ omluvil se Alex.


  „Co se dá dělat. Tak já si dám zatím skleničku vína. Aty si pospěš.“


  „To víš, že jo.“


  Apak, těsně než hovor ukončil, dodal:


  „Miluju tě.“


  „Já vím.“


  Zavěsila.


  Já vím. Co je to proboha za odpověď? Alexe však přesto zahřála usrdce. Věděl totiž, že Diana jeho lásku opětuje.


  Zmyšlenek ho vytrhl zvuk svižných kroků na chodbě aza pár vteřin stála Eden ve dveřích. Byla vyšší, než jak si ji pamatoval, ana nose měla brýle. Světlé vlasy jí trčely vzdorovitě na všechny strany ana rtech jí pohrával slabý úsměv.


  „Ahoj,“ pozdravil ji Alex.


  „Dlouho jsme se neviděli,“ odvětila Eden.


  Alex vstal apodal Eden ruku. Nikdy se nesetkal se ženou, která by nosila tolik náramků nejrůznějších tvarů avelikostí. Dokonce ina levé ruce, kde měla hodinky.


  Eden se posadila na židli pro návštěvy, přehodila si nohu přes nohu arozhlédla se.


  „Měli byste to udělat jako my,“ prohlásila. „Zbourat příčky avytvořit tu open space.“


  Alex se málem rozesmál. Někteří jeho kolegové by raději prodali vlastní děti, než aby seděli vopen space kanceláři.


  „To by asi nebyl dobrý nápad,“ namítl.


  „Lidi by si zvykli,“ pokračovala Eden. „Můžu si zapálit, pokud otevřu okno?“


  Otázka Alexe natolik zaskočila, že nedokázal zareagovat. Zapálit si? Tady vkanceláři? Eden si jeho mlčení vyložila jako souhlas.


  „Díky!“


  Hbitě vstala aokno otevřela. Dovnitř studeně zaválo avlétlo tam pár vloček sněhu.


  „To je ale počasí, co?“ postěžovala si, anež se zase posadila, zapálila si cigaretu.


  „Příští týden se má prý trochu oteplit,“ poznamenal Alex.


  „Opravdu?“


  Eden nedůvěřivě povytáhla obočí.


  „Mám dojem, že to říkali ve zprávách,“ vysvětlil Alex. „Teda vlastně vpředpovědi počasí. Meteorologové. Ti by se vtom měli vyznat. Ale co já vím? Třeba bude sněžit až do června.“


  Co to sakra plácám?


  Moc lidí na něj takhle nepůsobilo, Eden však ano.


  Cigaretový kouř ho štípal do očí. Zamrkal anapadlo ho, jak to asi Eden dělá na svém pracovišti. Přece si nedovolí kouřit vopen space kanceláři.


  Jenže uní si člověk nemůže být jistý vůbec ničím.


  Vždycky si dělá, co chce.


  „Potřeboval jsi sněčím poradit?“ zeptala se.


  Určitě také spěchá domů za rodinou. Vždyť je pátek večer.


  Alex najednou znervózněl. Nevěděl, zkterého konce by měl začít.


  „Slyšela jsi otěch vraždách vŠalamounově obci?“


  „Samozřejmě,“ přikývla Eden překvapeně. „Už jsem předsedovi obce řekla, aby mě ztoho laskavě vynechal.“


  To pro změnu překvapilo Alexe.


  „Předsedovi obce?“


  Eden přikývla anatáhla se po prázdném hrnku od kávy.


  „Můžu sem klepat popel?“


  To teda nemůžeš.


  „Klidně.“


  Na dno porcelánového hrnku dopadl šedý popel.


  „Chceš říct, že tě předseda Šalamounovy obce kontaktoval?“ zeptal se Alex.


  „Jo. Myslel si, že může počítat smojí pomocí. Jenže to se spletl. Pracuju pro tajnou policii apro nikoho jiného.“


  „Ajak si tu pomoc konkrétně představoval?“


  „To by mě taky zajímalo.“


  Eden vzdychla aprotáhla si krk.


  „Ne že bych pro jejich situaci neměla pochopení,“ pokračovala. „Nemůžu popírat, že Židé ažidovské zájmy jsou vystaveni zvýšenému bezpečnostnímu riziku. Ale tenhle druh bezpečnostních otázek nemám vpopisu práce.“


  Típla nedopalek olesklou stěnu hrnku aodsunula hrnek stranou.


  „Ale kvůli tomu tu nejsem.“


  „To máš pravdu,“ uznal Alex. „Zavolal jsem ti proto, že vnašem případu figuruje jistý člověk, zkterého vůbec nejsem moudrý. Mám takový pocit, že ty se pohybuješ vpodobném prostředí, takže bych tě chtěl poprosit oobecnou radu.“


  „Poslouchám,“ přikývla Eden.


  Alex vytáhl zbezpečnostní skříně list papíru.


  „Mezi vraždou těch chlapců avraždou učitelky existují určitá pojítka.“


  „Skutečně?“ podivila se Eden. „Hádala bych, že spolu ty případy nesouvisejí.“


  „To jsem si taky myslel, ale teď to vypadá, že jsem se spletl. Například proto, že všechny tři oběti byly zastřeleny stejnou zbraní.“


  Eden tiše hvízdla.


  „Tak to bude asi těžké předstírat, že spolu ty případy nesouvisejí.“


  „To ano,“ přitakal Alex avytáhl fotografii pokresleného pytle, vněmž někdo poslal do Šalamounovy školy chryzantému. „Je tu ale ještě jedna spojitost.“


  Eden se na fotografii pozorně zadívala.


  „Stejný pytel měli na hlavách ti zastřelení chlapci,“ poznamenala.


  Alex věděl, že Eden byla na Drottningholmu ještě předtím, než tam dorazil sFredrikou. Slyšel, jak si policisté šuškají její jméno.


  „Úplně stejný ne, ale podobný,“ odvětil.


  Pověděl Eden okvětině, kterou neznámý odesílatel zaslal do Šalamounovy školy, aotom, jak se opytli dozvěděla policie.


  Když domluvil, Eden si ho mlčky prohlížela.


  „Jestli to chápu správně,“ začala tiše, „existuje nějaký Izraelec, který pomáhá Šalamounově obci, avypadá to, že se nápadně dobře orientuje vpolicejní práci.“


  „Přesně tak.“


  „Avy ho teď chcete najít?“


  „Ano.


  „Amyslíte si, že bych vám stím mohla nějak pomoct?“


  Alex si náhle připadal hrozně hloupě. Jak si to vůbec představoval?


  Nejistě rozhodil rukama.


  „Uvědomuju si, že se pohybujeme na tenkém ledě, ale ten chlap se chová opravdu divně. Nebydlí vhotelu, který uvedl. Nebo aspoň ne pod jménem, jímž se představuje. Atelefon, který dal bezpečnostnímu šéfovi Šalamounovy obce, nefunguje.“


  Eden zvedla ruku.


  „Ty mě nechápeš, Alexi. Já neříkám, že to není podezřelé nebo že nemůže působit vtajných službách. Prostě jenom nevím, jak bych ti stím zrovna já mohla pomoct.“


  To já vlastně taky ne, pomyslel si Alex.


  Pokrčil rameny.


  „Třeba by stačila dobrá rada.“


  Eden se zasmála.


  „No dobře. Dobré rady nic nestojí. Pokud ten člověk opravdu pracuje pro tajné služby, může mít několik pasů. Aněkolik důvodů, proč při různých příležitostech používat různá jména. Na tom není nic zvláštního. Dovol mi ovšem otázku: Podezříváte ho zněčeho? Je opravdu tak divné, že uhodl, že by vrah mohl na místě činu zanechat něco jako podpis?“


  „Vůbec to nemusí být divné,“ odvětil Alex. „Ale jelikož hádal správně, moc rád bych si sním promluvil. To je všechno.“


  Eden si zamyšleně hrála snáramky.


  „Pokud se vám ho nedaří zastihnout, mohli byste možná prostě počkat, dokud se znovu neozve vašemu bývalému kolegovi,“ prohlásila.


  „Asi máš pravdu,“ přikývl Alex. „Jenom by mě zajímalo, jestli ten chlap pátrá na vlastní pěst, nebo jestli ho tím pověřil jeho zaměstnavatel.“


  Eden se zatvářila pochybovačně.


  „Nedovedu si představit, že by se otakový případ zajímaly izraelské úřady,“ poznamenala anaklonila hlavu krameni. „Mohla bych se ale poptat. Jak se ten člověk jmenuje?“


  „Efraim Kiel. Mám ti to vyhláskovat?“


  „Není potřeba. Jo, neodpověděl jsi mi na otázku. Je zněčeho podezřelý? Myslíš si, že je do těch vražd nějak zapletený?“


  Edenin výraz se změnil tak rychle, že Alex nestihl zareagovat. Eden se náhle tvářila zcela nepřístupně.


  Musel se nad její otázkou zamyslet.


  Myslím si, že má Efraim Kiel stěmi vraždami něco společného?


  Ne.


  Kromě toho má na dobu, kdy kvraždám došlo, zcela jistě alibi. Nacházel se vsídle Šalamounovy obce, kde dokončoval úkol spočívající vnáboru nového bezpečnostního šéfa. Nebo snad ne?


  „Ne,“ zavrtěl Alex hlavou. „Přesto bych si sním rád promluvil.“


  „Udělám, co bude vmých silách,“ slíbila mu Eden.


  Alexovi se poněkud ulevilo.


  Zdálo se, že se Eden chystá kodchodu.


  „Ještě něco,“ dodal Alex.


  Eden zůstala mlčky sedět.


  „Ve vyšetřování se objevilo několik stop vedoucích do Izraele. Myslíš, že by bylo možné navázat spolupráci sizraelskou policií, kdybych tam vyslal některého ze svých vyšetřovatelů?“


  „Těžko říct,“ pokrčila rameny Eden. „Koho bys tam poslal?“


  „Fredriku Bergmanovou. Její muž totiž vneděli odlétá do Jeruzaléma.“


  


  Fredrika si nejdřív myslela, že si Alex dělá legraci. Když jí přednesl svůj takzvaný plán, nevěřila vlastním uším. Chce, aby vpátrání pokračovala vIzraeli.


  Když už tam stejně letí Spencer.


  Kdyby se jí nechtělo, pojede Alex sám.


  Do neděle nezbývalo příliš času. Ve filmech je sice obvyklé, že policisté sledují podezřelé po celém světě, ve skutečnosti ktomu však dochází spíš výjimečně ataková akce vždy vyžaduje nejprve navázání spolupráce stamními úřady apolicií. Alex přitom neměl spodobným navazováním spolupráce téměř žádné zkušenosti.


  Spolupracovali vůbec někdy sizraelskou policií vminulosti? Alexův nadřízený si vzpomínal na několik jednotlivých případů, neměli ale osvědčené postupy ani kontakty.


  Potřebnými kontakty vIzraeli nedisponovala ani Eden Lundellová, přesto jim slíbila alespoň pomoc sEfraimem Kielem. To bylo podle Fredričina názoru také významné.


  Ale jet se Spencerem do Izraele?


  Ikdyby chtěla, jak by se to dalo zařídit?


  „Nemusíš tam být dlouho,“ uklidňoval ji Alex. „Stačilo by pár dní.“


  „To by asi nešlo,“ namítla Fredrika. „Kdo by nám hlídal děti?“


  Na to Alex nedokázal odpovědět.


  Jen co Fredrika zavěsila, zavolala svým rodičům azeptala se jich, jestli by byli ochotní děti na pár dní pohlídat.


  Její matku to znepokojilo.


  „Fredričko, co tě to prosím tě napadlo, jet taky do Izraele? Takhle najednou?“


  „Kvůli práci. Jinak bych tu samozřejmě zůstala aoděti se postarala.“


  Spencer, který její hovor náhodou zaslechl, na ni poté, co zavěsila, zůstal nechápavě zírat.


  „Promiň, že se ptám, ale ty taky pojedeš do Izraele?“ zeptal se nevěřícně.


  „Vypadá to tak,“ přikývla Fredrika. „Jestli se tedy moji rodiče postarají oděti.“


  Spencer se usmál. Nejspíš si stejně jako Fredrika vzpomněl na jejich společnou cestu do Jeruzaléma před mnoha lety, kdy tam byl pozvaný na literární konferenci.


  Zavřeli se tehdy vhotelovém pokoji aSpencer se zčásti programu omluvil stím, že je nemocný. Večer, když město zahalila tma, se vždycky nenápadně vyplížili ven, aby unikli zvědavým pohledům Spencerových kolegů.


  To byly časy.


  Nebylo očem přemýšlet. Pokud to půjde prakticky zařídit, je Fredrika rozhodnutá jet.


  Ochvíli později jí matka zavolala zpátky a slíbila, že se oděti pár dní postarají.


  Děti běhaly po bytě jako dvě tornáda. Zřejmě jim chyběla matčina pozornost. Vposledních dnech snimi Spencer trávil hodně času sám. To se ovšem jinak stávalo jen výjimečně.


  Fredrika chytila syna, který se jí protahoval kolem nohou, azvedla ho do náruče.


  „Poletím stebou,“ oznámila Spencerovi. „Ikdyž jen na pár dní.“


  „Co tam budeš dělat?“


  „Sledovat stopy. Tady ve Stockholmu se nám nedaří získat odpovědi na všechny otázky.“


  Praktické záležitosti bude muset zařídit Alex. Ato není snadný úkol. Byl pátek večer azačínal šabat. Vsobotu bude všude zavřeno anikoho nesežene. Avneděli mají jet. Musí izraelské úřady rychle přimět ke spolupráci. Fredrika si nemůže dovolit marnit čas.


  Se synem na ruce začala automaticky chystat večeři. Zatímco na pánvi opékala maso, Spencer mlčky připravil salát. Brambory se už pekly vtroubě avíno bylo nalité, aby se stihlo rozvinout.


  Při pohledu na opékající se maso Isak zajásal. Fredrika ho políbila na čelo. Pomyslela si, že je podobný tatínkovi aměl by na to být pyšný.


  Myšlenky na vyšetřování jí nedopřávaly klid. Alex měl vůči jejímu pobytu vIzraeli nerealistická očekávání. Zmínil se otřech úkolech. Za prvé: Zjistit víc informací omýtu jménem Papírový chlapec. Fredrika už pátrala na internetu, nic však nenašla. Dokonce se ptala iSpencera, který by to jako profesor literatury mohl vědět, ten však jen pokrčil rameny.


  Druhá věc, která Alexe zajímala, byl důvod, proč se Eisenbergovi aGoldmannovi odstěhovali zIzraele. To by ovšem musela najít nějaké jejich příbuzné, což jí nepřipadalo jako příliš pravděpodobné. Aikdyby je našla, jak by je přiměla krozhovoru?


  Jako jediný proveditelný úkol se jí jevil ten, který Alex zmínil jako poslední, asice najít místa, znichž odesílal e-maily tajemný Lev. Zeptat se vpříslušných kavárnách, zda si ukládají údaje ozákaznících, apřípadně požádat, zda by se na ně mohla podívat.


  Kdybychom zjistili, co je ten Lev zač, urazili bychom pořádný kus cesty, pomyslela si.


  


  Když před pár lety dostala Eden vyhazov od britské tajné služby, sdělil jí její tehdejší nadřízený, co považuje za její největší přednost– schopnost rozpoznat souvislosti, které by komukoli jinému unikly.


  „Nepokoušej se mi tvrdit, že ti nedošlo, co je Efraim Kiel zač,“ utrhl se na ni tehdy apraštil pěstí do stolu. „Musela jsi moc dobře vědět, že spíš sagentem Mosadu, aco všechno tím dáváš všanc.“ Na jednu stranu měl pravdu, na druhou se však pletl. Eden sice měla jedinečnou schopnost vyvozovat na první pohled zcela nezřejmé závěry, ovšem jednou jedinkrát vživotě ji tato schopnost zradila, ato právě když si začala sEfraimem. Ateď se jeho jméno objevilo vjejím životě znovu.


  Eden byla nejen mistrný stratég, uplatnila by se ijako hráčka pokeru. Při rozhovoru sAlexem nedala ani mrknutím oka najevo překvapení. Alex vlastně jen potvrdil její domněnku, že mezi Efraimovým pobytem ve Stockholmu avraždami vŠalamounově obci existuje nějaká spojitost. Alex sice Efraima zničeho nepodezíral aEden vlastně také ne, přesto Efraim rozhodně ví víc, než je záhodno. Eden chtěla zjistit, co ví aproč.


  Bylo jí jasné, že se Mikael naštve, jakmile mu po příchodu domů oznámí, že druhý den ráno odlétá do Londýna.


  „Zítra? Vždyť je víkend, Eden. Avíkendy by měl člověk trávit srodinou.“


  Eden se podívala na dcery, které pozorovaly hádající se rodiče svykulenýma očima. Vyčítala si, že se hádají příliš často. Vědomí, že jim tím ubližují, ji bolelo, unavovalo irozesmutňovalo.


  Vždyť to sakra dělám kvůli vám.


  Protože dokud se kolem ní bude vyskytovat člověk jménem Efraim Kiel, nebude mít klid.


  Občas pochybovala otom, zda toho Mikaelovi neřekla příliš málo, když se mu kdysi vyznala ze svého hříchu. Přiznala se totiž jen ktomu, že potkala jiného muže. Ajelikož dotyčný ovlivňuje ijejí práci, musí pryč zLondýna. Přiznala, že se do toho muže zamilovala. Že si sním začala.


  Abrzy to ukončila.


  Poslední tvrzení ovšem nebyla pravda. Její vztah sEfraimem trval téměř dva roky. Což znamenalo dvě věci, které ji stále ještě užíraly.


  Za prvé, že oněj opravdu stála.


  Aza druhé, že oni opravdu stál Mosad.


  Dva roky je zatraceně dlouhá doba. Jenže Eden svého zaměstnavatele ani vnejmenším nezradila. Mohla si jen domýšlet, jak moc to muselo Efraima frustrovat.


  Zkuchyně přicupitala jedna zdcer aobjala Eden kolem nohou. Eden ji pohladila po kudrnatých vláscích, které překvapovaly tolik lidí vjejí iMikaelově rodině. Hříčka přírody, odpovídala vždycky Eden.


  „Ty pojedeš pryč, maminko?“ zeptala se Dani.


  „Vneděli se vrátím,“ odpověděla Eden.


  „To je za dlouho?“


  „Vůbec ne.“


  Holčička se usmála. Na rozdíl od Mikaela bylo snadné ji obměkčit.


  Eden se vyprostila zdceřina objetí azamířila do kuchyně.


  „Nemám na vybranou, Mikaeli,“ řekla. „Nemůžu ti vykládat podrobnosti, ale věř mi, že bych nejela, kdybych nemusela.“


  Mikael ji naštvaně pozoroval. Dlouhé tmavé vlasy měl pro jednou rozpuštěné. Když se seznámili, Eden se do jeho vlasů na první pohled zamilovala. Dvoumetrový kněz sdlouhými vlasy avousy. Jeho konfirmandi mu občas zlegrace přezdívali Ježíš aEden to připadalo vcelku výstižné.


  „Prosím tě,“ natáhla kněmu ruku.


  Prosby uní byly nanejvýš neobvyklé.


  „Opravdu tam nemůže jet někdo jiný?“ naléhal Mikael, který se zřejmě nechal trochu obměkčit. Hádky totiž upřímně nesnášel.


  „Nemůže,“ zavrtěla hlavou Eden. „Tohle můžu vyřešit jenom já.“


  Najednou si připadala slabá akřehká. Nechtěla se hádat. Neměla na to sílu. Aze všeho nejvíc ji rozčilovalo, že má Mikael pravdu. Nabourat celé rodině víkend je od ní sobecké. Proto se uchýlila ktomu, co uní bylo ještě méně obvyklé než odprošování. Totiž ke slibům.


  „Přemýšlela jsem oté dovolené,“ začala. „Říkal jsi, že bys chtěl jet vbřeznu, viď?“


  VMikaelových očích se rozsvítilo světélko. Ale jen na okamžik. Uhasily ho oprávněné pochyby.


  Eden to zkusila znovu.


  „Měl jsi pravdu. Pokud se domluvíme na termínu už teď, určitě si budu moct vzít volno.“


  „To myslíš vážně? Fakt jsi otom přemýšlela apůjde to?“


  To první byla lež– Eden si na dovolenou vůbec nevzpomněla. To druhé byla ovšem pravda. Samozřejmě si může vzít volno. Jestliže bude chtít.


  „Jo. Kam bys chtěl jet?“


  Mikaelova reakce ji zaskočila. Chytil její hlavu do svých velkých dlaní avočích se mu objevil strach.


  „Eden, musíš mi říct, co se stalo.“


  Eden otřeseně ucouvla.


  „Nic,“ odvětila šeptem. „Vůbec nic.“


  To byl jeden zdůvodů, proč cítila, že musí jet do Londýna. To, že se nic nestalo, nestačí. Potřebuje se ujistit, že se nic nestane ani vbudoucnu.


  Věděla, ským si musí promluvit. Smužem podílejícím se na vyšetřování, které proti ní tehdy vedli Britové, když jim došlo, že udržuje intimní vztah sagentem Mosadu. Musí ho donutit, aby jí všechno řekl. Ktomu, aby se jednou provždy mohla od Efraima odpoutat, potřebuje především dostatek informací.


  Pokud by vposledním kole prohrála, zaplatila by za to nejvyšší možnou cenu.


  


  Film se jmenoval Katinčiny narozeniny ana plátně se odehrávalo něco, co by se nejspíš dalo nazvat švédskou idylou. Všichni herci mluvili švédsky aEfraim jim nerozuměl ani slovo. To mu připadalo vtipné.


  Zhotelu pro tentokrát schválně vyšel hlavním vchodem, aby si byl jistý, že zrakům tajné policie neunikne. Dojel tramvají na náměstí Sergels torg aodtamtud došel na Hötorget. Spronásledovateli vpatách.


  Při představě, jak si bude švédská tajná policie lámat hlavu nad tím, proč jenom šel do kina na švédský film, se dobře bavil.


  Pohodlně se usadil do měkkého sedadla adal volný průběh myšlenkám. Bylo ještě brzy. Usmyslel si, že hned po skončení filmu zavolá Pederu Rydhovi. Rád by věděl, jestli se mu podařilo zjistit něco nového. Jestli našel nějaké vysvětlení, jak se vŠalamounově škole ocitl ten papírový pytel.


  Zatím neobdržel žádné další vzkazy, což ho ovšem nikterak neuklidňovalo. Jeho pronásledovatel se choval tak nějak zbrkle ato napovídalo, že je netrpělivý. Efraim si byl jistý, že bude následovat další pokus okontakt.


  Děsilo ho však pomyšlení, že by odmlka mohla znamenat, že se dotyčný chystá kdalšímu činu. Dokud Efraim nezjistí, okoho se jedná, bude nad ním mít ten člověk převahu. Ato je vždycky nebezpečné.


  Nadřízení nic nenamítali proti jeho rozhodnutí zdržet se ve Švédsku ještě pár dní. Zdůvodnil to potřebou dohlédnout na to, jak si Peder Rydh vnové funkci povede, což nikdo nezpochybnil. Efraim se osvědčil jako schopný aloajální agent, nadřízení mu proto důvěřovali amohl si mise plánovat sám.


  Obrat, který jeho cesta do Stockholmu nabrala, jím otřásl. Zpočátku to znělo tak jednoduše. Jako vítaný odpočinek od jinak intenzivní práce spočívající především vnáboru nových agentů.


  Eden byla fiasko. Za dva roky se nepohnul ani opíď. Dva roky, dva pokusy. První pokus ztroskotal ztoho prostého důvodu, že Eden otěhotněla aodešla na mateřskou dovolenou. Než se však Efraim stáhl, ujistil se otom, že ji má ve své moci. Apak, po návratu zmateřské, udeřil znovu. Apovedlo se. Až podezřele snadno. Ani to však nestačilo.


  Nikdo zjeho nadřízených mu to nevyčítal. Občas se prostě něco nezdaří. Efraimově pověsti jednoho znejschopnějších agentů to nijak neuškodilo. Od začátku se dalo předpokládat, že operace Eden Lundellová bude velmi riskantní. Skončila porážkou.


  Největší porážku ovšem utrpěla Eden.


  Film byl strašlivě nudný aEfraim pochyboval otom, že za to může jen fakt, že nerozumí ani slovo. Po jeho skončení se musel krotit, aby to nevypadalo, že se hrne ze sálu nápadně rychle.


  Vydal se zpátky do hotelu.


  Konečně přestalo sněžit. Nebe bylo černé aposeté spoustou hvězd.


  Bylo tři čtvrtě na devět acentrum ožilo. Tohle Efraim ve Stockholmu ještě nezažil. Nejspíš to bylo tím, že byl pátek. Navzdory mrazu se to všude hemžilo lidmi. Vzemi, jejíž obyvatele se nedaří přesvědčit oužitečnosti branné povinnosti, jsou lidé evidentně ochotní umrznout kvůli pár pivům.


  Vdavu lidí by byla hračka pronásledovatele setřást, Efraim se však nenamáhal. Drželi se za ním ve vzdálenosti asi patnácti až dvaceti metrů, na sobě černé kanady ačepice. Být jejich nadřízeným, počkal by si na ně avynadal jim za jejich amatérismus.


  Tenké podrážky bot ho nechránily před chladem, proto přidal do kroku. Minul divadlo Dramaten apřepychové obchody na začátku nábřeží Strandvägen.


  Když konečně došel do teplé hotelové haly, měl červené tváře iuši.


  Po schodech vystoupal do patra, kde se nacházel jeho pokoj. Přede dveřmi ani za nimi neležel žádný vzkaz. Vytáhl zaktovky počítač, který zásadně nosil všude ssebou, azapojil do něj minikameru instalovanou na dveřích do koupelny. Svýsledkem byl spokojený. Po dobu jeho nepřítomnosti vpokoji nikdo nebyl.


  Pověsil si bundu na věšák azkapsy vytáhl mobil. První předplacené SIM karty, kterou si koupil hned po příjezdu do Švédska, se už zbavil. Snažil se být maximálně nenápadný. Opakem nenápadnosti je totiž zranitelnost.


  Peder Rydh zvedl telefon po čtyřech zazvoněních.


  Když mu došlo, kdo volá, rozhostilo se ve sluchátku ticho.


  „Doufám, že neruším,“ spustil Efraim.


  „Ne, ne, vůbec ne,“ koktal Peder. „Sčím vám můžu pomoct?“


  Efraimovi by stačila pouhá polovina letitých zkušeností, aby postřehl, jak moc se Pederův hlas od minula změnil. Byl strojený, nepřirozený. Zaznívala zněj směs strachu anervozity. Bylo evidentní, že je mu telefonát nepříjemný.


  „Mluvil jste spolicií?“ zeptal se ho Efraim.


  „Co? Ne. Vůbec ne. Proč bych snimi měl mluvit?“ vykoktal Peder překotně.


  Efraim překvapeně usoudil, že se dozvěděl víc, než na co se ptal.


  Nejenže Peder spolicií mluvil. Mluvil sní navíc oněm.


  „Proč byste snimi měl mluvit?“ zopakoval Efraim ironicky Pederovu otázku. „Třeba proto, že jsem vás oto požádal.“


  Opět mlčení.


  Efraim si dokázal živě představit, jak se Peder proklíná za svou hloupost.


  „Aha, vy myslíte tohle,“ ozvalo se po chvíli oněco jistějším tónem. „Ano, to ano.“


  „Tak ještě jednou: Mluvil jste spolicií, nebo ne?“


  „Mluvil.“


  „Očem?“


  Efraim litoval, že se hovor odehrává telefonicky. Kdyby měl Pedera před sebou, mohl by snáze analyzovat jeho reakce. Anahnat mu strach.


  „Otom, oco jste mě žádal.“


  „Aoco jsem vás žádal?“


  Co jsme to sakra najali za amatéra?


  Leckteré dítě dovede lhát lépe.


  „Otom pytli. Chtěl jste vědět něco víc otom pytli. Tak jsem se poptal.“


  „Ským jste mluvil?“


  „SAlexem Rechtem.“


  „Co vám řekl?“


  „Otom pytli bohužel nic.“


  „Ani slovo?“


  „Odmítl mi říct, proč je pro vyšetřování tak důležitý, kvůli tomu, že na šíření takových informací je příliš brzy.“


  „Ale ten pytel si nechali převézt na stanici, ne?“


  Peder zaváhal.


  „To ano.“


  „Dobře. Pověděl vám Alex Recht něco jiného, co by mě mohlo zajímat?“


  Další zaváhání.


  „Nic kromě toho, co už se psalo vnovinách.“


  Efraim se zamračil. Od návratu zkina noviny nečetl. Stejně by mu to bez dobrého překladače kničemu nebylo.


  „Jistě chápete, že sledovat švédská média je pro mě poněkud obtížné,“ řekl. „Máte na mysli nějakou konkrétní zprávu?“


  „Tu ovražedné zbrani,“ odpověděl Peder.


  Efraim ztuhl.


  „Ovražedné zbrani?“


  Vhlavě mu hučelo atep mu stoupl na povážlivou hodnotu.


  „Chlapci iučitelka byli zastřeleni stejnou zbraní,“ vysvětlil mu Peder.


  To není možné.


  To nemůže být pravda.


  Efraim měl co dělat, aby dokázal odpovědět pokud možno klidně.


  „Aha, tohle myslíte. Tak to pro mě není žádná novinka.“


  Rozloučil se sujištěním, že se znovu ozve během víkendu, azůstal tam stát jako opařený stelefonem vruce.


  Je to horší, než si myslel. Fakt, že chlapci byli zastřeleni stejnou zbraní jako učitelka, nasvědčoval tomu, že je zabil stejný pachatel.


  Jenže to nemůže být pravda.


  Efraim Kiel totiž věděl, kdo je vrahem chlapců. Ito, že svraždou učitelky nemá dotyčný nic společného.


  


  KONEC


  Útržek IV


  


  Padající sníh se ze všech sil snaží pohřbít zlo, nebo ho alespoň zamaskovat. Komisař se ženou, která právě přišla osvou lásku ajedno zdětí, vychází ven na ulici.


  „Nikdy mi nebylo souzeno mít všechno,“ pronese žena.


  Komisař neví, co by měl odpovědět. Oženině minulosti asoukromí ví jen to, co se dozvěděl zdoslechu. Je mu jasné, že vjejí minulosti jsou temná místa, okterá se žena nechce snikým dělit. Brzy ji však budou muset vyslechnout amezery zaplnit. Protože po Stockholmu se volně potlouká vrah.


  „Myslel jsem, že už ho máme,“ promluví komisař po chvíli.


  Do tváří ho studí sníh achce se mu plakat.


  Nechápe, jak se to mohlo tak zvrtnout.


  Protože žena neodpoví, pokračuje:


  „Nedává mi to smysl. Až budeš připravená mi říct, co víš…“


  Než větu dokončí, žena se kněmu otočí zády azamíří pryč.


  „Počkej.“


  Komisař ji doběhne apoloží jí ruku na rameno. Přitom se mu na kluzkém chodníku smekne noha.


  „Pusť mě,“ poručí mu žena.


  Hlas má klidný, ale velice odhodlaný. Komisař si pomyslí, že jestli ji nepustí, žena ho zabije.


  „Poslouchej mě,“ nedá se.


  Prosí.


  Žadoní.


  Ve světě, kde nic nedává smysl, mu zbývají už jedině prosby.


  „Chápeš, že tě nemůžu nechat jen tak odejít?“


  Vrhne pohled na kolegy čekající udveří domu. Jsou všoku stejně jako on sám. Pokud to bude nutné, bez váhání je požádá opomoc.


  Ženu, která ztratila téměř vše, nesmějí za žádnou cenu nechat osamotě.


  Jinak hrozí, že vyhlásí válku. Nenajde klid, dokud se nepomstí.


  „Kdo to udělal?“ zeptá se komisař zoufalejším hlasem, než by si přál.


  „Já,“ odpoví žena spláčem. „Za všechno můžu já.“


  


  DŘÍVE


  


  Den čtvrtý


  Sobota 28. ledna 2012


  


  Tolik nejasných stop aslepých uliček. Alex Recht neměl klid. Vnoci ani ve dne.


  „Ty jedeš do práce?“ podivila se Diana, když ráno vstal azačal se oblékat. „Vždyť je sobota.“


  SLenou spával Alex vždycky vpyžamu. SDianou nahý. Tedy pokud unich zrovna nebyla na návštěvě vnoučata. To si brával staré otrhané pyžamo.


  „Musím něco zařídit,“ odpověděl neurčitě.


  Diana byla zklamaná. Plánovala, že se vypraví na běžky, což vůbec nebyl špatný nápad. Počasí se umoudřilo avenku to vypadalo jako vráji. Slunce svítilo, co mu vté zimě síly stačily, asněhová pokrývka vypadala jako našlehané bílky.


  Alex však na výlet neměl ani pomyšlení. Vtěch našlehaných bílcích totiž před pár dny našli dvě zastřelené děti. Musí dát přednost povinnostem. Hlavně proto, že Fredrika Bergmanová odlétá následující den do Izraele. Potřeboval se spojit sizraelskými kolegy anavázat spolupráci, zníž by Fredrika mohla těžit.


  Už večer se obrátil na kolegy od státní policie, onichž se doslechl, že mají vIzraeli kontakty. Soukolí se dalo do pohybu. Státnímu zástupci se zamlouval směr, kterým se vyšetřování ubíralo. Vtakzvanou izraelskou stopu vkládal velkou naději apodle všeho si představoval, že se Fredrice Bergmanové za pouhých pár dní podaří rozluštit všechny hádanky. Alex byl ovšem opoznání skeptičtější. Vyšetřování se podobalo skládance, zníž příliš mnoho aktérů schovávalo potřebné dílky.


  Například rodiče chlapců. Alex se však nevzdával. Zatelefonoval manželům Eisenbergovým apožádal je, aby se následujících několik hodin nevzdalovali zbytu.


  „Zastavím se uvás apoložím vám pár doplňujících dotazů,“ vysvětlil jim.


  „Přišli jste na něco podstatného?“ chtěl vědět Gideon Eisenberg.


  Mluvil s námahou a jeho hlas zněl unaveně. Utrápeně. Alexův telefonát vněm však zřejmě vykřesal jiskřičku naděje.


  „Probereme to osobně,“ uzavřel hovor Alex.


  Neměl nejmenší chuť pouštět se do podobných diskusí po telefonu.


  Jen co zavěsil, vytočil Fredričino číslo.


  „Chci Eisenbergovým ukázat fotky zmísta činu,“ oznámil.


  „Proč?“ nechápala Fredrika.


  „Musíme zjistit, co znamenají ty papírové pytle.“


  „Chceš jim říct iotom pytli skytkou?“


  „Ne. Ačkoli oněm už se možná doslechli od členů obce. Mě ale ze všeho nejvíc zajímá, jestli ty zatracené pytle rodičům něco řeknou.“


  „Mám jet stebou?“ nabídla se Fredrika.


  „Ne. Není potřeba,“ zavrtěl Alex hlavou.


  Vzápětí si to ovšem rozmyslel.


  „Nebo vlastně jo. Tedy jestli to stihneš. Jestli ne, pochopím to. Vždyť zítra letíš.“


  Vpozadí se ozval dětský křik aAlexe bodlo špatné svědomí. Fredriku ale potřebuje. Víc než kdy jindy.


  Takhle to dál nejde, pomyslel si. Musíme přijmout do týmu víc stálých členů. Nejlépe ihned.


  „To je vpohodě,“ souhlasila Fredrika. „Sejdeme se za půl hodiny uauta.“


  Stěmi slovy zavěsila.


  Alex odložil mobil. Rodičům chlapců potřeboval položit zejména dvě otázky. Za prvé: Vědí, kdo je Lev? Apokud ano, setkali se sním chlapci? Za druhé: Můžou nějak vysvětlit, co by mohly znamenat ty papírové pytle?


  Doufal, že by mu Eisenbergovi mohli poskytnout alespoň náznak nějakého vodítka.


  Pokud šlo oLva, bylo podezřelé, jak málo stop po sobě zanechal. Zvláštní také bylo, že ve-mailové korespondenci chlapců ivkonverzaci na fóru Super Troopers spolu Simon sAbrahamem oLvovi nikdy nemluvili. Což pochopitelně ještě neznamenalo, že oněm nemohli mluvit ve škole nebo po telefonu.


  Alex pro jistotu prošel všechny materiály znovu. Lev chlapce poprvé oslovil před třemi týdny. Chtěl se snimi sejít apromluvit si ojejich sportovních ambicích asvých plánech založit tenisovou akademii. Zmínil se iomožnosti stipendií na krátkodobá soustředění vzahraničí.


  Otom přece rodiče chlapců museli něco vědět.


  Nebo ne?


  Alex přešel knejnovějšímu materiálu, který se mu dostal do ruky, asice kvýpisu hovorů ze Simonova aAbrahamova mobilu. Ukázalo se, že bohužel neobsahují nic použitelného. Všechna volaná avolající čísla patřila spolužákům, kamarádům ztenisu, rodičům nebo jiným členům rodiny.


  Krucinál.


  Alex si vzpomněl, že musí technikům dodat seznam všech Abrahamových aSimonových spolužáků. Bylo by zajímavé zjistit, jestli tajemný Lev nekontaktoval nějaké další děti. Zmapovat jeho komunikaci. Pokud se jim to tedy podaří. Kdo ví, zda jsou jeho záznamy na fóru ještě dohledatelné, když si profil zrušil.


  Alex už se chystal kodchodu, když mu zazvonil telefon. Tentokrát pevná linka. Volal kolega ze státní policie.


  „Takže jsem hádal správně, že vás zastihnu vpráci,“ poznamenal na úvod.


  „Vtakovéhle situaci nemám na vybranou,“ odvětil Alex apředstavil si Dianu běžkující zimní krajinou. Kéž by tam mohl být sní. Sníh snad ale nějakou dobu vydrží, takže ještě bude příležitost.


  „Volám kvůli případu té zavražděné učitelky, který jsme po vás převzali,“ vysvětlil kolega.


  Alex zbystřil.


  „Povídejte.“


  „Týká se to stop na střeše, na níž nejspíš střelec ležel.“


  „Ty byly při našem příjezdu už ale zaváté,“ namítl Alex.


  Vtom ohledu jim počasí zrovna nepřálo.


  „To je pravda. Sotisky bot se nedalo nic dělat. Jen jsme zjistili, že větší otisky označují místo, kde vrah ležel. Podařilo se nám určit, kde měl asi kolena alokty.“


  To už Alex věděl. Zdálo se však, že přijde něco víc.


  „Mám správné informace, že jste na Drottningholmu našli otisky bot číslo čtyřicet tři?“ zeptal se kolega.


  „Přesně tak,“ přitakal Alex.


  „Tak to je divné,“ pokračoval kolega. „Podle velikosti otisku těla na té střeše to totiž vypadá, že střelec měřil nanejvýš metr sedmdesát.“


  To byla nečekaná informace.


  „Chcete říct, že někdo, kdo měří maximálně metr sedmdesát, nemůže mít nohu třiačtyřicítku?“


  „Myslím, že to není moc pravděpodobné,“ odvětil kolega.


  Když vycítil Alexovy pochyby, pokračoval:


  „To ostatně potvrzují iotisky bot, které jsme našli.“


  „Vždyť byly nepoužitelné,“ namítl Alex.


  „To máte pravdu, ale jen co se týče vzorku podrážky apodobně, hrubý odhad velikosti jsme si udělali.“


  Alex si přitiskl sluchátko víc kuchu.


  „Akčemu jste dospěli?“


  Hlas měl napjatý.


  „Nepřipadá vúvahu, že by mohlo jít ovelikost čtyřicet tři. Podle výpočtů našich techniků byly boty dlouhé maximálně pětadvacet centimetrů. Maximálně. Což odpovídá velikosti třicet šest až třicet osm.“


  Alex seděl jako zařezaný.


  To znamenalo, že se nutně nemusí jednat ovraha, nýbrž že může jít iovražedkyni.


  


  Dětské boby klouzaly po sněhu. Procházeli Vasovým parkem amířili ksáňkovacímu kopci za hřištěm. Eden Lundellová táhla jedny boby, Mikael druhé. Na každých sedělo jedno zdvojčat. Mikael chytil Eden za ruku aona ji výjimečně neodtáhla. Dnes je jeho den. Zaslouží si užít si den srodinou. Anavíc mu přeje počasí.


  Ve Stockholmu sice svítilo slunce, ale vLondýně řádila sněhovo-dešťová vichřice. Všechny lety byly zrušeny aočekávalo se, že provoz bude obnoven nejdřív večer.


  „No vidíš,“ zaradoval se Mikael, když mu Eden oznámila, že musí cestu odložit. „Občas se věci vyřeší samy.“


  Eden si sice pomyslela, že je to nesmyslná úvaha, ale byl příliš hezký den na to, aby se hádala.


  Když Mikael navrhl, že půjdou bobovat, neprotestovala. Naopak. Do batohu nachystala termosku shorkým čajem apárky anatáhla si oteplováky.


  Párky ačaj byl Mikaelův nápad. Tvrdil, že vparku jsou kdispozici veřejné grily. Otom Eden neměla ani tušení.


  Za chůze jí batoh poskakoval na zádech. Konečně se tedy podívá do Vasova parku. Skoro se na to těšila.


  Když se holčičky dozvěděly, kam mají namířeno, zajásaly. Jejich smích hřál Eden usrdce. Občas dělala to, co je správné. Apokládala za důležité si to připomínat.


  Mikael se tu atam pozdravil skolemjdoucími, které Eden neznala. Když pozdravil vysokou snědou ženu, jež ho na oplátku obdařila zářivým úsměvem, pocítila Eden něco, co už nezažila celé roky. Žárlivost.


  „Kdo to krucinál byl?“ zeptala se.


  Slovo krucinál aútočný tón ji odhalily.


  Mikael se neubránil úsměvu.


  „Ty žárlíš?“


  „Jasně že ne. Jen se ptám, kdo to byl.“


  „Jedna kolegyně.“


  Eden měla co dělat, aby se na místě nezastavila.


  „Kolegyně?“


  „Jo.“


  „To je ta vaše varhanistka, nebo co?“


  Parkem se rozlehl Mikaelův smích.


  „Uklidni se, krucinál,“ napomenula ho Eden apleskla ho přes ruku.


  „Ty se uklidni. Varhanistka. Jak jsi na to sakra přišla?“


  „Odpověz mi. Apřestaň laskavě klít.“


  „Já že mám přestat klít? Aco ty?“


  „Nezamlouvej to.“


  Mikael pustil Edeninu ruku aona na zlomek vteřiny ucítila, jak ztrácí půdu pod nohama.


  Snad mě nechceš opustit?


  Jenže Mikael nebyl ztěch, kteří opouštějí milované manželky. Místo toho objal Eden kolem ramen apevně ji ksobě přitiskl. Pevněji, než si zasloužila.


  Eden mu protáhla ruku za zády.


  „Tak kdo to je?“


  „Farářka. Jako já.“


  „Líbí se ti?“


  Mikael se znovu tlumeně rozesmál.


  „Tak líbí?“


  „Co ti na to mám říct?“


  „Třeba: Ne, je to ta nejšerednější ženská, jakou jsem kdy viděl.“


  Mikael políbil Eden na čelo.


  „Myslím, že je moc hezká.“


  Eden nechápala, kde se vdětských tělíčkách bere tolik energie. Přestala počítat, kolikrát vyšlapali kopec asklouzli se dolů. Se svými sto osmdesáti centimetry si mezi všemi dětmi připadala jako obr.


  „Ještě!“


  Dani zatahala Eden za ruku atáhla ji za sebou do kopce.


  Čepici měla nakřivo arukavice jí plandaly na dlouhých šňůrách čouhajících zrukávů kombinézy. Eden dceru chytila do náruče apoponesla ji stranou.


  „Pusť mě!“ křičelo děvčátko akopalo kolem sebe.


  „Šš,“ snažila se ji uklidnit Eden. „Sklouzneme se ještě jednou, ale jenom pod podmínkou, že si hned nandáš rukavice. Souhlasíš?“


  Postavila dcerku na dřevěný piknikový stůl. Vbřiše už jí kručelo hlady.


  Zatímco děvčátku pomáhala srukavicemi, zaregistrovala koutkem oka pohyb.


  Někdo ji ze strany pozoroval.


  Pomalu otočila hlavu.


  Efraim.


  Stál ani ne deset metrů od ní.


  Ne, jen to ne.


  Vprvní chvíli se na nic nezmohla. Zůstala jako přikovaná sdceřinou rukavicí vruce. Chvíli se na sebe mlčky dívali. Efraim aEden. Nebýt Dani, udělala by totéž, jako když se viděli naposledy. Vrhla by se na něj asrazila ho kzemi.


  „Maminko?“


  Danin hlas zněl tak vzdáleně.


  Panebože, Dani.


  Eden se strhnutím probrala ztransu aodvrátila se.


  Pryč. Hlavně pryč.


  Nesmí ji vidět.


  Panebože, ať ji nevidí.


  Popadla dcerku do náruče adala se na ústup.


  Na to už však bylo pozdě. Pochopila to, když se znovu podívala jeho směrem. Jeho výraz se naprosto změnil. Lhostejnost vystřídala směs šoku aúleku.


  Díval se na Dani.


  Nemohl odtrhnout oči od jejího obličeje, který toho tolik prozrazoval. Pokud člověk věděl, co má hledat.


  Když se kněmu Eden otočila zády avykročila směrem kMikaelovi adruhé dceři, Dani si cizího pána ijeho upřeného pohledu okamžitě všimla.


  „Kdo to je?“ pošeptala mamince do ucha.


  „Nikdo,“ odvětila Eden. „Jenom jeden pán, který sem zabloudil.“


  Uvnitř ji však svírala panika. Hlavou jí zněla slova, onichž věděla, že je nahlas nikdy nevyřkne:


  To je tvůj tatínek, Dani. Tvůj atvojí sestřičky.


  


  Noc byla dlouhá aPeder spal neklidně. Neustále se budil abyl celý napjatý. Nevzpomínal si sice, co se mu zdálo, ale prudce mu bušilo srdce. Nakonec už to nevydržel. Vstal ašel se vysprchovat.


  „Není ti něco?“ zeptala se ho Ylva, jakmile se vrátil do postele.


  „Ne,“ zabručel.


  Kletba pominula až nad ránem.


  Přestože byla sobota, vstal už vsedm hodin. Probudily ho hlasy ozývající se zdětského pokojíčku. Kluci seděli na zemi ahráli si slegem. Celí rozcuchaní avpyžamech. Tatínka si skoro nevšimli, tak byli zabráni do hry.


  Peder na okamžik pocítil radost.


  Klid.


  Nemít Ylvu akluky, nikdy bych se znovu nepostavil na nohy.


  „Dáte si snídani?“


  „Ještě ne,“ zavrtěla dvojčata svorně hlavou.


  Peder se tedy vydal do kuchyně sám. Postavil na kávu azpředsíně přinesl noviny. Ylva mezitím vstala adělala mu společnost. Dlouze snídali aplánovali program na víkend.


  „Budu se dnes taky muset stavit vpráci,“ oznámil Peder.


  „To snad ne,“ zamračila se Ylva.


  „Jenom na chvilku.“


  „Vždyť jsme chtěli jet na výlet, když je venku tak hezky.“


  Ještě před pár lety by se Peder rozčilil. Cítil by se zahnaný do kouta. To však byla minulost. Teď už věděl, že Ylva má pravdu. Upřednostňovat práci před rodinou není správné. Tak to vždycky bylo abude.


  Neznamenalo to však, že by nemohly existovat kompromisy.


  „Jsem vpráci nový,“ vysvětloval. „Aběhem posledních pár dní se tam udály hrozné věci.“


  „Už nejsi policajt.“


  „Jenže jsem byl. Ateď jsem bezpečnostní šéf amojí povinností je být kdispozici ipár hodin během víkendu.“


  Ylva ho pohladila po ruce.


  „No dobře. Jenom buď prosím tě opatrný.“


  Peder věděl, že to Ylva myslí dobře. Má oněj strach. Strach, že se mu opět situace vymkne zrukou adostane se do neštěstí. Takový strach ovšem nebyl oprávněný. Vraždy vŠalamounově obci se ho nijak osobně nedotýkaly. Byla to jen práce.


  Ohodinu později nasedl do auta avyrazil směrem do centra.


  Chtěl si ověřit dvě věci.


  Dírka ve fasádě byla tak malá, že ji málem přehlédl. Zaměstnanci bezpečnostního oddělení, kteří se střídali před vchodem do školy akteré Peder včera po návštěvě Alexe aFredriky vyhledal, aby se jich zeptal, jestli vposledních dnech neviděli Efraima Kiela, mu sdělili, že Kiela nejméně dvakrát viděli před školou.


  Apokaždé si něco prohlížel.


  Díru po kulce.


  Ale proč proboha?


  Peder se předklonil ana otvor se zadíval. Nevěděl, co na to říkají kriminalističtí technici, sám na něm však neshledával nic zvláštního. Otočil se azahleděl se na protější střechu.


  Střílet ztakové vzdálenosti je dost riskantní. Navíc za chumelenice.


  Peder se podíval na díru ve zdi. Apak opět na střechu. Nemířila kulka moc nízko?


  Věděl, že střela učitelku zasáhla do zad aprolétla tělem. Ispřihlédnutím kostrému úhlu vstřelu se mu to nějak nezdálo. Když si ze střechy ke zdi narýsoval vduchu přímku, vypadalo to spíš, jako by kulka měla Josephine zasáhnout do nohy.


  Přinejmenším pokud by stála vzpřímeně.


  Peder znal téměř nazpaměť protokoly zvýslechů svědků, které vyhotovili jeho kolegové.


  Věděl tedy, že vteřinu předtím, než padl výstřel, si Josephine přidřepla, aby pomohla jednomu zdětí srozvázanou tkaničkou.


  Možná měla Josephine zatracenou smůlu. Kdyby zůstala stát vzpřímeně, vrah by ji minul ananejvýš ji zasáhl do nohy. Anebo kulka nebyla určena jí.


  Peder se zhluboka nadechl chladného vzduchu.


  Ta možnost ho vlastně napadla hned na začátku autvrdil ho vní nález papírového pytle. Alex sFredrikou mu sice odmítli prozradit, čím je tak důležitý, Peder však hádal, že podobné pytle se nejspíš našly ina místě, kde byli zastřeleni oba chlapci.


  Přesto případ zavražděné učitelky nadále vyšetřuje státní policie jako samostatný případ.


  Taková blbost.


  Peder přeběhl ulici azamířil do své kanceláře. Vytáhl desky, vnichž měl všechny dosavadní materiály. Jaké děti stály vdobě vraždy na ulici?


  Nahlas si všechna tři jména přečetl. Nic mu neříkala, což ovšem ještě nemuselo nic znamenat. Existovala možnost, že si vrah vybral oběti náhodně.


  Ale co když ne? Co když mířil na konkrétní dítě?


  Jenže na které?


  Peder si seznam znovu pročetl. Žádné zdětí ani zrodičů neznal. Věděl jen to, že všem dětem byly maximálně čtyři roky. Achlapcům zastřeleným na Drottningholmu deset.


  Potřeboval teď zjistit ještě jednu věc. Policie už ho možná předběhla, ale jelikož neměl přístup kjejím materiálům, nezbývalo mu než pátrat na vlastní pěst. Vjednom zprotokolů zvýslechu ho totiž zarazila zvláštní formulace.


  


  Josephine se otočila azavolala na dítě, které zůstalo uvnitř. Vten moment kní přišlo jiné dítě adožadovalo se, aby mu pomohla srozvázanou tkaničkou. Výstřel padl ve chvíli, kdy si kdítěti přidřepla.


  


  Zavolala na dítě, které zůstalo uvnitř? Ve škole snad muselo zůstat víc dětí… Proč Josephine volala na konkrétní dítě? Nemohlo jít přece odítě některého zrodičů stojících před školou. Jejich děti už totiž venku byly.


  Peder se pokusil si tu scénu představit. Je těsně po třetí hodině aněkteří rodiče si přišli vyzvednout děti ze školky. Josephine má na sobě jen svetr. Že by vyšla ven, aby si promluvila sněkterým zrodičů?


  Ten den měla být ve školce do pěti hodin. Vrah ji ovšem zastřelil odvě hodiny dřív. Proč si nepočkal, až jí skončí služba?


  Jak mohl vědět, že bude mít příležitost ke střelbě zrovna ve tři hodiny?


  Na to existovala jediná odpověď. Tohle vědět nemohl.


  Peder udeřil pěstí do stolu. Věděl jsem to, pomyslel si. Tušil jsem, že vrah nemířil na učitelku, ale na některé zdětí. Potažmo na některého zrodičů, což ovšem považoval za méně pravděpodobné.


  Všechny tři vraždy tak náhle získaly kromě stejné vražedné zbraně dalšího společného jmenovatele, asice že zamýšlenými oběťmi byly děti. Zbývalo zjistit, zda si je vrah vybral záměrně, nebo náhodně.


  


  „Děsně mě bolí vkrku.“


  Spencer stál za Fredrikou vpředsíni.


  „Budu pryč ani ne dvě hodiny,“ slíbila Fredrika, zatímco si nazouvala kozačky azapínala zip. Potom si postupně oblékla šálu, rukavice apletenou čepici. Sakra, proč musí být pořád takový mráz? Když člověk bydlí vjedné znejseverněji položených zemí na světě, nepomáhá dokonce ani slunce.


  „Oto nejde,“ mávl rukou Spencer. „Spíš mi dělá starost ta zítřejší cesta.“


  Měl schoulená ramena, nahrbená záda amatný pohled. Fredrika na okamžik dostala strach. Jako ostatně vždycky, když byl její muž nemocný nebo vykazoval známky únavy. Přiložila mu ruku na čelo. Spencer se oni opřel, jako by potřeboval cítit její blízkost.


  „Vždyť máš horečku,“ konstatovala.


  Zatraceně. Najednou jí připadalo jako špatný nápad nechat ho sdětmi samotného. Aco cesta do Izraele? Co když Spencer nebude moct odjet? Jela by sama?


  „Běž si lehnout,“ nařídila mu. „Zůstanu doma.“


  „Prosím tě. Dvě hodiny nějak přežiju. Běž už, ať na tebe Alex nemusí čekat.“


  Zdětského pokojíčku se ozýval hlasitý řev. Znělo to, jako by děti chtěly zdemolovat celý byt.


  „Pospíším si,“ slíbila Fredrika avyklouzla na chodbu.


  Seběhla ze schodů, ani nestihla pozdravit sousedku, kterou přitom minula.


  Honem, honem.


  Na cestu do Izraele se Spencerem se těšila. Kdyby musela jet sama, hned by jí to připadalo mnohem méně lákavé. Už by ale samozřejmě necouvla.


  Ozvalo se pípnutí aFredrika vylovila zkapsy mobil. Psal dirigent. Ptal se, jestli Fredrika přijde vneděli večer na koncert.


  Posledních pár dní si na hraní ani nevzpomněla.


  Zítra bohužel nemůžu, někdy příště, odpověděla.


  Svižným krokem prošla ulicí Tegnérlunden apokračovala přes most. Přeběhla přes ulici Fleminggatan azabočila směrem kpolicejní stanici.


  Vtom se opět ozval mobil. Tentokrát volal Alex. Už seděl vautě asháněl se po ní.


  Zjeho napjatého hlasu Fredrika vytušila špatné zprávy.


  „Vyzvedni mě před restaurací UHeleny,“ řekla azastavila se.


  Otři minuty později už také seděla vautě.


  „Volali mi ze státní policie,“ oznámil jí Alex. „Myslí si, že tu učitelku mohla zastřelit žena. Podle šlápot mohl mít vrah boty maximálně velikosti osmatřicet apodle otisků těla na místě, kde ležel, měřil nanejvýš metr sedmdesát.“


  To Fredriku zmátlo.


  „Žena? Na Drottningholmu jsme přece našli stopy třiačtyřicítek.“


  „Třeba ta ženská byla natolik mazaná, že věděla, jak nám nasadit brouka do hlavy.“


  Fredrice vířily hlavou splašené myšlenky. Opačná možnost, asice že by si někdo svelkou nohou úmyslně obul menší boty, se jevila jako méně pravděpodobná.


  „Co budeme dělat?“ zeptala se.


  „Pokračovat jako doteď.“


  „Takže my si necháme vraždu těch kluků astátní policie vraždu té učitelky?“


  „Přesně tak.“


  „Aco když je pachatelů víc, Alexi? Co když spolupracují?“


  „Vtom případě máme dvojnásobnou šanci je dostat, pokud budeme pokračovat tak, jak jsme začali.“


  Fredrika se snažila vytvořit si ze všech informací jednolitý celek. Marně. Různí vrazi, stejná zbraň. Různé oběti, různá místa činu. Stejná náboženská obec, stejná etnická příslušnost. Oslovo se přihlásila jedna zjejích dřívějších myšlenek.


  „Pořád si nejsem jistá, jestli ta kulka byla opravdu určená té učitelce, ane některému zdětí.“


  „Řekl bych, že prozatím si nejsme jistí vůbec ničím,“ odpověděl Alex.


  „Vtom případě přitvrdím ařeknu, že tímhle faktem jsme si jistí nejméně ze všeho.“


  „Ajakou to hraje roli?“


  „Hodně velkou. Nebo myslíš, že nesejde na tom, jestli ten šílenec chtěl zastřelit dítě?“


  „To neříkám, ale proč je to podle tebe tak důležité?“


  Protože vtom případě bychom mohli mít na krku něco, co se ani neodvažujeme vyslovit.


  Sériového vraha.


  „Protože pak bychom měli tři děti zjedné školy ajedné obce, stejnou vražednou zbraň apapírové pytle.“


  „Myslíš, že by vrah posílal do školy ten pytel, ikdyby se spletl aomylem zastřelil někoho jiného?“ zapochyboval Alex.


  „Možná,“ připustila Fredrika. „Třeba chce, abychom si mysleli, že je se svým činem spokojený, a nemohli jsme mu tedy překazit plány.“


  Vtom ji napadlo něco dalšího.


  „Pokud ovšem tu kytku někdo neposlal ještě předtím, než kvraždě došlo,“ poznamenala tiše, téměř plaše.


  „To ne,“ zavrtěl hlavou Alex. „Kytka přišla až druhý den ráno, tedy po Josephinině smrti. Akluci se vtu dobu ještě pohřešovali.“


  Ve Fredrice se ozvala umanutost. Stejná, jaká vminulosti Alexe doháněla kšílenství.


  „To ještě neznamená, že ji zásilková služba nemohla obdržet dřív.“


  Alex si povzdychl.


  „To sice ne, jenže…“


  Fredrika mu skočila do řeči.


  „Aco vlastně oté zásilkové službě víme? Podařilo se nám ji kontaktovat?“


  „Ne,“ zavrtěl hlavou Alex. „Jestli si vzpomínáš, nemáme tenhle případ na starosti my, ale státní policie.“


  „Vtom případě se jich na to hned zeptám,“ rozhodla Fredrika avytáhla zkapsy mobil.


  „Jak se jmenuje ten člověk, co ti telefonoval?“


  Byli skoro ucíle aAlex se začal poohlížet po volném parkovacím místě.


  „Prosím tě, Fredriko, neztrácej stím čas.“


  Fredrika se však nenechala zviklat.


  „Tak jak se jmenuje?“


  Následoval další povzdych. Apo něm jméno.


  Kolega od státní policie zvedl telefon po druhém zazvonění. Zatímco Alex couval do mezery mezi auty, která Fredrice připadala nejméně opůl metru kratší než auto, přednesla svůj dotaz.


  „To už jsme samozřejmě zjišťovali,“ ujistil ji kolega. „Ale daleko jsme se nedostali. Na tom pytli nebylo napsané žádné jméno zásilkové služby asekretářka si taky nevzpomíná.“


  „Hergot,“ ulevila si Fredrika.


  Kolega se zasmál.


  „Taky jsme nadávali.“


  „Zkoušeli jste obvolat nějaké zásilkové firmy?“ nevzdávala se. „Zásilku snakresleným obličejem by si snad někdo mohl zapamatovat.“


  „Obvolali jsme asi deset různých firem, bezvýsledně. Víme jen to, že paní, která tu kytku přinesla, nemluvila švédsky. Na to jediné si sekretářka pamatuje.“


  Fredrika zbystřila. Alex už vystoupil zauta.


  „Nemluvila švédsky?“ zopakovala.


  „Ne. Ale to přece poslíček nepotřebuje. Vždyť měla jen předat kytku.“


  Tím si ovšem Fredrika nebyla zdaleka tak jistá.


  „Pošlete kté sekretářce policejního kreslíře,“ přikázala. „Okamžitě.“


  „Proč?“ podivil se kolega.


  „Protože si myslím, že žena, která doručila tu kytku, by mohla být vražedkyně.“


  


  Pocit, že přišel na něco rozhodujícího, byl opojný. Peder Rydh celou dobu tušil, že má pravdu, konečně to však mohl dokázat.


  Musím zavolat Alexovi, usmyslel si.


  Nejdřív si však chtěl ověřit ještě jednu věc.


  Zatímco hledal seznam kontaktů na svědky, který sestavil jeho tým, mírně se mu třásly ruce.


  Vytočil telefonní číslo jednoho zrodičů, jenž stál vokamžiku vraždy spolu se svým tříletým synem před školou.


  Muž reagoval odtažitě.


  „Už jsem mluvil spolicií isvašimi podřízenými,“ prohlásil, když se Peder představil. „Oco jde?“


  „Chtěl bych vás poprosit opomoc,“ odpověděl Peder. „Potřeboval bych si totiž ujasnit pár podrobností. Jako například to, co dělala Josephine na ulici. Proč vyšla ven?“


  Muž chvíli váhal. Jako by se snažil si vzpomenout.


  „To bylo tak,“ spustil nakonec. „Sostatními dvěma rodiči jsme přišli naráz. Šli jsme dovnitř, tam jsme dětem pomohli soblékáním apočkali jsme, až se rozloučí sučitelkami aostatními dětmi. Jenže když jsme vyšli na ulici, vyběhla Josephine za námi, že prý si jedna holčička, jmenuje se Lova, omylem vzala cizí čepici. Jenže ta ji odmítala vrátit, tak se kolem toho chvíli diskutovalo.“


  Josephine tedy zavedla na ulici náhoda, která ji stála život.


  „Zvýslechů jsem vyrozuměl, že Josephine těsně před výstřelem volala na nějaké další dítě, které bylo uvnitř,“ pokračoval Peder.


  „To je pravda. Chtěla, aby holčička, které ta odnesená čepice patřila, přinesla tu správnou, co zůstala všatně, aby si je holky mohly vyměnit.“


  Pederův mozek pracoval na plné obrátky. Potřeboval víc detailů. Instinkt, díky němuž byl vminulosti uznávaným kriminalistou, mu velel, aby pátral dál. Určitě něco najde.


  „Byla ta čepice něčím zvláštní, že se kvůli ní strhla taková hádka?“ zeptal se, ačkoli věděl, že děti khádce mnohdy žádný zvláštní důvod nepotřebují.


  „Ne, byla docela obyčejná. Taková velká, červená, doma pletená.“


  Peder si nedokázal představit, že by se dětem tak líbila červená pletená čepice.


  „Taková ta špičatá, co vypadá trochu jako jahoda?“ zeptal se.


  „To ne, spíš jako míč. Když sní Polly přišla do školky poprvé, bylo nám to trochu ksmíchu. My bychom něco takového vytvořit nedokázali, ale Carmen je šikovná.“


  Carmen?


  „Máte na mysli Carmen Eisenbergovou? Simonovu maminku?“


  „Ano. Polly je Simonova mladší sestřička. Nebo vlastně… byla.“


  Muži selhal hlas dojetím.


  Peder byl tak rozrušený, že se musel krotit, aby nemluvil příliš nahlas.


  „Vy tedy tvrdíte, že ve chvíli, kdy byla zastřelena Josephine, vedle ní stálo dítě svelkou červenou čepicí patřící Polly Eisenbergové?“


  „Ano.“


  „Apro Polly si její rodiče nepřišli?“


  „Ne. Carmen ji sice obvykle taky vyzvedává už ve tři, ale prý se opozdila.“


  Ta kulka patřila jí.


  Polly Eisenbergovou, mladší sestru Simona Eisenberga, měla její matka vyzvednout ve stejný čas, kdy zemřela Josephine. Měla stát těsně po třetí hodině venku na ulici svelkou červenou čepicí na hlavě.


  Peder zavřel oči avzpomněl si, jaký ten den byla vánice. Kolem třetí hodiny už se navíc začíná stmívat. Ze střechy na opačné straně ulice to ke dveřím školy je docela daleko. Ačervená čepice představovala ideální terč.


  


  Stopy ve vyšetřování se začínaly podobat změti otisků bot na Drottningholmu. Motaly se vkruhu aodbočovaly do všech možných stran. Většina znich ovšem míří do Izraele, usoudil Alex vduchu.


  „Objevují se tu dva záhadní muži,“ vykládal Fredrice, když vystupovali zauta před domem, vněmž bydleli Eisenbergovi. „Efraim Kiel, nebo jak se ten chlap vlastně jmenuje, přicestoval zIzraele, aby Šalamounově obci pomohl vybrat vhodného kandidáta na post bezpečnostního šéfa. Abuď je to zatraceně schopný vyšetřovatel, anebo má až podezřele detailní informace onaší práci. Druhý muž si říká Lev aZalman adopisoval si se Simonem asAbrahamem. Všechny e-maily byly odeslané zIzraele.“


  „Takže je mohl klidně odeslat Kiel,“ dodala Fredrika.


  Stanuli přede dveřmi domu.


  „Ať je ten Lev kdokoli, mohl kluky unést on,“ pokračovala.


  „Já vím,“ přikývl Alex.


  „To by znamenalo, že si musel někde půjčit auto. Pokud tedy nepřijel autem zJeruzaléma. Ale to nezní zrovna pravděpodobně, co?“


  Fredrika věnovala Alexovi mdlý úsměv.


  Alex ho opětoval.


  „To je docela humorná představa. Takovou cestu musíme sDianou někdy podniknout.“


  „Už se ti ozvala Eden?“


  Alex zvážněl.


  „Ne. Slíbila, že se ozve, až něco zjistí. Nebo spíš pokud něco zjistí.“


  Alex otevřel dveře apodržel je Fredrice. Kdyby ho viděla jeho dcera, nejspíš by mu věnovala sáhodlouhou přednášku otom, že taková gesta ženy ponižují. Alexovi to ale bylo fuk. Otvírat dveře ženám pro něj bylo stejně automatické jako zavírat za sebou dveře na záchod.


  „SEisenbergovými potřebujeme probrat několik věcí,“ změnil téma, zatímco stoupali do schodů. „Vprvní řadě toho Papírového chlapce aty papírové pytle. Ale taky Lva adůvod jejich stěhování zIzraele. Nemůžu se zbavit pocitu, že by nám to mohlo nějak napovědět.“


  „Taky se jich musíme zeptat na Efraima Kiela,“ dodala Fredrika.


  Znovu stanuli přede dveřmi bytu manželů Eisenbergových. Alex už už natahoval ruku ke zvonku, když vtom mu zazvonil mobil. Volal Peder Rydh. Alex chvíli mlčky naslouchal apoté posunkem naznačil Fredrice, že půjdou. Výslech Eisenbergových budou muset odložit na později.


  Velká červená čepice.


  Bez ní by Pederova teorie byla jen prázdné nic.


  Seděli vkavárně na náměstí Östermalmstorg, jejíž jméno si Alex nepamatoval. Jen oni tři. Alex, Peder aFredrika. Jako za starých časů. Tehdy se ovšem jejich porady neodehrávaly vkavárně.


  „Tady je to lepší než vsídle obce,“ okomentoval výběr místa Peder.


  Alex byl téhož názoru.


  Pederovy nejnovější aktivity dalece přesahovaly rámec jeho pracovních povinností. Takhle si počíná policajt. Dobrý policajt.


  „Musíte se znovu ujmout Josephininy vraždy,“ prohlásil. „Řekl bych, že státní policie už stejně vzdala pokusy kvalifikovat to jako projev organizovaného zločinu. Co když si stím nevědí rady anic kloudného nedělají?“


  Popíjel kávu apřikusoval skořicový šnek velikosti podšálku.


  Fredrika pila čaj ajedla punčovou rolku.


  „Myslel jsem, že něco takového bys nikdy nepozřela,“ poznamenal Peder.


  „Cože? Proč?“ podivila se Fredrika aznovu se zakousla do zeleného marcipánu.


  Peder sklopil zrak asmetl zubrusu pár drobečků.


  „Myslel jsem, že si potrpíš spíš na delikatesy.“


  Alex se už chystal zasáhnout, než Fredrika vybuchne, ale súlevou zjistil, že časy, kdy musel ty dva rozsuzovat, pominuly. Poslední roky uobou obrousily hrany. Ukaždého po svém.


  Fredrika vypadala, jako by potlačovala smích.


  Uvědomila si, že si za to částečně může sama, protože byla vminulosti tak nepřístupná.


  Pederovi však zřejmě část nesoudnosti zbyla, protože jakmile zjistil, že mu jeho poznámka opunčové rolce prošla, pokračoval:


  „Tak jestli už jíš jako normální policajtka, možná by ses tak mohla začít ioblíkat,“ poznamenal spohledem na její blůzu asako, které by člověk čekal spíš umakléřky nebo bankovní úřednice.


  To už ovšem Alexovi došla trpělivost. Nehodlal dál ztrácet čas.


  „Chtěl jsi mluvit oté červené čepici,“ změnil téma. „Aotom, že ji na sobě mělo cizí dítě. Myslíš si, že je to dost na vyvození závěru, že terčem útoku měla být mladší dcera Eisenbergových, ane ta učitelka?“


  Peder se zatvářil dotčeně.


  „Kdyby sis to taky nemyslel, tak tu teď nesedíš.“


  Sakra. Slidmi, kteří člověka dobře znají, je to někdy těžké.


  „Krom toho se moje úvaha nezakládá jenom na červené čepici,“ dodal Peder.


  „Tak mě přesvědč,“ pobídl ho Alex.


  „Je tu několik faktorů. Za prvé čas. Vrah ležel na břiše na střeše, což vtom sněhu amrazu nemohlo být nic příjemného. Ztoho podle mě můžeme usuzovat, že vraždu plánoval na třetí hodinu. Ave tři hodiny měla Polly vyzvednout její maminka. Za druhé…“


  „Jak mohl vrah vědět, že Polly vyzvedne maminka zrovna ve tři?“ skočila Pederovi do řeči Fredrika.


  „To nevím,“ přiznal Peder. „Ale předpokládám, že si to nějak zjistil. Věděl přece, do jaké chodí školky. Navíc Polly vyzvedávali rodiče ve tři hodiny pravidelně každý den. Střídali se. Předpokládejme, že vrah rodinu pár dní sledoval. Tak si mohl snadno zjistit jejich harmonogram.“


  „Ale proč by střílel zrovna před školou?“ namítl Alex. „Mohl si vybrat spoustu jiných míst.“


  „Vcentru Stockholmu?“ namítl Peder. „Zamysli se nad tím. Ty kluky jste našli na Drottningholmu, nedaleko královského sídla. Navíc za bílého dne. Možná je na čase si připustit, že máme co dělat sbláznem.“


  Kolem stolu se rozhostilo ticho.


  „Anebo sněkým, kdo je rád středem pozornosti.“


  Poslední větu Peder vyslovil tak tiše, že se Alex musel naklonit, aby ho vůbec slyšel.


  „Dobře, už tě nebudu přerušovat,“ slíbil Alex. „Pokračuj.“


  Rozhodl se, že dá Pederovi šanci.


  Peder se nadechl aznovu se chopil slova.


  „Ve středu nejenže byla ukrutná zima, ale navíc pořádně chumelilo afičelo. Pachatel neměl vúmyslu se na střeše zdržovat déle, než bylo nezbytně nutné. Ave tři hodiny měla jít domů Polly, ne Josephine. Vrah neměl nejmenší důvod očekávat, že by Josephine vyšla ven před pátou hodinou. Navíc nesouhlasí ani úhel střely. Kdyby si Josephine nepřidřepla, kulka by ji nezasáhla do zad, nýbrž do nohy.“


  „Což podle tebe znamená, že střelec mířil na dítě?“ dodala Fredrika.


  „Přesně tak,“ přikývl Peder.


  „Vtom případě se ale dopustil šeredné chyby,“ namítl Alex.


  „Chumelilo anebylo vidět na krok,“ vysvětloval Peder. „Atěsně před tím, než padl výstřel, se holčička stou červenou čepicí pohnula. Naštvaně se vytrhla tatínkovi. AJosephine si přidřepla, aby pomohla jinému dítěti srozvázanou tkaničkou.“


  „Chceš říct, že kdyby ta holčička zůstala stát, vrah by ji trefil?“


  „Mám jenom informace zdruhé ruky,“ přiznal Peder. „Ale zdá se, že jo.“


  Alex se napil kávy. Jako jediný si neobjednal zákusek. Diana mu kladla na srdce, aby nejedl tolik sladkého, aon musel, ač nerad, uznat, že mu to prospívá.


  „Co si otom myslíš?“ obrátil se na Fredriku. „Tys přece hned od začátku říkala, že ta kulka možná nebyla určená Josephine.“


  Fredrika spolkla poslední kousek punčové rolky.


  „To byly jenom dohady. Navíc mě nenapadlo, že by to mohlo nějak souviset srodinami těch kluků.“


  „Ateď myslíš, že to snimi souvisí?“


  Dveře kavárny se otevřely avešli noví zákazníci. Aspolu snimi dovnitř chladně zaválo.


  Fredrika zaváhala.


  „Podle mě to nemůžeme vyloučit. Ale ať je to jak chce, podařilo se Pederovi vytyčit alespoň jeden pevný bod.“


  „Ato?“


  „Že Josephine zemřela nešťastnou náhodou. Nedokážu si představit, že by na ni vrah číhal celý den.“


  „Tak co nám zbývá?“ zeptal se Peder.


  „Buď je to opravdu zlé amáme co dělat se sériovými vrahy, kteří se zaměřují výhradně na Židy. Ale vtom případě je divné, že obětí nepřibývá. Sohledem na ten rychlý spád na začátku. Anebo byl vrah připraven zasáhnout kohokoli, kdo se vtu dobu zrovna bude nacházet na ulici.“


  Alex se jenom modlil, aby Peder přešel bez povšimnutí Fredričino přeřeknutí odhalující informaci, která nebyla určena nikomu jinému mimo členy vyšetřovacího týmu.


  To ovšem doufal marně.


  „Jak to myslíš stěmi sériovými vrahy?“ zeptal se Peder.


  „To je jedna znašich hypotéz,“ odvětila Fredrika.


  „Chápu. Ale proč mluvíš vmnožném čísle?“


  Fredrika překvapeně zamrkala.


  „Tak to jsem se asi přeřekla, promiň.“


  „Ale houby. Všechny tři oběti byly zastřeleny jednou zbraní. Apřesto si myslíte, že bylo vrahů víc?“


  Ano. Muž ažena, odpověděl vduchu Alex. Myslíme si, že nějak spolupracují.


  Neodvažoval se však takové informace šířit mimo svůj tým. Na to je příliš brzy.


  „Je to jedna zmožností, která nás napadla,“ vložil se do hovoru apoložil Pederovi ruku na rameno. „Nikde se otom, prosím tě, zatím nešiř.“


  Pederovi nezbývalo než to akceptovat.


  Alex moc dobře věděl, jak se asi cítí. Zavolal jim avyložil na stůl všechny karty aoni mu na oplátku neposkytnou vůbec nic.


  Slova se znovu ujala Fredrika:


  „Podle mě má ta Pederova teorie nejblíž pravdě.“


  „Takže si taky myslíš, že se terčem měla stát Polly Eisenbergová?“ zeptal se Alex.


  Fredrika přikývla.


  Peder se zatvářil spokojeně.


  „Vtom případě máme problém,“ prohlásil Alex.


  „To tedy jo,“ souhlasila Fredrika.


  „Jak to?“ nechápal Peder. „To je snad dobrá zpráva, ne? Pokud se jednalo oosobní motiv, můžeme zapomenout na sériového vraha anemusíme se bát dalších obětí.“


  Alex povytáhl obočí. Viděl, že Fredrika jeho obavy sdílí.


  „Tím bych si bohužel nebyl tak jistý,“ poznamenal.


  „Jak to?“


  „Pokud vrah skutečně mířil na Polly, tak mu plán nevyšel. Adokud ho nenajdeme, hrozí té pětileté holčičce smrtelné nebezpečí.“


  


  Ve slunečním svitu vypadal Stockholm nádherně. Eden jednou prohlásila, že je to nejkrásnější hlavní město světa. Efraim jí ovšem odporoval stím, že Jeruzalému se žádné město nevyrovná. Vyrazili si tehdy zTel Avivu do Jeruzaléma na výlet. Popíjeli čaj na překrásné terase hotelu King David, procházeli se po Starém Městě anavštívili Západní zeď. Eden ho chytila za ruku aon se nebránil. Věřil, že její láska nakonec nabude takových rozměrů, že se mu podaří přetáhnout ji na svou stranu. Což ovšem bohužel nenastalo.


  Až dosud si však myslel, že jediný, kdo za to zaplatil, byla Eden.


  Jak moc se tehdy mýlil.


  Nyní seděl bez hnutí na okraji postele ve svém hotelovém pokoji. Mimo dosah zimní idyly, jejíž součástí nechtěl být.


  Ráno na Eden čekal před jejím domem. Hádal, že vtak krásný den určitě vyrazí srodinou ven, aukázalo se, že měl pravdu.


  Překvapilo ho, jak bezstarostně Eden působila. Ani jednou se neohlédla, ani jednou se nemusel obávat odhalení. Právě ztoho důvodu se ji rozhodl tak překvapit. Chtěl jí dát za vyučenou, ukázat jí, že je neporazitelný, ať na něj nasadí sebevíc pronásledovatelů.


  To se mu honilo hlavou, když se kní tak náhle přiblížil pod sáňkovacím kopcem.


  Jenže pak ji spatřil. Edeninu dceru. Na první pohled bylo jasné, že je to ijeho dcera.


  Nemohl uvěřit vlastním očím.


  Jako by se díval na přesnou kopii své mladší sestry, která jako malá zemřela při autonehodě ajejíž fotografii nosil stále vpeněžence. Eden tu fotku jednou viděla. Což byla zásadní chyba. Sjeho osobními věcmi neměla nikdy přijít do styku. Všechno, co jí Efraim jinak ukázal, byla jen fasáda, uměle vytvořená kulisa. Ato málo, co její součástí nebylo, se vešlo do jeho peněženky. Tenkrát, když se Eden ocitla tak blízko pravdě, měla oči jen pro snímek jeho sestry. Myslela si totiž, že je to jeho dcera.


  „Jste si strašně podobní,“ vydechla.


  „Byli jsme,“ odvětil Efraim avymyslel si historku otom, jak jeho sestru zabila bomba nastražená teroristy ajeho rodiče se stím nikdy nevyrovnali. To poslední byla ostatně pravda. Jeho rodiče smutek ze ztráty dcery nikdy nepřekonali. Ačkoli nezemřela vinou teroristů, nýbrž nezodpovědného řidiče.


  Efraim zavřel oči aznovu si vybavil tvář Edeniny dcery.


  Naší dcery.


  Jak je to možné?


  Vždyť vždycky používali ochranu. Nebo ne? Efraim si vybavoval jen jednu noc, kdy na ochranu zapomněl. Eden ho tehdy pohladila po tváři ařekla: „To nic. Stejně už jsem těhotná.“


  Proč to řekla?


  Jak jen mohl být tak naivní?


  Po nějakém čase na ní těhotenství skutečně začalo být vidět avedení Mosadu se rozhodlo operaci pozastavit. Pokud by její mateřství mělo za následek to, že by zMI5 odešla apřestěhovala se do Švédska, už by pro ně nebyla zajímavá. Ona však po porodu nadále zůstala vLondýně. Opůl roku později Efraim učinil druhý pokus. Výsledek na sebe nenechal čekat déle než pár týdnů.


  Tehdy mu došlo, že je do něj Eden opravdu zamilovaná.


  Zatímco na začátku ji poháněl chtíč, teď to byla láska. Ten obrat ho překvapil, neváhal ovšem ani vteřinu aokamžitě ho využil. Získat na svou stranu agentku MI5 by bylo nedocenitelné.


  Ještě aby se do mě nezamilovala. Musela přece vědět, že jsem otcem jejích dětí.


  Otázka zněla, jak snově nabytou informací naložit.


  Před Efraimem se začaly vršit výzvy. Fakt, že se nečekaně stal otcem dvou dětí, mezi ně možná nepatřil. Eden zjevně neměla vúmyslu mu působit potíže. Pokud to správně chápal, svému muži tu krutou pravdu neřekla. Že není otcem dětí, které miluje aživí.


  Jak stakovou lží dokáže žít?


  Efraim nevěděl, zda by měl ke svým dcerám něco cítit. Spíš ne. Nebyl utoho, když přišly na svět, nepatřil do jejich života. Ajelikož ojejich existenci až dosud nic netušil, nemohlo se mu po nich ani stýskat.


  Ne tak, jak se mu posledních deset let stýskalo po Benjaminovi.


  Jen co myšlenkami zabloudil ksynovi, kterého ztratil, jako vždy mu srdce zaplavil smutek. Copak to nikdy nepřestane bolet? Skutky, které je člověk schopen vykonat pro své nejbližší. Pochopil to až ve chvíli, kdy jeho samotného postihla nejtěžší ztráta ze všech.


  Nebýt toho, co se Benjaminovi stalo, by nejspíš nikdy nebyl ochotný najmout člověka, jako je Peder Rydh. Když se ovšem dozvěděl, před jak krutou volbu ho život postavil, pocítil kněmu uznání. Pomstít mrtvého bratra bylo jeho povinností.


  Efraim věděl, proč Simon aAbraham museli zemřít. Bylo to stejně logické jako zákony přírody. Zato zvraždy učitelky nebyl ani trochu moudrý. Poté, co se dozvěděl, že všechny tři oběti někdo zastřelil stejnou zbraní, věděl, kdo Josephine zavraždil. Nechápal ovšem proč.


  Zjakého důvodu? Musel to být omyl. Kulka musela být určena někomu jinému.


  Po návratu zparku našel další vzkaz. Tentokrát byl zasunutý pode dveřmi ačekal na něj na podlaze vpředsíni. Po jeho přečtení pochopil, že hra skončila ačlověk říkající si Papírový chlapec usiluje osmíření. Achce si získat jeho podporu.


  


  Dělám jen to, kčemu ses ty neodvážil.


  Pokus se to pochopit.


  


  Fredrika Spencerovi slíbila, že se vrátí za dvě hodiny. Jenže sohledem na rychlý spád událostí si vůbec nebyla jistá, jestli to tak brzy domů stihne.


  „Zvládneš to?“ zeptala se ho po telefonu.


  Spencer měl unavený aochraptělý hlas.


  „Jasně.“


  „Budeš moct zítra odjet?“


  Připadalo by jí divné letět sama. Smutné. Mělo to přece být obráceně.


  „Spíš ne.“


  Fredriku bodlo usrdce.


  „Ale…“


  „Nechceš si otom radši promluvit až doma?“


  Spencer měl pravdu. Jako ostatně často.


  „Dobře. Pospíším si.“


  „Já vím,“ zasmál se Spencer. „To už jsi říkala ráno.“


  Poté, co Fredrika zavěsila, se vní ozvaly výčitky svědomí. Vůči dětem, které zítra opustí anení snimi ani dnes, ivůči Spencerovi, že ho sdětmi nechala samotného, ačkoli ví, že mu není dobře.


  Oba velmi zásadově dodržovali určitá nepsaná pravidla. Jedním znich bylo ito, že se nikdy vzájemně netrestali. Ovšem nechat nemocného člověka samotného se dvěma malými dětmi by se za trest dalo snadno považovat. Podstatné ale bylo, že to nebylo záměrné. Fredrika nemohla tušit, co jí dnešek přinese.


  Stáli dnes už podruhé přede dveřmi Eisenbergových. Atentokrát zazvonili.


  „To, že jejich dceři možná hrozí nebezpečí, bych nechal až na konec, ať je moc nevylekáme,“ navrhl Alex. „Začneme zjiného konce.“


  Stím Fredrika nemohla než souhlasit.


  Jenom aby se jim podařilo přimět rodiče khovoru.


  Dveře otevřel pan Eisenberg. Fredrika ho nejdřív málem nepoznala. Smutek mu do duše vyhlodal hluboké díry audělal zněj zlomeného člověka.


  „Omlouváme se, že vás zase obtěžujeme,“ spustil Alex. „Potřebujeme vám položit pár otázek.“


  „Pojďte dál,“ pobídl je Gideon Eisenberg.


  Jeho žena už čekala vobývacím pokoji. Seděla ve velkém křesle apohled upírala zokna. Vbytě panovalo naprosté ticho. Fredriku napadlo, kde je asi Polly.


  Jen co se všichni posadili, přešel Alex rovnou kvěci.


  „Říkali jste, že Simon si na tom internetovém fóru zvolil přezdívku Papírový chlapec.“


  Oba rodiče mu věnovali unavený, avšak pozorný pohled.


  Pan Eisenberg si odkašlal.


  „To je pravda.“


  „Můžete nám vysvětlit proč?“


  „Co proč?“


  „Proč si říkal Papírový chlapec?“


  Manželé Eisenbergovi si vyměnili pohled, který Fredrika nedokázala identifikovat.


  „Byla to jen přezdívka,“ pokrčila rameny paní Eisenbergová.


  Hlas neměla vyhýbavý ani rozzlobený, spíš prázdný.


  „Ale jak ho to napadlo? Musel to někde slyšet. Nezní to jako jméno, jaké by chtěl používat desetiletý kluk.“


  Carmen Eisenbergová sklopila zrak.


  „Je to taková povídačka pro děti,“ řekl její manžel. „Nebo spíš pověst.“


  „Mohl byste nám tu pověst trochu přiblížit?“ zeptal se Alex.


  Pan Eisenberg si povzdychl. Čišela zněj únava. Aještě něco. Možná strach.


  „Je to taková izraelská pověst. Jednou jsme se oní bavili sCarmen aSimon nás náhodou slyšel. Nechtěl jsem mu říct skutečnou verzi, proto jsem tu povídačku trochu pozměnil, aby byla přístupnější pro děti. Kdybych věděl, že si to jméno vybere jako přezdívku, doporučil bych mu, aby si vymyslel něco jiného.“


  „Jak to myslíte, že jste tu pověst pozměnil?“ zajímal se Alex.


  Gideon Eisenberg se kroutil na židli, jako by nemohl najít pohodlnou polohu.


  „OPapírovém chlapci nám vyprávěli rodiče, když jsme byli děti,“ spustil. „Namlouvali nám, že unáší azabíjí malé děti. Dospělí jím nás děti strašili, abychom se zbytečně po večerech nepoflakovaly venku. Bylo to nebezpečné. Ale přišlo mi zbytečné to vyprávět Simonovi celé. Řekl jsem mu jen, že Papírový chlapec byl vdobě mého dětství idolem všech dětí.“


  Simonova přezdívka se hned zdála oněco pochopitelnější.


  „Potíž byla vtom, že Daphne se Saulem pověděli Abrahamovi původní verzi,“ vložila se do hovoru Carmen Eisenbergová. „Takže když si Simon vybral tu přezdívku, Abraham se mu vysmál. Simon se naštval achtěl si přezdívku změnit, jenže už to nešlo. Musel by si zrušit profil azaložit nový, což nechtěl.“


  „Takže si tu přezdívku nechal,“ doplnila Fredrika.


  „Ano.“


  Alex pomalu vytáhl znáprsní kapsy fotografii.


  Fredrika až příliš dobře věděla, co představuje.


  „Musíme vám něco ukázat,“ prohlásil Alex.


  


  Alex položil fotografii před manžele Eisenbergovy na stůl.


  Oba na ni zůstali civět, jako by vprvní chvíli nechápali, na co se dívají.


  Jako první to došlo paní Eisenbergové.


  „Panebože,“ hlesla azakryla si rukou ústa.


  Do vytřeštěných očí jí vhrkly slzy.


  „To je Simon?“ zeptal se šeptem její manžel.


  Nemohl odtrhnout oči od fotografie těla sbosýma nohama ležícího na sněhu aspapírovým pytlem na hlavě.


  „Ano,“ přitakal Alex. „Takhle chlapci vypadali, když jsme je našli. Byli bosí ana hlavách měli nasazené papírové pytle.“


  Carmen Eisenbergová se už ani nesnažila zadržet slzy.


  „Je mi moc líto, že se na to musíte dívat, ale potřebujeme vědět, jestli pro to nemáte nějaké vysvětlení,“ pokračoval Alex.


  Gideon Eisenberg vypadal jako očarovaný. Sočima upřenýma na snímek přerývaně dýchal aztváře se mu vytratila všechna barva.


  „Nemám vám přinést vodu?“ zeptala se Fredrika.


  „Buďte tak hodná,“ hlesl pan Eisenberg.


  „Já ji donesu,“ zvedla se jeho manželka aza okamžik byla zpátky.


  Pan Eisenberg se napil aodsunul fotografii stranou.


  „Takhle měly vypadat,“ prohlásil tiše.


  Jako by byl radši, kdyby ho nikdo neslyšel.


  „Prosím? Kdo měl takhle vypadat?“ nechápal Alex.


  „Oběti Papírového chlapce. Povídalo se, že je svléká ana místě činu nechává papírový pytel.“


  Ticho vmístnosti by se dalo krájet.


  „To znamená, že vrah tu pověst dobře znal,“ shrnul to Alex. „Vtom případě by mě zajímalo, jak moc je rozšířená. Je známá imimo Izrael?“


  „To netuším,“ pokrčil rameny Gideon Eisenberg.


  „Aco vŠalamounově obci?“ zeptala se Fredrika. „Znají ji kromě vás aAbrahamových rodičů idalší lidé?“


  „Otom pochybuju,“ zavrtěla hlavou paní Eisenbergová. „Ta pověst až tak moc známá není. Ani vIzraeli. Já jsem oní například poprvé slyšela až od Gideona.“


  Ta informace Fredriku zaujala. Obrátila se na pana Eisenberga:


  „Ale vy jste ji slyšel už vdětství?“


  „Ano, jen nedokážu říct, jak moc byla tehdy rozšířená. Je to dávno.“


  „Mluvil jste oní ovšem smanželkou,“ podotkl Alex. „Proto si Simon zvolil tu přezdívku.“


  Dál se nedostali. Fredrika si nebyla jistá, zda má být svýsledkem výslechu spokojená. Bylo víc než zřejmé, že vrah jednal na základě osobních pohnutek, jen jí nebylo jasné jakých. Avypadalo to, že to nevědí ani Simonovi rodiče.


  „Minule jsme mluvili ovašem stěhování zIzraele,“ změnil téma Alex. „Rádi bychom znali víc podrobností.“


  Carmen Eisenbergová pokrčila rameny.


  „Obávám se, že už jsme vám všechno řekli.“


  „Dokud nebudeme znát všechna fakta, budeme jen tápat ve tmě,“ nedal se odbýt Alex.


  Gideon Eisenberg se zatvářil dotčeně.


  „Co chcete slyšet? Důvody našeho stěhovaní zIzraele jsme vám vysvětlili. Mohla za to politická situace.“


  Fredrika nedokázala určit, zda jim Gideon Eisenberg lže, nebo mluví pravdu.


  „Zmapovali jsme Simonovy aAbrahamovy aktivity na fóru Super Troopers,“ změnila téma adoufala, že jí to Alex promine. „Posledních pár týdnů před smrtí si dopisovali sněkým, kdo si říkal Lev. Nevíte otom něco?“


  Alex sebral ze stolu fotografii azastrčil si ji zpátky do kapsy. Nikdo se nechce dívat zlu do tváře déle, než je nezbytně nutné.


  Zmlčení Eisenbergových usoudila, že téma Lev je ošemetné.


  „Simon nám oněm řekl,“ promluvila nakonec Carmen Eisenbergová. „Nejspíš to byl ten typ člověka, který brouzdá po internetových fórech pro děti amládež aradí jim, jak dosáhnout lepších výsledků. Dodává jim kuráž.“


  „Jenže tady ve Švédsku se považuje chuť vyhrávat za trochu kontroverzní vlastnost,“ navázal Gideon Eisenberg. „Rodiče, kteří svoje děti vedou kvrcholovému sportu, se netěší moc dobré pověsti. Vcizině je to jinak. Adost přispěvatelů ze Super Troopers byli právě trenéři nejrůznějších zahraničních sportovních klubů. Lev tvrdil, že chce ve Švédsku založit novou tenisovou akademii, ale těžko říct, kolik ztoho byly jen plané řeči akolik pravda.“


  „Znáte jeho skutečné jméno?“ zeptal se Alex.


  „Podepisoval se jako Zalman. Moc toho oněm nevíme. Jen to, že ve Švédsku bydlel krátce. Anebo se sem teprve chystal přestěhovat. Do Izraele přišel před pár lety zRuska. Proto nekomunikoval hebrejsky ani švédsky, nýbrž anglicky.“


  „Sešel se skluky osobně?“ zeptala se Fredrika.


  „Ne, to vžádném případě,“ zavrtěla hlavou paní Eisenbergová. „To bychom Simonovi nikdy nedovolili. Chtěli bychom být samozřejmě utoho.“


  Opět se rozhostilo ticho. Zulice zazníval tlumený hukot aut aFredriku napadlo, kolik lidí musí asi vsobotu do práce. Zticha se zrodily ijiné myšlenky. Nemají nejmenší tušení, co je ten Lev zač. Může to být kdokoli.


  Vbytě jako by se zastavil čas. To se vbytech, kde bydlí děti, jinak stává jen zřídka. Fredriku opět napadlo, kde je asi Polly. Doma zjevně nebyla.


  „Myslíte si, že stím má ten Lev nebo Zalman nebo jak se vlastně jmenuje, něco společného?“ zeptala se paní Eisenbergová.


  „To zatím nevíme,“ odvětil Alex. „Ale každopádně bychom si sním moc rádi promluvili.“


  Simonova matka se znovu rozplakala. Její manžel seděl mlčky vedle ní.


  „Říká vám něco jméno Efraim Kiel?“ zeptal se Alex.


  Překvapení, které se oběma manželům objevilo vočích, nebylo možné přehlédnout. Paní Eisenbergová přestala plakat asmokrými tvářemi na Alexe vykulila oči.


  „Co ten stím má společného?“


  To bychom právě taky rádi věděli, pomyslela si Fredrika ausoudila, že vyslovovat to jméno byla možná chyba.


  „Třeba vůbec nic,“ odpověděl Alex. „Jen se nám doneslo, že se právě nachází ve Stockholmu. Pomáhal prý Šalamounově obci surčitými personálními otázkami. Ale nedaří se nám ho zastihnout.“


  „Tak Efraim je ve Stockholmu?“ zopakoval Gideon Eisenberg pomalu.


  „Odkud se znáte?“ zajímala se Fredrika anedokázala přitom zakrýt překvapení.


  Gideon Eisenberg odmítavě zvedl obě ruce.


  „Už dávno nejsme vkontaktu, ale kdysi jsme spolu sloužili na vojně. Pokud tedy máme na mysli stejného Efraima Kiela.“


  „Nemáte náhodou jeho fotografii?“ zeptal se Alex.


  „To asi ne,“ zavrtěl hlavou pan Eisenberg.


  Fredriku fascinovaly izraelské kontaktní sítě. Kibucy, povinná vojenská služba. Cizí pojmy, cizí svět. Je Efraim tím, že znal manžele Eisenbergovy, ještě podezřelejší? Nebo naopak? uvažovala.


  Vtom si všimla panenky pohozené vrohu místnosti.


  Kdepak jenom je její majitelka?


  Alex si panenky také všiml aotočil se kFredrice. Zbývalo probrat ještě jednu věc. Tu nejtíživější.


  „Bohužel svámi musíme prodiskutovat ještě jednu záležitost,“ začal aznovu se zadíval na panenku. „Kde je vaše dcera?“


  „Skamarádkou,“ odvětila paní Eisenbergová. „Její rodiče nám ráno zavolali anabídli se, že Polly vezmou ssebou ven. To od nich bylo milé. Polly nechápe, co se stalo, anaše truchlení snáší dost těžce.“


  Tomu Fredrika rozuměla.


  Při slovech paní Eisenbergové se jí však vhlavě rozblikala výstražná kontrolka.


  „Víte, kam šli?“ zeptala se srozbušeným srdcem.


  „Myslím, že do Tessinova parku,“ odpověděl pan Eisenberg. „Je tam sáňkovací kopec, který děti zbožňují.“


  „Kdy se vrátí?“ zajímal se Alex.


  Fredrika si všimla jeho napjatého výrazu.


  Má stejný strach jako já.


  Paní Eisenbergová pohlédla na hodinky.


  „Asi za hodinu. Proč se ptáte?“


  Vtom začal vyzvánět telefon.


  Gideon Eisenberg vstal. Tak prudce, že zvrhl sklenici svodou.


  „Haló?“ ozval se jeho hlas zpředsíně.


  Carmen Eisenbergová také vstala avykročila za manželem. Ten se ovšem během pár vteřin vrátil do obývacího pokoje.


  „Stalo se něco?“ zeptala se jeho žena.


  Panu Eisenbergovi vyklouzl telefon zruky atvrdě dopadl na podlahu.


  „Polly se prý ztratila.“


  


  Stockholm zahalila odpolední tma. Slunce už odehrálo svůj krátký part anezdálo se, že by se kdy mělo vúmyslu vrátit. Alespoň soudě podle předpovědi počasí.


  „Vypadá to, že do Londýna už se dostaneš bez problémů, ale kdoví, kdy se vrátíš,“ poznamenal Mikael, ležící na břiše na posteli sotevřeným notebookem.


  Eden si zatím balila tašku.


  „Domů se člověk vždycky nějak dostane,“ opáčila.


  Ruce se jí ne ane přestat třást. Chvění už sice nebylo tak výrazné, ale stejně se bála, aby si toho Mikael nevšiml. Radši by mu nalhala, že má parkinsona vpokročilém stadiu, než aby odhalila pravou příčinu své nervozity.


  Dnes jsem viděla otce svých dětí. Aon viděl je.


  Bylo jasné, že to Efraimovi došlo. Jako by to měl napsané na čele. Vtom, co je potřeba udělat pro to, aby byl agent Mosadu vyveden zmíry, se skrýval kus ironie.


  Zvedlejšího pokoje se ozývaly dětské hlasy. Obě dcery si hrály sdomečkem pro panenky, který dostaly od babičky kVánocům. Eden se sevřelo srdce strachy. Je vůbec rozumné nechávat děti samotné sMikaelem? Bůh ví, co by mohl Efraim provést, když teď ví to, co mu nikdy neměla vúmyslu říct.


  Eden se přistihla, že se víc obává Efraimovy než Mikaelovy reakce. Co kdyby se Mikael dozvěděl, že není otcem dětí, které společně vychovávají? Vtakovém případě by Eden nepomohlo žádné vysvětlování.


  Na samém začátku, ještě než se dvojčata narodila, ikrátce po jejich narození, uvažovala, zda by mu to neměla říct. Vyřknout ta šíleně krutá slova.


  Podváděla jsem tě. Nevím, kdo je otcem dětí, které čekám. Ale teď už pro mě neexistuje.


  Zúst jí však nevyšla ani hláska.


  Moc dobře si pamatovala, proč si ji Efraim tak snadno podmanil. Objevil se vkritické chvíli. Eden krátce předtím samovolně potratila aMikael jí to otevřeně kladl za vinu. Tvrdil, že kdyby se tak nepřepínala avíc odpočívala, nestalo by se to.


  Jeho slova se jí strašlivě dotkla.


  Lékař byl totiž zcela jiného názoru. Domníval se, že by potratila vkaždém případě. Prý byl zázrak, že vůbec otěhotněla. Zlékařského hlediska se totiž dala považovat za téměř neplodnou.


  Ještě to odpoledne zašla za Mikaelem domů ařekla mu, že si sním nedovede představit společnou budoucnost. Mikael ji odprošoval ažadonil. Eden se však beze slova otočila aodešla. Zanechala ho vnejistotě.


  Odva dny později se na jedné konferenci konané pod záštitou London School of Economics seznámila sEfraimem. Představil se jí jako profesor ztelavivské univerzity aEden uvěřila, že je svedla dohromady pohádková náhoda. Druhý den ji pozval do svého hotelového pokoje aona neodmítla, ba co víc, zůstala tam až do půlnoci.


  Pak už to šlo ráz na ráz.


  Jejich poměr byl nezávazný avášnivý. SMikaelem se Eden nerozešla, ale nevěděla, jestli jejich vztah půjde někdy slepit.


  Jakožto profesor ji mohl Efraim vLondýně často navštěvovat. Ačasem se tam víceméně usadil. Eden si teprve zpětně uvědomila, že ji nikdy nepozval ksobě na pracoviště.


  Jak by taky mohl, když žádné neměl?


  Nejdůležitější, co jí ten románek poskytoval, bylo zadostiučinění, které vždy zažívala po sexu. Měla pocit, že se tím mstí Mikaelovi.


  Jak triviální aubohé.


  Eden se při té vzpomínce chtělo zvracet. Jen jedinkrát se stalo, že zapomněli použít kondom. Eden si stím nelámala hlavu. Podle gynekologových informací byla vpodstatě neplodná. Bůh ví, proč tehdy Efraimovi namluvila, že už je těhotná. Každopádně se pak ta slova nedala vzít zpátky. Efraim jí odpověděl, že mu její těhotenství nijak nevadí, protože jejich vztah tím pádem stejně nemá budoucnost.


  Snad sis od toho nic neslibovala, Eden?


  Ukázalo se, že se lékař spletl. Eden nebyla neplodná. Ahodlala děti donosit, ačkoli nevěděla, kdo je jejich otcem. Namlouvala si, že to přece nevadí. Efraimovi na ní zjevně nezáleželo aMikael po dětech vždycky toužil. Nevěra se stala katalyzátorem, který mohl jejich vztah opět uvést do pořádku. Asama sebe Eden usilovně přesvědčovala, že jí Efraim vůbec nechybí. Že svou roli vjejím životě dohrál.


  To se jí však dařilo jen do porodu.


  První pohled na dcerky jí nahnal příšerný strach.


  Okamžitě jí bylo jasné, že jejich otcem není Mikael, nýbrž Efraim.


  „Není ti nic?“ zeptal se Mikael starostlivě.


  „Ale ne.“


  Eden zavrtěla hlavou adonutila se ke křečovitému úsměvu. Naskládala do tašky poslední kusy oblečení azapnula zip.


  Po tak dlouhém boji nemůže Efraimovi dopřát vítězství.


  Kdyby se jen tehdy nevrátil. Kdyby ji nechal na pokoji.


  Na kolena ji totiž srazil teprve vdruhém kole.


  Poté, co si Eden uvědomila, jak strašnou věc provedla, když si celé těhotenství namlouvala, že je jedno, čí děti nosí, nemohla sama se sebou vydržet, ajeden čas měla pocit, že ideálním řešením by bylo Mikaela opustit azačít si znovu sEfraimem.


  Stačilo málo.


  Příliš málo.


  Eden nejméně tisíckrát děkovala štěstěně, že Efraimovi nakonec nepověděla pravdu. Samozřejmě věděl, že má Eden děti. Ale měl za to, že jsou Mikaelovy. Aona ho vtom domnění nechala. To jediné ji vokamžiku katastrofy zachránilo.


  Alespoň se měla kam vrátit.


  Na místo, kde od té doby zůstala. Abyla tam spokojená.


  Po Mikaelově boku. Sdětmi.


  Sžuchnutím pustila sbalenou tašku na zem anatáhla se vedle Mikaela na postel. Mikael zaklapl počítač aobjal ji. Pohladil ji po zádech.


  Efraim ať klidně táhne do háje. Vporovnání sMikaelem je jen velké studené nic.


  „Víš, co mě napadlo?“ zeptal se. „Když už budeš vLondýně, nemohla bys zajít do toho obchodu shudebními nástroji, kam jsem chodíval?“


  „Myslíš ty staré dobré časy, kdy sis namlouval, že umíš hrát na kytaru?“


  „Přesně ty. Říkal jsem si, že bys mohla Dani knarozeninám koupit violoncello.“


  Eden vduchu zaskřípala zuby. Mikael si vzal do hlavy, že Dani má neobyčejné hudební nadání, atrval na tom, aby se začala učit hrát na nějaký nástroj. Ato prostřednictvím takzvané Suzukiho metody. Dani si jako nástroj vybrala právě violoncello.


  „Nevím, jestli budu mít čas na nákupy,“ odpověděla Eden vyhýbavě.


  Od delší diskuse ji zachránil telefonát. Volal Alex Recht.


  „Zmizelo další dítě,“ oznámil jí.


  „Víš přece, že stím ti nemůžu pomoct,“ odvětila Eden.


  Další dítě? Jak to?


  „Já vím. Jen se chci zeptat, jestli jsi náhodou nezjistila něco otom Efraimu Kielovi.“


  „Zatím ne. Proč se ptáš?“


  „Protože začínám mít pocit, že stím ten chlap má cosi společného.“


  


  Pocity adohady nemají vseriózním policejním vyšetřování co dělat. To se Alex Recht naučil dost bolestivým způsobem, asice prostřednictvím vlastních omylů, jichž se dopustil během prvních let svého působení upolicie. Ty zněj nakonec udělaly tak schopného vyšetřovatele.


  Efraim Kiel nebyl ubytovaný vhotelu, jehož jméno uvedl, atelefonní číslo, které dal Pederovi, nefungovalo. To by ještě Alex snesl. Trpělivost mu však došla ve chvíli, kdy zjistil, že se Kiel zná srodiči jednoho ze zavražděných chlapců. Včera navíc volal Pederovi avyptával se, jestli policie nepřišla na něco nového. To už bylo podezřelé.


  Alex Pedera požádal, aby se poptal, zda má Kiel vůči Šalamounově obci ještě nějaké závazky. Vtakovém případě by jeho další setrvávání ve Švédsku mělo logické odůvodnění. Když však Peder předsedovi obce oznámil, že je Efraim Kiel ještě ve Stockholmu, zareagoval předseda překvapeně. Neměl otom nejmenší tušení. Od té doby, co Peder nastoupil do funkce, předseda obce sEfraimem Kielem nemluvil.


  Něco tu tedy nehraje.


  Alex seděl ve své pracovně. Fredrika odjela domů, aby si před cestou do Izraele stihla zabalit. Domluvili se, že vJeruzalémě zůstane pouze dva dny. Déle ji Alex nemohl postrádat.


  Chodba, která byla ráno tak tichá aprázdná, se po vyhlášení pátrání po Polly Eisenbergové zaplnila policisty.


  Alex si prohlížel fotografii děvčátka, kterou mu věnovali její rodiče. Stihne Polly stejný osud jako jejího bratra?


  Manželé Eisenbergovi vůbec nechápali, co se děje. Ať se Alex snažil sebevíc, nedokázali mu říct nic, co by mu usnadnilo vyšetřování.


  Nakonec mu došla trpělivost. Ignoroval jejich šok azoufalství způsobené vědomím, že by mohli přijít iodruhé dítě.


  „Lžete,“ obořil se na ně tónem, který jinak používal pouze výjimečně. „Nevěřím vám, že nevíte, proč vám někdo unáší azabíjí děti!“


  Jeho slova vyvolala vlnu hysterie. Polly přece ještě není mrtvá.


  Nebo snad ano?


  Kdo ví?


  Alex si vzpomněl na třpytivou sněhovou pokrývku, kterou ještě před pár hodinami osvětlovalo slunce, anapadlo ho, zda se iPolly nestal sníh hrobem tak jako jejímu bratrovi.


  Rychle však takové myšlenky zaplašil. Nesmějí umřít další děti. To je vyloučené.


  Jakmile se vyšetřovací tým dozvěděl, že se Polly ztratila, změnil plány. Abrahamovy rodiče vyslechnou přímo na služebně. Položí jim stejné otázky, jaké už položili Eisenbergovým. Musejí zjistit, zda věděli otajemném muži říkajícím si Lev, ito, zda Goldmannovi tuší, proč měli chlapci na hlavách navlečené papírové pytle. Pokud mají aspoň trochu rozumu, nebudou mlčet, jako to prozatím dělají jejich přátelé.


  Nebo spíš bývalí přátelé. Cesty obou rodin se zkřížily tolikrát, že to Alex ani nedokázal spočítat. Nejdřív vkibucu. Pak na vojně. Na univerzitě. Během stěhování do Stockholmu. Tím, že spolu jejich synové chodili do třídy akamarádili se. Anakonec je oba někdo zavraždil.


  Ozvalo se zaklepání na dveře ado kanceláře nahlédl jeden zvyšetřovatelů, jehož Alex povolal do práce.


  „Právě přišli Goldmannovi. Chcete uvýslechu přísedícího?“


  „Ne. Vyslechneme je každého zvlášť. Vy jeho ajá ji.“


  „Jistě,“ přikývl kolega azamračil se.


  „Jak dlouho se jejich dcera vlastně pohřešuje?“


  „Necelé dvě hodiny.“


  Ve chvíli, kdy bylo po Polly Eisenbergové oficiálně vyhlášeno pátrání, byla pryč necelou půlhodinu. Vobvyklém případě by se policie jen ujistila, že si neodběhla do nejbližšího stánku pro bonbony, ale tentokrát ne. Jejího bratra den předtím někdo zavraždil abylo pravděpodobné, že jí také hrozí nebezpečí.


  Policie obehnala Stockholm železným sevřením. Na všech tazích změsta probíhaly silniční kontroly. Zpráva se rychle rozšířila na titulní stránky novin ana policejní ústřednu neustále volali zvědaví novináři kladoucí otázky, na něž Alex nedokázal odpovědět.


  „Mají rodiče alibi?“ zeptal se vyšetřovatel.


  „Eisenbergovi ano. Vdobě, kdy jejich dcera zmizela, jsme je zrovna vyslýchali. UGoldmannových zatím nevíme.“


  Jako vždycky, když šlo do tuhého, měli příliš mnoho otázek amálo odpovědí. Alex si vzpomněl na stopy ve sněhu. Malé na střeše avětší na Drottningholmu. Různě velké boty. Mohl je nosit stejný pár nohou? Zbraň byla každopádně stejná.


  Posbíral si potřebné materiály asjel výtahem do suterénu, kde už na něj vjedné zvýslechových místností čekal Saul Goldmann. Jeho manželka seděla opatro výš vmístnosti sokny ase záclonami. Pro Saula Goldmanna však Alex úmyslně zvolil tvrdší podmínky. Musí pochopit vážnost situace. Při minulém setkání působil zarputile. Alex si chtěl být jistý, že tentokrát bude mít převahu.


  „Děkuju, že jste přišel,“ spustil Alex.


  Saul Goldmann vypadal ztrhaně, což bylo sohledem na jeho ztrátu pochopitelné.


  „To je vpořádku,“ přikývl. „Samozřejmě uděláme všechno pro to, abychom vám pomohli.“


  Jeho výraz však říkal něco jiného. Byl odmítavý, téměř nepřátelský.


  Alex to svým způsobem chápal. Při minulém výslechu byl Abrahamův otec na domácí půdě. Vnezpochybnitelné roli oběti.


  Po setkání sEisenbergovými se Alex nechtěl podruhé dopustit stejné chyby. Ne snad, že by mu rodičů nebylo líto. Vhloubi duše snimi soucítil. Ale dokud měl pocit, že mu něco zamlčují, nesměl je šetřit.


  To on rozhoduje otom, jaké informace policie kvyšetřování potřebuje. Ne oni.


  Začal nejdůležitější otázkou:


  „Kde jste byl dnes mezi jednou adruhou hodinou odpoledne?“


  Na okamžik měl pocit, že špatně odhadl situaci abude fyzicky inzultován. Saula Goldmanna totiž jeho otázka rozhořčila. Mnohem víc, než si Alex dokázal představit.


  „Co tím sakra chcete říct?“


  „Vůbec nic. Buďte tak hodný aodpovězte.“


  „Podezíráte mě? Myslíte si, že jsem Polly unesl já? Proto jste mě sem zavolali?“


  Alex pomalu odložil propisku.


  „Během pár dní se zŠalamounovy obce ztratily tři děti. Dvě znich byly nalezeny mrtvé, včetně vašeho syna. Mou povinností je vyšetřit, co vdobě jejich zmizení dělali nejbližší členové jejich rodiny. Je to sice smutné, ale vpodobných případech bohužel často bývá pachatelem někdo znejbližšího okolí. Ateď mi laskavě odpovězte.“


  Alex byl mnohokrát svědkem toho, že se dospělí lidé, pakliže jsou zahnaní do kouta, chovají jako malé děti. Přesto ho Goldmannova reakce překvapila. Muži hořely oči vzdorem.


  Co ho tak vyprovokovalo?


  „Byl jsem se projít kolem Djurgårdenu.“


  „Smanželkou?“


  „Sám.“


  „Potkal jste na té procházce někoho?“


  „Ne.“


  „Telefonoval jste sněkým?“


  „Ne.“


  Takže nemá alibi.


  Proto se tak rozčiluje.


  Má strach.


  Strach, že by na něj mohlo padnout podezření.


  „Právě jsem přišel ojediné dítě. Potřeboval jsem být sám. Chápete?“


  „Chápu.“


  Alex téma chybějícího alibi přešel apokračoval dalšími otázkami.


  Goldmanna jeho počínání evidentně překvapilo.


  Po několika dalších otázkách Alex zmlkl ačekal, jak bude Goldmann reagovat.


  „To je všechno?“ vyštěkl Saul Goldmann.


  Alex pohlédl na hodinky. Přál si, aby čas neubíhal tak rychle. Nejen kvůli sobě, nýbrž především kvůli Polly. Ačkoli policie zablokovala všechny hlavní tahy změsta anavzdory obrovskému pracovnímu nasazení policistů azájmu médií, se Alex nemohl zbavit pocitu, že události kolem sebe nemůže nijak ovlivnit.


  Vyhlídky, že by Polly našli živou, byly jen nepatrné. Před ním přitom sedí muž, který se podobně jako někteří další rozhodl neříct policii všechno.


  Navíc nemá alibi.


  To ovšem samozřejmě nestačí na to, aby byl podezřelý.


  Pachatele najdou tehdy, až pochopí jeho pohnutky.


  „Ne,“ zavrtěl Alex hlavou. „To zdaleka není všechno. Mám spoustu dalších otázek. Aprvní znich je poměrně jednoduchá. Říká vám něco jméno Efraim Kiel?“


  


  Ve světě pohádek určovala hranice jen fantazie. To bylo Fredrice Bergmanové sympatické. Neskutečné se stávalo skutečností ačlověk mohl vždycky očekávat šťastný konec. Pokud byla kniha příliš strašidelná, měla možnost ji kdykoli odložit.


  Jako to právě teď udělala její dcera, když se jí Fredrika pokusila předčítat.


  „Fuj,“ vykřikla, vytrhla knížku mamince zruky ahodila ji na zem.


  Fredrika knížku zvedla azadívala se na temné ilustrace.


  Saga měla pravdu. Pro tříletou holčičku to byl dost strašidelný příběh.


  Fredrika si vzpomněla na povídačky oPapírovém chlapci, které Gideonu Eisenbergovi vyprávěli jeho rodiče, aby se po večerech netoulal venku. Fredrika chápala, že vIzraeli možná má takové strašení dětí smysl. Potíž však byla vtom, že Papírový chlapec teď zřejmě ožil, ato ne vIzraeli, nýbrž ve Švédsku.


  Fredrika strávila asi hodinu hledáním informací na internetu. Marně. Jako by ten mýtus vůbec neexistoval. Anebo to bylo její neznalostí hebrejštiny. Ve švédštině ani vangličtině nenarazila na jediný výsledek.


  Něco jí ovšem napovídalo, že ani vhebrejštině by hledání nebylo příliš úspěšné. Vždyť Carmen Eisenbergová oPapírovém chlapci poprvé slyšela až nedávno od svého manžela.


  Papírový chlapec.


  Fredrice naskočila husí kůže. Bylo to příliš abstraktní pojmenování, než aby si pod tím mohl člověk něco představit. Proč chlapec? Proč ne muž? To by přece bylo logičtější. Děsit děti jinými dětmi připadalo Fredrice nevkusné. Aneúčinné. Kdo by se něčeho takového bál?


  Já.


  Já jsem se totiž jako malá bála úplně všeho.


  Fredrika pozorovala dceru, která už zapomněla na čtení pohádky, azačala si místo toho hrát smodrým autíčkem, které Spencer koupil jejich synovi. Svěkem se pojil určitý konzervatismus aSpencera by nenapadlo, že by se oauta mohla zajímat ijeho dcera. Fredrika se tiše zasmála. Spencer byl navzdory své staromódnosti dobrý člověk adokázal uznat vlastní chybu. Když zjistil, že si Saga hraje sautíčky, nic proti tomu nenamítal.


  Fredrika pohlédla na hodinky. Už zítra ji čeká cesta do Izraele. Bez Spencera. Bylo evidentní, že ten se do zítřka neuzdraví. Samotné se jí pryč vůbec nechtělo, přestože šlo opouhé dva dny.


  Proč je ztoho tak nervózní? Co by se za dva dny mohlo stát?


  Cokoli. Velké změny jsou obvykle dílem okamžiku.


  Fredričiny úvahy přerušilo zazvonění telefonu. Sháněl ji Alex.


  „Rád bych se stebou ještě před odjezdem sešel,“ prohlásil.


  Fredrice se jeho návrh vůbec nezamlouval. Už se jí nikam nechtělo. Přála si strávit odpoledne srodinou.


  Alex jako by jí četl myšlenky.


  „Můžu se stavit utebe, jestli se ti nechce nikam chodit.“


  To Fredriku zaskočilo.


  „Myslíš unás doma?“


  „Je to jen návrh.“


  Aproč vlastně ne?


  „Tak dobře,“ uslyšela sama sebe. „Dobrý nápad.“


  Dveře otevřel Spencer. Fredrika se zájmem pozorovala, jak se oba muži představují apodávají si ruce. Při pohledu na Alexovo skrývané překvapení se musela usmát. Alex samozřejmě věděl, že žije smužem opětadvacet let starším. Tváří vtvář Spencerovi se však přece neubránil šoku. Jako ostatně většina lidí.


  Alex se tvářil, že do jejich předsíně zabloudil omylem. Překračoval práh se stejným výrazem, jako by mu někdo vyhrožoval spistolí vruce.


  Děti slyšely zvonek apřiběhly se podívat, kdo přišel.


  Zvědavé jako štěňata.


  Stud je jim zatím cizí.


  „Dáš si kávu?“ zeptala se Fredrika.


  Alex zavrtěl hlavou, načež ho Fredrika zavedla do knihovny azavřela dveře.


  Za nimi se ozýval Spencerův ochraptělý hlas promlouvající kdětem:


  „Tak co kdybychom se pustili do vaření večeře?“


  Ipodle hlasu bylo slyšet, že není vpořádku.


  „Sympaťák,“ poznamenal Alex.


  „Viď?“ usmála se Fredrika. „Akrasavec.“


  Nic není tak osvobozující jako humor.


  Alex se nejistě zasmál.


  „Letíte zítra stejným letadlem?“


  Fredričin úsměv se vytratil.


  „Spencer zůstane doma,“ vysvětlila. „Není mu dobře.“


  Alex se zatvářil ustaraně.


  „Ale ty pojedeš, ne?“


  „To víš, že jo.“


  To Alexe zjevně uklidnilo.


  „Před chvílí jsme vyslechli Goldmannovy,“ oznámil.


  „Jsem jedno ucho,“ pobídla ho Fredrika.


  Alex smutně pokrčil rameny.


  „Moc rád bych ti sdělil nějakou bombastickou zprávu, ale žádnou bohužel nemám. Co se týče mýtu oPapírovém chlapci, nedozvěděli jsme se nic nového. Goldmannovi jen potvrdili to, co už jsme věděli od Eisenbergových. Že se jím kdysi strašily malé děti.“


  „Goldmann vyrůstal ve stejném kibucu jako Eisenberg,“ poznamenala Fredrika. „Takže je pochopitelné, že tu pověst zná. Ale co jeho žena? Znala ji zdřívějška?“


  „Jo,“ přikývl Alex. „Aje to docela logické, protože vyrůstala vsousedním kibucu.“


  To Fredrice připadalo jako zajímavá informace.


  „Známe jména těch kibuců?“ zeptala se. „Možná bych je mohla navštívit.“


  „Dobrý nápad,“ souhlasil Alex. „Tedy pokud ještě existují. Spousta kibuců zkrachovala nebo se rozpadla.“


  Základní myšlence kibuců oideální společnosti akolektivním vlastnictví, kde všichni vydělávají stejně bez ohledu na náročnost práce, vmnoha případech odzvonilo.


  Alex pokračoval ve vyprávění:


  „Dalším bodem výslechu byl Lev abohužel jsme se taky nedozvěděli nic nového. Jen to, co už nám řekli Eisenbergovi.“


  Fredrika se zamyslela nad pravděpodobností, že by Lva našla vIzraeli. Odtamtud přece komunikoval.


  „Už jsi mluvil sizraelskou policií?“ zeptala se.


  Alex přikývl.


  „Přeposlal jsem jim všechno, co oněm zjistili naši technici. Pomůžou nám. Doufám, že na něco přijdou ještě před tvým příjezdem na místo.“


  „Takže jsi je oficiálně požádal opomoc?“ zajímala se Fredrika.


  „Na to bohužel Švédsko sIzraelem nemají žádné úmluvy,“ vysvětlil Alex. „Ale vzhledem ktomu, že všichni zavraždění byli členy židovské obce, bylo celkem snadné je přimět ke spolupráci. Jiné by to asi bylo spřípadným vydáním podezřelých do Švédska, ovšem tak daleko zatím nejsme.“


  „Jak Goldmannovi reagovali na Abrahamovu fotografii spapírovým pytlem na hlavě?“ změnila téma Fredrika.


  „Podobně jako Eisenbergovi,“ odvětil Alex. „Jen oněco bouřlivěji. Hlavně Saul Goldmann. Ten doslova řval.“


  Na tom nebylo nic zarážejícího. Pohled na dětská tělíčka ležící naznak ve sněhu sbosýma nohama, sprůstřelem hrudi aspapírovým pytlem na hlavě byl skutečně odporný.


  „Přesto od nich nemůžeme očekávat pomoc,“ povzdychla si.


  „Prý nechápou, proč se to stalo. Jenže já otom pořád pochybuju. Teď, když zmizela iPolly Eisenbergová, je víc než jasné, že si vrah nevybírá oběti náhodně.“


  „To určitě ne. Je za tím nějaký osobní motiv.“


  Fredrika si opět vzpomněla na Papírového chlapce azamyslela se nad tím, kdo by mohl být pachatel. Papírový chlapec byl další podezřelý, apřitom ve skutečnosti neexistoval.


  Nebo snad ano? Vrah přece své oběti označuje přesně tak, jak se oPapírovém chlapci povídalo.


  „Ptal jsem se techniků, jestli se jim podařilo zjistit něco oLvových dalších aktivitách,“ pokračoval Alex. „Kontaktovali administrátory toho fóra aukázalo se, že ačkoli si smazal profil, jsou všechny jeho aktivity uložené vsystému.“


  Ve Fredrice se rozhořel plamínek naděje.


  „To mi říkáš až teď?“


  Alex se zamračil.


  „Je to bohužel další slepá ulička. Lev žádné jiné členy fóra nekontaktoval.“


  Fredričin mozek horečně pracoval. Na rozdíl od Alexe Fredrika rozhodně nepokládala poslední informaci za slepou uličku.


  „To znamená, že ho zajímali jen Simon sAbrahamem. Jenže jak mohl vědět, že je najde zrovna na tom fóru?“


  „Dobrá otázka,“ poznamenal Alex. „Třeba mu to někdo řekl.“


  „Třeba. Nebo taky ne.“


  Příliš mnoho otázek apříliš málo odpovědí.


  Fredrika to zkusila zjiného konce.


  „Uvažovali jsme otom, že chlapce mohl autem nabrat právě Lev. Obvolal někdo autopůjčovny?“


  „Zatím ne,“ zavrtěl hlavou Alex. „Vždyť nevíme, jak se jmenuje.“


  „Říkal si Zalman, ne?“


  „To ano, jenže pochybuju, že se jedná ojeho skutečné jméno. Ale máš pravdu, že bychom to stejně mohli zkusit. Třeba má dvojí pas.“


  Je to možné? Fredrika si vzpomněla na Efraima Kiela, izraelského bezpečnostního experta, po kterém se ve Švédsku slehla zem. Nejspíš nebyl špatný nápad kontaktovat Eden Lundellovou. To, že podezřelé nedokážou identifikovat, onich leccos vypovídá. Anení to nic pozitivního.


  „Věděli Goldmannovi, kdo je Efraim Kiel?“


  „Taky ho znají zvojny, ale už nejsou vkontaktu.“


  Alex se podrbal na bradě.


  „Pořád mám pocit, že nám ti rodiče něco tají,“ povzdychl si. „Jenom nechápu proč.“


  Fredrika dobře věděla, že lidé jsou někdy schopní lhát ztěch nejpodivnějších důvodů. Velmi často ze zcela nesmyslné obavy, aby sami neupadli vpodezření. Aby si usnadnili život, zaplétají se do zbytečných lží avýsledkem je téměř vždy pravý opak.


  Alexovy oči se střetly sFredričinýma.


  „Nečekám od tebe, že se ti vIzraeli podaří zázraky. Ale nemám ktomu daleko. Víš jistě, že toho na tebe není moc?“


  „Jo.“


  Fredrika pohlédla na hodinky avduchu si spočítala, kolik hodin už se pohřešuje Polly. Hlavou jí probleskla zakázaná myšlenka. Že děvčátko nenajdou včas.


  Přinejmenším pokud ji unesl stejný pachatel jako jejího bratra.


  


  Na letišti Arlanda panoval toho sobotního večera klid. Eden Lundellová letiště milovala. Fascinoval ji proud lidí směřující do světa, nebo naopak domů. Pocit, že je součástí proudu, ji obvykle uklidňoval.


  Dnes jí však klid chyběl. Zatímco čekala, až bude vyzvána knástupu na palubu, netrpělivě se ošívala.


  Neměla jsem nechávat Mikaela sdětmi samotného.


  Vmnoha rodinách byl ochranitelem muž. VEdenině rodině to ovšem bylo jinak.


  Zčistě fyzického hlediska byl sice Mikael dokonalý bojovník aEden ani na okamžik nepochybovala otom, že by byl za ni aza dcery ochoten položit život. Potíž je vtom, že taková oběť nebývá často efektivní. Bylo by to sice ušlechtilé, ale rozhodně ne rozumné, apokud by dal Mikael ve vyhrocené situaci přednost ušlechtilosti před zdravým rozumem, byl by snimi amen.


  Při tom pomyšlení se Eden zatočila hlava audělalo se jí nevolno.


  Vytáhla zkapsy mobil azatelefonovala domů.


  „Děje se něco?“ zeptal se nervózně Mikael.


  Jeho reakce nebyla pro Eden dobrou vizitkou.


  „Jen se chci zeptat, jak to zvládáte.“


  „Vždyť jsi pryč teprve hodinu.“


  „Tak ahoj.“


  Eden zavěsila avduchu se proklínala.


  Teď nebyl prostor pro slabost. Astrach je největší slabostí ze všech.


  Eden se přistihla, že bedlivě sleduje lidi kolem sebe. Přejížděla je pohledem, jako by místo očí měla radar, neunikla jí sebemenší nápadnost.


  Co by dělala, kdyby se tu znovu objevil Efraim?


  Dnes dopoledne vtom parku nebyl náhodou.


  Něco jí chtěl.


  Schválně se mě snaží vynervovat. Proč?


  Alex Recht se domnívá, že by Efraim mohl mít něco společného svraždami těch chlapců. Ateď možná navíc unesl další dítě.


  Alex netušil, že tajná policie sleduje každý Efraimův krok. Nebo alespoň do té míry, do jaké si sám přeje být sledován.


  Kde sakra byla tajná policie, když se dnes objevil vparku?


  Kdyby to Eden už dávno nevěděla, dnes by si to nejspíš definitivně uvědomila. Od Efraima nebude mít nikdy pokoj. Alespoň ne do té doby, dokud ji on dobrovolně nenechá. Zamyslela se nad časovými prostoji mezi jednotlivými hlášeními osledování. Efraim tráví nápadně mnoho času vhotelu. Anebo někde, kde ho jeho pozorovatelé nevidí. Poté, co Eden upozornila na zjevné nedostatky, sice tajná policie podnikla jisté kroky, například lokalizovala apokryla další alternativní východy zhotelu, jenže to zjevně nestačilo. Což dokazoval iEfraimův dnešní výlet do parku. Eden při té vzpomínce ještě teď bodalo usrdce.


  Zúvah ji vytrhlo zvonění telefonu.


  Vytáhla mobil zkapsy. Na displeji svítilo jméno generálního ředitele tajné policie.


  „Obávám se, že mám špatné zprávy,“ spustil.


  „To já taky,“ odtušila Eden.


  Zatím ještě svému nadřízenému odnešní příhodě vparku neřekla. Zaplavila ji vlna vzteku. Kdyby ti policajti, kteří ho mají sledovat, nebyli takoví amatéři, Efraim by se kní nikdy nepřiblížil. Kdo ví, co dělal všechny ty hodiny, kdy oněm policie neměla přehled.


  Eden si vzpomněla na chlapce ležící ve sněhu spapírovými pytli na hlavách.


  Okamžitě však tu myšlenku zapudila.


  To přece nemůže být pravda. Otec jejích dětí prostě nemůže být vrah.


  „Vy první,“ pobídl ji Hansson.


  Eden několika krátkými větami shrnula dnešní příhodu zparku.


  To nejhorší ovšem vynechala. Že Efraim viděl Dani apochopil to, co se nikdy neměl dozvědět. Edeninu tichou pomstu ajejí nejtíživější tajemství.


  Hansson mlčel.


  „Jste tam?“ zeptala se Eden.


  „Ano,“ přitakal generální ředitel. „Nechce se mi uvěřit, že vás ten chladnokrevný hajzl sledoval. Navíc když jste byla se svou rodinou.“


  Čistě technicky isjeho rodinou.


  „Je to tak. Takže nejspíš můžeme jednou provždy prohlásit, že naše hlídka je kničemu.“


  Hlavně klid. Nerozčiluj se. Rozčilené lidi je snadné ignorovat.


  „Proto vám taky volám,“ navázal Hansson. „Chtěl jsem vás varovat. Aje mi moc líto, že až teď.“


  „Varovat před čím?“


  „Věc se má tak, že hlídka Kiela od včerejška neviděla. Nakonec jim to nedalo azeptali se na něj recepční. Dozvěděli se, že už vhotelu nebydlí.“


  „Takže vůbec netušíme, kde se nachází?“


  „Bohužel.“


  Eden se ze všech sil snažila klidně dýchat.


  „Víme aspoň něco otom druhém člověku, který mu nechává vzkazy?“


  „Zatím nic.“


  Zatím. Jako bychom měli moře času.


  „Zase mi volal Alex Recht,“ změnila Eden téma. „Podle všeho si myslí, že je Efraim nějak zapletený do těch vražd dětí ze Šalamounovy obce.“


  „Proboha.“


  Hanssonův hlas zněl jako namáhavý výdech.


  „Zajímalo by mě, jestli zhlášení osledování vyplývá, že má na některý zinkriminovaných časů alibi.“ poznamenala Eden. „Spíš bych tipovala, že ne.“


  „Jak Rechta vůbec napadlo Kiela zněčeho takového podezřívat?“ nechápal Hansson.


  Eden mu stručně shrnula Alexovo vysvětlení. Nejednalo se vlastně ožádné konkrétní podezření. Čím déle však Efraima marně hledal, tím víc rostl jeho zájem.


  „Nejspíš bychom mu měli říct aspoň to, že ho sledujeme,“ usoudil Hansson. „Kde teď vlastně jste?“


  „Na Arlandě.“


  „Cože? Doufám, že nechcete podniknout žádnou hloupost. Kam letíte?“


  „To vám řeknu, až se vrátím.“


  „Na to zapomeňte. Musíte…“


  „Vpondělí si asi vezmu volno, ale vúterý už bych měla být zpátky.“


  „Vtom případě zapomeňte na moji podporu. Žádné sólové akce neuznávám.“


  Za prosklenou stěnou odletové haly se leskly osvětlené přistávací dráhy pokryté sněhem aledem.


  „Stímhle mi nemůžete pomoct, šéfe.“


  „Jak to víte, když mi ani nedáte šanci?“


  „Jednu jsem vám dala. Adopadlo to tak, že mě Efraim sledoval do parku.“


  „Už jsem vám řekl, že je mi to opravdu líto.“


  „Já vím. Jenže to nestačí. Kinformacím, které potřebuju získat, se tajná policie nikdy nedokáže dostat. To dokážu jenom já.“


  Směrem ke startovací dráze pomalu zamířil bílý ocelový trup letadla. Zároveň zreproduktoru zaznělo číslo Edenina letu apokyn, aby se cestující dostavili kvýchodu.


  „Musím končit,“ řekla.


  „Zavoláte Rechtovi, nebo tím mám pověřit někoho jiného?“ zeptal se Hansson.


  Eden se zamyslela.


  „Zavolám mu hned po přistání.“


  Už už chtěla zavěsit avstát, jenže Hansson měl na srdci ještě něco.


  „Teď upřímně. Jen mezi námi dvěma. Myslíte si, že by Efraim Kiel mohl mít stěmi vraždami něco společného?“


  Eden se zarazila.


  Vybavila si Efraimovu snědou tvář. Vysoké svalnaté tělo. Vzpomněla si, jak se vodili za ruku po Jeruzalémě aEfraim jí šeptal, jak ji miluje.


  Většího lháře vživotě nepoznala.


  „Nevím,“ pokrčila rameny.


  Ke svému zděšení si uvědomila, že to bohužel myslí vážně. Nemůže to sjistotou vyloučit. Adokud to nelze vyloučit, nemůže si být stoprocentně jistá, že je její rodina vbezpečí.


  


  Na palubě trajektu panovala zima avlhko. Vítr šlehal do tváří avháněl slzy do očí. Efraim Kiel se opíral ozábradlí apozoroval černou pěnící se vodu. Bylo deset večer. Ráno dorazí do Helsinek aještě před obědem se letadlem vrátí do Stockholmu.


  Vzpomněl si na poslední vzkaz, který dostal od Papírového chlapce, auvědomil si, že ho dotyčný nejspíš sledoval, aniž si toho všiml.


  Ještě větší starost mu ovšem dělalo to, co se stane, až Papírový chlapec zjistí, že se ztratila další oběť. Vybere si jinou, nebo to nechá být?


  Efraim nebyl tak naivní, aby doufal vdruhou možnost.


  Papírový chlapec se nikdy nevzdává. Pokaždé se vrátí.


  Efraim věděl, že nemá na vybranou. Papírovému chlapci chybí trpělivost amá pro to dobrý důvod. Přesto se sním Efraim potřebuje setkat avysvětlit mu, že spravedlnosti už bylo učiněno zadost. Křivda byla pomstěna. Hra musí skončit. Okamžitě.


  Lepší už to nebude. Pochop to.


  Hladina nadnášející trajekt se pod trupem lodi vlnila. Byl-li na lodi někdo náchylný kmořské nemoci, nevybral si pro cestu zrovna nejlepší večer. Severské klima je nemilosrdné. Ještě horší však je ta nekonečná tma. Efraim si nevzpomínal, že by byl někdy vživotě tak unavený.


  Zachvěl se zimou avzpomněl si, proč je vlastně venku na palubě. Do nočního chladu není oblečený. Brzy bude muset jít dovnitř.


  Rozhlédl se kolem. Doprava idoleva. Nikde nikdo. Rychle se sklonil ke sportovní tašce, kterou měl položenou unohou. Rukama vrukavicích rozepnul zip azašátral pod ručníky apod oblečením, jimiž předmět přikryl. Ležel až úplně vespod, na dně tašky. Zkušeně uchopil černý kov.


  Pak vstal anaklonil se přes zábradlí.


  Zcela beze svědků hodil do vody zbraň, která zabila tři lidi.


  


  KONEC


  Útržek V


  


  Komisař stojící na ulici před domem, vněmž někdo zavraždil muže adítě, proklíná počasí. Vánice je to poslední, co vtéhle chvíli potřebuje.


  Mnohem větší starost mu však dělá žena, která ztratila rodinu.


  Obrací se kněmu zády arázně vyráží pryč. Komisař na ni volá jménem. Žena se však ani neohlédne. Kráčí dál akomisař se ji už nesnaží zadržet. Posunkem naznačuje kolegům, aby ji sledovali. Ti poslechnou. Jeden jede autem, druhý jde pěšky. Komisař se dívá za ženou mizející mezi sněhovými vločkami atuší, co se jí asi honí hlavou.


  Spovzdychem se otočí avrátí se zpátky do bytu.


  Technici při jeho příchodu vzhlédnou.


  „Nic horšího jsem vživotě neviděl,“ poznamená jeden znich.


  Komisař neodpoví. Pomyslí si, že nejspíš viděl horší věci, ale žádná nebyla tak nepochopitelná. Pochybuje, zda se stím někdy naučí žít. Jen na chvíli polevili, atakhle se jim to vymstilo.


  Na komodě stojí zarámovaná svatební fotografie. Komisaře při pohledu na ni rozbolí oči aodvrátí zrak.


  Přemítá, zdali mrtví znali svého vraha. Vtom případě by nemělo být těžké ho nalézt. Ačkoli jisté to není. Když jim vrah dokázal unikat tak dlouho, je také možné, že ho nikdy nedopadnou.


  „Kde přesně vrah zabíjel?“ ptá se technika.


  „Muže nejspíš střelil hned vpředsíni. Děti asi až vložnici. Nejspíš už ležely vposteli. Možná dokonce spaly.“


  Komisař se marně snaží uspořádat si myšlenky. Má vhlavě zmatek anedokáže vstřebávat nové informace.


  Vtom mu zazvoní mobil.


  „Ztratili jsme ji,“ oznámí mu kolega. „Šla po ulici anajednou byla pryč. Jako by ji pohltil sníh.“


  


  DŘÍVE


  


  Den pátý


  Neděle 29. ledna


  


  Poslední den týdne. Peder Rydh neměl doma stání.


  Jeden syn se ráno probudil shorečkou adruhý sneutuchající energií.


  „Vezmu ho ven,“ navrhl Peder ženě.


  Zatímco Ylva synovi navlékala kombinézu ačepici, vděčně se usmívala.


  „Kam půjdete?“ zeptala se.


  „Musím se stavit vpráci.“


  Ylvin vděk rázem vystřídala podrážděnost. Než však stihla cokoli říct, Peder ji předběhl:


  „Musím se tam aspoň na chvíli ukázat. Přece jen jsem bezpečnostní šéf ateď zmizelo další dítě. Potřebuju dát najevo, že mi to není jedno. Což samozřejmě není. Aklukům navíc neuškodí, když se taky občas podívají do města.“


  Odstěhovat se zcentra byl Ylvin nápad. Peder svolil až po dlouhém aintenzivním přemlouvání. Nakonec neochotně uznal, že bydlení vdomku se zahradou má určité výhody. Obzvlášť tehdy, když bylo hezké počasí, akluci si tudíž mohli hrát venku. Zkuchyňského okna mohli rodiče sledovat každý jejich pohyb, aniž by sami museli ven. Poté, co Peder na hranice pozemku hustě nasázel neproniknutelné keře apostavil vysoký dřevěný plot, sice Ylva utrousila, že jejich zahrada připomíná spíš vězeňský dvorek, Pederovi to však bylo jedno.


  „Přece nechceme, aby utekli ven na silnici,“ namítl.


  Vhloubi duše ovšem věděl, že důvod je opačný. Nestavěl zábrany proto, aby se kluci nedostali ven, nýbrž aby se nikdo nedostal dovnitř. Po bratrově smrti začal přikládat velký význam hranicím. Fyzickým imentálním. Vpřípadě zahrady byl takovou hranicí neproniknutelný plot.


  Zaparkoval před hlavním vchodem Šalamounovy obce. Obešel auto aotevřel synovi dveře. Když kráčeli ruku vruce po chodníku, napadlo Pedera, zda byl dobrý nápad sem chlapce brát. Vždyť včera zmizelo další dítě.


  Polly Eisenbergová.


  Při tom pomyšlení se rozzuřil.


  Jak se to sakra mohlo stát?


  Jeho vztek poněkud tlumil jen fakt, že její zmizení trochu uklidnilo ostatní členy obce. Nikdo už nevěřil tomu, že ve Stockholmu řádí sériový vrah specializující se na židovské oběti. Všichni se klonili knázoru, že se jedná osoukromou pomstu. Že manželé Goldmannovi aEisenbergovi nejspíš platí za nějaký starý hřích.


  Jenomže co strašného musí člověk provést, aby za to zaplatil životy svých dětí?


  To Pederovi nešlo do hlavy.


  Nechápal ani, jak může někdo trestat viníka tím, že ublíží jeho nevinným dětem.


  Pederovi se před očima vybavil pohled na dva chlapce ležící zastřelené ve sněhu jako divoká zvěř abezděčně stiskl synovu ruku pevněji. Jestliže budou mít dvojčata pod neustálým dohledem, nehrozí jim žádné nebezpečí.


  Vsídle Šalamounovy obce už nepanoval tak čilý ruch jako po zmizení Simona aAbrahama. Peder sklesle zaznamenal, že členové obce se od minula zjevně poučili. Obvoláváním spolužáků uneseného dítěte ničemu nepomůžou.


  Vprostoru recepce přispěchala Pederovi vústrety jedna ze sekretářek ausmála se na jeho syna:


  „Máš rád čokoládu?“


  Peder ponechal syna ve společnosti sekretářky asklenice malinové šťávy. Vyšel po schodech do pracovny anechal otevřené dveře.


  Důvěra je dobrá věc, ale ještě lepší je kontrola.


  Efraim Kiel už se znovu neozval. Peder si nebyl jistý, zda je to dobré, nebo špatné znamení. Vzhledem ktomu, že se oněj zajímala policie, ho to však mírně znepokojovalo. Usoudil, že neuškodí, když se na něj trochu poptá. Alespoň zjistí, jestli má na odpoledne, kdy někdo zastřelil učitelku aunesl oba chlapce, alibi. Vtakovém případě by ho policie mohla vyškrtnout ze seznamu podezřelých.


  Peder se ne ane zbavit instinktů bývalého policisty. Jako by vněm ta role stále přežívala, nemohl se od ní oprostit. Avlastně ani nechtěl. Zvědavost ho donutila vstát od stolu apřemístit se oněkolikery dveře dál, za nimiž měl kancelář předseda obce.


  Ten při zaklepání na otevřené dveře vzhlédl.


  „Dobře, že jste tady,“ poznamenal. „Máte nějaké nové zprávy oPolly Eisenbergové?“


  „To bohužel ne,“ zavrtěl hlavou Peder. „Ale proto jsem nepřišel.“


  „Posaďte se.“


  Předseda obce pohlédl Pederovi přes rameno na otevřené dveře.


  „Byl byste tak hodný azavřel?“


  „Radši bych nechal dveře otevřené. Mám ssebou syna.“


  Předseda obce chápavě přikývl.


  Peder se posadil. Postup si předem promyslel.


  „Nevíte, kde bych sehnal Efraima Kiela?“ začal otázkou.


  „Efraima? Na toho mám jen telefonní číslo, které jsem vám dal. Co mu chcete?“


  Bylo vidět, že předsedou obce události posledních dní pořádně otřásly. Vést náboženskou obec, která utrpěla tak těžké ztráty, musí být obtížné. Všechny členy obce ksmrti vyděsila chladná ruka zla, která je zasáhla.


  Kdybychom jen věděli, jak tomu učinit přítrž.


  „Hledá ho policie,“ odpověděl Peder bez zaváhání.


  „Efraima? Aproč?“


  To byla poněkud obtížnější otázka. Peder nesměl dopustit, aby vypadal jako nějaký prostředník. Jeho zaměstnavatelem teď je Šalamounova obec anikdo jiný.


  „Jeho jméno podle všeho nějak figuruje ve vyšetřování, ale nikomu se otom prosím nezmiňujte.“


  Předseda obce nejdřív zbledl avzápětí vybuchl.


  „Co je to za nesmysl? Jak by mohl být Efraim do těch hrůz zapletený? Pokud se police zabývá takovými nesmysly, pak se nedivím, že zmizelo další dítě.“


  Peder se snažil rozhovor ukočírovat.


  „Myslím, že není přímo podezřelý, spíš sním chtějí mluvit sohledem na jeho zkušenosti.“


  Plytká slova vytvářející plytké věty. Peder měl pocit, že marní čas. Asoudě podle přimhouřených očí předsedy obce se navíc zdálo, že jeho vztek směřuje kPederovi. Proto raději dodal:


  „Krom toho přece Efraim Kiel ani podezřelý být nemůže. To odpoledne, kdy někdo zastřelil Josephine aunesl ty kluky, byl přece tady, ne?“


  „To máte pravdu,“ přitakal předseda obce pomalu. „Efraim byl tady se mnou. Celé odpoledne. Takže policii laskavě vyřiďte, že pokud zněčeho nepodezírají imě, můžou ho ze seznamu podezřelých rovnou vyškrtnout.“


  Peder se vduchu ptal, co teď asi dělají Alex sFredrikou.


  Do prdele. Dal bych všechno za to, abych se na tomhle vyšetřování mohl podílet.


  „Dobře,“ přikývl.


  Když ochvíli později vyšel se synem na ulici, vytáhl zkapsy telefon avytočil Alexovo číslo.


  „Tady Peder. Myslím, že mám něco, co by tě mohlo zajímat.“


  


  Němé výčitky bývají obvykle nejhorší. Vznášejí se ve vzduchu jako tenký filtr pozměňující význam všech slov ičinů. Diana svým držením těla dávala jasně najevo svůj názor. Nesouhlasila stím, že Alex musí do práce ivneděli. Kdyby se měla vyjádřit nahlas, nejspíš by řekla, že je to nezdravé. Jenže celé ráno mlčela, což bylo horší než otevřená konfrontace.


  „Víš, jaká je to nuda běžkovat sama?“ vyčetla Alexovi, když mu pak dopoledne zavolala do kanceláře.


  Alex byl vyčerpaný. Vnoci se pořádně nevyspal. Hlavou mu neustále vířily myšlenky na nevyřešený případ. Většina znich se týkala obav oživot Polly Eisenbergové.


  Ale to bychom snad našli její tělo.


  Diana nebyla kAlexově práci lhostejná. Jen ji znepokojovalo, jak moc se jí někdy nechává pohltit azapomíná na to, čemu ostatní lidé říkají každodenní život. Pokud mu práce zabírá veškerý čas, kdy je vzhůru, zachází to příliš daleko.


  „Až to skončí, vezmu si volno,“ slíbil jí Alex.


  „To už určitě nebude sníh.“


  Alex se zasmál. Vzápětí však zvážněl. Předpokládal, že sohledem na rychlý sled událostí vpřípadě vražd vŠalamounově obci to nebude dlouho trvat apřípad bude vyřešen. Sníh byl to poslední, co mu dělalo starosti.


  Odložil telefon asoustředil se na práci.


  Zmizelá pětiletá holčička.


  Zastřelená učitelka zmateřské školky.


  Dva zavraždění chlapci.


  Aspousta podivných okolností, jejichž význam mu nebyl jasný.


  Pokreslené papírové pytle na hlavách obětí. Pověst oPapírovém chlapci vraždícím malé děti. Dva manželské páry, které utrpěly těžkou ztrátu, nicméně nemůžou nebo nechtějí vysvětlit proč. Ado toho dva Izraelci pobývající podle všeho ve Švédsku, kteří ovšem nejsou knalezení.


  Alex našel předešlého večera vhlasové schránce zprávu od Eden Lundellové. Vybila se mu baterie mobilu. Taková začátečnická chyba. Zkrátkého vzkazu nebylo zřejmé, proč mu Eden volala. Vyplývalo zněj jen to, že mu chce něco říct aže zavolá později.


  Alex se vEden nevyznal. Působila drsně anepřístupně. Několikrát ho napadlo, že by spolu tvořili dobrý tým. Eden úmyslně nevyhledávala konflikty ani nejednala emocionálně, ahlavně si nic nebrala osobně.


  Alexovi se pravidelně stávalo, že vduchu analyzoval, co řekl Fredrice Bergmanové, apřemítal, jestli by si to náhodou nemohla vyložit jako urážku. SEden nic takového nikdy nezažil.


  Pokud však pominul otázku komunikace, musel uznat, že Eden je velmi zvláštní člověk.


  Její včerejší vzkaz vněm probudil zvědavost. Co mu jen mohla chtít? Co když šlo oněco důležitého?


  Rozhodl se, že jí zavolá. Pokud by ji náhodou vyrušil od práce, určitě by mu to řekla.


  Než však stihl vytočit její číslo, zavolal mu Peder Rydh.


  „Trochu jsem se předsedy obce poptal na Efraima Kiela,“ hlásil.


  ZPederova hlasu sršícího energií Alex vytušil, že se něco děje. Peder miloval rychlý spád událostí.


  „Doufám, že jsi mu neřekl, že Kiela podezříváme?“ zeptal se.


  Podle šumu vtelefonu Alex usoudil, že je Peder venku na ulici. Měl co dělat, aby ho přes hukot aut slyšel.


  „To ne. Ale něco jsem mu říct musel. Jinak by mu vrtalo hlavou, proč se ptám. Řekl jsem, že se po něm sháníte, protože byste rádi využili jeho zkušeností apožádali ho oradu.“


  To Alex považoval za vcelku přijatelnou lež. Avlastně to ani tak úplně lež nebyla. Alex sice oKielových zkušenostech nic bližšího nevěděl, tušil však, že by se vpřípadu, jako byl tento, mohly hodit. Kdyby se jen Kiel nechoval tak podivně.


  Úkol, na který si ho Šalamounova obec najala, evidentně nebyl nijak tajný, jinak by se Kiel několikrát osobně nesetkal sPederem anetelefonoval by Alexovi. Alex si vybavil, jaký měl hluboký adrsný hlas. Takový, co nepřipouští kompromisy. Jenže proč se ubytoval vhotelu pod falešným jménem? Nebo se tam snad vůbec neubytoval? Aproč se zbavil švédského telefonního čísla, když podle všeho vzemi ještě pobývá?


  Vtom Alex dostal nápad.


  „Promiň, že tě přerušuju, Pedere, ale nemáš náhodou Kielovo nové telefonní číslo? Včera ti přece volal, ne?“


  „Bohužel. Jinak bych ti ho samozřejmě dal.“


  Alex slyšel inevyslovený dovětek:


  Jsem přece na tvojí straně.


  Alexe znovu zaplavil stesk po starých časech.


  Jen co tohle skončí, udělám všechno pro to, aby ses mohl vrátit kpolicii.


  Peder pokračoval:


  „Ale proč ti vlastně volám. Chci ti říct, že Efraim Kiel nemohl unést ty kluky ani zastřelit Josephine.“


  „Jak to můžeš vědět?“


  „Protože seděl vkanceláři spředsedou Šalamounovy obce avybíral vhodného kandidáta na moje místo. Když uslyšeli výstřel, vyšel ven na ulici, aby se podíval, co se děje. Apozději odpoledne, když zmizeli ti kluci, byl taky vsídle obce. Má tedy neprůstřelné alibi. Nemůžeme sice úplně vyloučit, že by do toho mohl být zapletený nějak jinak, ale každopádně není hlavní podezřelý.“


  Alex pocítil náznak zklamání. Efraim Kiel byl jeden zmála podezřelých, které měli.


  Ovšem Fredrika co nevidět přistane vIzraeli. Alex sice věděl, že to není rozumné, nemohl si však pomoct avkládal do Fredričiny cesty velké naděje.


  Musí se stát zázrak. Jinak jsme ztracení.


  „Jsi hodný, že jsi zavolal,“ poznamenal Alex. „Díky za pomoc. Budu si to pamatovat.“


  Peder odpověděl něco, co zaniklo vhluku aut.


  „Cože? Teď jsem ti nerozuměl.“


  Ve sluchátku bylo ticho.


  „To nebylo důležité,“ pronesl Peder nakonec. „Tak si zase brzy zavoláme.“


  „To doufám,“ odvětil Alex amyslel to vážně.


  Pederova pomoc byla vmnoha ohledech nedocenitelná. Alex došel kzávěru, že to musí povědět svým nadřízeným.


  Po telefonátu nastalo prázdno. Efraim Kiel vypadl ze hry. Už ho nemůžou podezřívat. Náhody mohou být někdy důležité ajindy zcela nepodstatné. Teď se zdálo, že nastala druhá možnost. Efraim Kiel se nejspíš Pedera vyptával na suvenýry na místě činu prostě proto, že měl nadání pro kriminalistickou práci.


  Neuplynula ani minuta aAlexovi znovu zazvonil telefon.


  Skryté číslo.


  Ozval se sípavý hlas Eden Lundellové.


  „Vím, že ses mi včera snažila dovolat,“ řekl jí.


  Vzápětí si však za svou reakci vduchu vynadal. Proč povídá něco, co je evidentní?


  „To je moje chyba. Bylo už pozdě. Máš chvilku?“


  „Jistě. Kdybys to radši chtěla probrat osobně abylas náhodou vpráci, klidně se můžeš stavit umě vkanceláři.“


  Sejít na Alexovo oddělení pro Eden nepředstavovalo žádný problém. Naopak Alexe by do prostor náležejících tajné policii nejspíš bez doprovodu nevpustili.


  „To bych ráda, ale bohužel nejsem vpráci.“


  Co mě to vůbec napadlo? Že všichni pracují vneděli?


  Dokonce iEden Lundellová potřebuje občas volno. Nadýchat se čerstvého zimního vzduchu avěnovat se rodině. Má přece muže aděti.


  „Alexi, musím se ti kněčemu přiznat. Nebyla jsem ktobě tak docela upřímná.“


  Vážný tón jejího hlasu způsobil, že Alex zpozorněl.


  „Tvrdila jsem, že nevím, kdo je to Efraim Kiel, ale nebyla to pravda. Opravdu mě to mrzí, ale nemohla jsem ti nic říct, aniž bych se nejdřív poradila se svým šéfem.“


  Se svým šéfem? přemítal Alex. Tím nemohl být nikdo jiný než generální ředitel tajné policie.


  „Aha,“ poznamenal nejistě. Nevěděl, jak by měl zareagovat.


  „To, co ti teď řeknu, musí zůstat jen mezi námi. Tajná policie Kiela ve Švédsku sleduje. Nemůžu ti sice prozradit, zjakého důvodu, ale zaručuju ti, že to ani vnejmenším nesouvisí stěmi vraždami, které vyšetřuješ.“


  „Počkej,“ pokusil se Alex Eden zarazit, ta však pokračovala:


  „Máš moje slovo. Tajná policie vžádném případě nevyšetřuje vraždy členů Šalamounovy obce. Kdybychom ale čirou náhodou zjistili něco, co by vám mohlo usnadnit práci, slibuju, že ti to povím.“


  Pokud by to ovšem neohrozilo bezpečnost země, dodal vduchu Alex.


  Ani ne před pěti minutami se dozvěděl něco, co Efraima Kiela odsunulo na vedlejší kolej. To ovšem Eden nemohla tušit. Vážil si toho, že mu zavolala. Abylo mu upřímně ukradené, proč se oKiela zajímá tajná policie, pokud to nijak nesouvisí spřípadem, který má na starosti.


  Vzpomněl si na Polly Eisenbergovou. Na bílou sněhovou pokrývku, vníž našel smrt její bratr. Na papírový pytel na jeho hlavě.


  Tohle musí skončit.


  Vtelefonu zapraskalo.


  „Fredrika už odjela?“ zeptala se Eden.


  „Dnes ráno. Teď někdy by měla přistávat.“


  Alex litoval, že nemohli jet spolu. Že neměli víc času. Adoufal, že na sebe dá Fredrika sama vzemi Papírového chlapce pozor.


  


  IZRAEL


  Co do rozlohy jedna znejmenších zemí na světě. Poušť přecházející vmoře. Horko asucho. Dvě etnika činící si nároky na jedno území. Před téměř dvaceti lety mezi nimi probíhal mírový proces, zněhož však dnes zbyly jen trosky. Země, vníž se zrodil Papírový chlapec, byla zvláštním místem kživotu.


  „Jste vIzraeli poprvé?“ zeptal se policista, který na Fredriku Bergmanovou čekal na letišti.


  „Už jsem tu jednou byla,“ odvětila Fredrika. „Ale to je dávno.“


  Tehdy jí bylo čtyřiadvacet abyla čerstvě zamilovaná.


  Litovala toho, že tentokrát musela jet bez Spencera.


  Za okny auta mířícího zBen Gurionova letiště do Jeruzaléma ubíhala zvlněná krajina. Směs drsné polopouště snáznaky zeleně alidských obydlí byla fascinující.


  Muž, který Fredriku vyzvedl, se jmenoval Izák ben Cvi. Byl přibližně stejně starý jako Alex apracoval pro izraelskou kriminální policii.


  „Ten případ, který vyšetřujete, je děsivý,“ poznamenal Izák.


  Stím Fredrika nemohla než souhlasit.


  „Našli jste tu dívku, která se včera ztratila?“


  „Bohužel ještě ne.“


  Fredrika vytáhla mobil azjistila, že má vhlasové schránce další novou zprávu.


  „Klidně si vyřiďte, co potřebujete,“ pobídl ji Izák, když začala telefon strkat zpátky do kabelky. „Já si na zdvořilostní konverzaci stejně moc nepotrpím.“


  Fredrika obdařila kolegu vděčným pohledem azase telefon vytáhla.


  Ozval se Alexův hlas:


  „Volal mi Peder. Efraim Kiel nemohl unést ty kluky ani zastřelit učitelku. Byl celé odpoledne vsídle obce sjejím předsedou. Zatím ahoj.“


  No vida. Tím se dramaticky snížila pravděpodobnost, že by Efraim Kiel byl do vražd zapletený.


  Stále se sice nedá vyloučit možnost, že pachatelé byli dva, ale vtom případě by si spíš každý vzali na starost jinou oběť. Pravděpodobnost, že by chlapce jeden člověk unesl adruhý později zastřelil, nebyla příliš velká.


  „Nějaké komplikace?“ zeptal se Izák.


  Fredrika se mu stím, co se právě dozvěděla, nechtěla svěřovat. SAlexem se shodli na tom, že bude lepší, když se vIzraeli nebude oEfraimu Kielovi nikomu zmiňovat.


  „Kdepak,“ usmála se nuceně azadívala se ven zokna. „To míváte vlednu vždycky takhle hezky?“


  Bylo slunečno ateploměr ukazoval osmnáct stupňů.


  Oproti Stockholmu to byl závratný rozdíl.


  „Jak kdy,“ pokrčil rameny Izák. „Ale připravte se na to, že vJeruzalémě bude trochu chladněji. Město leží výš než Tel Aviv aobčas tam dokonce sněží, ikdyž jen výjimečně.“


  Na chvíli se vautě směřujícím kdosud mezinárodně neuznanému hlavnímu městu rozhostilo ticho. To prolomil Izák:


  „Začali jsme stím, oco jste nás požádali. Kolegové obcházejí internetové kavárny, odkud psal ten tajemný Lev.“


  Fredrika zbystřila.


  „Zjistili jste něco?“


  „Zatím ne, ale teprve jsme začali. Zjišťujeme, jestli si někde neukládají údaje ozákaznících nebo jestli třeba nemají kamery.“


  Kdyby získali Lvův portrét nebo pravé jméno, byl by to obrovský pokrok. Fredrika se však snažila krotit svá očekávání.


  „Jsme vám velice vděční za pomoc,“ řekla.


  Izák nespouštěl oči ze silnice.


  „To je samozřejmost. Naši lidé mají právo cítit se bezpečně, ať jsou kdekoli.“


  Fredrika chápala, co tím myslí, ale sama obdobný pocit nezažívala. Politická elita Evropské unie se snažila vykonstruovat jakousi evropskou identitu, Fredrika však pochybovala, že se to kdy podaří. Uměle vytvořená identita obvykle nemá budoucnost.


  „Vyrozuměl jsem, že vy tu taky máte nějaké zařizování,“ poznamenal Izák.


  Fredrika si nebyla jistá, zda se jedná okonstatování, nebo otázku, ale nakonec se přiklonila kdruhé možnosti. SAlexem důkladně prodiskutovali strategii její cesty. Za žádnou cenu nesmí vyplout na povrch, že jakkoli nedůvěřují rodičům zavražděných chlapců, ikdyby pro to měli sebelepší vysvětlení.


  Izákovu otázku či poznámku však nemohla ponechat bez odpovědi.


  „Při vyšetřování těch vražd jsme narazili na jednu izraelskou pověst. OPapírovém chlapci. Slyšel jste oněm někdy?“


  „Papírový chlapec? Ne. Kdo to je?“


  Fredrika se kolegovi pokusila tu odpornou historku co nejlépe přiblížit. Nešlo jí do hlavy, jak mohli rodiče něčím takovým strašit své děti. Zdržela se detailů přibližujících, jak pověst souvisí sjejich případem. To znamená, že se nezmínila opapírových pytlích na hlavách obětí.


  „Podivný příběh,“ zavrtěl hlavou Izák. „Pověřím někoho, aby zapátral na internetu vhebrejštině, ale být vámi, nečekal bych zázraky. Zní to jako nějaká regionální pověst.“


  Tím nahrál Fredrice na další úder.


  „To už nás taky napadlo. Proto bych ráda navštívila dva kibucy, kde se ta pověst vyprávěla. Zajímalo by nás, odkud se vzala.“


  „Chápu,“ přikývl Izák. „Jestliže mi řeknete jména těch kibuců, můžeme vás tam zavézt. Pokud tedy ještě nezanikly.“


  Fredrika doufala, že alespoň jeden zobou kibuců stále existuje, když už vážila tak dlouhou cestu, aby vystopovala Papírového chlapce.


  Chlapce přicházejícího se setměním avraždícího malé děti, který se znějakého záhadného důvodu dostal až do Švédska, kde si vybral nové oběti.


  Abrahama, Simona aJosephine.


  Ataké Polly.


  


  Žlutý rychlovlak projížděl pohádkově krásnou zimní krajinou.


  Tolik půdy atak málo lidí.


  Efraim Kiel nemohl odtrhnout pohled od okna.


  Švédové nechápou, jaké mají štěstí. Více než dvě stě let nepřetržitého míru. Žádná zžijících generací nezažila na svém území hrůzy války. Člověku jako Efraim to připadalo nepochopitelné.


  Situace vIzraeli byla natolik rozdílná, až ho bodalo usrdce. Efraim pro dobro svého národa ajeho bezpečí obětoval víc než většina jeho spoluobčanů. Ataké si uvědomoval, jak to ovlivnilo jeho duši. Otupěl. Vzájmu vyšších cílů je schopen ubližovat. Apřece nelituje. Všem lidem prostě není souzen poklidný abezstarostný život. Někdo musí nést zodpovědnost.


  Tak alespoň vduchu argumentoval, když si při cestě vlakem opět vzpomněl na Eden ana dítě, které tak spěšně nesla pryč.


  Zodpovědnost.


  Ta Efraima poháněla, když chladnokrevně dělal všechno pro to, aby se do něj Eden zamilovala, aniž by kní sám něco cítil.


  Možná by to bylo jiné, kdyby do té doby nepotkal ženu svého života anemusel vztah sní tak dlouho tajit. Kvůli sobě ikvůli ní. Jinak by jim hrozilo nebezpečí. Za zakázanou lásku by je stihl strašlivý trest.


  Pronesl to, už když ji poprvé políbil: „Tohle nemůže skončit dobře.“


  Ona se však kněmu přimkla ještě pevněji. Když se jim posléze narodil syn, ztratilo všechno ostatní smysl.


  Téměř všechno.


  Jediné, co mohlo lásce ksynovi konkurovat, byla láska kvlasti. Aza tu ho osud krutě potrestal.


  Cedule na stěnách vlaku hrdě hlásaly, že cesta zletiště Arlanda do centra Stockholmu trvá pouhých dvacet minut. Efraimovi bylo ukradené, jestli je to dvacet minut nebo třeba třicet. Teď už byl připravený. Věděl, že je opět pánem situace.


  Zbraň je pryč.


  Stejně jako dívka jménem Polly.


  Její křik mu stále zněl vuších.


  Efraim sice neuměl švédsky, ale jednomu slovu rozuměl.


  Mamma.


  Švédsky to znamená totéž co hebrejsky ima aarabsky umi.


  Výraz pro otce nemůže tomu jedinečnému zvuku amelodii vžádném jazyce konkurovat.


  Vlak zastavil ve stanici aEfraim vystoupil. Klidným krokem vyšel znádraží na ulici. Tajné policie už se zbavil aneměl vůbec vúmyslu snimi znovu navázat kontakt. Pokud tedy nebude někdy potřebovat jejich pomoc, očemž však pochyboval.


  Připadal si silný. Sebejistý.


  Kráčel ulicí Vasagatan směrem ke kongresovému centru, které zastiňovalo jeho nový hotel. SDiplomatem se sice nemohl měřit, ale účel splňoval.


  Recepční se tvářila zcela neutrálně.


  Nemohla vědět, že byl pryč celou noc.


  Efraim vyjel výtahem do čtvrtého patra, kde se nacházel jeho pokoj. Vysprchoval se apřevlékl. Pak se znovu vydal na mráz. Potřeboval ještě naposledy zajít do hotelu Diplomat. Naposledy před vypuknutím války.


  Rozhodl se jet autobusem. Řidič mu orazítkoval jízdenku azamířil kostrovu Djurgården. Kzelenému ostrovu dělícímu Stockholm od moře. Efraima napadlo, že vlétě to musí být krásné místo.


  Vystoupil na náměstí Nybroplan apřiblížil se khotelu oklikou.


  Byl si vědom toho, že na něj možná stále čeká tajná policie. Třeba doufají, že se vrátí. Teď už jim určitě muselo dojít, že ho ztratili.


  Uviděl ho zdálky. Auto stojící přímo před vchodem do hotelu. Na jejich místě by zaparkoval mnohem dál.


  Odbočil znábřeží do postranní uličky arozhodl se využít zadní dveře, které objevil hned první den, kdy se vhotelu ubytoval. Ve tmě to bylo snazší, ale iza světla tudy dokázal nepozorovaně proklouznout dovnitř nebo ven. To byla jediná výhoda té šílené švédské tmy. Poskytovala možnost být neviditelný.


  Krom toho Efraima nenapadala žádná jiná výhoda skutečnosti, že slunce zapadá už ve tři hodiny odpoledne.


  Když otevřel požární dveře, vletěl přímo do náruče uklízečce.


  Do prdele.


  Žena spřekvapeným výrazem cosi švédsky zakoktala. Efraim se omluvně usmál ajednoduchou angličtinou vysvětlil, že zabloudil.


  Uklízečka mu věnovala předlouhý zkoumavý pohled.


  To od ní bylo hloupé. Velmi hloupé.


  Teprve čas ukáže, jestli bude muset učinit nějaká opatření.


  Recepční ho poznala. Očividně ji překvapilo, že přišel zútrob hotelu, ane zvenčí. To sice nebylo tolik znepokojující jako setkání suklízečkou, ale stejně to bylo nemilé.


  Kdyby se mohl návštěvě hotelu vyhnout, ani by ho nenapadlo se tu ještě ukazovat. Neměl ovšem na vybranou.


  „Včera jsem při odjezdu trochu spěchal,“ spustil sco nejsrdečnějším úsměvem, jakého byl schopen. „Zapomněl jsem se zeptat, jestli mi nepřišel nějaký dopis.“


  Recepční zapátrala vdeskách před sebou.


  „Ale ano,“ usmála se. „Zrovna jsme si skolegy říkali, co sním budeme dělat. Nevěděli jsme, kde bychom vás mohli zastihnout.“


  „Tak máte aspoň ostarost míň.“


  Další úsměv auž svíral obálku vruce.


  Poodešel okousek, aby nebyl vidět oknem zulice.


  Otevřel obálku apřečetl si vzkaz, který se tentokrát vešel na jediný řádek.


  Očekávané vyhlášení války. Minimum slov může někdy způsobit maximální bolest.


  


  Tohle ti nikdy neodpustím.


  


  LONDÝN


  Eden Lundellovou na Londýně vždycky rozčilovaly zejména dvě věci: příšerný konzervatismus aodporné počasí. Automaticky předpokládala, že vyrovnat se stím druhým bude snazší.


  Kráčela od hotelu kdomu, kde bydlel muž, snímž se chtěla setkat. Déšť se sněhem přitom přešel vklasický podzimní liják abičoval ji do tváře. Jedině tento muž jí může poskytnout odpovědi, které potřebuje, aby se zbavila svého největšího problému. Aby jednou provždy zvítězila nad Efraimem.


  Vmyšlenkách se neustále vracela kMikaelovi adětem. Neklid vní narůstal tak, až hrozilo, že se zněj zblázní. Tohle musí co nejdřív skončit. Nevěděla proč, ale bylo jí jasné, že jinak to nejde.


  Na nepromokavou bundu jí dopadaly dešťové kapky aměnily se vprůhledné tečky podobné perlám. Eden perly vždycky nenáviděla. Nejspíš proto, že je tak zbožňovala její matka. Těžko říct, jestli jí to zůstalo. Eden matku dlouho neviděla. Izrael sice nebyl tak daleko, ale od té doby, co skončil její vztah sEfraimem, se tam nedokázala vypravit. Navíc pochybovala otom, zda by ji vůbec Izraelci pustili přes pasovou kontrolu. Pokud ano, určitě by se to neobešlo bez sáhodlouhého výslechu.


  Mokrý chodník tlumil klapot jejích podpatků. Na ulici kromě ní téměř nikdo nebyl. Pochopitelně. Je neděle alije jako zkonve. Proč by lidé chodili ven?


  Eden se ubytovala vhotelu vzdáleném sotva pět bloků od mužova domu. Řídila se heslem, že pod svícnem bývá největší tma. Byla si vědoma toho, že se její návštěva neobejde bez bouřlivých hádek amožná ani bez následků. Nečekala, že se jí dostane vřelého přijetí. Ty časy nenávratně skončily.


  Nedá se nic dělat. Teď jde oživot avtakovém případě se člověk musí oprostit od své minulosti.


  Zastavila se před domem, vněmž byla tolikrát na návštěvě. Obývali ho Fred aAngela Banksovi. Její aMikaelovi někdejší nejlepší londýnští přátelé. Azároveň ti nejfalešnější, jaké kdy měla. Přinejmenším to platilo pro Freda.


  Fred nebyl jen Edenin přítel, nýbrž ikolega. Ataké první člověk, jehož její šéf zatáhl do vyšetřování jejího vztahu sEfraimem.


  Vlastně to od něj bylo logické. Fred sEden si byli blízcí, aFred měl proto dobrý přehled ojejím soukromí.


  Eden zaplavila vlna vzpomínek.


  Zdovolených strávených sMikaelem, Fredem aAngelou. Zvečeří avečírků. Fred scigaretou vkoutku úst. (Kouřím, jenom když piju.) Angela stak hlubokým výstřihem, že jí byl vidět skoro až pupík. (Kdybych neměla taková prsa, nikdy bych se nestala tak úspěšnou makléřkou.) Na první pohled se mohlo zdát, že sEden ani Mikaelem nemají nic společného, apřece je spojovalo tolik věcí:


  Zájmy.


  Životní postoje.


  Humor.


  Asmutek.


  Fred sAngelou totiž nemohli mít děti, což mezi nimi způsobovalo bolestné třenice, jichž byli Eden sMikaelem nejen mnohokrát svědky, nýbrž je ipomáhali urovnávat.


  Eden ztěžka polkla. Stála nyní na schodech atřesoucí se rukou se chystala stisknout zvonek. Tak dobré přátele, jako byli Fred aAngela, si ve Stockholmu nenašli.


  Nikoho už si tak nepustíme ktělu.


  Nakonec Eden bude muset udělat to, proč přišla. Splasknout bublinu, vníž se tísní od té doby, co se odstěhovala zLondýna. Její přátelství sFredem nebylo od začátku falešné. Pocítili ksobě sympatie už během jejího prvního týdne uMI5. Orok dřív, než se seznámila sEfraimem.


  Drnčení zvonku bylo tak hlasité, až se Eden zdálo, že musí být slyšet na kilometr daleko.


  Po chvíli zazvonila znovu.


  Doufala, že se za dveřmi ozvou kroky.


  Přání se jí splnilo až na třetí pokus.


  Nastalo ticho naznačující, že dotyčný se dívá kukátkem. Po tomto tichu obvykle následovalo zašramocení vzámku adveře se otevřely.


  Tentokrát ovšem ne.


  Po chvíli Eden pochopila, že člověk, který ji kukátkem pozoroval, potichu odešel.


  Sdalší zradou na téhle adrese se nehodlám smířit.


  Vší silou zabušila na dveře aznovu zazvonila.


  Kroky se ozvaly znovu. Tentokrát těžší arychlejší.


  Rozzlobené.


  Dveře se rozlétly tak rychle, že ji div neudeřily do obličeje.


  Vnich se objevil nasupený Fred Banks. Edenin tehdejší nejlepší přítel. Přestože si Eden předsevzala, že ponechá city stranou, zůstala při pohledu na něj stát sotevřenou pusou. Fred, který měl nejspíš vúmyslu jí vyčinit, co si to dovoluje za ním chodit, zareagoval navlas stejně.


  Po chvíli se však vzpamatoval achladně pronesl:


  „Nechci stebou mít nic společného, Eden. Jdi pryč.“


  Když opouštěla Londýn, nenáviděla ho za to, že na ni donášel šéfovi. Zradil ji, čímž ještě víc zkomplikoval už tak složitou situaci. Mikael nikdy nepochopil, proč se zjejich nejlepších přátel ze dne na den stali jejich úhlavní nepřátelé. Věděl sice, že mu Eden byla nevěrná, ale netušil ským.


  Uplynulé roky však zmírnily Edenin hněv víc, než čekala.


  Při pohledu na Freda necítila nic než hluboký smutek.


  „Neodejdu, dokud si stebou nepromluvím,“ prohlásila. „Buď mě pustíš dál, nebo si půjdeme někam sednout.“


  „Na to zapomeň. Člověku, jako jsi ty, nemám co říct.“


  „Naopak. Hodně věcí mi říct musíš.“


  Na Fredovi byl znát šok. Určitě nečekal, že by se sEden ještě někdy setkal. Bůh ví, kvůli jakým drbům jí začali bývalí kolegové pohrdat.


  Fred pomalu zavrtěl hlavou.


  „Jestli si myslíš, že ti pomůžu, tak se pleteš,“ prohlásil. „Slidmi jako ty neztrácím čas.“


  Smutek poněkud polevil aznovu ho vystřídal hněv.


  „Slidmi jako já?“


  „Všechno jsi pošlapala. Zradila jsi veškeré naše ideály.“


  Teď už Fred téměř křičel. Vobličeji byl brunátný atepny na krku měl napjaté. Jako vždycky, když se opravdu rozčilil.


  Skapkami deště asnad ise slzami na tvářích Eden pronesla:


  „Máš pravdu. Jsem zrádkyně. Ale nezradila jsem tebe ani naše ideály. Jediný, koho jsem opravdu zradila, byl Mikael, ato je čistě naše věc.“


  Přikročila blíž ke dveřím, aby jí je Fred nemohl zabouchnout před nosem.


  „Spoustu věcí nevíš,“ pokračovala. „Myslíš si, že jo, ale to se pleteš. Musíš mě vyslechnout. Ocitla jsem se ve strašně nebezpečné situaci aty jediný mi můžeš pomoct.“


  Cítila, jak se jí po celém těle rozlévá strach. Strach zpohnutek, které nechápala akteré Efraima znovu přivedly do Stockholmu. ZAlexova podezření, že by Efraim mohl mít něco společného svraždami, jež policie vyšetřuje, anejvíc ze všeho ztoho, že spolu všechno nějak souvisí aona nechápe proč, tudíž se ani nemůže bránit.


  Fred se očividně zarazil. Eden dobře věděla proč. Protože ho žádá opomoc. Ona, jejímž hlavním životním krédem bylo, že si vždycky poradí sama.


  „Oco jde?“ zeptal se nejistě srukou stále na klice. Nejradši by ji vystrkal ven na ulici ana tuhle návštěvu zapomněl.


  „Omoji rodinu,“ odpověděla Eden šeptem.


  To Freda evidentně obměkčilo.


  


  Podle toho, co Alexovi do telefonu řekla Fredrika, panovalo vJeruzalémě téměř letní počasí. Zkanceláře ve Stockholmu však bylo těžké si něco takového představit.


  Alex posunul plán na odchod domů.


  Čas neúprosně ubíhal apo Polly Eisenbergové stále nebylo ani stopy.


  Je jen otázkou času, kdy ji najdou. Mrtvou aspokresleným papírovým pytlem na hlavě. Snakreslenýma očima, nosem aústy.


  Stále nevědí, co ty pytle znamenají ani jestli nějak souvisejí sPapírovým chlapcem. Alex se vduchu modlil, aby Fredrika tuhle hádanku během svého pobytu vIzraeli rozlouskla. Stejně jako řadu dalších.


  Alex byl nervóznější, než si byl ochoten připustit. Nenáviděl ztráty lidských životů. Způsobovaly příliš utrpení abolesti. Nicméně stakovou spoustou otazníků, jakou měl nyní před sebou, netušil, jak by mohl tragédii otočit vúspěch.


  Důkazy nasvědčovaly tomu, že pachatelé jsou dva. Vražedná zbraň byla ovšem jen jedna, což znamená, že se pachatelé musejí navzájem znát. Aminimálně jeden znich musí znát pověst oPapírovém chlapci.


  Mají několik podezřelých.


  Efraima Kiela. Jenže ten má alibi.


  Lva. Ten si schlapci dopisoval aměl v plánu se snimi osobně setkat. Také je mohl naložit do auta. Vtom případě ovšem Efraim Kiel aLev nemůžou být jeden atýž člověk, jelikož Kiel má na dobu únosu alibi. To ovšem ještě neznamená, že do toho nemůže být jinak zapletený.


  Má alibi na odpoledne, kdy někdo unesl chlapce azastřelil Josephine. Ale už ne na následující ráno, kdy byli chlapci zavražděni.


  Pokud jsou hledanou dvojicí skutečně Efraim Kiel aLev, znamená to, že přezdívku Lev pravděpodobně používala žena. Ale proč Lev, ane Lvice? Nebo neměla vúmyslu se schlapci osobně setkat?


  Kdybychom jen věděli, kdo Lev je, nebo kdybychom ho alespoň mohli zpřípadu vyškrtnout. Bylo by to otolik snazší.


  Alexovi nešlo do hlavy, jak asi pachatel uvažoval. Nebýt jedné zbraně, policie by nejspíš usoudila, že se jedná odva oddělené případy. Alespoň na začátku. Neměli by nic kromě náznaků adohadů.


  Ty by se ovšem nakonec stejně potvrdily. Po zmizení Polly Eisenbergové.


  Alex se pokusil stanovit klíčové otázky.


  Pokud by Lev aEfraim Kiel skutečně spolupracovali, proč oba jeli do Stockholmu azabili tři děti?


  Protože měli nevyřízené účty srodiči dětí, kteří se znejasného důvodu před deseti lety odstěhovali zIzraele, když čekali rodinu.


  Pomsta bývá klasickým motivem vraždy. Ale pomsta za co? Dokud budou rodiče mlčet, budeme přešlapovat na místě, přemítal Alex. Jestliže tedy situaci na dálku nějak nezachrání Fredrika. Alex vni sice vkládal velké naděje, pochyboval však otom, že by dokázala zázraky.


  Náhle si připadal nejistý asám. Postrádal parťáka, který by kriticky reagoval na jeho myšlenky anápady arozvíjel je. Takhle už to dál nejde. Musejí co nevidět najmout dalšího člena týmu. Alex si předsevzal, že jen co bude mít chvilku čas, znovu si přečte seznam uchazečů ajejich životopisy.


  Někdo se přece mezi nimi musí najít.


  Někdo schopný.


  Alex moc dobře věděl, koho by si přál ze všech nejvíc. Pedera Rydha. Člověk sjeho zkušenostmi aschopnostmi nemůže brát příležitostné kšefty vsoukromé sféře. Možná by mu mohl pomoct soud. Vždyť Peder se proti rozhodnutí oodebrání policejního průkazu ani neodvolal. Prostě si sbalil věci aodešel. Takhle to ale nejde. Člověk musí bojovat.


  To ovšem bude muset počkat. Teď jde oděti ze Šalamounovy obce. Aoto, jak jejich rodičům rozvázat jazyk.


  Alex dostal od státní policie fax sportrétem ženy, která do Šalamounovy školy doručila chryzantému vpokresleném pytli. Portrét podle sekretářčina popisu zhotovil policejní kreslíř.


  Alex si kresbu skepticky prohlížel.


  Žena vypadala nanejvýš obyčejně. Mohl to být kdokoli.


  Alex přemýšlel, jestli byl správný Fredričin dohad, že žena, která květinu do školy donesla, měla svraždou něco společného. Že by se díval na portrét Lva?


  Snelibostí konstatoval, že se jim vpřípadu množí osoby, které se jeví jako podezřelé už jen tím, že je není možné zastihnout ani identifikovat. Rozhodl se proto začít zjiného konce azaměřit se na ty, onichž věděl, kde je najde, akteří se zároveň chovali divně či podezřele.


  Takovým člověkem byl Saul Goldmann. Alexovi utkvělo jeho nepřiměřeně defenzivní aagresivní chování. Navíc ho pochopitelně oba chlapci dobře znali. Také postrádal alibi na sobotní dopoledne, kdy zmizela Polly.


  Ale proč by proboha zabíjel vlastního syna? Nebo se mohlo jednat oomyl?


  Co když Abraham Goldmann neměl zemřít? Co když ho vrah nabral do auta jen proto, aby do něj snáz nalákal Simona Eisenberga?


  Neznělo to sice příliš pravděpodobně, Alex se však přesto rozhodl, že prověří, co dělal Saul Goldmann vdobě únosu. Pokud ho léta praxe něčemu naučila, pak tomu, že na první pohled nejméně pravděpodobná možnost se nakonec někdy ukáže jako jediná logická.


  Zvýslechového protokolu Alex zjistil, že vdobě synova únosu byl Goldmann údajně na pracovní schůzce na Kungsholmenu, tedy nedaleko policejní stanice aAlexova pracoviště. Konkrétně vulici Hantverkargatan ve firmě Samson Security sjistou Monou Samsonovou. Ta mu také alibi dosvědčila.


  Podle její výpovědi, kterou si Alex pečlivě pročetl, přišel Goldmann vjednu hodinu, jak se domluvili, aodešel krátce po páté. Tedy až poté, co došlo kúnosu obou chlapců akvraždě učitelky.


  Do pěti?


  To byla hodně dlouhá schůzka.


  Zprotokolu nevyplývalo, co bylo jejím předmětem. Alexův pocit, že něco nehraje, ještě zesílil. Tušil něco hodně falešného, nedokázal to ovšem pojmenovat.


  Okamžitě vzal telefon avytočil telefonní číslo Mony Samsonové. Chtěl si sní promluvit. Třeba mu intuice napoví, jestli dotyčná mluví pravdu, nebo lže. Vzpomněl si na stopy na střeše patřící ženě vysoké maximálně metr sedmdesát, svelikostí bot šestatřicet až osmatřicet.


  Mona Samsonová telefon nezvedala. Alex zamítl možnost nechat jí vzkaz vhlasové schránce amísto toho vstal anatáhl si bundu. Když je to tak blízko, raději za ní zajde do kanceláře aobhlédne situaci. Není sice pravděpodobné, že by mohla být vneděli vpráci, ale nemožné to také není.


  Soudě podle webových stránek firmy byla Samson Security bezpečnostní agentura specializující se na nejrůznější typy alarmů. Zwebové prezentace nevyplývalo, kolik má firma zaměstnanců. Pokud vůbec nějaké má.


  Výtah sjel se skřípotem do přízemí. Alex prošel dlouhou chodbou spojující budovy tvořící policejní komplex Kronoberg. Kolikrát už tudy procházel? Ani jednou přitom nezatoužil být někde jinde. Vtom se zásadně lišil od Fredriky Bergmanové, které trvalo skoro polovinu života, než zjistila, co chce vlastně dělat.


  Co je na tom tak těžkého?


  Alex vyšel přes starou policejní služebnu do ulice Scheelegatan. Venku byla zima asychravo. Slunce, které den předtím tak krásně svítilo, bylo to tam. Ve dny, jako byl tenhle, bylo těžké si představit, že se vůbec kdy vrátí. Stockholmské počasí bylo tvrdé ipro silné lidi. Aještě tvrdší pro slabé.


  Ulice Hantverkargatan se táhla od ulice Sankt Eriksgatan až ke stockholmské radnici, vjejíž restauraci byl Alex sDianou jednou na večeři. Diana pak ještě dlouho básnila okřišťálových lustrech alátkových ubrouscích, oorchestru atanečnících, kteří se po parketu pohybovali sbožskou lehkostí. Alex zjejích slov málem dostal kopřivku. Jestli tak stojí okřišťálové lustry alátkové ubrousky, ať si najde někoho jiného. Tancovat ovšem uměl. To se mu nedalo upřít.


  „To mi stačí,“ usmála se Diana, když na to přivedl řeč.


  Krásný secesní dům, vněmž sídlila firma Samson Security, dělily od policejní stanice pouhé tři bloky. Alex se zastavil před vchodem.


  Náhle znejistěl.


  Co tu vlastně dělám?


  Vzal za kliku


  Zamčeno.


  Jak jinak.


  Očima přelétl sloupec jmen na zvoncích.


  Většinou se jednalo osoukromé osoby. Firem vdomě sídlilo jen pár aSamson Security mezi nimi nebyla. Na jednom ze zvonků však bylo uvedené jméno Mona Samsonová.


  To přišlo Alexovi divné. Proč tu nemá uvedené jméno firmy? Copak nikdy nepřijímá pracovní návštěvy?


  Saula Goldmanna přece přijala.


  Zazvonil. Žádná reakce.


  Zkusil to znovu. Zase nic.


  Stiskl tedy vedlejší zvonek. Akonečně pochodil lépe. Vmluvítku se ozval hluboký mužský hlas. Alex vysvětlil, kdo je aco potřebuje, aza pár vteřin stál uvnitř na chodbě. Lidé, kteří nemají co skrývat, jen málokdy odmítnou policii pomoc.


  Podle cedule se seznamem nájemníků bydlela Mona Samsonová ve třetím patře. Výtah nefungoval, ovšem Alexovi to nijak nevadilo. Aspoň si udělá odomě lepší obrázek.


  Ve třetím patře se nacházely čtvery dveře. Alex zazvonil na ty označené jmenovkou Mona Samsonová. Opět bezvýsledně. Místo kroků za dveřmi uslyšel jen dutou ozvěnu zvonku.


  Po krátkém váhání se rozhodl zazvonit na sousedy. Otevřel mu muž vkraťasech, což Alexe sohledem na to, jaká venku panovala zima, zarazilo. Poznal souseda po hlase. Byl to stejný muž, který ho pustil do domu.


  Alex se znovu představil avytáhl služební průkaz.


  „Hledám paní Samsonovou,“ vysvětlil. „Nevíte náhodou, kde bych ji zastihl?“


  „Stalo se něco?“


  To byla vneděli odpoledne pochopitelná otázka.


  „Ne, nic vážného. Jen bych jí potřeboval položit pár otázek.“


  Muž se zamyslel.


  „Počkejte, zeptám se přítele. Ten má onašich sousedech lepší přehled.“


  Otočil se azavolal:


  „Andreasi, nevíš, kde je Mona? Hledá ji policie.“


  Výborně. Teď už celý dům ví, že se po paní Samsonové shání policie.


  Vpředsíni se objevil zrzavý muž. Pozdravil astejně jako jeho přítel se zeptal, jestli se něco nestalo. Alex zopakoval, co už řekl.


  „Nevím, kde je,“ pokrčil Andreas rameny. „Vúterý jsem ji potkal vprádelně aod té doby jsem ji neviděl.“


  Alex se neubránil zklamání. Jeho nešťastný výraz zjevně přiměl Andrease pokračovat:


  „Třeba odjela domů.“


  „Domů?“


  „Do Izraele. Mona je Izraelka.“


  


  IZRAEL


  The American Colony Hotel. Oáza klidu skládající se zpřekrásných kamenných budov azelených zahrad jen deset minut chůze od takzvané Damašské brány, kterou se vchází do Starého Města. Hotel založila na počátku dvacátého století skupina amerických ašvédských mesianistů. Stejných, onichž ve své knize Jeruzalém psala iSelma Lagerlöfová.


  Fredrika Bergmanová dostala přidělený pokoj vtakzvaném Východním domě. Minimalisticky avkusně zařízený. Malý, svysokým stropem aokny vedoucími na dvě světové strany. Stak útulnou koupelnou, že být tu Spencer, nejspíš by trval na tom, že budou spát ve sprše.


  Měl jsi tu být se mnou, miláčku.


  Izák ben Cvi vyložil Fredriku před hotelem asi před hodinou. Fredrika se poté ubytovala asešla do překrásné hotelové restaurace na pozdní oběd. Nebýt krutého důvodu cesty, cítila by se privilegovaná, nyní však pociťovala především velkou zodpovědnost.


  Po obědě vrestauraci zůstala. Vytáhla počítač apustila se do práce. Ke Spencerově údivu iradosti si ssebou vzala do Izraele také violoncello.


  „Myslel jsem, že je to služební cesta,“ podivil se.


  „Taky že je,“ odvětila Fredrika. „Ale na meditaci si najdu čas vždycky.“


  Meditace. Tak hraní říkala. Aby ostatní pochopili, co pro ni hudba znamená. Prostor, ve kterém se může zastavit anadechnout.


  Teď ovšem neměla na hraní ani pomyšlení. Opírala se ozeď azírala na monitor počítače. Byla vděčná, že má kolem sebe lidi. Okolní šum jí připomínal, že skutečnost, s níž ji konfrontují pracovní materiály, se jí osobně netýká. Ona oděti nepřišla abyla za to nesmírně vděčná.


  Alex ji pověřil, aby zjistila co nejvíc informací oGoldmannových aEisenbergových, zejména to, proč opustili Izrael ausadili se ve Švédsku. Ona ani Alex nevěřili jejich vágním výmluvám na bezpečnostní situaci vzemi, přestože pro ně Fredrika měla pochopení. Žít vzemi stak křehkou politickou situací nemůže být snadné. Vzemi, kde konflikt střídá konflikt akde nikdy není klid.


  Cestou zletiště Izák Fredrice vyprávěl, že bezpečnostní situace se vposlední době zlepšila. První roky po vypuknutí druhé intifády prý byly nesmírně těžké. Fredrika chápala, že mluví zperspektivy Izraelců. Relativní klid panující nyní v Jeruzalémě se jí jevil jako falešný. Jako mýdlová bublina, která může kdykoli prasknout. Předpokládala totiž, že Palestinci současnou situaci jen těžko hodnotí stejně pozitivně.


  Setřásla ze sebe myšlenky na izraelsko-palestinský konflikt, jako by to byl nějaký dotěrný hmyz, atrochu se za to zastyděla. Teď se ovšem potřebovala soustředit na jinou krizi. Na násilnou smrt dvou dětí. Vhlavě jí opět vířily stejné otázky, které ji zaměstnávaly posledních pár dní. Zapsala si je do počítače anásledně pročetla. Stále tytéž otázky bez odpovědí. Nabádala se ktrpělivosti. Izraelská policie se právě snaží zjistit totožnost člověka říkajícího si Lev. Buď ho budou moct vyškrtnout ze seznamu podezřelých, anebo možná konečně zjistí, jakou úlohu tu sehrál.


  Dalším předmětem Fredričina zkoumání měly být kibucy. Od jejich návštěvy si slibovala, že zjistí víc oPapírovém chlapci aominulosti Eisenbergových aGoldmannových.


  Zpřemítání ji vyrušilo zvonění telefonu. Prudce sebou trhla.


  „Musíme si proklepnout Saula Goldmanna,“ oznámil jí Alex avysvětlil, co se právě dozvěděl.


  Fredrika pozorně naslouchala. Další stopa vedoucí do Izraele. Adalší Izraelec. Nebo vlastně Izraelka.


  „Ale proč by Goldmann zabíjel vlastního syna?“ nechápala. „Nebo se podílel na jeho vraždě?“


  „To právě musíme zjistit,“ odvětil Alex.


  „Myslíš, že je Goldmann podezřelejší než Efraim Kiel aLev?“


  „Odpovím ti jako vždycky. Nemyslím si nic. Avůbec. Vždyť ani nevíme, jestli jde odvě různé stopy. Třeba se překrývají. Předpokládáme, že pachatelé byli dva, ale klidně mohli být itři, nebo dokonce čtyři. Anebo taky jenom jeden. Přejali jsme domněnku státní policie, že by jedním zpachatelů mohla být žena, jenže jistí si tím být nemůžeme.“


  „Máš pravdu. Pokud mi řekneš nacionále Mony Samsonové, zkusím zjistit, jestli vposledních pár dnech nepřijela do Izraele.“


  „Dobrý nápad,“ přitakal Alex. „Je mi podezřelé, že není doma ani nebere telefon.“


  To ovšem nutně podezřelé být nemuselo. Paní Samsonová telefonicky mluvila sjedním zvyšetřovatelů adosvědčila panu Goldmannovi alibi. Pokud se ovšem nyní zdržuje vIzraeli, nabízí se otázka, zda tam náhodou nebyla po celý čas. Ivdobě únosu obou chlapců. Vtakovém případě by totiž Saul Goldmann žádné alibi neměl.


  „Už zase Izrael,“ povzdychl si Alex. „To přece nemůže být náhoda.“


  Skutečně. Ať dělali co dělali, všechny stopy končily ve Svaté zemi.


  „Je to ale opravdu tak zvláštní?“ namítla Fredrika. „Vždyť oběťmi vražd byli jen Židé, jejichž rodiny pocházejí zIzraele.“


  Alexovu odpověď přeslechla.


  „Promiň? Co jsi povídal?“


  „Že máš asi pravdu. Ale ne tak docela. Jsem přesvědčený otom, že vraždy chlapců iúnos Polly nějak souvisí sudálostmi, knimž došlo vminulosti vIzraeli. Ati, kteří otom něco vědí, nám to odmítají říct. Což mě hrozně štve.“


  Stím se Fredrika ztotožňovala.


  Zvuky rušící Alexův hlas utichly. Zřejmě přešel zulice někam dovnitř.


  „Kde jsi?“ chtěla vědět Fredrika.


  „Vpráci. Pár hodin se tu ještě nejspíš zdržím. Kdybys na něco přišla, zavolej mi. Klidně ivnoci.“


  „Díky.“


  Fredrika měla voblibě lidi, kteří jí dodávali jistotu. Alex knim patřil. Jeho hlas ji během pouhých pár vteřin dokázal dostat zpátky na pevnou zem. Zaplašit neklidná mračna honící se nad obzorem.


  Poté, co zavěsila, ji náhle přepadl pocit samoty. Ten ovšem netrval dlouho, jelikož telefon během minuty zazvonil znovu.


  Tentokrát volal Izák.


  „Jedu kvám do hotelu,“ řekl. „Počkejte na mě dole vrestauraci.“


  „Dobře. Co se stalo?“


  „Vypadá to, že se nám podařilo zjistit Lvovo pravé jméno.“


  


  LONDÝN


  Dřevem obložené stěny ahudba zosmdesátých let. Eden Lundellová aFred Bank seděli už tři hodiny vhospodě vzdálené pět minut chůze od Fredova domu. Zpočátku přicházela slova jen váhavě, opatrně. Mluvila výhradně Eden, která svou řeč neměla předem nijak promyšlenou. Zprvu její slova brzdila otázka, kolik toho Fred ví, potom se však rozhodla, že se na to nebude ohlížet.


  Vsázce byly vyšší hodnoty než její bezúhonnost.


  Musí se smířit svlastní minulostí ajít dál. Ataky odpustit sama sobě. Stím posledním jí ovšem Fred nepomůže. To musí zvládnout sama.


  Dostat Freda do hospody byl téměř nadlidský výkon. Musela ho tam prakticky dotáhnout.


  Nakonec se uvolil, že jí věnuje půl hodiny. Pokud do té doby neřekne nic, co by ho přesvědčilo otom, proč by sní měl dál ztrácet čas, odejde. Nakonec však zůstal sedět aEden se ulevilo. Dokonce se irozmluvil, ač zpočátku hovořil ještě opatrněji aváhavěji než ona sama.


  Eden překvapilo, že už nežije sAngelou. Ta si prý našla jiného muže ačeká sním dítě. Jakkoli se Fred snažil působit nezúčastněně, vočích měl jasně patrný smutek.


  Zato vpráci se mu daří. Povýšil. Anijak se netajil tím, že ktomu nejvyšší měrou přispěla jeho mistrná hra na dvě strany ve vyšetřování Edenina vztahu sEfraimem Kielem.


  „Když si mě šéf poprvé zavolal ksobě do kanceláře, netušil jsem, oco jde. Nejdřív jsem mu nevěřil. Vysmál jsem se mu do obličeje. Řekl jsem mu, že bys radši umřela, než abys Mikaela podvedla. Pak mě ale smích přešel amísto toho jsem dostal strašný vztek. Vyhrožoval jsem, že ti všechno řeknu apodám výpověď. Nechali mě vybouřit apak mi ukázali ty fotky.“


  Fred se odmlčel.


  Eden už mu pověděla svou verzi příběhu, vyložila karty na stůl. Tedy až na jednu. To, že je Efraim otcem jejích dětí, mu neprozradila.


  „Nejdřív jsem si myslel, že jsou ty fotky podvržené,“ pokračoval Fred. „Ty aagent Mosadu? Připadalo mi to nemyslitelné. Stvojí loajalitou? Jenže snímky mluvily jasně. Anavíc jsem byl utoho, když jste se seznámili. Pamatuješ?“


  Eden přikývla.


  Konference, kde ji Efraim poprvé oslovil, se účastnil iFred.


  „Nepamatuju si ale, že byste se tam seznámili,“ namítla.


  „Taky že ne. Ale chvíli jsem vás pozoroval aměl jsem radost, že se tak bavíš. Úplně jsi zářila. Vlastně to bylo poprvé po tom potratu, co jsem tě viděl se usmívat.“


  Eden bylo do breku.


  Takže to na ní bylo tak vidět. Efraim ji opravdu dokázal učinit šťastnou. Jen aby ji vzápětí zašlapal do země.


  „Šéf mi vysvětlil, co je ten chlap zač. Agent Mosadu proslulý přetahováním zaměstnanců zahraničních tajných služeb. Když tě sním vedení MI5 vidělo, nevěřili vlastním očím.“


  „Oni od začátku věděli, co je to za člověka?“ vyhrkla Eden. „Anikoho nenapadlo mi to říct?“


  „Úplně od začátku ne, Eden. Ale přišli na to docela brzy. Dali dohromady tajný tým, který měl váš vztah monitorovat. Mě do něj přizvali asi až po půl roce. Myslím, že čekali, až jim sama oznámíš, kdo se tě pokusil přetáhnout na svou stranu. Jenže toho se nedočkali. Apřipadalo jim krajně nepravděpodobné, že bys nevěděla, co Kiel dělá apro koho.“


  Eden zavrtěla hlavou.


  „Neměla jsem otom nejmenší tušení.“


  Fredův výraz ztvrdl.


  „Pro mě bylo rozhodující, že jsi byla nevěrná Mikaelovi. Usoudil jsem, že když podvádíš člověka, kterého tolik miluješ, klidně bys zradila isvého zaměstnavatele asvoje ideály.“


  Pochopitelně. Přátelství je někdy požehnáním ajindy zdrojem utrpení. Vtomhle případě platilo obojí.


  „Už jsem ti přece vysvětlila, co mě vehnalo Efraimovi do náruče,“ namítla vzdorovitě, ale neodvážila se Fredovi pohlédnout do očí.


  „Jenže až teď,“ potřásl hlavou Fred. „Tehdy jsem nic netušil. Zeptat se tě nepřicházelo vúvahu. Krom toho si nejsem tak docela jistý, jestli tvoje důvody chápu. Poprvé dejme tomu. Ale podruhé? Potom, co se vám narodily holky? To asi nikdy nepochopím.“


  Eden hypnotizovala pohledem ubrousek ležící na stole.


  „Byla to hodně těžká doba,“ pronesla tiše.


  Jako by to bylo dostatečné vysvětlení.


  Fred mlčel. Eden se však potřebovala dozvědět víc.


  OEfraimu Kielovi. Jak by se mu mohla dostat na kobylku.


  „Říkal jsi, že vMI5 se vědělo, co je Efraim zač. Jak to?“


  Fred se zamračil.


  „Teď se dostáváme na tenký led. Kdůvěrným informacím.“


  To Eden očekávala. Proto také vážila cestu až do Londýna. Aby se dostala kfaktům, která by se jinak nedozvěděla.


  „Musíš mi říct všechno, co víš,“ naléhala. „Jinak se ho nikdy nezbavím. Potřebuju proti němu munici. Abych toho hajzla mohla jednou provždy rozdrtit na padrť.“


  Fred dlouho váhal.


  Nakonec však řekl:


  „Víš, vhloubi duše…“


  Eden čekala se zatajeným dechem.


  „Vhloubi duše jsem nejspíš celou dobu tušil, že jsi mu sedla na lep. Byla to od tebe děsná blbost, ale nebylo to nelegální. Aasi máš pravdu, když tvrdíš, že jediný, koho jsi zradila, byl Mikael.“


  Eden úlevou málem vyhrkly slzy.


  „Řeknu ti, co potřebuješ vědět,“ slíbil Fred. „Jenom ne tady. Půjdeme ke mně.“


  UFreda doma se toho příliš nezměnilo. Až na chybějící fotografie na stěnách. Buď si je odnesla při stěhování Angela, anebo je Fred vyhodil.


  Fred přinesl zkuchyně láhev vína aoba se usadili na gauči vobývacím pokoji.


  „Bylo to brzy po jedenáctém září,“ spustil Fred. „Spousta lidí si tehdy myslela, že po Američanech přijdeme na řadu my Britové. AMI5 se prostřednictvím tajného informátora dozvěděla, že palestinští teroristé chystají monstrózní atentáty na několik britských ambasád po celém světě. Dali dohromady velký vyšetřovací tým, ale jelikož se jim nepodařilo zjistit nic bližšího, kontaktovali nakonec Izraelce.


  Hlavní terorista, který ty útoky plánoval, bydlel údajně vnějaké vesnici na Západním břehu Jordánu, kam jsme pochopitelně neměli přístup. Atentáty pak měli provést Palestinci žijící vdiaspoře.“


  Eden pozorně poslouchala. Myslela na roli, kterou vPalestině sehráli Britové po první světové válce, ana následný chaos, který přetrval až do roku 2001. Tehdy ještě pro MI5 nepracovala.


  „Když se Izraelci dozvěděli, jaké informace jim můžeme předat, okamžitě začali spolupracovat. Efraim Kiel byl tehdy naší kontaktní osobou. On taky vedl speciální tým operující na Západním břehu. Úkolem toho týmu bylo najít osoby, které by je zásobovaly informacemi. Ajeden ztěch lidí bydlel právě ve vesnici, kde údajně žil ionen hlavní terorista.“


  Fred se napil vína. Eden se automaticky natáhla po své sklenici.


  Cítila, že by neměla pít, ale zároveň nechtěla zůstat střízlivá. To by vůči Fredovi nebylo fér.


  „MI5 aMosad každopádně navázali spolupráci. Hlavním cílem bylo najít ohnisko chystaných útoků atím je zhatit. Kielův tým vkládal do svého informátora na Západním břehu velké naděje. Nevím, nakolik si pamatuješ, jaká vIzraeli panovala situace těsně po přelomu tisíciletí, ale nebyla to legrace.“


  Eden si na tu dobu dobře vzpomínala. Její rodiče se tehdy výrazně názorově radikalizovali anakonec se rozhodli se do Izraele odstěhovat. Eden si pamatovala na nekonečné hádky končící mnohdy ipláčem.


  Sama měla vždycky jasno vtom, že nejmocnější příčinou násilí je zklamání. Znesplněných očekávání izpříliš pomalého vývoje.


  Na Západním břehu tehdy zuřila válka. Zároveň padlo rozhodnutí ostavbě zdi, která by válčící národy oddělila. Tajná operace vpalestinské vesnici zněla jako projekt předem odsouzený knezdaru.


  „To nemohlo dopadnout dobře,“ poznamenala.


  „Mírně řečeno,“ přikývl Fred. „To, co ti teď řeknu, Eden, musí zůstat jen mezi námi. Je to důvěrnější než součet všeho, co jsem ti zatím prozradil.“


  Eden mlčky přikývla.


  Její pocity se nedaly vyjádřit slovy.


  „Vúnoru 2002, těsně předtím, než Izrael znovu začal okupovat Západní břeh, to vypadalo, že se vté přísně tajné operaci schyluje kprůlomu. Efraim Kiel tehdy kontaktoval MI5 anabídl našim lidem, aby byli uzávěrečného úderu na hlavního teroristu. Protože už jsme tehdy vJeruzalémě měli pár lidí, připojil se jeden znich ke Kielovu týmu ajel sním na Západní břeh. Operace to byla vysoce riziková. Nebylo výjimkou, že palestinští teroristé nebo rebelové mívali vdomech nastražené bomby.“


  Eden si pomyslela, že sněčím podobným se naštěstí nikdy nesetkala osobně.


  „Právě toho se báli vpřípadě domu, kde údajně bydlel onen hlavní terorista. Proto jednotka váhala před domem aEfraim Kiel se na chvíli vzdálil, aby zavolal posily. Vtom se ve dveřích objevilo dítě. Asi desetiletý kluk. Dva muži ztýmu kněmu došli adali se sním do řeči. Ptali se ho, jestli je doma sám, nebo jestli jsou uvnitř nějací dospělí.“


  „Cože?!“


  „Já vím, že je to nepochopitelné. Ale nechtěli, aby byl vdomě, až do něj mrští slzný granát nebo dům vyhodí po povětří. Jenže naprosto podcenili jeho reakci. Kluk se jim vytrhl autíkal zpátky do domu. Jakmile doběhl knejbližším dveřím, jiným, než kterými předtím vyšel, Izraelci se dozvěděli, jestli je dům zajištěný proti nezvaným návštěvám.“


  Eden víno zaskočilo.


  „Ten barák vybuchl,“ hlesla.


  Fred se skelným pohledem přikývl.


  „Neměli nejmenší šanci. Během dvou vteřin byl dům vplamenech. Později se potvrdilo, že vněm uhořel iterorista hledaný Mosadem. Útoky na britské ambasády se nekonaly. Zato umřelo dítě. Kolik zachráněných životů britských občanů vyváží smrt jednoho palestinského kluka?“


  Na to Eden nedokázala odpovědět. Hleděla do sklenice svínem acítila, jak se jí zvedá žaludek. Uvědomila si, jak málo toho ví oEfraimově minulosti.


  „Od té doby jsme oKielovi neslyšeli,“ pokračoval Fred. „Dokud jednoho dne nesvedl jednu znašich agentek.“


  Smutně se pousmál.


  Eden mu však úsměv nedokázala opětovat.


  „Tys uté operace na Západním břehu byl?“ zeptala se.


  Fred zavrtěl hlavou.


  „Ne. Všechno, co jsem ti řekl, jsem vyčetl zdůvěrných dokumentů ležících varchivu pod bizarním názvem celého případu.“


  „Jak bizarním?“ zeptala se Eden. „Jak bizarně se může jmenovat operace pošpiňující všechny principy, jimiž se jinak zaštiťujeme?“


  „Podle informátora, který Izraelce dovedl až khlavnímu teroristovi. Papírový chlapec.“


  


  Touha se dostavila hned první den, kdy byl ještě sníh před sídlem Šalamounovy obce zbarvený doruda krví akdy zmizeli oba chlapci.


  Peder Rydh cítil, jak mu vžilách pulzuje adrenalin. Uvědomoval si, že udělal chybu, když odešel od policie. Jak mohl jen tak, úplně bez boje odevzdat služební průkaz? Taková hloupost! Copak mu úplně přeskočilo?


  Ano. Opravdu mu přeskočilo.


  Po bratrově vraždě pro něj všechno ostatní pozbylo smysl.


  Jenže stím už je konec. Peder se změnil.


  Chce zpátky. Za každou cenu se chce vrátit.


  Práce upolicie mu strašlivě chybí. Stýská se mu po možnosti tak úzce spolupracovat sAlexem Rechtem. Pracovat vtak mladém věku stak zkušeným vyšetřovatelem bylo privilegium, jakého se nedostalo mnoha policistům. Kdyby jen Peder nedělal hlouposti, mohl to dotáhnout hodně daleko. Kariéru mu nepřekazil jen fakt, že zastřelil vraha svého bratra, nýbrž ipověst děvkaře svádějícího kolegyně. Teď mu to připadalo ubohé azbytečné.


  Sex sženami, jimiž vpodstatě pohrdal, nebyl nijak oslnivý. Bylo to nefér vůči jim, apředevším vůči Ylvě. Jenže Peder se do své role vžil natolik, že zní neuměl vystoupit. Atrvalo mu dlouho, než se to naučil.


  Nakonec dospěl. Jenže možná pozdě.


  Nyní neměl stání. Jeho mozek cele zaměstnávaly myšlenky na vraždy vŠalamounově obci. Několikrát se přistihl, že onich uvažuje, jako by to byl jeho případ. Jeho zodpovědnost.


  Ylva viděla, jak se jí vmyšlenkách vzdaluje. Měla oněj starost. Bála se, aby se jí opět nevzdálil příliš.


  Po večeři šla uspat dvojčata aPeder zatím sklidil ze stolu aumyl nádobí. Potom si zapnul počítač.


  Titulní stránky všech švédských deníků se zabývaly zmizením Polly Eisenbergové. Její rodiče se kudálosti odmítli vyjádřit. Peder se snimi osobně setkal jen dvakrát, ale udělali na něj dobrý dojem. Hlavně paní Eisenbergová působila klidně arozumně. Klidněji než její manžel.


  Peder měl sto chutí zavolat Alexovi. Zeptat se ho, co je nového, anabídnout mu pomocnou ruku. Ze všeho nejvíc by ovšem rád věděl, jestli by ho Alex, pokud by to okolnosti dovolily, přijal zpátky. Jestli mu Peder také chybí.


  Udělal by cokoli, jen aby dostal druhou šanci.


  Ylvin hlas ozývající se zdětského pokoje, kde se snažila uspat dvojčata, mu připomněl, že už jednu druhou šanci dostal. Mohl na tom být stokrát hůř. Kromě práce mohl ztratit irodinu.


  Zpřemítání ho vytrhlo zazvonění pracovního mobilu. Bleskově ho vytáhl zkapsy ahovor přijal, aby zbytečně nerušil Ylvu aděti.


  Volal předseda obce.


  „Omlouvám se, že vás otravuju vneděli večer, ale musím vám něco říct. Na něco jsem totiž zapomněl.“


  „Oco jde?“ zeptal se Peder se zájmem.


  „OEfraima Kiela.“


  „Ano?“


  Pederovi se zatajil dech.


  Předseda obce si povzdychl.


  „Nejspíš to vůbec není důležité, ale znovu jsem přemýšlel otom odpoledni, kdy někdo zastřelil Josephine aunesl Simona sAbrahamem. Informoval jsem vás, že Efraim Kiel byl celé odpoledne se mnou, ale uvědomil jsem si, že to není pravda.“


  „Že ne?“


  „Všechno se to seběhlo tak rychle. Nejdřív někdo zastřelil Josephine. To bylo těsně po třetí hodině. Když přijela policie, Efraim tam ještě byl. Jenomže pak odešel. Tvrdil, že se potřebuje setkat spár lidmi, kteří by nám mohli pomoct. To mi přišlo logické. Říkal jsem si, že má určitě spoustu kontaktů. Později se vrátil. Byl přece uvašeho pohovoru apak se mnou obvolával vaše reference.“


  Panebože.


  „Takže vdobě, kdy někdo unesl ty dva kluky, nebyl Efraim Kiel svámi?“


  „Přesně tak. Ale to samozřejmě vůbec nemusí znamenat, že mi lhal. Je dost dobře možné, že opravdu měl nějaké schůzky.“


  Jenže jistý si tím nejste. Jinak byste mi nevolal.


  Peder polkl.


  Efraim Kiel tedy na dobu únosu chlapců nemá alibi.


  


  Dětské hlasy mu připadaly jako požehnání. Od stěn se odrážel šepot přecházející do křiku. Tlumené chichotání měnící se vburácivý smích. Tenké hlásky volající slovo, na které se teprve nedávno naučil slyšet.


  „Dědo! Dědo!“


  Na Alexe čekalo doma překvapení. Jeho syn adcera přišli isrodinami na návštěvu.


  Alex měl hlavu plnou neutříděných myšlenek azávěrů týkajících se tří vražd ajednoho únosu, ale vnoučata je aspoň na chvíli zaplašila. Vrhla se na něj anenechala se odradit tak lehce jako dospělí. Celou večeři si Alex na práci ani nevzpomněl. Pak se ovšem úvahy vrátily.


  Poslední věcí, kterou před odchodem zpráce zajistil, bylo, že dal sledovat Saula Goldmanna. Pro jistotu. Pokud Polly Eisenbergovou unesl on, mohl by kní policisty dovést.


  Diana si Alexe starostlivě měřila. Na klíně jí sedělo jeho vnouče. Přijala Alexovu rodinou za svou.


  Alexovi zazvonil mobil a on s omluvou vstal od stolu apoodešel do předsíně.


  Volal Peder. Když Alexovi došlo, co mu říká, málem mu telefon vypadl zruky. Takže Efraim Kiel nemá alibi.


  „To je sakra podstatná informace,“ řekl. „Moc ti za ni děkuju.“


  Peder se ovšem jen spoděkováním nespokojil avychrlil na Alexe spoustu otázek. Zajímalo ho, jak Alex hodlá stou informací naložit ajestli mu nemůže být nějak nápomocný.


  Alex ho ovšem musel zarazit. Peder už není policista.


  Bylo evidentní, jak je zklamaný, protože se výmluvně odmlčel.


  „Pedere, uvědom si, že už nejsi součástí mého týmu. Je mi líto, ale nemůžu ti říkat všechno, co vím.“


  Peder si odkašlal.


  „Mně je to jasné.“


  Další odmlka.


  „Ještě něco?“ zeptal se Alex.


  Snažil se opřátelský tón, ale ve skutečnosti už se nemohl dočkat, až zavěsí azavolá Fredrice.


  „Taky jsem ti chtěl říct…,“ spustil Peder azarazil se.


  Alex napjatě čekal na pokračování.


  „Ano?“


  „Rozhodl jsem se, že si znovu zažádám oslužební průkaz. Chci zpátky kpolicii. Nebylo fér, že mi ho sebrali.“


  Alex usoudil, že nespěchá zase tolik, aby se nezachoval jako dobrý člověk.


  „To jsou skvělé zprávy, Pedere,“ opáčil. „Myslím, že děláš dobře.“


  Myslel svá slova upřímně adoufal, že je to poznat.


  Do předsíně vtrhla vnoučata azačala se kolem Alexe honit. Proplétala se mu mezi nohama jako divocí motýli asnažila se přehlušit jak sebe navzájem, tak Alexe.


  „Zavoláme si jindy, Pedere,“ uzavřel telefonát Alex. „Ještě jednou díky za pomoc.“


  Uchýlil se do pracovny azavřel za sebou dveře, aby si mohl nerušeně promluvit sFredrikou. Sotva se posadil ke stolu, uvědomil si, že opakuje stejnou chybu, jakou už jednou udělal. Před mnoha lety.


  Zase dává přednost práci před rodinou. Kolikrát už to udělal? Vpracovní dny iovíkendech. Kolikrát sliboval, že si vyřídí jen jeden telefonát, jednu schůzku nebo jeden výslech? Oco všechno se tím připravuje?


  Jenže co mu zbývá? Hodit vraždy aúnosy malých dětí za hlavu? To přece nepřichází vúvahu.


  Fredričin hlas zněl ve sluchátku vzdáleně.


  „Promiň, že jsem ti nezavolala,“ omlouvala se. „Právě jsem se vrátila do hotelu. Byla jsem na poradě sIzákem ajeho kolegy.“


  Alex si připomněl, proč vyslal do Jeruzaléma zrovna Fredriku. Protože tam měl původně jet ijejí manžel. Jenže ztoho nakonec sešlo.


  „Povídej,“ pobídl ji.


  „Máme jméno, které by mohlo patřit Lvovi. Ale obávám se, že nám moc nepomůže.“


  „Jak to?“


  Alex nedokázal zakrýt netrpělivost.


  „Vjedné internetové kavárně uvedl svoje jméno,“ pokračovala Fredrika. „Ato zní Avital Greenburg.“


  Avital Greenburg.


  Další nové jméno.


  Alex se zamračil. To už je příliš.


  „Říká to něco izraelské policii?“ zeptal se.


  „To ano,“ přitakala Fredrika. „Jenomže asi ne tak, jak si představuješ.“


  Překvapení nebrala konce.


  „Avital Greenburg je totiž mrtvý. Proslavil se tím, že na konci sedmdesátých let unesl azavraždil dvě děti.“


  Alex nevěděl, co na to říct.


  Nakonec si povzdychl apoznamenal: „Takže autor těch e-mailů měl svraždami něco společného.“


  „Nejspíš ano,“ přitakala Fredrika. „Ale zdejší kolegové si už neví rady. Vypadá to, že se Lvem se nikam dál nedostanou. Nezachytila ho žádná kamera aza internet zásadně platil vhotovosti.“


  To Alexe nepřekvapovalo. Bylo evidentní, že mají co dělat sprofesionálem. Sčlověkem, který se vyzná vbezpečnostních opatřeních. Jako Efraim Kiel.


  „Já mám taky nové zprávy,“ oznámil Alex.


  Fredrika ho mlčky vyslechla.


  „Pokud to má celé na svědomí Efraim Kiel, musejí Saul Goldmann iGideon Eisenberg vědět, proč to dělá,“ prohlásila, když Alex domluvil.


  „Taky si myslím,“ souhlasil Alex. „Celou dobu tušíme, že nám rodiče něco tají. Jenom mi nejde na rozum proč.“


  „Třeba ze strachu,“ poznamenala Fredrika. „Ačkoli čeho by se báli? Nic horšího se snad už přece stát nemůže?“


  Alex přikývl azměnil téma:


  „Podařilo se ti zjistit, jestli je Mona Samsonová vIzraeli?“


  „Policie ji zatím nedokázala identifikovat. Ale pracují na tom.“


  „To nechápu,“ zavrtěl hlavou Alex. „Mona Samsonová snad nemůže být vIzraeli tak obvyklé jméno. Kolik lidí sfalešnými jmény vůbec může figurovat vjednom případu?“


  ZFredričina hlasu bylo znát stejné rozčarování. Musejí pokročit, než bude pozdě.


  „Pořád si myslíš, že Saul Goldmann zastřelil vlastního syna?“ zeptala se.


  „Za svoji praxi jsem zažil ipodivnější věci,“ odpověděl Alex. „Ale to není podstatné. Důležité je, že teď máme člověka, jehož alibi se nám podařilo zpochybnit, což na něj vrhá větší podezření než na ostatní.“


  Efraim Kiel.


  Muž, který beze stopy zmizel.


  Alex přemýšlel nahlas:


  „Pokud jsou Efraim Kiel aLev jedna atatáž osoba, proč si stěmi kluky tak dlouho dopisoval? Proč je prostě jen tak nenabral na ulici?“


  Tak bych to udělal já. Pokud bych byl vrah.


  „Protože by riskoval, že ho kluci poznají. Znal přece jejich rodiče,“ odpověděla Fredrika.


  „Blbost,“ zavrtěl hlavou Alex. „Kluci ho neznali. Aikdyby ho viděli na fotce, těžko by ho poznali, protože by musela být nejméně deset let stará.“


  Ve sluchátku se ozval hluk. Fredrika nejspíš vyšla ven na ulici.


  „Nevím, proč jim psal,“ přiznala. „Třeba proto, aby kněmu do auta nastoupili dobrovolně. Jinak by je musel unést každého zvlášť, což by bylo odost náročnější. Minimálně časově.“


  Tolik volných nitek. Alex měl pocit, jako by nepronásledovali jen jednoho lva, nýbrž celou smečku.


  „To je noční můra bez konce,“ povzdychl si.


  „Myslíš?“ namítla Fredrika. „Mně tak nekonečná nepřijde. Myslím, že začíná ikončí Eisenbergovými aGoldmannovými. Jinak by nezmizela iPolly.“


  Vtom jí Alex musel dát za pravdu. Nic to však neměnilo na tom, že musejí případ vyšetřit. Ať už spomocí rodičů, nebo bez ní.


  „Zítra navštívím kibuc, kde otcové obou chlapců strávili dětství,“ oznámila Fredrika. „Doufám, že potom třeba budeme moudřejší.“


  Vto Alex doufal taky.


  Zcelého srdce si přál, aby se Fredrice podařilo identifikovat nejzáhadnější postavu celého vyšetřování.


  Muže, který si říká Papírový chlapec.


  Ajehož vrah musel znát, ať už jím je kdokoli.


  


  LONDÝN


  Papírový chlapec.


  Pro některé izraelský mýtus.


  Pro jiné tajný informátor zpalestinské vesnice na Západním břehu Jordánu.


  Eden Lundellová se snažila vstřebat, co se právě dozvěděla aco ji postavilo před velké dilema. Tajnou informaci takového kalibru nemůže za žádných okolností sdělit Alexovi ani Fredrice. Něco takového by před švédským právním systémem nikdy neobhájila. Ačkoli si informaci vyžádala ze soukromých důvodů, koliduje sjejím profesním postavením aona musí dodržovat pravidla hry.


  Fredrika Bergmanová je sice vIzraeli, je však jasné, že se ktakovýmto informacím ani nepřiblíží. Otázka zní, zda se Alexovi sFredrikou podaří vyřešit případ ibez nich. Eden vto zcelého srdce doufala. Tři zavraždění, ztoho dvě děti. Spravedlnosti musí být učiněno zadost.


  Tak či onak.


  Když se před pár hodinami loučila sFredem, vypadal unaveně.


  „Víš, že jsem měl vždycky pocit, že my dva se ještě uvidíme?“ řekl Eden, než odešla. „Není to zvláštní?“


  Po bledém obličeji se mu mihl smutný úsměv.


  Pověděl jí mnohem víc, než vco se odvažovala doufat. Aza to mu byla neskonale vděčná.


  „Ráda jsem tě zase viděla,“ rozloučila se sním dojatě. Vlhký vzduch se jí těžko vdechoval.


  „Kdy ti to letí do Stockholmu?“


  „Zítra ráno.“


  Eden se chvíli odhodlávala, ale nakonec tu otázku přece jen položila:


  „Jestli víš oPapírovém chlapci ještě něco nebo pokud by se ti náhodou podařilo zjistit víc, byla bych ti moc vděčná, kdybys mi to pověděl.“


  Fred zvážněl.


  „Víš vůbec, oco mě žádáš?“


  Eden přikývla.


  „Neřekla jsem ti všechno. Ve Stockholmu došlo ke třem vraždám. Všechny oběti, ztoho dvě děti, byly členy židovské obce. Ave vyšetřování figuruje jméno Papírový chlapec.“


  Fred se zatvářil překvapeně.


  „Ajak se proboha takový případ dostal ktajné policii?“


  „Nedostal. Má ho na starosti zvláštní vyšetřovací tým. Mě do toho zatáhli proto, že vpřípadu figuruje ijeden Izraelec, kterého dobře znám.“


  Fred otevřel ústa ahned je zase zavřel.


  „Snad ne Efraim Kiel?“


  „Hádáš správně.“


  Teď pro změnu zavrtěl hlavou Fred.


  „Mezi tím, co ti provedl, avraždami dětí je velký rozdíl, Eden.“


  „Já vím. Taky není přímo podezřelý. Jenže kolem jeho pobytu ve Stockholmu panuje až moc nejasností.“


  Fred zopakoval, co už jednou pronesl:


  „To, co jsem ti prozradil, se nesmí za žádnou cenu dostat dál.“


  „To je mi jasné.“


  Fred se na okamžik zamyslel.


  „Dobře,“ přikývl pak. „Pokusím se oPapírovém chlapci zjistit něco víc. Pokud se mi to podaří, zavolám ti.“


  „Zajímalo by mě hlavně to, kdo další byl vEfraimově týmu, který operoval na Západním břehu Jordánu.“


  Fred se suše zasmál.


  „Ty ses zbláznila. Proč to chceš vědět?“


  „Protože máme několik stop vedoucích do Izraele. Anavíc Efraima ve Stockholmu nesledujeme jen my.“


  Fred zvážněl.


  „Dávej na sebe pozor,“ řekl. „Podle toho, co vyprávíš, to vypadá, že se ve Švédsku děje něco velkého.“


  Já vím. Ato mě právě děsí.


  Eden zvedla ruku na pozdrav.


  „Tak zatím. Adíky za pomoc.“


  Fred jí také zamával, Eden se otočila aodešla. Pryč jsou časy, kdy se na rozloučenou objímali.


  Snad někdy vbudoucnu, pomyslela si po návratu do hotelového pokoje.


  Třeba rány ještě zacelí čas.


  Bylo jí jasné, že její vztah kMI5 se už nikdy nespraví, ale vztahu sFredem dávala ještě druhou šanci. Pokud budou oba chtít.


  Mikael by měl každopádně radost. Pořád ještě oFredovi občas mluvil. Otevřeně přiznával, že se mu stýská.


  Mikaelovi nedělalo na rozdíl od Eden potíže svoje pocity vyjadřovat. Byl jako gejzír emocí, kdežto Eden jako vzduchotěsná komora potlačovaných reakcí apotřeb. Vtom se doplňovali, zároveň to však bylo ičasté ohnisko jejich konfliktů.


  Eden zatelefonovala domů, aby rodině popřála dobrou noc. Mikaela její telefonát potěšil anadšeně jí vyprávěl, co všechno sdětmi přes den dělali. Eden ho vyslechla, ale osvém programu se nezmínila. Dokonce ani otom, že si našla čas zajít do obchodu shudebninami akoupit pro Dani violoncello. Bude to překvapení.


  „Tak dobrou noc,“ rozloučil se Mikael.


  „Dobrou,“ odpověděla Eden azavěsila.


  Vtu chvíli ji zachvátila panika.


  Panebože, nedopusť, abych se vEfraimovi tak strašně spletla.


  Noční můry přicházející vbdělém stavu jsou vždycky horší než ty ve spánku.


  Eden se rozhodla, že vyrazí na večerní procházku, aby se trochu uklidnila, když vtom jí zavolal její nadřízený. Generální ředitel tajné policie.


  „Předpokládám, že mi pořád nechcete říct, kde jste aco tam děláte,“ spustil podrážděně.


  „Budu zpátky vkanceláři už zítra vpoledne.“


  „To mě těší,“ odvětil Hansson. „Ale proto vám nevolám. Chci vám oznámit, že jsme za dnešek pokročili.“


  „Pokročili?“


  „Nejspíš už víme, kdo kromě nás sleduje Efraima Kiela.“


  „Jak to?“


  „Nechali jsme před Diplomatem hlídku atak trochu jsme doufali, že nejsme jediní, koho se mu podařilo setřást. Avypadá to, že jsme se nespletli. Kousek od hotelu nápadně dlouho postával ještě jeden člověk.“


  „Máte nějaké fotky?“


  „Ano. Zrovna se na ně dívám.“


  Eden se rozbušilo srdce. Vzpomněla si na stopy vedoucí do Izraele, na Efraimův tým operující na Západním břehu Jordánu.


  „Jak ten člověk vypadá? Můžete mi nějakou fotku přeposlat?“


  „Ukážu vám je, až se vrátíte do Stockholmu. Zatím vám prozradím, že Kiela nesleduje muž, nýbrž žena.“


  Odhalit ji byla hračka. Efraim tušil její přítomnost už ve chvíli, kdy si od recepční hotelu Diplomat přebíral poslední vzkaz. Věděl, že nemůže být daleko. Opustil hotel stejnou cestou, jakou přišel. Ztratil se vpostranní uličce ana nábřeží se vrátil oklikou. Auto stajnými se nehnulo zmísta. Aokousek dál, na autobusové zastávce, podezřele dlouho postávala osoba, která nenastoupila do žádného zprojíždějících autobusů.


  Taková neopatrnost.


  Ato jí Efraim předal tolik ze svých zkušeností. Strávil sní spoustu hodin tréninkem. Aona se teď chová, jako by všechno zapomněla. Nebo jako by jí na tom nezáleželo.


  Efraimovi bylo jasné, že si jí musela všimnout itajná policie. Nakonec jí zřejmě došlo, že udělala hloupost. Vydala se pryč. Se skloněnou hlavou asrukama vkapsách. Její kroky postrádaly ladnost aenergii, jaké si pamatoval.


  Sledovat ji bylo těžší, než čekal. Pochopitelně se otevřely dveře auta, vněmž seděli tajní, ajeden zmužů vykročil za ní. Nebylo snadné se za něj pověsit, aniž by si Efraima všiml druhý tajný, který vautě zůstal. Efraim se musel držet vhodně uctivé vzdálenosti.


  Nesourodá trojice procházela městem. Včele žena, za ní tajný ana druhé straně ulice Efraim Kiel. Prošli centrem směrem khlavnímu nádraží azabočili do ulice Vasagatan. Efraim se na chvíli zalekl, že mají namířeno do jeho nového hotelu. To je to poslední, co by teď potřeboval. Žena však pokračovala dál ulicí Torsgatan. Došla ke dveřím jedné znovostaveb na levé straně.


  Efraim si počkal, až to tajný vzdá aodejde, apak sám přistoupil k oněm dveřím. Pročetl si jména na zvoncích apřemítal, které znich by mohlo ženě patřit. Zkoušet zvonky namátkou nepřicházelo vúvahu.


  Nesmíš být vidět ani slyšet.


  Teprve po návratu do hotelu mu ve sprše došlo, jaké jméno si zvolila.


  Jako by do něj udeřil blesk. Okamžitě vypnul vodu autřel se.


  Teď už věděl, jak si říká.


  Používá jméno muže, jenž měl takovou sílu, že dokázal na kusy roztrhat lva.


  Samson.


  


  IZRAEL


  Lev byl všude. Na poklopech kanálů, na vlajkách, na keramických výtvorech ina špercích.


  „Lev je symbolem Jeruzaléma,“ vysvětlil Fredrice Izák ben Cvi, když se ho na to zeptala. „První zmínky osymbolu lva existují vknize, kterou křesťané nazývají Starým zákonem, avýznamnou roli hrálo tohle zvíře ipozději, vdobě Osmanské říše.“


  Izák pozval Fredriku na pozdně večerní procházku. Došli kDamašské bráně vedoucí do Starého Města obehnaného impozantními, teď osvětlenými hradbami tyčícími se kčernému nebi.


  „Přes den je Staré Město jedno obrovské tržiště,“ vyprávěl Izák. „Kdybyste chtěla, můžeme tam zítra zajít. Teď už jsou všechny krámky zavřené.“


  Fredrika už sice vJeruzalémě byla, ale na trh by se znovu podívala ráda. Pokud jí na to ovšem zbyde čas.


  Zítra ji čeká návštěva kibuců. Jestliže všechno půjde podle plánu, mohla by už zítra večer odletět domů.


  „Zjistil jste něco víc oPapírovém chlapci?“ zeptala se. „Říkal jste, že prohledáte internet vhebrejštině.“


  Izák neodpověděl.


  Zdálo se jí to, nebo se zamračil?


  „Pojďte,“ popadl ji za ruku. „Ukážu vám Staré Město vnoci.“


  Vedl ji po kamenných schodech kčernému otvoru Damašské brány.


  Fredrika si pomyslela, že se nejspíš jedná ogalantní gesto, nicméně jí bylo nepříjemné. Diskrétně proto ruku odtáhla auchopila kožený popruh kabelky, kterou měla přes rameno.


  Izák jí kjejímu překvapení věnoval nevraživý pohled.


  Houby galantní. Normálně sní flirtuje. Aona ho odmítla.


  Ve Starém Městě nepanovala jen tma, bylo tu také liduprázdno. Vdlouhých úzkých uličkách, vnichž se obvykle mačkali obchodníci, se táhly nekonečné tmavé zdi svelkými plechovými dveřmi chránícími sklady zboží.


  „Prodavači je vždycky ráno otevřou azboží vystaví,“ vysvětloval Izák. „Dřív, když do Jeruzaléma ještě jezdilo mnohem víc turistů, se tu skoro nedalo projít.“


  To si Fredrika navzdory tmě aliduprázdnu snadno dokázala představit.


  Ze tmy se vynořila pohublá vypelichaná kočka aFredrika sebou trhla. Do tohohle labyrintu by se nikdy nevydala na vlastní pěst.


  Došli až na konec uličky azabočili doleva do Via Dolorosa, kudy údajně Ježíš nesl svůj kříž, ačkoli on kráčel opačným směrem. Na konci ulice se jim naskytl pohled na Lví bránu.


  „Tudy do Starého Města vstoupili během šestidenní války naši vojáci avztyčili vlajku nad Chrámovou horou,“ vykládal Izák spatrnou hrdostí.


  Je příliš mladý, aby si to sám pamatoval, pomyslela si Fredrika. Hádala však, že starší členové jeho rodiny se možná války zúčastnili. Nebo válek.


  Vtéhle zemi se totiž válčí častěji než kde jinde.


  Ataky tu nejspíš nikdy nebude mír, přemítala Fredrika avzápětí se za svoje úvahy zastyděla.


  Znovu si vzpomněla na symbol lva auvažovala, jak zapadá do jejich vyšetřování. Proč si někdo pod přezdívkou Lev dopisoval se dvěma chlapci ze Stockholmu amožná je dokonce zavraždil?


  Otočili se avydali se zpátky.


  Kráčeli mlčky.


  Vtom se Izák zastavil. Fredrika najednou dostala strach. Co ji to vůbec napadlo, procházet se tu potmě mezi němými kamennými zdmi smužem, kterého vůbec nezná?


  „Dal jsem vám skoro hodinu,“ prohlásil Izák.


  Hlas měl klidný, zato zočí mu sršel hněv. Přistoupil kFredrice blíž.


  „Hodinu,“ zopakoval. „Avy nic.“


  Co po mně sakra chce?


  „Asi vám nerozumím,“ vykoktala Fredrika aucouvla, až zády narazila do kamenné zdi.


  Itak měla pocit, že Izák stojí příliš blízko.


  „Ale rozumíte,“ namítl stejně klidně.


  Fredrika dostala strach azároveň vztek.


  „Nechápu, oco se tu snažíte. Jdu zpátky do hotelu,“ prohlásila.


  Doufala, že rozhodným tónem, ovšem sama musela uznat, že se jí to moc nepodařilo.


  Vykročila směrem pryč, Izák ji však chytil za obě zápěstí. Přitlačil ji na zeď, obličej držel jen pár centimetrů od jejího.


  „Neřekla jste mi všechno,“ zasyčel.


  Když Fredrika neodpovídala, stiskl jí zápěstí ještě pevněji.


  „Vy víte, kdo je Papírový chlapec, viďte? Proto jste sem přijela. Abyste se dostala kněkomu, ke komu by se vám to jinak nepodařilo. Vážně jste si myslela, že vám skočím na tak průhlednou výmluvu?“


  Povolil sevření aFredrika se sesunula kzemi jako loutka, které někdo odstřihl nitě.


  Očem to proboha mluví?


  Pokusila se ho uklidnit.


  „Vůbec netuším, očem to mluvíte, ale očividně jsem vás něčím rozčilila. Nechápu čím, nicméně ujišťuju vás, že já ani moji kolegové žádného Papírového chlapce neznáme. Proto jsme se na vás obrátili.“


  Příval slov přerušil Izákův výsměšný smích.


  „Kvůli vám teď skolegy vypadáme jako idioti! Využili jste nás. Myslíte si, že vám obstaráme něco, sčím byste se měli spíš obrátit na svoje tajné služby!“


  Tajné služby? Auž zase křičí.


  „Myslela jste si, že vám něco takového prozradíme? Co?“


  Fredrika se třásla po celém těle. Pochopila, že je něco špatně. Izák ji do liduprázdného Starého Města nezavedl náhodou.


  Byla unavená aotřesená. Chtěla jen zpátky do hotelu.


  „Přísahám, že oPapírovém chlapci nic nevíme,“ hlesla. „Proto potřebuju zítra navštívit ty kibucy. Abych oněm zjistila něco víc.“


  Izák jí věnoval unavený pohled.


  „Aco si myslíte, že se tam asi dozvíte? Vy musíte být fakt padlá na hlavu. Nepočítejte stím, že vás někam odvezu. Už jste mě využila dost.“


  Po těch slovech se kFredrice otočil zády avykročil pryč.


  Fredrika chvíli váhala apak se vydala za ním.


  Izák se zastavil aotočil se.


  „Co za mnou sakra chodíte? Už svámi nechci mít nic společného. Jestli máte nějaké další otázky týkající se těch vražd, tak mi je odfaxujte ze Stockholmu.“


  Fredrika se za ním překvapeně dívala, jak mizí ve tmě. Od kamenných zdí se odrážela ozvěna jeho prudkých kroků.


  Zůstala stát a rozechvěle přemítala, čím ho tak rozzuřila. Zaujala ji jeho poznámka otajných službách. Netušila, co tím myslel, uvědomovala si však, že souvislostí stajnými službami bude zřejmě víc, než dosud předpokládali. Vypadalo to, že nevědomky šlápli do vosího hnízda plného nanejvýš citlivých atajných informací. Jenže jak? Ajak mají najít vraha nebo vrahy, když před nimi dokonce iúřední osoby zuby nehty střeží svá tajemství?


  Nejvíc ze všeho teď ovšem Fredriku trápila otázka, jak se potmě vymotá zliduprázdného bludiště Starého Města. Bylo jí jasné, že bez Izákovy pomoci Damašskou bránu nenajde. Zato ke Lví bráně trefí. Vyjde jí ven ze Starého Města apodél hradeb se vrátí do hotelu.


  Svižně asrukama pevně zkříženýma na prsou se pustila po Via Dolorosa.


  


  KONEC


  Útržek VI


  


  Ten případ se ze všeho nejvíc podobá chobotnici. Kolik chapadel, tolik různých stop. Komisař si je pamatuje všechny. Některé je zavedly na Drottningholm. Jiné do Izraele. Aposlední do bytu jeho kolegyně.


  Ví, že je po všem.


  Že si Papírový chlapec vybral poslední oběť.


  Zbývá jen pochopit, co se vlastně stalo.


  To ovšem není možné, jelikož příliš mnoho lidí mlčí.


  Během uplynulých dní zakopl jeho tým otolik tajemství, ojejichž existenci neměli ani tušení. Znepřátelili si lidi, které ani neznají, atudíž se jim nemůžou omluvit.


  Zatímco stojí vbytě, kde jeho kolegyni právě někdo povraždil rodinu, zaplaví ho nepříjemný pocit. Pocit, že mu něco podstatného uniklo.


  Něco, co má přímo před očima.


  Něco mi tu nehraje.


  Znovu projde celý byt. Usoudí, že je hezký aelegantní. Zpočátku dvacátého století. Vkusně astylově zrekonstruovaný azařízený.


  Vpředsíni mu to náhle dojde. Krvavé stopy na zemi nedávají smysl.


  Přivolá jednoho ztechniků.


  „Říkáte, že muž zemřel vpředsíni?“ zeptá se ho.


  „Vypadá to tak,“ přikývne technik. „Podívejte se na to množství krve. Je po celé podlaze, od stěny ke stěně.“


  Od stěny ke stěně.


  „Ale proč tedy nevedou krvavé stopy do ložnice?“


  Na to technik nedokáže odpovědět.


  „Svědek vypověděl, že vrah muže střelil hned ve dveřích,“ pronese apokrčí rameny. „Třeba neumřel hned. Možná se mu ještě podařilo dopotácet se do ložnice.“


  Otom ovšem komisař pochybuje. Krev je přece jen vpředsíni, kde údajně padl první tichý výstřel.


  Vrátí se proto do ložnice.


  Pátrá pohledem po podlaze, po stěnách. Ví, že viděl něco důležitého.


  Vtom mu dojde, co to bylo.


  Pohled mu ulpí na svatební fotografii. Na mužově obličeji.


  Mozek mu na okamžik vypoví službu.


  To nemůže být pravda.


  Zavolá ostatní techniky.


  „Chybí nám jeden muž!“


  Znovu si prohlédne svatební fotografii. Muž usmívající se do objektivu není tentýž člověk, který ležel sdětmi vposteli. Není to jejich otec. Ani manžel ženy, která se tu před malou chvílí loučila smrtvým dítětem.


  


  DŘÍVE


  


  Den šestý


  Pondělí 30. ledna 2012


  


  Přestože bylo půl osmé ráno, panovala tma jako opůlnoci. Alex Recht byl vyčerpaný aPolly Eisenbergová se stále pohřešovala.


  Navzdory Alexově očekávání ji policie prozatím nenašla mrtvou jako jejího bratra. To ovšem ještě nemusí znamenat, že je stále naživu.


  Hned po ránu zatelefonoval Alex Eisenbergovým apředvolal je na stanici. Došla mu trpělivost. Někdo přece musí konečně promluvit apřipadalo mu logické, že by to měli být rodiče pohřešovaného dítěte.


  Včera pozdě večer se mu ozvala Fredrika acelá rozrušená mu vylíčila, jak ji její izraelský kolega bez vysvětlení opustil ve změti tmavých uliček na Starém Městě. Než odešel, choval se prý jako šílenec. To mohlo znamenat jediné: že nevědomky zakopli oskutečně citlivé informace. Alex raději ani nechtěl domýšlet, jak by to mohlo ovlivnit vyhlídky na vyřešení případu.


  „Zajeď ještě do těch kibuců,“ požádal Fredriku.


  „Dobře,“ souhlasila Fredrika. „Jen nevím, jestli to něco přinese. Izák mi naznačoval, že nám to bude kničemu.“


  Alex, který celý víkend pracoval atrochu ztratil pojem očase, si připomněl, že je pondělí. Zítra ráno už bude Fredrika zpátky. Konečně. Potřebuje ji víc než kdy předtím.


  Rozhodl se, že se dnes zaměří na Monu Samsonovou. Nebrala telefon ani nevolala zpátky. Ato jí nechal vhlasové schránce dva vzkazy.


  Kde ta ženská sakra vězí?


  Otevřel desky smateriálem, který oní sestavil jeden zvyšetřovatelů. Firma Samson Security, a. s., existuje teprve necelý rok, tudíž není možné zjistit žádné údaje ojejím ročním obratu ani otom, čím konkrétně se zabývá. Kdispozici byl jen krátký popis uvedený při zápisu do obchodního rejstříku. Podle něj se firma specializuje na různé typy bezpečnostních zámků. Víc se toho Alex nedozvěděl ani zwebových stránek. Nebyly tam žádné reference, které by mohly nalákat potenciální zákazníky.


  Alexe zaujal poslední odstavec materiálu, podle nějž je firma součástí většího koncernu. Nebylo těžké uhodnout, kde asi sídlí mateřská společnost. Pro jistotu zavolal na daňový úřad, který mu jeho domněnku potvrdil. Firma Samson Security, a. s., spadá pod společnost Samson Security International sídlící vTel Avivu.


  Alex zadal název Samson Security International do Googlu. Bezvýsledně.


  Jak jinak.


  Zvedl telefon azavolal Fredrice.


  „Mám pro tebe ještě jeden úkol,“ oznámil. „VTel Avivu by měla sídlit firma Samson Security International. Zkus ji najít azeptat se na jejich stockholmskou pobočku.“


  „Uvidím, jestli to stihnu,“ namítla Fredrika. „Právě sedím vtaxíku ajedu do toho kibucu.“


  „Pokus se,“ požádal ji Alex.


  To byla zbytečná poznámka. Fredrika vždycky dělala všechno na maximum.


  Poté, co Alex zavěsil, zaměřil pozornost na monitor počítače, kde měl stále otevřenou webovou stránku firmy Samson Security, a. s. Pod heslem kontakty bylo uvedeno jen telefonní číslo, které už znal. Žádná adresa. Že by firma měla ve Stockholmu víc poboček? Ajak vůbec přišli na adresu, na níž se byl Alex včera podívat? Kdo jim řekl, že tam sídlí firma Samsonové?


  Alex zavolal vyšetřovateli, který vůbec poprvé vyslýchal Saula Goldmanna. Alex ani Fredrika utoho nebyli, jelikož se ještě zabývali vraždou učitelky.


  „Tu adresu mi nadiktoval Saul Goldmann ajá jsem si ji nijak neověřoval,“ přiznal kolega. „Ale Mona Samsonová mi ji pak potvrdila.“


  „Po telefonu?“ zajímal se Alex.


  „Ano. Když jsem jí volal, nebyla ve Stockholmu. Říkala, myslím, že je vSkövde.“


  Alex začínal tušit zradu.


  Po chvíli pátrání zjistil, že Samson Security, a. s., má jakožto oficiální adresu uveden jen P. O. Box. Adresu Mony Samsonové také nenašel. Byt, ve kterém žije, si nejspíš pronajímá načerno.


  Alex se zamyslel. Mona Samsonová aSaul Goldmann se musejí znát. Goldmann dal přece policii její adresu. Aobchodní jednání, které mu poskytovalo alibi, se tedy muselo odehrát uní vbytě. Že by byt současně sloužil ijako kancelář? Ale proč by firma, která se rozhodne investovat do pobočky vzahraničí, zvolila tak neprofesionální postup?


  Alex chvíli váhal, nakonec však zavolal Saulu Goldmannovi.


  Goldmann měl unavený, téměř apatický hlas.


  Před čtyřmi dny byl jeho syn nalezen zastřelený. Bosý, na sněhu, spapírovým pytlem na hlavě. Ztoho by se každý člověk musel zbláznit. Anebo naopak reagovat unaveně aapaticky.


  „Omlouvám se, že zase obtěžuju,“ začal Alex. „Sháníme Monu Samsonovou anemůžeme se jí dovolat. Nevíte náhodou, kde bychom ji zastihli?“


  „Dal jsem její adresu itelefonní číslo vašemu kolegovi,“ odpověděl pan Goldmann. „Minulý týden. Myslel jsem, že už jste sní mluvili.“


  Hlas měl náhle čilejší. Jako by ho Alexova otázka znervóznila.


  „To ano,“ přitakal Alex. „Ale rádi bychom si sní promluvili ještě jednou. Aod včerejška není kzastižení. Nevíte náhodou, jestli má firma Samson Security ve Stockholmu nějakou kancelář? Na adrese, kterou jste nám dal, paní Samsonová podle všeho jenom bydlí.“


  Alex se rozhodl vsadit všechno na jednu kartu. Doufal, že mu jeho blufování projde.


  Prošlo.


  „To je pravda,“ přitakal Saul Goldmann. „Sešli jsme se uní doma. Měl jsem totiž náhodou cestu kolem. Ikdyž vlastně ne náhodou. Samozřejmě jsme byli domluvení. Chci říct, že jsem měl předtím poblíž ještě jinou schůzku.“


  Plácal páté přes deváté.


  To Alexe překvapilo, jelikož jinak působil sebejistým dojmem.


  Co ten chlap sakra tají?


  „Pane Goldmanne,“ spustil apečlivě vážil každé slovo. „Pokud víte něco, co by mohlo jakkoli zvýšit naše šance na nalezení Abrahamova aSimonova vraha, tak vás prosím, abyste mi to okamžitě sdělil. Čas běží avsázce je život dalšího dítěte. Stále totiž pohřešujeme Polly Eisenbergovou aobávám se, že pokud ji urychleně nenajdeme, mohl by ji stihnout stejný osud jako jejího bratra avašeho syna.“


  Goldmannovo mlčení bylo nesnesitelné.


  Tak už kruci něco řekni. Cokoli.


  „Pověděl jsem vám všechno, co vím,“ prohlásil nakonec Goldmann. „Nemám ktomu co dodat.“


  „Dobře. Neodpověděl jste mi ovšem na otázku, jestli má paní Samsonová ve Stockholmu kancelář.“


  „Ale jistě. Vulici Torsgatan.“


  


  IZRAEL


  Krajina obklopující Jeruzalém byla stejně dramatická jako jeho dějiny.


  Fredrika Bergmanová seděla na zadním sedadle taxíku směřujícího západně kTel Avivu apročítala si své poznámky.


  Kibuc, do něhož měla namířeno, se jmenoval Jeich Tikva anacházel se jen pár kilometrů od města Netanja, vzdáleného třicet kilometrů severně od Tel Avivu. Druhý kibuc už bohužel před lety zanikl.


  Fredrika byla stále otřesená událostmi předešlého večera. Dostat se do hotelu nakonec nebyl takový problém. Vyšla ze Starého Města Lví branou apodél hradeb došla až kDamašské bráně, odkud trefila.


  Izák se neozval, což ji nepřekvapilo. Ráno si sbalila tašku, která teď ležela vkufru taxíku. Už se nemohla dočkat, až bude doma. Nejradši by na tuhle cestu úplně zapomněla. Před chvílí jí však telefonoval Alex asvěřil jí další úkol.


  Fredrika doufala, že mu stačí vyhovět, ačkoli neměla nejmenší chuť pátrat po nějaké izraelské bezpečnostní agentuře. Od chvíle, kdy od ní izraelská policie dala ruce pryč, neměla absolutně žádné pravomoci aIzrael byl poslední zemí, kde by si chtěla hrát na strážce pořádku.


  Taxíka jí objednali na recepci hotelu. Nebylo to sice nejlevnější, zato nejpohodlnější řešení.


  Taxikář ukázal prstem na cosi za předním sklem aněco hebrejsky poznamenal.


  „Promiňte, co jste říkal?“ zeptala se Fredrika anglicky.


  „Že bude pršet,“ odpověděl řidič. „Podívejte se na ty mraky.“


  Skutečně. Nad obzorem se směrem na východ šinula černá mračna. Během průjezdu Netanjou dopadly na přední sklo první těžké kapky.


  Fredrika cítila únavu. Klid, který večer panoval vhotelu, sice trochu utlumil její strach, ale ne paranoiu. Ne ane se zbavit pocitu, že ji někdo pozoruje. Než se uložila ke spánku, několikrát se ujistila, že za sebou skutečně zamkla dveře pokoje. Těsně před usnutím také zavolala Spencerovi, což se neukázalo jako zrovna vhodný nápad. Spencer ji znal natolik dobře, že po pár slovech poznal, že něco není vpořádku.


  „Mrzí mě, že teď nemůžu být stebou,“ řekl jí. „Vrať se co nejrychleji domů.“


  Oto ji nemusel dvakrát prosit.


  „Tak jsme tady,“ oznámil taxikář azastavil při krajnici.


  Zjedné strany les, zdruhé vysoký plot. Okus dál Fredrika spatřila bránu svrátnicí.


  „Kibuc Jeich Tikva,“ přečetl taxikář nápis nad branou. „Víte, co to znamená?“


  Fredrika zavrtěla hlavou.


  „Naděje existuje.“


  Fredrika si pomyslela, že to zní dobře. Naději teď rozhodně potřebuje.


  Zaplatila, vzala si tašku anechala taxikáře odjet. Pak došla kvrátnici.


  Najednou měla pocit, že nemá nic promyšlené. Vzemi stakovou bezpečnostní situací, jako je Izrael, se jí její plán náhle jevil naivní. Okolik by to bylo snazší, kdyby měla po boku Izáka.


  Sílící déšť ji přiměl přidat do kroku.


  Vrátný si ji nedůvěřivě změřil.


  „Dobré ráno,“ pozdravila ho Fredrika. „Ráda bych si promluvila srodinou Eisenbergových. Jde ojejich syna.“


  Zatímco ji vrátný vedl kdomu, kde vyrůstal Gideon Eisenberg, Fredrika opět proklínala svou situaci. Pohybuje se na cizí půdě asnanejvýš nejasným úkolem. To není dobrý začátek.


  „Promiňte, že jsem kvám vtrhla takhle brzy ráno bez ohlášení,“ omluvila se, když pak seděla smanžely Eisenbergovými ujejich kuchyňského stolu. „Ale je to pro nás moc důležité.“


  Bylo devět hodin. Cesta zJeruzaléma sem trvala téměř půldruhé hodiny.


  „Jde oSimona aPolly?“ zeptala se babička obou dětí, vypadala přitom, že má slzy na krajíčku.


  Fredrice byla návštěva krajně nepříjemná. Připadala si jako vetřelec.


  „Přesně tak,“ přikývla „Hned na začátek vám ale musím zdůraznit, že pokud nechcete, nemusíte se se mnou bavit. Pracuju pro švédskou policii apro vyšetřování vIzraeli nemám žádné oprávnění. Náhodou jsem však měla cestu do Jeruzaléma, atak mě napadlo, že bych toho mohla využít.“


  „Samozřejmě vám rádi pomůžeme, jak jen bude vnašich silách,“ odvětil pan Eisenberg.


  Oba manželé působili klidným arozumným dojmem. Ataké nešťastným.


  „Máte kromě Gideona ještě nějaké děti?“ zeptala se Fredrika.


  „Dceru,“ odpověděla s pokývnutím paní Eisenbergová. „Bydlí vHaifě.“


  To nebylo daleko. Fredrika si pomyslela, že je to alespoň nějaká útěcha, když se syn odstěhoval až do Švédska.


  Dům byl malý ajednoduše zařízený. Fredrika věděla, že kibucy fungují na principu společného majetku. To znamená, že dům Eisenbergovým nejspíš nepatří, nýbrž jim byl přidělen. Pomyšlení, že by svůj byt nevlastnila ani na něj neměla nájemní smlouvu, jí připadalo nepředstavitelné.


  Začala otázkou, na kterou předem znala odpověď.


  „Jak je to dlouho, co se váš syn asnacha odstěhovali do Švédska?“


  Stará paní si povzdychla.


  „Letos to bude deset let.“


  „Pamatujete si, co je ke stěhování přimělo?“ pokračovala Fredrika. „Pokud vím, stěhovali se současně sGoldmannovými.“


  Reakce manželů se nedala přehlédnout. Při jméně Goldmann oba ztuhli.


  „To byla náhoda, že se stěhovali současně,“ namítl pan Eisenberg.


  „Seběhlo se to strašně rychle,“ povzdychla si znovu paní Eisenbergová. „Prostě nám to jednoho dne oznámili. Už byli rozhodnutí. Stěhovali se, když bylo Simonovi teprve pár týdnů.“


  „Stalo se něco, proč tu nechtěli zůstat?“ ptala se dál Fredrika.


  „Myslíme si, že to nějak souviselo sGideonovou prací,“ odpověděl pan Eisenberg váhavě. „Gideon nikdy opráci moc nemluvil amy jsme to respektovali. Proto jsme se nedozvěděli, co se vlastně stalo.“


  Paní Eisenbergová smutně potřásla hlavou.


  „Prostě se sebrali aodjeli. Samozřejmě se navzájem navštěvujeme, ale už to není jako dřív. Stockholm je daleko.“


  Fredrika se otočila kpanu Eisenbergovi:


  „Proč myslíte, že váš syn tak nerad mluvil osvé práci?“


  „Ne že by oní mluvil nerad, on oní mluvit nesměl.“


  „Proč? Pro jakou firmu pracoval?“ nechápala Fredrika.


  Nechápavě se zatvářil ipan Eisenberg.


  „Firmu? Gideon nepracoval vžádné firmě, ale varmádě. Až do odjezdu do Švédska. Stejně jako ostatní.“


  Ostatní?


  Pan Eisenberg se narovnal.


  „Na to byste se měla zeptat spíš Gideona. Ten ví sám nejlíp, co vám osvé minulosti může nebo nemůže prozradit.“


  Starý pán si evidentně uvědomil, že byl příliš výřečný. Fredrika pochopila, že otomhle tématu se víc nedozví. Zkusila to proto zjiné strany.


  „Chápu,“ přikývla. „Už jsme svaším synem mluvili abudeme sním mluvit znovu. Ale před chvílí jste řekl, že Gideon působil varmádě jako ostatní. Tím jste myslel Goldmannovy?“


  Ti přece při výslechu uvedli, že pro armádu pracovali jen pár let po vojně. Fredrika však od začátku tušila, že to bylo déle.


  „Ano,“ přikývl pan Eisenberg sponěkud klidnějším výrazem.


  Zřejmě se mu ulevilo, když se rozhovořila Fredrika. Nemusel tak mít strach, že na syna znovu prozradí něco nevhodného.


  „Goldmannovy aEfraima Kiela,“ dodala paní Eisenbergová.


  „Gideon, Saul, Daphne aEfraim spolu sloužili na vojně apak varmádě zůstali. Nakonec se všichni kromě Efraima odstěhovali do Švédska.“


  „Efraim byl vždycky šikovný kluk,“ pokýval hlavou pan Eisenberg asmutně se usmál.


  „Vyrůstal taky tady vkibucu?“


  „Ne. Bydlel srodiči vNetanje. Ale chodil sGideonem ase Saulem do školy.“


  Nitky se pozvolna splétaly azačínala se objevovat síť.


  Ve vyšetřování se opět vynořilo jméno záhadného muže, který na dobu únosu avraždy chlapců postrádá alibi, akterý navíc není knalezení.


  Aznovu se ukázalo, že rodiče obou chlapců lhali. Proč policii tvrdili, že Efraima znají jen zvojny, když sním chodili do školy apotom sním pracovali?


  Fredrika se vduchu ptala, zda je důvod jejich mlžení pro vyšetřování podstatný, nebo sním nijak nesouvisí. Čím dál víc měla pocit, jako by honila duchy minulosti.


  „Ráda bych si promluvila isrodiči Saula Goldmanna,“ prohlásila. „Nevíte, kde bych je zastihla?“


  Nad stolem přelétl další stín.


  Na okno bušil déšť. Ačkoli byl leden, vIzraeli panovalo téměř švédské léto.


  „Saulovi rodiče jsou bohužel po smrti,“ povzdychla si paní Eisenbergová smutně.


  Fredrika však vjejí tváři zaznamenala kromě smutku ještě něco dalšího. Vypadalo to jako úleva.


  „To byli tak staří?“ podivila se Fredrika.


  David Eisenberg si odkašlal.


  „Aida se loni zabila vautě. AAvital spáchal sebevraždu.“


  Nad stolem se rozhostilo ticho.


  Avital?


  To musí být náhoda. Lev používal jméno Avital Greenburg. Ale Saulův otec se přece jmenoval Avital Goldmann.


  „To musela být pro pana Goldmanna rána, když přišel tak brzy ooba rodiče,“ poznamenala Fredrika.


  Osiřet vpětačtyřiceti je vdnešní době neobvyklé.


  „Nemyslím, že by nějak truchlil,“ prohlásil David Eisenberg avstal od stolu. „Když vlastní mámě ani nepřijel na pohřeb.“


  Paní Eisenbergová pohladila manžela po zádech.


  „Otom přece nic nevíme, Davide,“ namítla.


  Fredrika se pokusila osmířlivé gesto:


  „Jestli netruchlil dřív, tak teď určitě ano, když přišel ojediného syna.“


  Pan Eisenberg zapnul kávovar. Ozvalo se syčení avzduch vkuchyni ztěžkl. Jako by se vněm vznášela nevyřčená slova.


  „Pochybuju, že mu na synovi záleželo,“ podotkl pan Eisenberg.


  To už ovšem jeho žena nevydržela apraštila pěstí do stolu.


  „Říkám, že otom nic nevíme!“ zopakovala.


  „Blbost,“ otočil se kní pan Eisenberg. „Vždyť to věděli všichni.“


  „Můžu se zeptat, očem to mluvíte?“ vložila se do debaty Fredrika.


  „Otom, že Abraham nebyl Saulův syn.“


  „Davide!“ okřikla manžela paní Eisenbergová.


  „Ten kluk je mrtvý, Gali. Teď už je to přece jedno.“


  Stará paní se rozplakala. Tiše, neslyšně.


  „Jak to můžete vědět?“ obrátila se Fredrika na pana Eisenberga.


  Starý pán uhnul pohledem.


  „Povídá se, že se Saul nechal sterilizovat. Pomohl mu stím jeden náš soused, lékař. Apár let nato Daphne otěhotněla.“


  „Proč by pan Goldmann nechtěl děti?“


  To Fredrice nešlo do hlavy. Připadalo jí, že na rozhodnutí stát se otcem není nikdy pozdě.


  Pan Eisenberg neodpovídal.


  Fredrika opatrně položila ruku na rameno jeho ženě.


  „Proč pan Goldmann nechtěl děti?“ zopakovala.


  Uplynula věčnost. Pak si paní Eisenbergová otřela slzy atéměř šeptem hlesla:


  „Protože se bál, aby mu je nevzal Papírový chlapec.“


  Jedno zprvních letadel zLondýna odlétalo už vsedm hodin ráno. Na jeho palubě byla Eden Lundellová, která měla za sebou nekonečnou bezesnou noc. Fredovo vyprávění vní spustilo myšlenkové procesy, jež nedokázala zastavit. Kdykoli zavřela oči, zjevil se jí obraz palestinského chlapce trhaného na kusy výbuchem. Vpolospánku viděla, jak běží kdomu, oněmž se domníval, že vněm najde bezpečí. Otevřel dveře ašlápl na minu nastraženou na nezvané návštěvy.


  Ale proč mu nikdo neřekl, aby ty dveře za žádnou cenu nepoužíval?


  To Eden za nic na světě nedokázala pochopit.


  Teď, odeset let později, zemřeli na jiném kontinentě další dva chlapci.


  Eden nepochybovala otom, že klíčem kpochopení jejich smrti avyřešení záhady, vniž se změnilo policejní vyšetřování, je právě osud, který stihl jejich vrstevníka vPalestině.


  Opustila hotel už vpůl šesté ráno. Po celý let si přála, aby se jí Fred znovu ozval. Přání se jí splnilo, sotva si na přistávací dráze stockholmského letiště Arlanda zapnula telefon.


  „Nemohli bychom se znovu sejít?“ navrhl Fred.


  „Bohužel. Právě jsem přistála ve Stockholmu.“


  „Musíme si promluvit. Mám pro tebe ještě nějaké informace.“


  Eden zavřela oči. Přemýšlela.


  Kprojednávání přísně utajovaných faktů není letadlo zrovna nejvhodnější místo. Neměla však na vybranou. Té malé holčičce– Polly Eisenbergové– nejspíš co nevidět vyprší čas. Zaslouží si, aby kvůli ní trochu porušila pravidla. Stejně jako si to zaslouží její mrtvý bratr ajeho kamarád.


  „Tak mluv,“ pronesla Eden tlumeným hlasem.


  „Prostudoval jsem protokol zté operace, na níž jsme spolupracovali sMosadem, azjistil jsem jména dalších členů Kielova týmu.“


  Eden za sebou měla bezesnou noc, během níž se snažila složit celou skládačku. Bylo jí jasné, jak důležitý je chlapec, který zemřel při výbuchu na Západním břehu Jordánu. Stejně jako informátor, který agenty Mosadu dovedl kpodezřelému teroristovi. Informátor říkající si Papírový chlapec.


  Eden tudíž předem věděla, jaká jména uslyší, ještě než je Fred vyslovil:


  „Saul Goldmann aGideon Eisenberg. Trochu jsem si zagoogloval. To jsou tátové těch zastřelených kluků, viď?“


  „Jo,“ přisvědčila Eden.


  Cestující se začali hrnout ke dveřím. Eden zůstala sedět na svém místě uokna.


  Celou dobu šlo tedy opomstu.


  Oko za oko.


  Klasický princip, který nejspíš nikdy nezmizí.


  „Musíme zjistit jméno chlapce, jehož ten výbuch zabil,“ prohlásila Eden. „Jinak nikdy vraha nenajdeme.“


  „Já vím,“ přitakal Fred. „Ale stím ti asi bohužel nepomůžu. Jeho jméno se mi nepodařilo nikde dohledat. Ani informaci, co vtom domě vlastně dělal.“


  „Mohl být synem toho teroristy, ne?“


  „To jistě. Jenže toho ten výbuch taky zabil.“


  „Akoho ještě?“


  „To se nikde nepíše. Vím jen, že mrtví byli tři. Ten chlapec apak dva dospělí muži. MI5 se ojejich totožnost nestarala. Mosad určitě ano, ale otom už nemáme žádné zprávy.“


  Eden si vduchu třídila nově nabyté informace.


  Efraim Kiel působil jako velitel týmu, který si najal informátora vpalestinské vesnici na Západním břehu Jordánu. Součástí týmu byli iSaul Goldmann aGideon Eisenberg, kteří po neštěstí se zabitým palestinským chlapcem okamžitě opustili Izrael apřestěhovali se do Švédska. Ateď, odeset let později, když jejich děti dospěly do stejného věku jako zabitý chlapec, se jim za jeho smrt někdo pomstil.


  Není divu, že si Alex Recht stěžoval, že otcové chlapců něco zamlčují. Jsou vázáni mlčenlivostí. Apřesto je jejich minulost dohnala. Sdesetiletým zpožděním.


  Otázka zněla, jak má stěmi informacemi naložit Eden.


  „Rodičům těch kluků musí být jasné, co se stalo,“ poznamenal Fred.


  „To si piš.“


  „Na jejich místě bych požádal opomoc Mosad.“


  Stím se ovšem Eden nemohla ztotožnit. Tím, že se Saul Goldmann aGideon Eisenberg tak rychle odstěhovali zIzraele, se obrátili ke svému bývalému zaměstnavateli zády. Musí ale existovat důvod, proč se odstěhovali zrovna oni dva, ane iEfraim, který týmu velel.


  Při pomyšlení na Efraima bodlo Eden usrdce.


  Ty hajzle. Snad vtom nemáš prsty?


  Po vyslechnutí všech informací od Freda už však oEfraimově podílu na stockholmských vraždách pochybovala. Minimálně nevěřila, že by mohl být vrah.


  Zároveň ovšem nevěřila, že by byl ve Stockholmu náhodou. Mohl ho vyslat Mosad, aby nad bývalými kolegy držel ochrannou ruku?


  Vtom případě skončil jeho úkol naprostým fiaskem.


  „Co budeme dělat?“ zeptal se Fred.


  Nedokázal skrýt nervozitu.


  Kdyby prasklo, že vyzradil tajné informace ženě, kterou jeho zaměstnavatel podezíral zkontrašpionáže, znamenalo by to rychlý konec jeho kariéry.


  Eden si nikdy nepotrpěla na vyjadřování vděku anemívala pocit, že by měla být někomu zavázaná. Věděla však, že tohle Fredovi nikdy nezapomene.


  „Nevím,“ odvětila po pravdě.


  „Nesmíš mě prozradit,“ zaprosil Fred.


  „Za nic na světě.“


  Eden vystoupila zletadla jako poslední. Zatímco kráčela terminálem kvýchodu, zavolala generálnímu řediteli aoznámila mu, že do hodiny bude vpráci. Pak se dál snažila složit zútržků informací, které měla kdispozici, smysluplný celek. Pokud je motivem vražd pomsta, kdo je mstitel?


  Máš to snad na svědomí ty, Papírový chlapče?


  Když ochvíli později nasedala do taxíku, dospěla kzávěru, že na její otázku by dokázali odpovědět jen tři lidé.


  Saul Goldmann, Gideon Eisenberg aEfraim Kiel.


  Pokud tedy odpověď sami znají.


  Podstatný kus skládanky však stále chyběl. Eden vycházela ztoho, že se někdo mstí za smrt palestinského chlapce. Ale co když to bylo ještě jinak? Nevěděla, kolik měl Efraimův tým členů. Nemohla vyloučit, že si svůj trest už odpykali další lidé. Má vrah na svědomí nějaké oběti ivIzraeli? Vtom případě by snad izraelská policie dávno kontaktovala švédské kolegy.


  Eden netrpělivě poposedávala na zadním sedadle taxíku.


  Vraha lze nejlépe najít prostřednictvím jeho obětí. Pokud by Edenina teze byla správná asmrt Simona aAbrahama byla pomstou za smrt jejich palestinského vrstevníka, znamenalo by to, že nikdo ztěch, kteří se tehdy operace účastnili, není vbezpečí.


  Pokud ovšem není bezdětný. Může mít Efraim rodinu? Akde? Eden ojeho soukromí nic netušila. Možná měl rodinu už vdobě, kdy ji vodil za nos.


  Ten hajzl.


  Teprve když se za okny taxíku míhalo centrum Stockholmu, uvědomila si, že na něco podstatného zapomněla, anebo si to dosud úmyslně nepřipouštěla.


  Efraim Kiel přece děti má.


  Minimálně dvě.


  Ajá jsem jejich matka.


  Alex Recht neztrácel čas. Zajel kdomu vulici Torsgatan, kde sídlila firma Samson Security. Zvonil na zvonek, bušil na dveře anakonec obešel sousedy. Nikdo netušil, kde by Mona Samsonová mohla být, ale jeden ze sousedů vypověděl, že ji předchozího večera potkal na chodbě.


  Alex se jí ještě pokusil dovolat na mobil, po dvou pokusech to však vzdal avrátil se na stanici. Zatelefonoval státnímu zástupci apožádal ho opovolení kdomovní prohlídce.


  „Zjakého důvodu?“ zajímal se zástupce.


  „Existuje možnost, že se Mona Samsonová taky stala obětí vraha. Chci vyloučit, že neleží mrtvá vkanceláři.“


  Tahle varianta ho skutečně napadla, zatímco se marně snažil na Monu Samsonovou dozvonit. Až dosud vycházel zhypotézy, že je ona nezastižitelná osoba do vražd nějak zapletená, ato pouze na základě stop na střeše atoho, že vpřípadu nefiguruje žádná jiná podezřelá žena. Jenže co když je to obráceně? Co když Mona Samsonová není vražedkyně, nýbrž oběť?


  Opár desítek minut později se Alex rozhlížel po její kanceláři anevěděl, co si má myslet.


  Kancelář byla zařízena nanejvýš spartánsky. Působila nezabydleně. Nově. Jen dva psací stoly, knihovna, počítač, pár knih abrožur. Ana zemi jedna matrace srozloženým spacím pytlem. Nic víc. Místnost působila chladně aprázdně. Alex stál uprostřed adíval se kolem sebe. Na podlahu dopadaly zjeho kabátu kapky tajícího sněhu.


  „Nic podezřelého,“ prohlásil kolega, který Alexe doprovázel.


  Kromě nich tu byl ještě technik, který jim otevřel dveře. Nicméně ne jako ve filmu, kde policisté obvykle nosí vkapse paklíč.


  Jelikož proti Moně Samsonové neexistovaly žádné důkazy, nesměl jí Alex zabavit ani prohledat počítač. Otázka byla, jaký zvolit další postup. Alex se spovzdychem znovu rozhlédl po místnosti.


  „Dáme dům sledovat pro případ, že by se vrátila,“ rozhodl. „Zdá se přece, že tu občas přespává.“


  „Vždyť nevíme, jak vypadá,“ namítl kolega.


  „Vtom případě postavíme někoho ke dveřím, aby všechny přichozí legitimoval,“ rozhodl Alex. „Musíme ji najít. Za každou cenu.“


  Opatnáct minut později už byl zpátky na stanici. Seděl za stolem apročítal si poslední protokol osledování Saula Goldmanna. Dozvěděl se, že pan Goldmann se vdobě sledování pohyboval jen mezi svým bydlištěm akanceláří. Občas jezdil smanželkou, jindy sám. Na jednom zpřiložených snímků byli oba manželé zachyceni vobjetí před domem. Paní Goldmannová plakala svému muži na rameni.


  Alex ztěžka polkl arychle snímek odložil.


  Existuje smutek, proti němuž se člověk nemůže obrnit. Bolestí zkroucený obličej paní Goldmannové vyjadřoval právě takovou emoci.


  Alex se přesto na fotografii znovu zadíval. Něco ho na ní totiž zarazilo.


  Goldmannova tvář.


  Nanejvýš strohý anepřístupný výraz, který nebyl ani vnejmenším pokřivený smutkem.


  Alex si uvědomoval, že zjedné fotografie se jen těžko dají vyvozovat nějaké závěry, ale skutečně to vypadalo, jako by pan Goldmann vůbec netruchlil. Ze všeho nejvíc se zdálo, že ho manželčin pláč obtěžuje.


  Alex zašel na technické oddělení avyhledal Lasseho, který měl předtím na starosti fórum Super Troopers.


  „Podařilo se vám lokalizovat telefon Saula Goldmanna včasech, které nás zajímají?“ zeptal se.


  „Myslíte vdobě těch vražd aúnosu?“


  „Přesně tak.“


  „Otakové informace jsme zatím nezažádali.“


  „Vtom případě hned sepíšu žádost,“ rozhodl Alex. „Avy zatím sežeňte výpis hovorů zGoldmannova mobilu.“


  Stěmi slovy se otočil kodchodu, Lasse ho však zarazil:


  „Před chvílí se nám ale podařilo lokalizovat mobil Mony Samsonové. Včera mě oto poprosil vyšetřovatel, který sní telefonicky ověřoval Goldmannovo alibi. Nejspíš se bál, abyste neřekl, že to odflákl.“


  To si Alex vžádném případě nemyslel.


  „Kčemu jste dospěl?“ zeptal se netrpělivě.


  Lasse ho mávnutím ruky přivolal blíž aukázal na monitor počítače.


  „Vten samý den, kdy ty kluky někdo unesl, jí ve dvě hodiny někdo volal. Podle údajů ovysílači, který hovor spojil, byla skutečně na Kungsholmenu, kde měla mít schůzku. Ale podívejte se, kde byla ve tři hodiny, kdy ta schůzka měla začít.“


  Alex se zahleděl na mapu svyznačenou tečkou poblíž mostu Djurgårdsbron, tedy na Östermalmu, kde sídlila Šalamounova obec.


  „To snad není pravda,“ vydechl.


  „Učitelku někdo zastřelil těsně po třetí, viďte?“


  „Ano.“


  „AMona Samsonová byla vtu dobu jen kousek od místa činu. Nebo alespoň její telefon.“


  „Třeba ho neměla usebe,“ poznamenal Alex. „Mohla ho klidně nechat vautě. Víme vlastně, jestli nějaké auto má?“


  „Na její jméno není ve Švédsku registrované žádné vozidlo. Což ovšem ještě nevylučuje možnost, že by si auto půjčila.“


  „To je fakt,“ uznal Alex. „Každopádně ale můžeme vyloučit, že by ve tři hodiny byla na Kungsholmenu se Saulem Goldmannem, jak oba tvrdí. Kde se pohybovala potom? Volal jí pak ještě někdo?“


  „Počkejte,“ zarazil Alexe Lasse. „Pěkně jedno po druhém. Řekli jsme, že jí někdo volal ve dvě hodiny. Jenže ona to nezvedla. Číslo bohužel neznáme. Ale hádejte, kdo jí volal ve tři.“


  „Na hádání nemáme čas,“ odtušil Alex.


  „Saul Goldmann,“ prohlásil Lasse vítězně. „Jenže ona to zase nezvedla.“


  Alex potichu hvízdl. „To mě podrž,“ zašeptal.


  Lasse se spokojeně usmál.


  „Zavolala Goldmannovi zpátky až za půl hodiny. Tedy vpůl čtvrté. Hovor trval něco přes dvě minuty.“


  Alex se zadíval na místo na mapě, kde stopy Mony Samsonové končily. Bylo to umostu Djurgårdsbron. Odtamtud to bylo jen kousek do ulice Nybrogatan, kde sídlila Šalamounova obec aŠalamounova škola akde někdo ze střechy zastřelil mladou ženu. Někdo, kdo podle slov techniků měřil nanejvýš metr sedmdesát.


  Vzpomněl si na hypotézu, že chlapce unesl člověk, kterého znali. Snad Efraim Kiel, pokud si říkal Lev adopisoval si se Simonem asAbrahamem po internetu. Ale co když to bylo mnohem jednodušší? Co když je unesl Abrahamův otec?


  AMona Samsonová mu na inkriminovanou dobu poskytla alibi. Třeba si ho poskytli navzájem avraždili společně. Jako tým.


  Ne tým. Pár.


  Alex ztuhl.


  Tak proto lhali. Aproto se nejspíš scházeli uSamsonové vbytě, ane vkanceláři.


  „Ti dva spolu něco mají,“ prohlásil Alex.


  Téměř si neuvědomil, že přemýšlí nahlas.


  „Kdo?“ podivil se Lasse.


  „Samsonová sGoldmannem.“


  „Myslíte, že Goldmannova syna odstranili zcesty proto, aby mohli začít nový život?“


  Že by to bylo tak jednoduché? přemítal Alex.


  „Tak nějak.“


  „Ale proč by vraždili iSimona Eisenberga? Ajeho sestru Polly?“


  Na to Alex nedokázal odpovědět. Mozek mu však pracoval na plné obrátky.


  Kdyby se jim jen podařilo dát dohromady všechny útržkovité informace apodivné souhry okolností, na které vposledních dnech narazili, třeba by znich vznikl ucelený obraz. Bylo jasné, že Eisenbergovi iGoldmannovi policii něco tají. Něco zminulosti, co způsobilo, že vzájemné styky omezili na minimum, přestože se muži znali od malička.


  Alex neměl ponětí, ojak hluboký konflikt se jedná. Doufal, že otom dokáže něco zjistit Fredrika. Každopádně si byl jistý, že jsou blízko rozuzlení.


  Zatraceně blízko.


  Jen je třeba, aby pochopili, proč museli zemřít isourozenci Eisenbergovi.


  


  IZRAEL


  Déšť ustal, přestože těžké mraky visely na nebi dál.


  Manželé Eisenbergovi procházeli sFredrikou kibucem. Vzali ji na prohlídku dětstvím svého syna Gideona ajeho kamaráda Saula Goldmanna.


  „Gideon byl vždycky takový opatrný hoch,“ vyprávěla stará paní. „Bázlivý aúzkostlivý. Snadno se stal obětí Saulovy bujné fantazie.“


  David Eisenberg smutně pokýval hlavou.


  „Tady bydleli Goldmannovi,“ ukázala paní Eisenbergová na dům stojící sotva padesát metrů od jejich domu.


  Prostředí kibucu působilo idylicky. Všude plno zeleně. Pospolitost asolidarita odříznutá od zbytku světa. Fredrika nechápala, odkud kibuc bere peníze. Dříve tu možná žili zpěstování ovoce, ale teď musejí mít jiný zdroj příjmů.


  Tak tady prožili Saul Goldmann aGideon Eisenberg dětství. Šplhali po stromech aproháněli se mezi domky.


  „Má Saul nějaké sourozence?“ zajímala se Fredrika.


  „Ne,“ zavrtěla hlavou paní Eisenbergová. „Je jedináček. Jeho matku moc mrzelo, že nemohli mít další dítě.“


  To Fredrika chápala. Sama byla vděčná, že mají děti dvě, přestože druhé dítě přišlo neplánovaně.


  „Odkud se vlastně vzala ta povídačka oPapírovém chlapci?“ položila další otázku.


  Bylo zřejmé, že se dotkla citlivého tématu. Paní Eisenbergová chytila svého muže za ruku.


  „Původně stím přišel Saulův táta,“ odpověděl pan Eisenberg. „Strašil mě tím, když jsem byl malý. Pocházíme oba ze stejné vesnice na jihu Izraele. Postupem času se ta pověst začala šířit aza pár let už se zapomnělo, odkud se vlastně vzala. Prostě zlidověla. Akdyž byl Gideon malý, vyprávěl mu ji Saul. Stejně jako kdysi mně jeho otec. Když jsme se otom dozvěděli, nesnažili jsme se mu to nijak vymluvit. Připadalo nám to vcelku praktické. Víte přece, jak je to vIzraeli sbezpečností.“


  „Chtěli jste, aby se děti večer držely doma?“ zeptala se Fredrika.


  „Ne nutně doma, ale aspoň vkibucu. Báli jsme se, aby je ssebou starší děti nebraly na noční výlety. To víte, puberťáci mívají někdy hodně hloupé nápady. Jednou se dva chlapci zkibucu vydali stopem až do Netanji apozději se ukázalo, že je svezl hledaný zločinec. Mohlo to dopadnout špatně.“


  „Byli jsme vlastně rádi, že se Gideon bojí za tmy ven, aproto jsme mu tu povídačku nevymlouvali. Opravdu věřil, že existuje Papírový chlapec, který vnoci krade spící děti,“ vysvětlovala paní Eisenbergová. „Takhle zpětně to asi zní šíleně, ale tenkrát se nám to prostě hodilo.“


  „Apověst oPapírovém chlapci se časem rozšířila ido sousedního kibucu,“ dodal pan Eisenberg.


  Tam, kde vyrůstala Daphne Goldmannová, která se na rozdíl od Carmen Eisenbergové se jménem Papírový chlapec setkala už jako dítě.


  „Jenže pak se stala ta strašná věc,“ pokračovala paní Eisenbergová se zdrceným výrazem apřitiskla se ke svému muži. „Opravdu se začaly ztrácet děti,“ pronesla šeptem. „Nejdřív zmizelo jedno znašeho kibucu apak další ze sousedního.“


  Fredrika se otřásla apřitáhla si bundu blíž ktělu.


  „Našly se?“ zeptala se.


  „Nakonec ano,“ přikývl pan Eisenberg. „Opár dní později. Tedy jejich těla. Nahá apořezaná vpříkopu usilnice. Vypadalo to, že je někdo vyhodil zauta.“


  Dvě mrtvé děti. Nalezené nahé vpříkopu usilnice.


  Fredrika si pročísla vlasy aztěžka se nadechla.


  „Zjistilo se, co se jim stalo?“


  Paní Eisenbergová nebyla schopná odpovědi. Tiše plakala svému muži na rameni.


  „Vypadalo to, jako by se je snažilo rozsápat na kusy nějaké zvíře,“ pronesl pan Eisenberg chraplavým hlasem. „Byl jsem utoho, když se našlo první dítě. Mělo rozdrásané celé tělo. Skoro to vypadalo jako nějaká rituální vražda. Ty rány ale nebyly hluboké anebyly příčinou smrti. Ani vjednom případě. Ty kluky někdo zastřelil. Zdocela velké dálky. Apolicie konstatovala, že před smrtí běželi. Vrah tedy oběti nejdřív pořezal, pak je pustil apronásledoval anakonec zastřelil.“


  Fredrice se zatočila hlava.


  Vduchu viděla chlapce zastřelené na Drottningholmu. Ležící bosé ve sněhu.


  „Policie anovináři začali vrahovi přezdívat Lovec, ale děti znašeho kibucu věřily, že je zabil Papírový chlapec.“


  Lovec aPapírový chlapec.


  Fredriku oslnil paprsek slunce, který se prodral mezi mraky. Zamrkala apronesla pečlivě uvážená slova:


  „Bylo na těch obětech zvláštního ještě něco? Kromě těch řezných ran?“


  Paní Eisenbergová se narovnala aotřela si slzy.


  Její muž se nadechl kodpovědi.


  „Obě děti měly na hlavách papírové pytle,“ řekl. „Snakreslenými obličeji. Policie si to sice chtěla nechat pro sebe, ale rychle se to rozkřiklo, protože na pátrání se podíleli ichlapi zobou kibuců. Ty pytle samozřejmě ještě víc rozdmýchaly strach místních dětí zPapírového chlapce.“


  „Podařilo se vraha najít?“ zajímala se Fredrika.


  Vzpomněla si na případ, který před pár lety vyšetřovala. Tehdy na okraji Stockholmu objevili hromadný hrob, do něhož vrah ukládal své oběti po několik desítek let. Zcelého srdce doufala, že se nejedná opodobný případ. Kéž tady toho vraha tehdy chytili. Kéž to není ten, který teď řádí ve Stockholmu. To by byla nejhorší možnost ze všech.


  „Ano,“ přikývl pan Eisenberg.


  Fredrika si oddychla. Díky bohu.


  „Vrah se dopustil chyby,“ vložila se do hovoru paní Eisenbergová. „Unesl další dítě, jenže tomu se podařilo utéct. Audalo vraha na policii.“


  „Přibelhalo se nahé acelé pořezané kbráně kibucu,“ pokračoval pan Eisenberg. „Vrátný okamžitě zavolal policii.“


  „Takže to dítě bylo odsud?“ zeptala se Fredrika.


  Panu Eisenbergovi se po tváři mihl stín aoči se mu zalily slzami.


  „Ano,“ přikývl. „Ahluboce ho to poznamenalo. Sice se tvářilo, že je vpořádku, ale bylo na něm poznat, že to není pravda. Díky jeho výpovědi se ovšem podařilo pachatele chytit avšem se ohromně ulevilo.“


  Starý pán se odmlčel apohledem sledoval ptáka přelétávajícího mezi stromy.


  Jeho manželka také mlčela azamávala na souseda procházejícího kolem.


  Fredrika vytušila, že to ještě zdaleka není všechno.


  Počkala, až soused zmizí zdoslechu.


  „Předpokládám, že vraha zavřeli?“ zeptala se.


  Paní Eisenbergová měla opět slzy na krajíčku.


  „Dostal doživotí,“ odpověděl starý pán. „Což si samozřejmě zasloužil.“


  Ale?


  Fredrika tušila jakési nevyslovené ale.


  „Jeho rodina to samozřejmě nesla strašně těžce,“ zašeptala paní Eisenbergová. „Snažili jsme se je co nejvíc podporovat, jenže to nebylo snadné.“


  „Vy jste znali vrahovu rodinu?“ podivila se Fredrika.


  David Eisenberg přikývl.


  Fredrika se nechápavě rozhlédla po zahradě, která na pohled vypadala idylicky.


  „Chcete říct, že vrah pocházel odsud? Ztohohle kibucu?“


  Další přikývnutí.


  Fredrice to pomalu začínalo docházet.


  „Ve vězení spáchal sebevraždu,“ vysvětlil pan Eisenberg. „Nejhůř ze všech to nesl jeho syn. Dokonce bych řekl, že ho to zasáhlo stejně silně jako chlapce, který tehdy vrahovi utekl.“


  Paní Eisenbergová si otřela ztváře slzu.


  „Tím Papírovým chlapcem byl Avital,“ hlesla. „Už to chápete? Otec Saula Goldmanna.“


  Fredrika nevěděla, co by na to měla říct. Takže otec pana Goldmanna se dopustil stejných hrůz, jaké stály život jeho vnuka. Jako by Papírový chlapec cestoval včase.


  Něco mu vdechlo nový život.


  „Tehdy se ale ještě jmenovali Greenburgovi,“ dodal pan Eisenberg.


  Fredrika strnula.


  Jako by se zastavil čas.


  „Takže vrah se jmenoval Avital Greenburg?“


  „Ano,“ přikývla paní Eisenbergová. „Jeho žena si po tom všem změnila příjmení. Hlavně kvůli Saulovi. Aby si ho lidé nespojovali svrahovým jménem.“


  To se jí ovšem nepovedlo. Někdo moc dobře věděl, kdo byl jeho otec.


  Lev.


  Vzal na sebe vrahovo jméno.


  „Vysvětlilo se někdy, proč to pan Greenburg udělal?“ zeptala se Fredrika. „Proč ty děti zabil?“


  David Eisenberg si povzdychl.


  „Jak se to vezme. Tehdy ještě nebyly vtakové módě různé psychologické analýzy, ale je jasné, že to neměl vhlavě vpořádku. Zbláznil se. Jiná možnost nepřichází vúvahu.“


  Slova se ujala paní Eisenbergová:


  „Oba Avitalovi rodiče zemřeli za druhé světové války vkoncentračním táboře. On sám přežil. Na rozdíl od většiny židovských dětí. Když válka skončila, byly mu čtyři roky aujala se ho pěstounská rodina, která se přestěhovala do Izraele. Nikdo si asi nedovede představit, co to sčlověkem udělá, když první roky života stráví ve vyhlazovacím táboře. Evidentně to na něm zanechalo hluboké následky.“


  Fredrika přikývla. Zbývala poslední otázka:


  „Jak se jmenuje ten chlapec, který tehdy vrahovi utekl? Bydlí tu ještě?“


  Paní Eisenbergová se kFredrice obrátila zády avykročila zpátky ke svému domu.


  Její manžel zůstal stát na místě se sklopeným pohledem.


  Vté chvíli Fredrice došlo, jaké jméno uslyší.


  „Byl to Gideon. Náš syn. To on dostal Saulova otce do vězení, kde potom spáchal sebevraždu.“


  


  Dvakrát čekal před jejím domem. Advakrát viděl jen toho vysokého muže sdětmi. Vneděli šli na procházku do parku. Vpondělí ráno odvedl muž děti do školky. Eden snimi nebyla. Ztoho Efraim Kiel vyvodil závěr, že nejspíš odcestovala.


  Nešlo mu to do hlavy.


  Po tom, co se stalo, by očekával, že Eden bude vyděšená.


  Vždyť se dozvěděl, že je otcem jejích dětí.


  Aona si klidně nechá rodinu samotnou.


  Ikdyž její manžel vypadal, že pokud by musel, dokázal by děti ubránit.


  Efraim ho ostatně neviděl poprvé. Před lety ho zahlédl vLondýně. Tehdy ho přemohla pýcha ačekal na Eden před jejím domem. Viděl je, jak vyšli ruku vruce. Eden ho tehdy dlouho pozorovala, ale jen tak dlouho, aby to nebylo nápadné. Tehdy Efraimovi došlo, že ji má vhrsti.


  Kromě té záležitosti sEden měl však Efraim ijiné, závažnější starosti. Například ženu, která ho sleduje anedodržuje smluvená pravidla hry. Co ale sakra dělá ve Stockholmu?


  Nedokázal se zbavit pocitu, že se vní šeredně zmýlil. Dopustil se obrovské chyby. Vlastně několika chyb.


  Vězí až po uši vbahně aneví, jak se zněj vymanit.


  Musím ztéhle země pryč. Co nejdřív.


  To by ovšem neřešilo problém sPapírovým chlapcem. Před některými věcmi člověk prostě neuteče, ač by si to sebevíc přál.


  Krom toho potřebuje vymyslet nějaké konečné řešení pro Polly Eisenbergovou. Nemá času nazbyt.


  Dnes zavítal do ulice Torsgatan adoufal, že spatří ženu, kterou předešlého dne sledoval. To se mu ovšem nepoštěstilo. Zato uviděl do jejího domu vcházet dva policisty vcivilu. Policajta dokázalo Efraimovo cvičené oko poznat na sto honů. Dům však zároveň hlídala tajná policie. Efraim to nechápal. Copak spolu jednotlivé policejní složky nespolupracují? Zdálo se, že osobě navzájem vůbec nevědí.


  Po návratu do hotelu mu zazvonil telefon. Zrovna se převlékal. Při prvním zazvonění strnul. Někdo mu volá na speciální pracovní mobil, jehož číslo téměř nikdo nezná. Svýjimkou jeho zaměstnavatele.


  „Prosím?“ ozval se.


  „Můžeš mluvit?“


  „Ano.“


  Efraimův nadřízený přešel rovnou kvěci.


  „Máme problém. VJeruzalémě čmuchá švédská policie avyptává se na Papírového chlapce.“


  Na to měl Efraim předem připravenou odpověď:


  „Nehledají toho Papírového chlapce, kterého vy myslíte.“


  „Cože? Copak existuje ještě nějaký jiný?“


  Všéfově hlase bylo patrné podráždění.


  „Ano. Původně se tak říkalo vrahovi zjednoho kibucu poblíž Netanji.“


  „Aotoho se teď zajímá švédská policie?“ zeptal se šéf sjistou úlevou.


  „Ano. Je vyloučené, že by věděli oPapírovém chlapci ze Západního břehu Jordánu.“


  Ve sluchátku se ozývalo ťukání klávesnice.


  „Byl bych rád, kdybys měl pravdu, ale situace je poněkud komplikovanější.“


  „Jak to?“


  „Švédové se neptali jen na Papírového chlapce, nýbrž ina Monu Samsonovou. Pokud ti to jméno nic neříká, pak ti prozradím, že ho teď používá Nadia Tahirová. Už chápeš, proč mi to dělá starosti?“


  Efraim váhal sodpovědí.


  Vím, že si Nadia změnila jméno.


  „Nevědí, co je zač,“ řekl. „Zajímá je jen ten vrah dětí. Věř mi.“


  „Stejně mám nepříjemný pocit, že se dostali nějak moc blízko.“


  Efraim přešel koknu azahleděl se na zasněžené město.


  „Policii vJeruzalémě jsem jasně vysvětlil, aby se od Papírového chlapce drželi dál,“ pokračoval Efraimův nadřízený. „Řekl jsem jim, že to je záležitost tajných služeb anikoho jiného. Policie se do toho nemá co plést. Auž vůbec ne švédská. Nebral jsem si servítky apředpokládám, že na to konto oni se Švédy taky nejednali vrukavičkách. To nám ale může být ukradené.“


  Efraim pozoroval ženu kráčející po chodníku se dvěma malými dětmi. Děti nadšeně kopaly do sněhu asmály se.


  „To bude vpořádku,“ poznamenal nepřítomně.


  Kreativita stockholmské policie ho ovšem zaskočila. Rozhodně nečekal, že by se rozjeli do Izraele avyptávali se tamější policie na Papírového chlapce ana Nadiu. Vlastně na Monu. Efraim věděl, že si nepočínal zrovna opatrně. Vůbec by ho nepřekvapilo, kdyby se švédská policie začala vyptávat ina něj.


  Možná je na čase svést je na jinou stopu.


  Vhlavě se mu začal rodit plán. Nebyl zrovna hezký, ale hezké nebyly ani okolnosti, které ho kněmu nutily.


  „Jak se jmenuje ten policajt, který je vJeruzalémě? Není to náhodou Alex Recht?“ zeptal se.


  „Ne. Je to ženská. Nějaká Fredrika Bergmanová.“


  To jméno Efraimovi nic neříkalo.


  Vzbudilo však jeho zvědavost. Apodráždění.


  „Předpokládám, že sleduješ ten případ ve Stockholmu?“ zeptal se Efraimův šéf.


  „Částečně. Akorát na sebe nechci zbytečně poutat pozornost, takže není tak snadné být vždycky vobraze.“


  „To je rozumný postup. Musím stebou ale probrat ještě něco. Ze všeho nejvíc mě znepokojují příjmení těch zavražděných chlapců.“


  Efraim zavřel oči aopřel si hlavu ookenní tabulku.


  Její chlad mu připomněl dotyk zbraně těsně předtím, než ji vhodil do vln Baltu.


  „Já vím. Eisenberg aGoldmann,“ pronesl.


  „Předpokládám, že to nemůže být náhoda. Někdo zavraždil Saulova aGideonova syna, viď?“


  „Ano,“ přisvědčil Efraim.


  „Aty mi přesto tvrdíš, že se policie zajímá ojiného Papírového chlapce, než kterého já znám?“


  „Říkám jenom, že švédská policie se zajímá opověst oPapírovém chlapci, která se dřív tradovala vpár kibucech nedaleko Netanji.“


  „Čím si vysvětluješ, že nás Goldmann sEisenbergem nekontaktovali? Musí jim být přece jasná ta spojitost, ne?“


  „To určitě,“ přitakal Efraim „Jenže ty vraždy evidentně nějak souvisejí stou pověstí.“


  Několika stručnými větami svému nadřízenému vysvětlil, čím si Gideon Eisenberg aSaul Goldmann prošli vdětství. Dozvěděl se to až na vojně. Daphne mu tehdy prozradila, proč má Gideon po těle tolik jizev, ito, jakou roli vtom sehrál Saulův otec. Na vojně byli nerozlučná čtveřice. Efraim, Saul, Gideon aDaphne, která se později vdala za Saula. Přezdívku pro informátora na Západním břehu Jordánu vymyslel právě Saul. Anikdo proti jeho návrhu nic nenamítal.


  „Otěch vraždách jsem slyšel,“ prohlásil Efraimův nadřízený, jakmile Efraim domluvil. „Jen jsem nevěděl, že se vrahovi říkalo Papírový chlapec. Ale stejně se mi to nechce líbit. Zavání to pomstou ato vžádném případě nemůžeme tolerovat.“


  „Saul sGideonem nás podrazili,“ prohlásil Efraim. „Zbaběle utekli.“


  „Já vím. Jenomže to ještě neznamená, že je vpořádku, aby jim někdo beztrestně vraždil děti.“


  „To samozřejmě ne.“


  Efraim si nepřál nic jiného, než aby už telefonát konečně skončil.


  „Tušíš, kde by se teď mohl nacházet náš Papírový chlapec?“ zeptal se ho šéf.


  „Ne.“


  „Myslíš, že má vtěch vraždách prsty?“


  „Otom pochybuju,“ zavrtěl hlavou Efraim. „To by musel být ve Stockholmu, aotom nic nevím.“


  „Zato já ano.“


  Efraim strnul.


  Jeho šéf pokračoval: „Máme jisté informace, že dotyčná osoba se vuplynulém roce několikrát objevila ve Švédsku. Apokaždé se zdržela minimálně měsíc.“


  Nádech, výdech.


  „Otom jsem nevěděl.“


  „Neměl jsi důvod po tom pátrat. Ale je to tak. Aproto mám pro tebe ještě jeden úkol. Najdi Papírového chlapce azjisti, jestli nemá stěmi vraždami něco společného.“


  Efraim se musel posadit na pelest.


  Poslední dny se nesnaží onic jiného.


  Jenže Papírový chlapec mě našel dřív než já jeho.


  „Dobře,“ souhlasil.


  „Fajn. Očekávám rychlé výsledky.“


  „Udělám, co bude vmých silách,“ slíbil Efraim.


  „To doufám. Ataky doufám, že máš pravdu askutečně to nějak souvisí sGoldmannovým aEisenbergovým dětstvím. Ale dokud se to neprokáže, nebudu mít klid.“


  Stěmi slovy zavěsili.


  Efraim zůstal ještě dlouho sedět na posteli.


  Papírový chlapec ho ne ane nechat na pokoji.


  Vlastně mu to ani moc nevadilo.


  Nikdy totiž nikoho tolik nemiloval.


  


  Eden Lundellová stejně jako většina lidí vždycky předpokládala, že až jednoho dne bude mít děti, bude jejich otcem její životní láska. Anakonec se tak skutečně stalo.


  Během těch pár let, na které by Eden nejradši zapomněla, totiž Efraima opravdu milovala. Při pouhé vzpomínce na to, jak ochotně si ho pustila ktělu, se jí dělalo špatně.


  Když toho dne těsně před polednem dorazila do práce, zamířila rovnou do své kanceláře azavřela za sebou dveře. Pondělky se obvykle skládaly znekonečné řady schůzí, které upřímně nenáviděla. Schůzování se podle jejího názoru hodilo pro lidi, kteří nemají co na práci apotřebují nějak zabít čas. To ovšem zdaleka nebyl její případ. Proto se rozhodla, že se dnes nezúčastní ani jedné porady. Měla hlavu plnou důležitějších věcí.


  Její rodina je vohrožení.


  Existuje kromě ní jen jeden člověk, který ví, kdo je skutečným otcem jejích dětí. Asice Efraim.


  Pokud by si připustila možnost, že Simona Eisenberga aAbrahama Goldmanna zavraždil právě Efraim, nemusela by se bát. Na život vlastních dětí by určitě nesáhl. Eden však byla přesvědčená, že vraždami chlapců se někdo snažil pomstít dítě, jež zemřelo před deseti lety na Západním břehu Jordánu. Ajelikož za jeho smrt nesl vinu iEfraim, nedalo se vyloučit, že se vrah bude chtít pomstít ina jeho dětech.


  Na mých dětech.


  Srdce jí bilo na poplach amusela se nabádat ke klidu. Připomínala si, že jediní dva lidé, kteří znají pravdu ojejích dcerách, jsou ona aEfraim.


  Pochybovala totiž, že by se stím Efraim někomu svěřil.


  Navíc během tak krátké doby.


  Sundala si sako, pod nímž měla jen blůzu bez rukávů.


  To sakra nemůže někdo seřídit topení?


  Jeden den je tu vedro kzalknutí adruhý den se všichni třesou zimou. Dnes platila první možnost.


  Eden si uhladila kalhoty pomačkané sezením vletadle. Vzpomněla si na slova své matky:


  Základem úspěchu je vypadat upraveně. Jedině tak to člověk někam dotáhne.


  Jako by to Edenina matka někam dotáhla.


  Od té doby, co ses vdala, se tvůj život zastavil, matinko.


  Ozvalo se zaklepání na dveře ado kanceláře nahlédla sekretářka.


  „Posílá mě generální ředitel,“ hlásila. „Pověřil mě, abych vám vyřídila, že se kněmu máte dostavit, jen co přijdete. Chce svámi okamžitě mluvit.“


  „Zajdu za ním,“ slíbila Eden.


  Aco mu asi tak řeknu?


  Důvěrné informace, které jí prozradil Fred, si musí nechat pro sebe. Iza tu cenu, že by se případ zavražděných dětí nevyřešil aže by tím zradila svého zaměstnavatele.


  „Mimochodem, nemohla byste mi na pár dní zamluvit jeden ze služebních bytů?“ zeptala se.


  „Copak? Snad jste nepřišla ostřechu nad hlavou?“ usmála se sekretářka.


  Eden se také přinutila kúsměvu.


  Ne. Jen potřebuju schovat děti před nebezpečným vrahem.


  „Rekonstruujeme byt apotřebujeme pár dní někde přespat. Zařídila byste to, prosím?“


  Prosím. Na to slovo Eden velmi často zapomínala aobvykle to mělo neblahé následky.


  Sekretářka přikývla avzdálila se.


  Eden vstala avykročila směrem kvýtahům. Kancelář generálního ředitele se nacházela odvě patra výš.


  Předsevzala si, že toho svému nadřízenému řekne jen tolik, kolik bude nevyhnutelně nutné. Pro podezření, že by měl Efraim svraždami něco společného, neexistoval žádný rozumný důvod. Nešlo jí však do hlavy, že byl ve Stockholmu zrovna vdobě, kdy někdo zavraždil děti jeho bývalých kolegů. Taková souhra okolností se dala jen těžko uspokojivě vysvětlit.


  Zbývala možnost, že šlo pouze onáhodu.


  Potíž však tkvěla vtom, že Eden Lundellová na náhody nevěřila. Nebo že by pro tentokrát udělala výjimku? Pomyslela si, že musí zavolat Alexovi. Zjistit, jak spřípadem pokročili. Zda se nějak přiblížili krozuzlení. Kdyby jí Alex prozradil, že objevili úplně jiný důvod, proč kvraždám došlo, spadl by jí ohromný balvan ze srdce.


  Jenže takové štěstí nemám.


  Ve chvíli, kdy se chystala zaklepat na dveře kanceláře generálního ředitele, jí hlavou bleskla myšlenka, která ji zcela ochromila.


  Simonův aAbrahamův vrah musel vědět, jak se říkalo informátorovi Mosadu na Západním břehu Jordánu, což podstatně zužuje počet podezřelých.


  Informátor byl totiž tajný. Atajní informátoři zpravidla nemají osvé přezdívce ani ponětí.


  Eden náhle přepadl pocit, jako by na chodbě došel kyslík.


  Pokud vrah ví, kdo je Papírový chlapec, musí být pachatelem současný nebo bývalý agent Mosadu. Tedy Efraim Kiel. Anebo některý zotců zavražděných hochů.


  


  Moderní člověk si často odmítá připustit, že za sebou zanechává stopy. Pokud ne fyzické, pak aspoň digitální.


  Nedopustit se jediné chyby bylo těžké, apolicie tak mohla mít alespoň zněčeho radost. Alex Recht si byl dobře vědom toho, že nebýt mobilních telefonů, řadu trestných činů by se nejspíš nikdy nepodařilo objasnit.


  Necelé dvě hodiny poté, co opustil technické oddělení, mu zavolal technik Lasse.


  „Tak jsme se trochu podívali na Goldmannův mobil, jak jste si přál.“


  „Ano?“


  Alexovi se napětím zatajil dech.


  „Víte, kde byl ve tři hodiny, když telefonoval Moně Samsonové? Na náměstí Karlaplan.“


  Alex se podrbal na čele.


  „Tam poblíž bydlí,“ řekl. „Ale stejně nám lhal. Pokud svraždou té učitelky asúnosem kluků nemá nic společného, pak doufám, že má pro tu lež nějaké dobré vysvětlení.“


  „Má alibi na následující ráno, kdy byli ti kluci zastřeleni?“


  Alex se zamyslel. Zjišťovali to vůbec? Jelikož měli všichni rodiče alibi na čas únosu, policie nekontrolovala, co dělali vdobě vraždy.


  Vtom si vzpomněl, jak to bylo.


  „Alibi jsme neověřovali, protože oba otcové jezdili po městě akluky hledali. Jejich manželky zatím obvolávaly spolužáky dětí.“


  „Aha. Ahledali spolu, nebo každý na vlastní pěst?“


  „Každý na vlastní pěst.“


  „Chcete říct, že Goldmann byl celou noc acelé ráno sám?“


  Bohužel.


  Kdo ví, co celou tu dobu dělal. Třeba pátrání jen předstíral ave skutečnosti jel na Drottningholm, kde svého syna ajeho kamaráda zavraždil.


  „Tím pádem nemá alibi ani Eisenberg,“ poznamenal Alex. „Ale na něj jinak nic nemáme. Jak to vlastně vypadá sGoldmannovým telefonem po zbytek noci? Mluvil sněkým?“


  „Samozřejmě. Asi dvacetkrát smanželkou, několikrát sEisenbergem ase spoustou dalších lidí. Většinou se členy obce.“


  „AsMonou Samsonovou?“


  Lasse se suše zasmál.


  „Stou taky. Dokonce hned pětkrát.“


  „Kde byla, když jí volal?“


  „Na Kungsholmenu.“


  Alex se pokoušel sestavit si scénář. Dejme tomu, že Goldmann se Samsonovou odpoledne kluky unesli azavezli je někam, kde je nechali přes noc. Ráno je pak odvezli na Drottningholm, pustili zauta apo následné honičce zastřelili.


  „Chápu, co se vám teď honí hlavou,“ řekl Lasse. „Apřikláním se kvaší teorii. Taky si myslím, že Goldmann aSamsonová jsou mnohem víc než jen obchodní partneři. Potíž je ale vtom, že ani jednomu znich nemůžeme dokázat, že opravdu byli na Drottningholmu. Navíc jsme nenašli auto, kterým by ty kluky dovezli na místo činu.“


  „Ani vražednou zbraň,“ dodal Alex.


  Cítil, jak vněm narůstá bezmoc. Rozuzlení je na dosah ruky, apřece tak daleko. Nejvíc starostí si Alex dělal ostále pohřešovanou Polly Eisenbergovou. Teď už si nemyslel, že je mrtvá. Rituál spapírovými pytli byl evidentně pro vraha příliš důležitý na to, než aby se svou poslední obětí nepochlubil.


  Pokud Polly unesla Mona Samsonová, alespoň by to vysvětlovalo, proč není knalezení.


  „Jak to vypadá smobilem Samsonové teď?“ zeptal se.


  „Je vypnutý, takže ho nemůžeme lokalizovat.“


  Pro to, že Mona Samsonová není kzastižení, existovalo tisíc nejrůznějších důvodů. Třeba odcestovala. Nebo onemocněla. Tomu ovšem Alex nevěřil. Byl přesvědčený otom, že její zmizení nějak souvisí svraždami.


  Oba dva vtom vězí až po uši. Apřece se jim nemůžeme dostat na kobylku.


  „Promluvím se státním zástupcem,“ rozhodl Alex. „Chtěl bych znovu vyslechnout Goldmanna.“


  Řekl to hlavně sám sobě. Stím mu kolega ztechnického oddělení nepomůže.


  „Hodně štěstí,“ popřál mu Lasse. „Kdyby si Samsonová náhodou zapnula telefon, dám vám vědět.“


  „Díky.“


  Alex si trpce pomyslel, že štěstí nejspíš bude potřebovat. Nejenže je případ plný mezer, je to doslova vzdušný zámek. Ani jednomu zpodezřelých nemůžou dokázat přítomnost na místě činu, netuší, jaké auto pachatel kúnosu použil, anavíc postrádají vražednou zbraň.


  Jediné, oco se můžou opřít, je fakt, že Saulu Goldmannovi alibi na jednu dobu chybí ana druhou si ho vylhal. Alex se nemohl zbavit podezření, že Goldmann udržuje sMonou Samsonovou mnohem intimnější styky než jen obchodní. To by také mohlo být motivem vraždy jeho syna. Že by se ho chtěl zbavit, aby mohl sMonou Samsonovou žít? Jenže proč by vtakovém případě zabíjel iSimona Eisenberga aunášel jeho sestru Polly?


  Aby policii zmátl.


  Občas se stává, že pachatel vraždí víckrát, jen aby svůj čin zamaskoval.


  Vtomhle případě to ovšem Alexovi nehrálo.


  Do prdele.


  Jeho úvahy přerušilo zvonění telefonu. Volala Fredrika.


  „Vrátím se dřív,“ oznámila. „Už jedu na letiště.“


  „Kdy budeš ve Stockholmu?“


  „Měla bych přistát vosm večer. Přestupuju vCurychu. Ale zjistila jsem pár zajímavých věcí. Poslouchej: Otec Saula Goldmanna vraždil děti aříkalo se mu Papírový chlapec. Spáchal dvě vraždy aotřetí se pokusil, pak ho chytila policie. Tou třetí obětí byl Gideon Eisenberg, kterému se podařilo utéct adostat starého Goldmanna na doživotí do vězení. Aještě něco: Saul Goldmann se pravděpodobně nechal sterilizovat. To znamená, že nemůže být Abrahamův biologický otec.“


  Kdyby Alex mobil tak křečovitě nesvíral, nejspíš by ho upustil na zem.


  „Taky jsem byla vTel Avivu,“ pokračovala Fredrika. „Ahádej, co jsem zjistila. Firma Samson Security International neexistuje. VTel Avivu ani jinde.“


  Minulost, která dvěma chlapcům ve Stockholmu způsobila smrt, se náhle Alexovi jevila ve zcela jasných barvách. Fredrika mluvila květnatě avdlouhých větách. Při líčení setkání srodiči Gideona Eisenberga se rozplakala.


  Papírový chlapec tedy není pouhá pověst.


  Skutečně existoval.


  Saul Goldmann je jeho syn.


  AGideon Eisenberg jeho poslední oběť.


  „Nechápu, jak se spolu mohli dál přátelit,“ podivil se Alex.


  „Taky mi to vrtalo hlavou,“ přitakala Fredrika. „Dokonce jsem se na to Gideonových ptala. Vztah Gideona aSaula se prý nedá označit za úplně přátelský. Spíš mezi nimi vzniklo hodně silné pouto. Ze zdvořilosti azlítosti. Pokud jde ojejich stěhování zIzraele, myslí si Eisenbergovi rodiče, že se odstěhovali kvůli něčemu, co se přihodilo varmádě. Ale netuší, proč si jejich syn vybral zrovna Švédsko.“


  To byla další věc, na kterou Alex potřeboval najít odpověď.


  Oněco stručněji než Fredrika shrnul, kčemu zatím dospěl on.


  „Myslím, že jsem se zmýlil, co se týče motivu, ale ne co se týče pachatele,“ řekl.


  „Vtom stebou souhlasím,“ přitakala Fredrika. „Vrahem je Saul Goldmann. Jaký navrhuješ další postup?“


  Na tu otázku existovala jediná myslitelná odpověď:


  Jako vtransu vyhlédl zokna, kde zatím znovu začalo sněžit aještě se ochladilo.


  Kde je Polly Eisenbergová?


  „Zavolám státnímu zástupci apro Goldmanna si zajedeme.“


  „Aco Samsonová?“


  „Po té vyhlásíme pátrání. Už to chci mít konečně zkrku.“


  


  Do kanceláře zavanula vůně kávy. Peder Rydh měl po procházce ještě sněhové vločky ve vlasech. Kdyby vsídle Šalamounovy obce nebylo takové teplo, bál by se, že nastydne.


  Stále mu volala spousta členů obce, kteří si dělali starosti osvé děti. Někteří dokonce navrhovali, aby se Šalamounova škola dočasně zavřela, to jim ovšem Peder rozmluvil.


  Místo toho posílil ostrahu před vchodem do školy auspořádal pro všechny zaměstnance školení obezpečnosti.


  Peder nenáviděl pocit vyloučení. Přitom se nikdy vživotě necítil vyloučenější než teď.


  Efraim Kiel se neozýval, komunikace sAlexem vázla abývalí kolegové ze státní policie mu nebrali telefon.


  Přitom několik nejdůležitějších otázek případu rozlouskl právě Peder. Kdyby mu policisté naslouchali od samého začátku, nemusela teď být Polly Eisenbergová vohrožení života.


  Peder nechápal motiv vražd ani netušil, jestli má policie nějakého konkrétního podezřelého. Jelikož však čas ubíhal, předpokládal, že ano. Polly Eisenbergové možná zbývá jen pár hodin života. Pokud ji ovšem unesl tentýž člověk jako jejího staršího bratra.


  Peder byl přesvědčený, že pachatelé jsou přinejmenším dva. Jeden člověk by vžádném případě nemohl stihnout všechno. Zaráželo ho však, nakolik se od sebe pachatelé liší temperamentem. První si dává na čas. Plánuje arozmýšlí. Unesené chlapce zavraždil až po mnoha hodinách čekání. Zato vrah učitelky trpělivostí rozhodně neoplýval.


  Pederovi to nešlo do hlavy.


  Proč se první pokus ovraždu Polly Eisenbergové tolik lišil od únosu avraždy jejího bratra?


  Někdo na ni chtěl střílet na ulici plné lidí.


  Nedávalo to smysl.


  Auž vůbec ne sohledem na to, jak si vrah počínal při druhém pokusu. Proč se ji vparku, kde Polly bobovala skamarádkou, nepokusil znovu zastřelit? Proč ji místo toho unesl? Že by se poučil zprvotního neúspěchu azměnil strategii?


  Peder zašel do kuchyňky analil si plný hrnek kávy.


  Myšlenka, že vrazi jsou dva, ho neopouštěla. Jeden znich se zaměřil na Simona sAbrahamem adruhý na Simonovu sestřičku. Nebo snad ne? Unesl chlapce iPolly tentýž člověk? Usoudil, že je střelec neschopný, vyřadil ho ze hry achopil se iniciativy sám?


  Proč tedy Polly stále nikdo nenašel? Její bratr přece zemřel méně než čtyřiadvacet hodin po únosu. Nabízela se sice možnost, že dívenka je dávno po smrti avrah její tělo někam ukryl, Peder otom však silně pochyboval.


  Polly Eisenbergová je stále naživu.


  Skávou vruce se vrátil do kanceláře.


  Vtom případě si ovšem musí položit nepříjemnou otázku: Proč Polly ještě nezemřela?


  Protože vrahovi šlo jen oSimona sAbrahamem.


  Intuice už sice svedla mnoho lidí na scestí, tentokrát byl ovšem Peder přesvědčený, že mu napovídá správně.


  Pollyin únos nezapadá do kontextu.


  Vražda chlapců byla nanejvýš systematická asymetrická. Chlapci byli stejně staří. Vrah je unesl izabil současně. Na stejném místě. Polly do toho nezapadá. Pokud by ovšem nebylo vrahovým úmyslem připravit rodiče ovšechny děti.


  Jenže proč pachatel postupoval tak rozdílným způsobem? Aproč použil jen jednu zbraň?


  Prostě to nedává smysl.


  Peder bez rozmýšlení sáhl po telefonu avytočil Alexovo číslo.


  Alex se ohlásil netrpělivým tónem:


  „Pedere, teď nemám čas.“


  Peder ze slov bývalého nadřízeného vycítil adrenalin aozvala se vněm závist. Už ho nebavilo jen zpovzdálí přihlížet. Chtěl se na vyšetřování také podílet.


  „Chápu. Jen mě něco napadlo. Zavolám ti později.“


  „Víš, že tě vždycky rád vyslechnu, ale teď je tu děsný blázince. Chtěls mi něco důležitého?“


  Peder váhal sodpovědí.


  „Je to jenom takový nápad. Týká se Polly Eisenbergové.“


  Alex zbystřil.


  „Tak povídej.“


  Peder zaplašil pochyby. Nemá co ztratit.


  „Myslím, že Polly žije. Proto jste ji ještě nenašli.“


  „Aha,“ odvětil Alex zklamaně.


  Jako by čekal, že Peder přijde sněčím zajímavějším.


  „Taky už mě to napadlo,“ dodal Alex. „Že ještě máme čas.“


  „Ty to nechápeš,“ namítl Peder. „Podle mě ji únosce vůbec nehodlá zabít.“


  „Cože?“ podivil se Alex. „To tys přece přišel stím, že Josephine někdo zastřelil omylem. Místo Polly.“


  „To je pravda,“ uznal Peder. „Jen mě napadlo, že pachatelé jsou možná dva anedokážou se mezi sebou dohodnout.“


  Začínal litovat toho, že Alexovi vůbec zavolal. Jednalo se opříliš nezralý nápad, než aby se oněj sněkým dělil. Při jeho vyslovení si sám uvědomil, jak bláznivě zní.


  „Nedokážou se dohodnout?“ zopakoval Alex. „Pedere, jestli víš, kdo to má na svědomí, musíš mi to říct.“


  „Zbláznil ses? Jasně že to nevím,“ vyhrkl Peder azrudl.


  Co si oněm Alex vůbec myslí?


  Já jsem na tvojí straně. Vždycky jsem byl.


  Zkusil to znovu:


  „Přemýšlel jsem ozpůsobu provedení těch vražd. Střílet za vánice na takovou vzdálenost, to chce notnou dávku odvahy. Do toho by se pustil jen opravdu chladnokrevný střelec.“


  Alexe jeho slova zřejmě zaujala.


  „Pokračuj,“ pobídl Pedera.


  Peder mu vysvětlil své úvahy. Otom, jak vraždy působí nesourodě, iotom, že se Polly ještě nenašla.


  Když domluvil, Alex chvíli mlčel.


  „Ještě se ti ozvu,“ slíbil nakonec. „Jsi hodný, že jsi zavolal, ale my teď směřujeme trochu jinam.“


  „Můžeš mi otom něco říct?“ zeptal se Peder smutně, jelikož předem věděl, jaké se dočká odpovědi.


  „Teď ne. Zavoláme si později. Ale moc jsi nám pomohl, Pedere. To ti nezapomenu.“


  Vtom Pederovi došlo, proč je Alex tak netrpělivý.


  „Chystáte se zadržet někoho podezřelého, viď?“


  Ve sluchátku se ozvalo zachrastění.


  „Zavolám ti později. Zatím ahoj.“


  Peder usrkl horkou kávu. Stále byl přesvědčený otom, že má pravdu.


  Vrazi sice měli společnou zbraň, nikoli však záměr.


  Raději ani nechtěl domýšlet, jak by to mohlo ovlivnit závěr dramatu, které ve Stockholmu právě vrcholí.


  


  Než policie stihla připravit podklady pro zadržení Saula Goldmanna, bylo pozdní odpoledne. Jelikož byl sledován, nemuseli se bát, že by někam nečekaně zmizel anebyl kzastižení. Zatčení proběhlo uněj vpráci, kde trávil celé odpoledne.


  Alex Recht se rozhodl počkat na stanici adůkladně se zatím připravit na výslech.


  Fredrika ještě před nástupem do letadla vTel Avivu sepsala, co se dozvěděla od rodičů Gideona Eisenberga, aodeslala zprávu kolegům e-mailem.


  Po Moně Samsonové stále nebylo ani stopy. Alex se proklínal, že se na ni nezaměřili dřív, než se stihla ukrýt.


  Třeba se schovává na stejném místě, kde někdo drží Polly Eisenbergovou. Anebo je sama vězněm. Vtom případě ovšem zbývala otázka, kdo střílel ze střechy. Goldmann to totiž soudě podle velikosti stop ve sněhu být nemohl.


  Současně sGoldmannovým zatčením se také chystala prohlídka jeho domu akanceláře. Státní zástupce ji povolil až poté, co mu Alex dokázal, že se Goldmannův mobil vdobě, kdy byl údajně na Kungsholmenu, ve skutečnosti nacházel na Östermalmu.


  Alex si podepřel bradu rukou avduchu si opakoval seznam věcí, které, jak doufal, by při domovní prohlídce mohli najít.


  Pánské vojenské boty velikosti čtyřicet tři.


  Cokoli, co by dokazovalo, jak Goldmann chlapce převezl na místo činu. Třeba účet zautopůjčovny nebo něco podobného. Pokus zjistit, jestli si někdo pod jménem Zalman ve Stockholmu nepůjčil auto, se ukázal jako marný. To se pochopitelně dalo čekat.


  Ze všeho nejvíc si ovšem Alex přál nalézt vražednou zbraň.


  Státní zástupce se vyjádřil jasně. Pokud se Goldmann nepřizná nebo pokud policie nepřijde sdalšími důkazy, budou ho muset pustit.


  Otom, že by se Goldmann přiznal, Alex pochyboval.


  Sehnat další důkazy by však zdaleka nemělo být nemožné.


  Vopačném případě by se ocitli zase na samém začátku, čímž by se podstatně zmenšila šance na nalezení Polly Eisenbergové.


  Goldmann se netvářil, že by se ho zadržení nějak zvlášť dotklo. Jen si zažádal opřítomnost advokáta uvýslechu, což mu bylo umožněno.


  „Víte, proč jsem pro vás poslal?“ zeptal se Alex na úvod.


  „Nejspíš jste si znějakého nepochopitelného důvodu vzali do hlavy, že jsem zabil vlastního syna ajeho kamaráda, což je samozřejmě hloupost, adoufám, že se nám to nedorozumění podaří co nejrychleji vyřešit.“


  Alex si vyslýchaného důkladně prohlížel.


  Rysy vobličeji měl stejně uhlazené jako oblečení. Zdálo se, že se se synovou smrtí vyrovnává lépe než jeho žena, která se při zatčení manžela úplně zhroutila.


  „Vlastního syna říkáte? Abraham přece nebyl váš syn, ne?“


  Alex jen zřídkakdy zahajoval výslech útokem, tentokrát ovšem učinil výjimku.


  Saul Goldmann nedokázal zakrýt překvapení. Advokát se zatvářil nechápavě, ale nic nenamítal.


  „Co to plácáte?“ ozval se Goldmann. „Abraham samozřejmě byl můj syn.“


  „Máme informace, které to vyvracejí. Víme, že jste se dal před mnoha lety sterilizovat.“


  „Promiňte, ale opravdu nechápu, jak to stím souvisí.“


  „Vtom případě se nad tím budete muset zamyslet,“ podotkl Alex. „Policie samozřejmě přikládá velkou váhu tomu, vjakém vztahu jste byl kdítěti, zjehož vraždy jste podezřelý.“


  Bylo vidět, jak Goldmann pění vzteky. Alex se vduchu zaradoval.


  Slidmi, kteří se snadno přestávají ovládat, se snáze manipuluje, ačkoli by to sami nikdy nepřiznali.


  „Abraham byl můj syn,“ prohlásil Goldmann důrazně. „Miloval jsem ho nade vše astrašně moc mi chybí.“


  Při posledním slově mu selhal hlas. Alex nedokázal odhadnout, zda je na vině smutek, či hněv.


  „Kdo je Papírový chlapec?“ zeptal se Alex.


  „Na to už jste se mě ptal minule.“


  „Tak se ptám znovu. Kdo je Papírový chlapec?“


  Goldmann si Alexe trucovitě změřil.


  „Je to jen stará izraelská povídačka.“


  „Kdo ji vymyslel?“


  „To nevím.“


  „Tak od koho jste ji slyšel poprvé?“


  „To už si nepamatuju.“


  „Existoval ve skutečnosti?“


  „Ne. Říkám vám, že je to jenom povídačka.“


  Alex se opřel ožidli.


  „Moje kolegyně dnes navštívila kibuc, kde jste prožil dětství.“


  Goldmann zbledl.


  „Jste si opravdu jistý, že Papírový chlapec ve skutečnosti neexistoval?“


  Goldmann zamrkal amlčel.


  Trpělivost někdy bývá uvýslechů nedoceněná. Alex za sebe nechal pracovat čas. Byl zvědavý, jak dlouho bude Goldmannovi trvat, než kapituluje.


  Nemusel čekat déle než pár minut.


  „Nejspíš ode mě chcete slyšet, že Papírový chlapec byl můj otec,“ pronesl vyslýchaný nakonec.


  „Abyl?“


  „Ne. To jsme si jen vymyslely my děti.“


  „Je pravda, že pořezal azastřelil dvě děti?“


  Goldmann vzdychl.


  „Ano.“


  „Jak ho policie našla?“


  Další ticho. Goldmann se podrbal na čele atiše zasténal.


  „Víte, že se můj otec pokusil zabít iGideona, amyslíte si, že jsem se mu za to pomstil vraždou jeho dětí, co? To je ale hloupost.“


  Goldmann rezignovaně potřásl hlavou.


  Alex se však nehodlal vzdát.


  „To je sice logický dohad, ale zahrnuje jen část naší hypotézy,“ namítl. „Kde jste byl vdobě Abrahamova aSimonova únosu?“


  „Na to už jsem vám odpověděl. Měl jsem obchodní jednání sMonou Samsonovou zfirmy Samson Security.“


  „Akde se to jednání konalo?“


  „Uní doma vulici Hantverkargatan.“


  „Proč jste se sešli uní doma, ane vkanceláři?“


  „Protože jsem to tam měl blíž.“


  „Paní Samsonová kvůli vám zůstala doma?“


  „Říkala, že může klidně pracovat zdomova, že je na to zvyklá.“


  „Byl jste někdy uní vkanceláři?“


  „Ano.“


  „Jak jste se spaní Samsonovou seznámil?“


  Goldmann si poposedl azašilhal na svého advokáta, který dosud neřekl ani slovo.


  „Seznámili jsme se na jedné konferenci vBruselu. Loni na jaře.“


  Klasika.


  „Jak byste popsal váš vztah?“


  Goldmann zpozorněl.


  „Jako pracovní.“


  „Čistě pracovní?“


  „Ano.“


  Opravdu?


  Teď si pro změnu povzdychl Alex.


  „Víte co? Dám vám ještě jednu šanci odpovědět na moji otázku: Kde jste byl vdobě, kdy byli uneseni váš syn aSimon Eisenberg?“


  Goldmann se naklonil nad stůl, blíž kAlexovi.


  „Na Kungsholmenu sMonou Samsonovou.“


  Alex se také předklonil. Obličeje obou mužů od sebe dělilo sotva dvacet centimetrů.


  „Proč jste tedy paní Samsonové ve tři hodiny odpoledne telefonoval?“


  Goldmann překvapeně zamrkal.


  „Na to nedokážu odpovědět.“


  „Nedokážete, nebo nechcete?“


  „Nedokážu.“


  „Proč?“


  Goldmannovi se na rtech mihl úsměv.


  „Protože jsem si ten den zapomněl telefon doma. Mohl si ho půjčit Abraham asplést si číslo. Anebo moje manželka. Těžko říct.“


  Krucinál.


  To ovšem nebyl Alexův jediný trumf.


  „Když jste Moně Samsonové telefonoval, nacházel se její mobil poblíž mostu Djurgårdsbron. Myslíte, že si telefon taky někde zapomněla jako vy?“


  Teď už se advokát ozval:


  „Nemůžete po mém klientovi žádat, aby vám vysvětloval, kde se nacházel telefon, který mu nepatří.“


  Alex uznal, že má pravdu.


  „Kde je paní Samsonová teď?“


  „To netuším.“


  „Máte sní poměr?“


  Goldmann se suše zasmál.


  „Prosím? To myslíte vážně?“


  „Smrtelně.“


  „Aha. Odpověď zní ne. Spaní Samsonovou máme čistě pracovní vztah.“


  Advokát si odkašlal aostentativně pohlédl na hodinky.


  „Pokud nemáte žádné další otázky, navrhoval bych výslech ukončit.“


  VAlexovi se vzedmula vlna vzteku. Každičký sval vtěle měl napjatý. Goldmannovi to nesmí tak snadno projít.


  Vtom se ozvalo zaklepání na dveře adovnitř nahlédl Alexův kolega.


  „Můžeš na chvilku?“ zeptal se.


  Alex vstal avyšel na chodbu.


  „Doufám, že mi neseš dobré zprávy.“


  „To si piš,“ usmál se kolega. „Ozvala se Mona Samsonová apozměnila svoji výpověď. Goldmann prý od ní odešel už ve dvě hodiny.“


  


  Letadlo se ustálilo ve výšce deseti tisíc metrů nad zemí. Fredrika Bergmanová seděla uokna. Byla nervózní, že není ve Stockholmu, vcentru dění. Uklidňoval ji jen fakt, že je vletadle odříznutá iod zbytku světa.


  Po její návštěvě uDavida aGali Eisenbergových mají konečně věrohodnou teorii.


  Saul Goldmann se chopil role Papírového chlapce.


  Zavraždil nevlastního syna Abrahama.


  Apomstil se Gideonu Eisenbergovi za to, že dostal jeho otce do vězení.


  Fredrice však přesto vrtala vhlavě spousta dalších věcí.


  Například Mona Samsonová. Zastřelila tu učitelku skutečně ona? Proto se schovává za kulisou neexistující firmy?


  Akdo je Lev? Že by Saul Goldmann? Nebo Efraim Kiel? Pokud by to byl Goldmann, nechápala Fredrika, proč si schlapci dopisoval po internetu. Že by Lev neměl svraždami nic společného, bylo vyloučené. Pokud by otom Fredrika nebyla přesvědčená už dřív, poté, co zjistila, jaké použil jméno vinternetové kavárně, by otom nepochybovala. Ty e-maily musely mít nějaký smysl. Ale jaký? Pokud jím nebyla jen možnost přiblížit se kchlapcům, aniž by dotyčný vzbudil pozornost.


  Fredrika obvykle vletadle spávala, tentokrát se však její tělo odmítalo poddat únavě.


  Něco tu nehraje.


  Čím tak rozzlobila izraelskou policii? Chápala, že se dostali příliš blízko informacím, které si izraelský stát bedlivě chrání. Na tom by nebylo nic divného. Takové informace má každý stát. Vtomhle případě ovšem takové tajnůstkářství ztěžuje policejní vyšetřování trojnásobné vraždy.


  Fredrika si vzpomněla na Izákovu poznámku, že vkibucu se oPapírovém chlapci nic nedozví. Jako by věděl, kdo Papírový chlapec je. Ale to přece vědět nemohl. Jinak by musel znát jméno Avital Greenburg.


  Nebo že by Papírových chlapců bylo víc?


  To je nesmysl.


  Musí jít okombinaci tajných informací anedorozumění.


  Fredrika se ne ane zbavit sílícího vnitřního neklidu.


  Izraelská policie jim úmyslně zatajuje informace asabotuje tak jejich práci.


  Gideon Eisenberg aSaul Goldmann lhali osvém dřívějším zaměstnavateli aodůvodu, proč opustili Izrael. Buď se domnívali, že to nijak nesouvisí svraždami jejich synů, anebo si byli souvislostí vědomi, ale nesměli nebo nechtěli se onich šířit.


  Poslední možnost znepokojovala Fredriku ze všeho nejvíc. Co když rodiče dobře chápou, proč je někdo připravil oděti, arozhodli se vzít spravedlnost do vlastních rukou?


  Vtakovém případě by drama mohlo mít apokalyptičtější zakončení, než jaké by si kdo dokázal představit.


  


  „Adresa je Mariatorget 11. Hned se sbalte askočte do taxíku. Já za vámi přijedu večer.“


  Eden Lundellová procházela komplexem policejních budov směrem ke kanceláři Alexe Rechta atelefonovala.


  Mikael měl unavený hlas.


  „Eden, zrovna jsem holkám začal vařit večeři. Očem to prosím tě mluvíš?“


  Eden neměla na vysvětlování adiplomatické přesvědčování čas. Šlo jí jen oto, aby ji Mikael poslechl.


  „Nemůžu ti teď vysvětlovat, co se stalo, prostě se musíme na pár dní přestěhovat. Jenom udělej, co ti říkám. Zavolej taxíka, vyzvedněte si tady na policejní vrátnici klíč aubytujte se. Já za vámi přijedu večer.“


  Eden se snažila Mikaelovi dovolat už přes den, ale on nebral telefon, což nijak významně nevadilo. Ve školce byly děti ve větším bezpečí než doma. Děkovala bohu, že nechodí do Šalamounovy školy.


  Ve sluchátku se ozývalo rachocení nádobím. Adětské žvatlání.


  Rodinný život, jehož se Eden jen málokdy účastnila.


  „Zavolám ti, až se najíme,“ prohlásil Mikael.


  „Ne, do prdele,“ ulevila si Eden. „Udělej to hned. Je to důležité. Jestli máte hlad, můžete si cestou koupit pizzu.“


  Eden zvýšila hlas.


  Ze strachu azpocitu bezmoci.


  To, že je Efraim otcem jejích dětí, sice vědí jen dva lidi na světě, ale ito je ojednoho víc, než kolik je bezpečné.


  „Tak proč nepřijedeš domů anevysvětlíš mi, oco jde, když je to tak důležité?“ namítl Mikael. „Nenechám všeho jen kvůli nějakému tvému momentálnímu vrtochu.“


  Eden měla slzy na krajíčku.


  To ji vyděsilo, jelikož se to skoro nikdy nestávalo.


  „Nemůžeš prostě udělat, co ti říkám? Prosím. Je to strašně důležité.“


  Hlas už měla oněco klidnější ane tak uječený.


  „Tak dobře,“ souhlasil Mikael. „Ale večer si otom promluvíme. Už toho mám plné zuby. Nejdřív si na víkend jen tak zmizíš apak mi jakoby mimochodem zavoláš apřevrátíš všechno vzhůru nohama. Takhle to dál nejde.“


  Eden si oddychla.


  Ať se Mikael vzteká, jak chce, jen když ji poslechne.


  „Slibuju,“ řekla. „Večer si otom promluvíme. Zatím ahoj.“


  Zastrčila telefon do kapsy saka arozběhla se po chodbě. Místo čekání na výtah vyběhla dvě patra. Když Alexovi před chvílí telefonovala, upozornil ji, že bude usebe vkanceláři nanejvýš čtvrt hodiny.


  „Tys běžela?“ vzhlédl nevěřícně od papírů, jakmile Eden vpadla do dveří.


  Eden se bez odpovědi abez vyzvání posadila na židli pro návštěvy.


  „Slyšela jsem, že jste zatkli otce jednoho ztěch zastřelených kluků. Je to pravda?“


  „Ano,“ přikývl Alex váhavě.


  Jako by nevěděl, kolik toho může kolegyni říct.


  „Můžu se zeptat kterého azjakého důvodu?“


  Alex pohlédl na hodinky azaložil si ruce na prsou.


  „Právě ho vyslýcháme. Dali jsme si jen krátkou pauzu aza necelou čtvrthodinu musím být zpátky. Můžu se zeptat já tebe, proč tě to tak zajímá?“


  Co na to mohla Eden odpovědět?


  „Už jsem ti řekla, že se tajná policie zajímá oEfraima Kiela,“ odpověděla opatrně apečlivě vážila každé slovo. „Rádi bychom se ujistili, že se ve vašem vyšetřování nevyskytují žádné jiné okolnosti, okteré bychom se měli také zajímat.“


  Věděla, jak uboze to zní. Kvůli tomu by se sem přece nehnala jako blázen.


  Alex měl však evidentně jiné starosti, proto se nad jejím tvrzením nijak nepozastavil.


  „Pamatuješ, jak jsem se tě ptal na Papírového chlapce?“ zeptal se.


  Eden přikývla.


  „Už víme, kdo to je,“ prohlásil Alex pyšně.


  Eden na něj vytřeštila oči.


  To nemůže být pravda. Tak důvěrnou informaci by přece Izraelci Fredrice Bergmanové nikdy nesvěřili.


  „Je to psychicky narušený vrah dětí,“ dodal Alex.


  Eden čekala na pokračování. Opalestinském informátorovi Mosadu na Západním břehu Jordánu. Oněm však nepadlo ani slovo. Místo toho se dozvěděla úplně jiný příběh.


  Čtvrt hodiny nato stála vulici Polhemsgatan scigaretou vruce.


  Dva Papíroví chlapci.


  Dva různé příběhy.


  Alexova teorie byla pravděpodobnější než její. Ne dokonalá, ale rozhodně lepší. Fredrika Bergmanová odvedla vIzraeli obdivuhodný kus práce. Za pouhé dva dny dokázala zjistit tolik informací, kolik by se jim ve Švédsku nikdy nepodařilo.


  Eden váhala, zda by neměla znovu zavolat Mikaelovi aříct mu, že už nemusí nikam jezdit.


  Jenže to by se nejspíš naštval ještě víc. Nesnášel, když si protiřečila nebo příliš rychle měnila plány. Proto usoudila, že bude lepší, když do bytu na Södermalmu přece jen odjedou. Stejně už jsou nejspíš sbalení.


  Típla cigaretu avrátila se dovnitř. Teprve ve výtahu si uvědomila, že to byla od jejího návratu do Stockholmu první vykouřená cigareta. Několik hodin si na kouření ani nevzpomněla.


  Než se dveře výtahu otevřely, byla rozhodnutá.


  Rázně vytáhla krabičku cigaret zkapsy azahodila ji do koše. Ise zapalovačem.


  Právě dokouřila poslední cigaretu.


  


  Výslechové místnosti byly vždycky velice stísněné, vydýchané asvětlo vnich příliš ostré. Výslech Saula Goldmanna pokračoval. Alex byl připravený prosedět tu třeba celou noc, dokud Goldmann nezačne zpívat. Ukázalo se však, že tak dlouhý čas nebude potřeba.


  „Klidně můžete dál tvrdit, že jste si to odpoledne, kdy byl unesen váš syn, zapomněl telefon doma aže není vaše starost, kde měla telefon paní Samsonová. Situace se ale má následovně: Paní Samsonová svou výpověď právě stáhla. Uvedla, že jste od ní odešel už ve dvě hodiny odpoledne. Avíte co? My jí to věříme.“


  Alex nechal ta slova vznášet ve vzduchu. Čekal protiútok.


  Saul Goldmann se však během krátké pauzy dočista změnil. Kapituloval.


  „Mona je tu taky?“ zeptal se.


  „Ne. Teď vyslýcháme vás.“


  Potíž byla vtom, že nikdo nevěděl, kde se Mona Samsonová nachází. Ona tvrdila, že je na služební cestě vNorsku. Telefonovala ze skrytého čísla auvedla, že pokud se jí policie bude chtít dovolat, může použít její staré telefonní číslo. To ovšem nadále nefungovalo. Alokalizovat telefon se skrytým číslem je technicky ičasově náročné. Policista, který se Samsonovou hovořil, ji sice požádal, aby se co nejrychleji dostavila na stockholmskou policejní stanici, Alex však pochyboval otom, že se toho kdy dočká.


  Goldmann zvedl ruce vobranném gestu.


  „No dobře, dobře. Přiznávám, že jsem lhal. SAbrahamovou vraždou ale nemám nic společného.“


  Ztěžka polkl asepjal ruce jako kmodlitbě.


  Poté sklopil zrak apo krátké odmlce spustil:


  „Máte pravdu. Abraham není můj syn. Amému otci se skutečně říkalo Papírový chlapec. To kvůli němu jsem se nechal sterilizovat. Bylo mi tehdy dvacet abyl jsem doslova posedlý představou, že bych mohl být po něm. Aže bych nebyl dobrý táta. Trvalo mi dlouho, než jsem to překonal. Spomocí psychologa. Když jsme pak spolu sDaphne začali bydlet, zašel jsem za doktorem, aby mi plodnost vrátil. Slyšel jsem, že je to možné. Jenže vmém případě to prý nešlo.“


  Goldmann si smutně povzdychl.


  „Doktor mi řekl, že bohužel nastaly komplikace asterilizace je nevratná. Protože jsme oba děti chtěli, obrátili jsme se na kliniku, která nám našla dárce spermatu. Bylo to společné rozhodnutí aoba jsme se na Abrahama strašně těšili.“


  Slova teď ze Saula Goldmanna proudila bez sebemenší námahy. Alex jen mlčky naslouchal.


  „SDaphne jsme spolu přes dvacet let. Miluju ji nade všechno, ale víte, jak to někdy chodí. Po letech přijde manželská rutina ačlověk se začne nudit. Avté chvíli jsem potkal Monu. Je krásná aokouzlující. Pracuje pro izraelskou firmu, která nedávno expandovala do Švédska. Je napůl Izraelka, napůl Palestinka. Nedokážu vám vysvětlit proč, ale úplně jsem se do ní zbláznil. Poprvé jsem se sní vyspal už vden, kdy jsme se seznámili. Aod té doby to pokračovalo.“


  Goldmann rozpačitě pokrčil rameny. Jako by nechápal, proč se musí se svým soukromím svěřovat policii.


  „Minulou středu jsme se sešli uMony doma. Dali jsme si suši apomilovali jsme se. Odešel jsem od ní už ve dvě hodiny, ale byl jsem tak utahaný, že jsem si musel jít domů lehnout. Nevím, jak to dělá, ale vždycky mě úplně vysaje. Doma jsem zjistil, že jsem si uní zapomněl iPad. Proto jsem jí volal. Věděl jsem, že se po něm Abraham bude určitě shánět, anechtěl jsem mu to vysvětlovat. Jenže Mona mi nebrala telefon. Akdyž jsem se jí pak konečně dovolal, říkala, že má spoustu obchodních jednání apár dní se určitě neuvidíme. Ten iPad mi poslala večer kurýrem, což nebylo zrovna nejdiskrétnější řešení.“


  Goldmann si poposedl. Tvrdá židle ho zřejmě tlačila.


  „Nakonec to bylo jedno, protože vtu dobu už bylo jasné, že se Abrahamovi něco stalo. Daphne odjela do sídla obce ajá sGideonem jsme nasedli do aut azačali kluky hledat. Nejdřív jsem jezdil vokolí tenisové haly, ale pak po celém Stockholmu. Potom jste snámi chtěli mluvit, takže jsme hledání přerušili avrátili se do sídla obce. Tehdy jsem úplně zpanikařil.“


  Další rezignované gesto doprovázené pohledem na advokáta.


  „Nechtěl jsem nikomu vysvětlovat, proč jsem to odpoledne prospal doma. Vpráci jsem řekl, že jsem měl jednání, tak jsem to zopakoval iDaphne apolicii. Apoprosil jsem Monu, aby mě kryla. Nejdřív se jí to nelíbilo, ale přesvědčil jsem ji, že to tak bude lepší. Kvůli Abrahamovi. Abychom policii zbytečně nesváděli na falešné stopy. Jenže to se stejně stalo.“


  Goldmann schoulil ramena. Jeho doznání bylo ukonce.


  Alex mlčky vstřebával nové informace. Nevěděl, co by si měl myslet.


  Goldmannovo vyprávění dávalo navzdory chybějícímu alibi smysl. Alex mu věřil, že mluví pravdu. Goldmannův výlev odhalil nové stránky, sjejichž znalostí se jeho reakce na synovu smrt jevila jako přirozená.


  To ovšem neznamenalo, že nemá další otázky.


  „Máte nějakou fotku paní Samsonové?“ zeptal se.


  „Nemáme takový vztah, abychom nosili svoje fotky vpeněžence,“ namítl Goldmann.


  Na to byl ovšem Alex připravený. Zdesek na stole vytáhl kresbu ženy, která do Šalamounovy školy přinesla chryzantému.


  „Je to ona?“ zeptal se.


  Goldmann se na kresbu dlouho díval.


  „Těžko říct,“ pokrčil rameny. „Mohla by být. Jak jste ktomu přišel?“


  Na to Alex neodpověděl. Vzal si portrét zpátky. Mohla by být rozhodně nestačilo. Ale za pokus to stálo.


  „Co víte ofirmě Samson Security?“ pokračoval.


  „Jen to nejzákladnější. Nikdy jsme vlastně nespolupracovali.“


  „Aco když vám řeknu, že mateřská firma sídlící vIzraeli, kterou paní Samsonová uvedla tady na daňovém úřadě, vůbec neexistuje?“


  Goldmann vykulil oči.


  „To nevím. Neověřoval jsem si to.“


  Goldmann byl teď povolnější, čehož chtěl Alex využít.


  „Proč jste se odstěhovali zIzraele?“


  „Na to už jsem vám odpověděl.“


  „Tak mi odpovězte znovu. Atentokrát můžete přeskočit ty řeči ofirmě, ukteré jste byl zaměstnaný, protože jsme si zjistili, že jste až do roku 2002 působil vizraelské armádě. Stejně jako pan Eisenberg.“


  Goldmannovi ztvrdly rysy. Napřímil se, jako by chtěl svou minulost hájit vlastním tělem.


  „To je pravda,“ připustil. „Ale vmnoha otázkách jsem vázán mlčenlivostí. Proto vám nemůžu říct, vjakých složkách armády jsem působil ani co jsem dělal.“


  „Ani pokud to souvisí svraždou vašeho syna?“


  Žádná odpověď.


  „Proč jste se přestěhovali?“


  „Mohl za to jistý incident, který se stal ve službě. Řekněme nepovedená operace. SGideonem jsme se shodli, že už nám to stačilo. Práce byla příliš náročná ariskantní. Oba jsme čekali rodinu arok 2002 byl vIzraeli skutečně pekelný. Jeden sebevražedný atentátník za druhým, což si Izrael samozřejmě nemohl nechat líbit. Nám už to ale bylo jedno. Chtěli jsme pryč ave Švédsku jsme oba několikrát byli aznali jsme tu pár lidí. Říkali jsme si, že tu určitě snadno najdeme práci, což byla pravda.“


  „Jak dobře znáte Efraima Kiela?“


  „Na to už jste se mě taky ptal. SEfraimem jsme sloužili varmádě. Byli jsme kolegové. Efraim ale vIzraeli zůstal. Těžko říct, co teď dělá.“


  „Nekontaktoval vás vposlední době?“


  „Ne.“


  „Myslíte si, že má něco společného sAbrahamovou aSimonovou vraždou?“


  Poprvé za celý výslech Goldmann úplně odložil masku.


  „Efraim? Co je to za nesmysl? Proč by něco takového dělal?“


  Vtom Alexovi došla trpělivost.


  „Na to se hergot ptám já vás! Proč vám někdo něco takového udělal? Anevykládejte mi, že nemáte ani tušení.“


  Goldmannova reakce Alexe překvapila.


  Byl zcela klidný. Jen se zabořil hlouběji do židle apohlédl Alexovi zpříma do očí.


  „Určité tušení samozřejmě mám,“ prohlásil. „Apřekvapuje mě, že vy ne.“


  Alex si snelibostí uvědomil, že ztrácí nad výslechem kontrolu. Nedokázal tomu však zabránit.


  Goldmann si toho pochopitelně také všiml azatvářil se povýšeně.


  „Chtěl jsem si to vyřídit sám, ale jestli mi chcete pomoct, samozřejmě to uvítám,“ pokračoval.


  Vyřídit sám?


  „Ověřoval jste si Gideonovo alibi stejně důkladně jako moje?“ zeptal se. Jméno Gideon vyslovil stakovým opovržením, jako by to byla nadávka.


  Tím si bohužel Alex nebyl tak docela jistý.


  „Samozřejmě,“ odpověděl.


  „Lžete!“


  Goldmann udeřil pěstí do stolu.


  „To jsou kecy! Gideon tvrdí, že měl celé odpoledne pracovní schůzky, ale to není pravda. Když jsem jel to odpoledne domů od Mony, viděl jsem ho, jak znábřeží odbočuje do ulice Nybrogatan. Asi ve dvě hodiny dvacet minut. Ptal jsem se ho na to, tvrdil mi, že to není možné, protože měl zrovna schůzku vbance. Taková blbost! Nejsem slepý.“


  Alexovi vyschlo vústech. To snad není pravda. Kolik falešných alibi se může nastřádat vjednom případu?


  „Ověříme si to,“ prohlásil. „Ale nic si od toho neslibuju.“


  Sám si byl vědom, jak uboze to zní.


  Goldmann však ještě neskončil.


  „Víte, proč už se nevídáme? Protože jsme nechtěli, aby se motal kolem našeho dítěte. Gideon měl totiž ke stěhování zIzraele mnohem víc důvodů. Říkalo se, že se po tom, co se mu vdětství stalo, zbláznil. Že zneužíval malé kluky. Bil je aohrožoval je nožem. Chápete? Já jsem ho dlouho bránil, vysvětloval jsem všem, že to jsou jenom pomluvy. Jenže potom jsem ho jednou večer viděl vtelavivském baru snějakým klukem. Mohlo mu být nanejvýš deset jedenáct let. Stáli venku na ulici avypadalo to, že se mu Gideon chystá dát peníze. Kluk se pak najednou sebral autekl. Jako by mu šlo oživot. Od té doby už jsem byl opatrnější.“


  Alex zavětřil šanci, jak by mohl znovu ovládnout situaci.


  „Abraham si přece se Simonem hrával, ne?“


  „To sice jo, ale nikdy jsme ho nepouštěli kEisenbergovým domů, pokud tam nebyla Carmen.“


  „Myslíte si, že Abrahama se Simonem zavraždil Gideon Eisenberg? Že ho ten zážitek zdětství tak poznamenal, že se zbláznil?“


  Goldmannovi se zaleskly oči slzami.


  „Měl byste ho vidět nahého. Jednou se mi svěřil, že má na těle víc než padesát jizev. To člověk nemůže přežít bez újmy.“


  Otřel si slzy apokračoval:


  „Tu noc, kdy se kluci ztratili, jsem Gideona zahlédl, jak sedí vautě poblíž rozhlasu. Jen tam seděl atupě zíral před sebe. Víte, kolikrát jsem kolem něho projel? Pětkrát. Proseděl tam celou noc. Neujel ani kilometr.“


  Alex ztuhl.


  „Aco Polly?“ zeptal se. „Co provedl sní?“


  „Spíš byste se měl ptát, proč není mrtvá,“ utrousil Goldmann.


  Alex jeho poznámku nechápal.


  „Polly neunesl její otec, ale matka. Ví, že je její muž blázen, aproto před ním schovává to jediné, co jí zbylo.“


  


  Nastal večer aEfraim Kiel se přistihl, jak za chůze kope do sněhu. Všiml si, že to tak dělají malé děti, adocela chápal, proč je to tolik baví.


  Při vzpomínce na bosé dětské nohy ve sněhu ho bodlo usrdce.


  Efraim nebyl věřící. Všechna rozhodnutí, která vživotě udělal, se řídila jeho vnitřním kompasem. Jeho vlastním chápáním dobra azla. Stávalo se pouze výjimečně, že svých rozhodnutí zpětně litoval.


  Chůze zhotelu kdomu vulici Torsgatan mu zabrala pouhých pár minut. Tentokrát před domem nehlídkovala policie. Efraim nahlédl prosklenými dveřmi dovnitř. Na chodbě panoval stejný klid jako před domem. Předpokládal, že vdomě se nacházejí především kanceláře, které by takhle večer měly být prázdné.


  Většina lidí už je nejspíš dávno doma.


  Připravují večeři adívají se na televizi.


  Nebo uspávají děti.


  Prostě dělají povětšinou obyčejné věci. Na rozdíl od něj samotného, který jezdí křížem krážem po světě astará se obezpečnost svého národa.


  Na chodbě domu se rozsvítilo světlo. Někdo jde ven.


  Výborně.


  Alespoň nebude muset ztrácet čas páčením dveří.


  Zdomu vyšla mladá žena avěnovala Efraimovi úsměv.


  Efraim ho opětoval arychle vešel do domu.


  Dveře se za ním zavřely.


  Hlasitěji, než čekal.


  Po schodech vyšel do třetího patra, kde podle cedule vpřízemí sídlila firma Samson Security.


  Samsonová.


  Její nové příjmení se kní hodí. Její oblíbené zvíře je lev. Silný anepřemožitelný.


  Efraim bral schody po dvou. Už chtěl být uní, ačkoli pochyboval otom, že ji zastihne. Ale přál si to. Strašně moc.


  Stanul před jejími dveřmi azazvonil. Žádná reakce. Zkusil to znovu. Zase nic. Bylo jasné, že není doma.


  Odhodlaně vytáhl náčiní potřebné kpřekonání zámku. Za pár minut stál súsměvem vpředsíni. Každému, kdo se alespoň trochu vyznal vzámcích, by hned muselo být jasné, že tahle firma obezpečnosti nic neví.


  Potmě došel koknu. Doufal, že je opatřené závěsy.


  Bylo.


  Pochopitelně. Na tak podstatný detail nemohla zapomenout.


  Efraim si byl téměř jistý, že ho nikdo nesledoval, ale pro jistotu stejně závěs zatáhl.


  Teprve poté rozsvítil lampičku na psacím stole stojícím uokna.


  Rozhlédl se po spartánsky zařízené místnosti.


  Překvapilo by ho, kdyby měla jediného zákazníka.


  Na stole ležel notebook.


  Policie nejspíš neměla povolení ho zabavit.


  Efraim počítač zapnul aprohledal šanony vregále. Všechny do jednoho byly prázdné. Zasmál se aposadil se kpočítači. Azvážněl. Musí si pospíšit. Dnes musí vyřídit ještě jeden úkol.


  Navštívit Fredriku Bergmanovou.


  Přesvědčit ji, aby se nepletla do věcí, do kterých jí nic není.


  Každá válka si žádá oběti.


  Pro Efraima neexistovala důležitější válka než ta, vníž právě bojuje. Byl odhodlaný udělat maximum pro to, aby zboje vyšel jako vítěz.


  Dostat se do počítače byla stejná hračka jako vniknout do domu ado bytu.


  Žádné heslo.


  Proklikával se složkami. Policii by nejspíš chvíli trvalo, než by jim došlo, jak je počítač prázdný. Všechno bylo psané hebrejsky.


  Chybělo připojení na internet.


  Iobyčejné textové programy.


  Takový minimalismus se jen tak nevidí.


  Ke svému údivu nakonec nalezl jeden textový soubor.


  Když si přečetl jeho název, ztuhla mu krev vžilách.


  Pro Samsona.


  Věděl, že tentokrát je lvem on.


  Zhluboka se nadechl advakrát na soubor klikl.


  Objevilo se pár stručných vět:


  


  Viděla jsem to dítě avím, komu se podobá.


  Tvrdil jsi, že trpíš stejně jako já, ale to nemůže být pravda.


  Vždyť máš ještě dvě děti.


  Gratuluju.


  


  Efraim nedokázal odtrhnout zrak od monitoru.


  Přečetl si ten vzkaz několikrát.


  Takže ji viděla.


  Adošlo jí, kdo je její otec.


  Jenže já jsem otom neměl nejmenší tušení.


  Efraim si dopis přečetl naposledy apoté ho smazal. OPolly se ani slovem nezmínila. Zato ojeho dvou dcerách, onichž ještě před dvěma dny nic nevěděla, ano.


  Zatímco scházel po schodech, přemítal nad tím, co to asi znamená.


  Teprve vhotelu mu došlo, co tím chtěla říct.


  Podlomila se mu kolena. Div že se nemusel posadit na pohovku vlobby baru.


  Co na tom, že ji připravil ovyhlédnutou oběť, když jí zároveň obstaral další dvě oběti.


  


  Mikael Lundell míval občas pocit, že jeho žena žije vparalelním světě, který se neslučuje se světem ostatních lidí. Včetně toho jeho.


  Sbalte se azavolejte si taxíka.


  Vždyť mají dvě malé děti, znichž jedno trpí řadou alergií. Nemůže jen tak naházet věci do kufru. Musí si všechno promyslet.


  Tentokrát udělal všechno špatně.


  Nechal vaření azačal balit, což se ukázalo jako chyba. Děti měly hlad azačínaly být unavené. Sám navíc tak zuřil, že měl sto chutí ječet na celé kolo.


  Proč sakra nikdy nemůže mít klid?


  Proč musí Eden rodinu neustále něčím stresovat?


  Trička, kalhoty, spodní prádlo, pyžama.


  Povlečení ahračky.


  Zkuchyně se ozval šílený řev aMikael se tam rozběhl.


  Dani seděla na zemi, zobočí jí crčela krev anahlas brečela. Její sestřička ji hladila po vlasech.


  „Hapala,“ řekla aukázala na hranatou nohu stolu.


  Mikael dcerku zvedl apodivil se, jak je navzdory svému věku lehká.


  Prohlédl si krvácející ránu.


  Je to na šití?


  Ne.


  Vyrazila si nějaké zuby?


  Ne.


  „Bolí tě hlavička?“


  Dcera vyrazila šílené zakvílení, které si vysvětlil jako kladnou odpověď.


  „Je ti špatně?“


  Vypadalo to, že ne. Mikael zanesl dcerku do koupelny, kde měl napůl sbalenou tašku stoaletními potřebami. Vyhrabal barevnou náplast sobrázkem medvídka aránu zalepil.


  Když se Dani trochu uklidnila, vzal ji Mikael do kuchyně. Obě děti byly unavené asmutně hleděly na sporák. Tatínek jim předtím kvečeři slíbil jejich oblíbené jídlo.


  Ať jde Eden do háje.


  „Víte co, holky?“ usmál se.


  Děvčátka toužebně vzhlédla.


  „Objednáme si pizzu anejdřív se najíme. Co říkáte?“


  Oběma děvčátkům se rozsvítily oči.


  Mikael vytáhl zkapsy telefon.


  Přece nikam nepojedu shladovými dětmi.


  Opůl hodiny později stále čekali na objednanou pizzu. Mikael zavolal do restaurace, aby se sobjednávkou připomněl. Dozvěděl se, že pizza už je na cestě.


  „To by mě zajímalo kde,“ zabrblal anedokázal skrýt podráždění.


  Vztekle telefon odhodil.


  „Promiňte mi ty zmatky,“ omluvil se dcerkám. „Pizza nejede, tak tatínek bude muset přece jenom něco uvařit.“


  Vytáhl zlednice mleté maso apostavil se ke sporáku. Udělá boloňské špagety. Přesně jak měl vúmyslu. Eden ať si trhne nohou. Měla přijít zpráce dřív.


  


  Další alibi, které se sesypalo jako domeček zkaret. Tentokrát se jednalo oGideona Eisenberga.


  Ukázalo se, že sehnat vsedm hodin večer někoho, kdo má přístup kseznamu návštěv vbance, není snadné.


  „Kašlu na to, jak to zařídíte,“ hřímal Alex do telefonu. „Prostě to musíte zjistit. Jde oživot.“


  Nakonec ho přepojili na sekretářku, která kupodivu ještě byla vpráci aseznam návštěv našla. Potvrdila, že Gideon Eisenberg měl, přesně jak uvedl, minulou středu od půl třetí do půl páté schůzku se svým poradcem.


  „Jste si jistá, že se ta schůzku opravdu uskutečnila?“ ujišťoval se Alex.


  „Myslíte, jestli ji klient nezrušil?“


  „Přesně tak.“


  „To vám bohužel sjistotou neřeknu. Stává se, že to naši poradci vtakových případech občas zapomenou poznamenat.“


  „Vtom případě chci stím poradcem mluvit. Okamžitě.“


  Sekretářka zřejmě zAlexova tónu pochopila vážnost situace aslíbila, že dotyčnému vzápětí zavolá apožádá ho, aby se policii ihned ozval.


  Za pár minut zazvonil Alexovi telefon.


  „Mám jedinou prostou otázku,“ oznámil poradci Alex. „Vústředně mi potvrdili, že jste měl minulou středu od půl třetí do půl páté schůzku spanem Eisenbergem. Je to pravda?“


  Poradce odpověděl bez sebemenšího zaváhání:


  „To ne, ta schůzka se nakonec nekonala. Že bych to zapomněl zapsat?“


  To jsi tedy zapomněl, ty idiote.


  „Proč se nekonala?“


  „Pan Eisenberg se pro nemoc omluvil.“


  Alex poděkoval, zavěsil avyběhl na chodbu.


  Svolal do Hadího doupěte kolegy, kteří ještě byli vpráci, avylíčil jim poslední vývoj situace.


  „Hned pro Eisenbergovy zajedeme,“ rozhodl. „Pro oba.“


  Napadlo ho, že by měl zavolat Pederovi adát mu zčásti za pravdu. Polly skutečně unesl někdo jiný než vrah.


  Litoval, že se ještě nevrátila Fredrika. Rád by jí přenechal výslech Carmen Eisenbergové. Aproč vlastně ne? řekl si nakonec. Paní Eisenbergové neuškodí, když ji nechají chvíli čekat avydusit.


  „Jsme si opravdu jistí, že to má na svědomí Eisenberg?“ zeptal se poněkud skepticky jeden zkolegů.


  „Ne,“ zavrtěl hlavou Alex. „Ale má falešné alibi. Akdyž ktomu připočteme Goldmannovu výpověď, která mi připadá celkem věrohodná, nemáme jinou šanci než ho předvést.“


  Porada byla rozpuštěna stejně rychle, jako byla svolána.


  Alex nasedl spolu skolegy do auta azamířili na Östermalm. Věděl, že by nedokázal klidně sedět ačekat. Na to byl příliš rozrušený.


  Cestou odeslal zprávu Dianě: Dnes přijdu taky pozdě. Miluju tě.


  Kola auta se bořila do čerstvě napadaného sněhu, který ještě nikdo nestihl odklidit. Byla to zběsilá jízda. Se sirénou asblikajícím majáčkem. Chvílemi dokonce vprotisměru.


  Za volantem seděl jeden zmladších kolegů lačný vzrušení, oněmž si většina lidí myslí, že ho policisté zažívají každý den, ve skutečnosti je však poměrně vzácné.


  Alex nicméně proti stylu jízdy nic nenamítal. Byl přesvědčený, že rychlost je na místě.


  Řítili se po nábřeží Strandvägen aodbočili do ulice Styrmansgatan. Ve chvíli, kdy míjeli divadlo Dramaten, vjehož blízkosti sídlila Šalamounova obec, si Alex znovu vzpomněl na Pedera ajeho teorii odvou pachatelích, kteří se nedokážou dohodnout.


  Nebyl si jistý, jestli Pederovy úvahy sdílí. Gideon Eisenberg je přece hodně drobné postavy. Určitě neměří víc než metr sedmdesát. Ze střechy mohl klidně střílet on. Ana Drottningholmu si mohl obout opár čísel větší boty, aby policii zmátl. Technici přece tvrdili, že ze stop chlapců bylo evidentní, že utíkali aklopýtali, ale vrahovy stopy byly rovnoměrné aneporušené. Jako by pachatel našlapoval pomalu aopatrně. Přesně jako člověk, který chodí vpříliš velkých botách.


  Při domovní prohlídce umanželů Goldmannových bohužel policie nenalezla nic ztoho, co si od ní Alex sliboval. Vražednou zbraň ani vojenské boty. Doufal proto, že uEisenbergových budou mít větší štěstí.


  Zaparkovali oblok dál, aby zbytečně nebudili pozornost. Eisenbergovi jejich příjezd nečekají. Chtěli je překvapit. Pokud tedy vůbec budou doma.


  Byli.


  Dveře otevřela paní Eisenbergová.


  Alex se spolu se dvěma kolegy okamžitě prodral do předsíně.


  Paní Eisenbergová byla bledá jako stěna. Alex si pomyslel, že bledšího živého člověka ještě neviděl.


  „Hledáte Gideona?“ zeptala se.


  Alex přikývl.


  „Je vobýváku.“


  Na prahu dělícím předsíň od obývacího pokoje policisté strnuli.


  „Našla jsem ho, když jsem přišla domů,“ poznamenala paní Eisenbergová téměř šeptem.


  Gideon Eisenberg visel ustropu. Na háku, zněhož někdo předem sundal lustr. Technici asoudní lékaři budou muset potvrdit, zda se oběsil sám, Alex však předpokládal, že ano.


  „Tohle mi tu nechal.“


  Paní Eisenbergová podala Alexovi list papíru.


  „Leželo to na kuchyňském stole.“


  Jediné slovo.


  


  Promiň.


  


  Letadlo přistálo odvacet minut dřív, než udával letový řád. Jen co zastavilo, začali cestující vstávat aFredrika Bergmanová vytáhla zkabelky telefon. Nejdřív zavolala Spencerovi. Už se jí stýskalo po jeho hlase. Ablízkosti.


  Konečně jsem doma, miláčku.


  Spencer měl ochraptělý hlas.


  „To jsi tam moc dlouho nepobyla,“ poznamenal.


  „Bez tebe to byla děsná nuda. Už jsem se nemohla dočkat, až budu zpátky.“


  Spencer se tlumeně zasmál.


  „Bylo ti kněčemu to violoncello?“


  Fredrika si vzpomněla na nástroj, který si vzala ssebou, aani jednou na něj nehrála.


  „To víš, že jo. Bez něj by ta cesta byla hotové fiasko.“


  Spencer se znovu zasmál, jeho smích však přešel vkašel.


  „Přijdeš brzy?“ zeptal se.


  „Budu se snažit. Jen se nejdřív musím stavit vpráci.“


  Kolikrát tu větu vposledních dnech vyslovila?


  Se špatným svědomím zavěsila azavolala Alexovi. Ten telefon zdvihl hned po prvním zazvonění anepustil Fredriku ke slovu. Jedním dechem jí vylíčil všechny novinky.


  Goldmannovo zatčení.


  Eisenbergovu sebevraždu.


  Ito, že Carmen Eisenbergovou vzali do vazby.


  „Chci, abys ji vyslechla,“ řekl Alex. „Možná by mohla vědět, kde je Polly.“


  „Je rozumné zatknout jediného člověka, který možná ví, kde to děvče je?“


  „To víš, že jo. Když nic jiného, aspoň ji vystresujeme. Akrom toho si nemyslím, že je jediná, kdo to ví. Přece by nenechala pětileté dítě samotné. Určitě je sní někdo dospělý. AEisenbergovi byli navíc snámi, když se jejich dcera ztratila. Takže jestli vtom má prsty, musel jí stím někdo pomoct.“


  Na Fredriku už na letišti čekali kolegové sautem.


  Do města jeli smajáčkem ase sirénou.


  Fredrika se nikdy nevezla zletiště takovou rychlostí. Seděla na zadním sedadle, za oknem splývaly stromy adomy vjednu masu, asnažila se utřídit si myšlenky. Připravit si otázky na výslech paní Eisenbergové.


  Kde je vaše dcera?


  Kam jste ji schovala?


  Při vzpomínce na rodiče Gideona Eisenberga bylo Fredrice do breku. Teď kromě vnuka přišli navíc iosyna.


  Vcentru Stockholmu byla rychlá jízda obtížnější. Na ulicích ležel dosud neodklizený sníh aauto několikrát dostalo smyk.


  Fredrika vyskočila vulici Kungsholmsgatan, popadla tašku apouzdro svioloncellem arychle vklouzla do budovy policejní stanice.


  Alexe zastihla vjeho kanceláři.


  Na přivítanou ji objal.


  Pevně. Jako by se chtěl přesvědčit, že je živá azdravá.


  „Nejsi moc unavená?“ zeptal se.


  „Jde to,“ usmála se Fredrika. „Jenom si svléknu kabát apustím se do práce.“


  Její kancelář vypadala přesně tak, jak ji před pár dny opustila.


  Pocit, že byla na cestách, už pominul. Až příště pojede do Izraele, musí tam zůstat déle. Jediné, na co teď dokázala myslet, byl výslech Carmen Eisenbergové.


  „Vjakém je stavu?“ zeptala se, když společně kráčeli chodbou kvýslechové místnosti.


  „Je všoku,“ odvětil Alex.


  To se učlověka, který během pár dní přišel odítě iomanžela, dalo vcelku předpokládat.


  Alex se chtěl kFredričině úlevě výslechu také zúčastnit. Fredrika si totiž nebyla jistá, zda si správně zapamatovala všechny detaily, oněž se sní podělil.


  Paní Eisenbergová vypadala jako stín ženy, kterou si Fredrika pamatovala zminulého setkání.


  Byla bledá apohublá.


  Tak unavené oči Fredrika ještě neviděla.


  „Jak se cítíte?“ zeptala se, když se posadila.


  Carmen Eisenbergová nejdřív neodpověděla.


  Takhle to nepůjde, pomyslela si Fredrika. Budeme ji muset poslat na psychiatrii.


  „Špatně,“ odvětila nakonec paní Eisenbergová. „Hodně špatně.“


  „Rozumím,“ přikývla Fredrika. „Ale jistě chápete, že máme řadu otázek, na které potřebujeme znát odpovědi. Hned.“


  Další mlčení.


  „Kdy jste našla svého manžela?“


  „Když jsem přišla domů zpráce. Byla jsem vkanceláři jenom pár hodin, na víc jsem neměla sílu. Kolegové na mě pořád zírají, nevědí, co říct.“


  „Spousta lidí neví, jak scizím smutkem naložit,“ podotkla Fredrika. „Vkolik hodin jste dorazila domů?“


  „Vpět.“


  Takže byla smrtvolou sama přes dvě hodiny.


  „Nepokoušela jste se ho sundat? Zachránit?“


  „Ne.“


  „Proč ne?“


  „Protože bylo jasné, že je mrtvý. Vživotě už jsem pár mrtvol viděla.“


  „Tak co jste dělala?“


  Paní Eisenbergová si pročísla vlasy. Vypadala, jako by se měla co nevidět rozplakat, ale došly jí slzy.


  „Už ani nevím. Seděla jsem na gauči adívala se na něj. Dělala jsem mu společnost.“


  Fredrika nevěděla, jak by měla pokračovat.


  „Překvapilo vás, když jste ho tak našla?“


  „Vlastně ani ne. Gideon byl vždycky trochu labilní. Možná víte, co se mu vdětství stalo?“


  Fredrika přikývla.


  Paní Eisenbergová vypadala, že se jí ulevilo. Nejspíš byla ráda, že nemusí popisovat nepopsatelné.


  „Hodně ho to poznamenalo, ale já jsem si toho na začátku nevšímala. Měli jsme toho tolik společného. Aužili jsme si spoustu legrace. Samozřejmě jsem viděla ty jizvy. Bylo jich strašně moc. Vypadaly jako chodbičky vmraveništi. Ale Gideon tvrdil, že je vpořádku. Že už se stím spomocí psychologa vyrovnal. Jeho chování se změnilo, až když se nám narodil Simon.“


  „Jak?“


  „Začal trpět depresemi. Byl úzkostlivý alítostivý. OSimona měl hrozný strach. Apořád se to zhoršovalo, přestože jsme se přestěhovali do Švédska, kde jsem si myslela, že budeme vbezpečí.“


  Fredrika si vzpomněla na to, co se dozvěděla od Alexe. Na Goldmannovo tvrzení, že měl Gideon Eisenberg slabost pro malé chlapce.


  „Neutrpěl váš manžel ještě jinou újmu? Myslím psychickou?“


  Paní Eisenbergová se nejprve zatvářila nechápavě.


  Potom dostala vztek.


  „Chápu, co se mi tím snažíte naznačit. Povídalo se, že Gideon je na malé kluky. To je ale pomluva, kterou oněm šířil Saul. Hajzl jeden.“


  „Proč by to dělal?“


  „Co já vím? Třeba proto, aby od sebe odvedl pozornost. Spousta lidí přemýšlela, jestli vdětství nepřišel taky kúhoně. Jestli náhodou není stejně šílený jako jeho otec. Gideon byl každopádně normální. Alespoň vtomhle ohledu. Tak, jak si možná myslíte, ho Saulův otec nezneužil.“


  Fredrika se rozhodla změnit téma.


  „Víte, kde byl váš manžel vdobě únosu vašeho syna?“


  Carmen Eisenbergová chvíli neodpovídala.


  Potom řekla:


  „Tvrdil, že byl vbance. Jenže to není pravda.“


  „Že ne?“


  „Ne. Šel se projít.“


  Fredrika sAlexem si vyměnili tázavý pohled.


  „Projít?“


  „Tak mi to řekl,“ špitla paní Eisenbergová. „Ajá jsem neměla důvod mu nevěřit. Procházky mu ulevovaly od migrén, kterými často trpěl. Bál se ale, že mu to nebudete věřit, tak radši řekl, že byl vbance. Ve skutečnosti domluvenou schůzku zrušil.“


  Vyslýchaná se napila vody.


  Alex využil pauzy achopil se slova.


  „Paní Eisenbergová, víte, kde je Polly?“


  Carmen Eisenbergová sebou trhla.


  „Polly? Ne, jak… proč se na to ptáte? Polly se přece ztratila.“


  To každopádně.


  „Nebála jste se oni náhodou aneschovala jste ji někde?“


  Vdova zavrtěla hlavou tak vehementně, až Fredrika dostala strach, aby si neublížila.


  „Ne, ne, ne. Nevím, kde Pollynka je.“


  Rozplakala se.


  Zprvu tiše. Pak ovšem pláč přešel vuši drásající křik.


  „Pomozte mi. Musíte mi pomoct. Prosím. Pomozte mi najít moji holčičku. Co bych si bez ní počala?“


  Fredrika sAlexem si vyměnili zoufalý pohled.


  Byli zajedno.


  Paní Eisenbergová netuší, kde se její dcera nachází.


  Aoni také ne.


  Nebyl to sice nejchladnější večer, jaký zažil, ale rozhodně byl nejdelší. Efraim stál ukrytý ve stínu za vstupem do metra, odkud měl dobrý výhled na dveře domu.


  Předpokládal, že pokud půjde všechno podle plánu, získá co nevidět společnost. Aděsil se toho, co pak bude muset udělat.


  Je jen otázkou času, kdy se objeví.


  Nadia.


  Bývalá informátorka Mosadu na Západním břehu Jordánu, známá též pod jménem Papírový chlapec. Amatka Efraimova jediného syna.


  Benjamina.


  Kterého vdeseti letech roztrhala na kusy bomba.


  Na útěku před Gideonem Eisenbergem aSaulem Goldmannem. Zatímco Efraim opodál telefonicky obstarával posily. Nikdy jim to neodpustil. Naopak. Přísahal, že mu za to jednoho dne draze zaplatí. Kašlal na to, že neměli tušení, čí je Benjamin syn, atudíž teď nechápou, proč také přišli osyny. Pomsta byla nevyhnutelná.


  Zdálo se to být tak snadné. Když se Efraim ohlédl zpět, uvědomoval si jen jednu chybu, jíž se dopustil, asice že se Nadie se svým úmyslem svěřil.


  „Příští rok to bude deset let,“ prohlásil. „Chci Benjamina pomstít. Pojedu do Stockholmu azabiju Gideonovi aSaulovi syny.“


  Gideonovu dceru Polly chtěl ušetřit. Avtom se ukázalo být jádro problému.


  Že Nadie, která si nyní říkala Mona Samsonová, oGideonově druhém dítěti vůbec pověděl. Aona trvala na tom, aby zabil obě dvě. Argumentovala tím, že jí také žádné dítě nezbylo. Debata se zvrhla vbouřlivou hádku. Efraim si bláhově myslel, že zní vyšel jako vítěz.


  Až do chvíle, než mu recepční hotelu Diplomat předala vzkaz od Papírového chlapce. Kdyby jí jen před svým odjezdem neposílal tu zprávu. Napsal jí, že se chystá do Stockholmu napravit staré křivdy. Že uzrál čas.


  Myslel si, že ji to uklidní.


  To se ovšem spletl.


  Nadia musela strávit přípravami nejméně tolik času jako on sám. Obstarala si novou identitu azaložila falešnou firmu. Asoudě podle zpráv, které už pronikly ido Izraele, navázala intimní poměr sotcem jednoho zchlapců.


  Při tom pomyšlení se Efraimovi zvedal žaludek.


  Jeho přípravy byly důkladné ačasově náročné. Našel oba chlapce na internetovém fóru Super Troopers, ojehož existenci se doslechl při loňské návštěvě Stockholmu. Pokud by je neoslovil tam, byl by si nalezl jiný způsob, jak snimi navázat kontakt. Přikládal velkou váhu tomu, aby sním chlapci šli dobrovolně. Aby je nemusel zabíjet na místě. To by vůbec nebylo ono.


  Zbytek operace byl poměrně snadný. ZDrottningholmu se vytratil bez problémů abez povšimnutí. Reakce na výstřely se ukázaly jako velmi pomalé astopy dodávky částečně zavál sníh. Auto bylo stejně kradené aopatřené falešnými poznávacími značkami. Vlastně použil auta dvě. Pro únos si obstaral osobní auto, jelikož předpokládal, že do něj chlapci nastoupí snáz než do dodávky. Zařídit se dá všechno. Chce to jen trpělivost.


  Jenže Nadia se ne ane vzdát přesvědčení, že Gideon musí přijít oobě děti. Efraim zprvu nechápal, jak ho ve Stockholmu vypátrala, ale potom si vzpomněl, že jí kdysi dávno ohotelu Diplomat vyprávěl. Bylo to po jeho první návštěvě Švédska, když ještě Benjamin žil.


  „Je to hned uvody,“ líčil jí tehdy. „Zokna pokoje má člověk výhled na lodě.“


  Proč jsem se tam sakra vrátil?


  Na to existovala jednoduchá odpověď. Protože si to místo oblíbil. Apersonál si ho už pamatoval pod falešným jménem anekladl zbytečné otázky.


  Nadia bohužel jeho falešné jméno znala. Jednou ho totiž slyšela, jak si telefonicky objednává letenku. Efraimovi to došlo, až když zavěsil. To už bylo pozdě.


  Teď se za svou neopatrnost proklínal.


  Kdyby neznala jeho druhé jméno, nikdy by svůj plán nemohla provést.


  Překvapilo ho, že mu vhotelu nechala vzkaz. Nic ho však nešokovalo tolik, jako když vnikla kněmu do pokoje avypůjčila si jeho zbraň. Za deset let jejího působení jakožto informátorky na Západním břehu Jordánu se jí od Efraima dostalo tvrdého výcviku. Ato se mu teď vymstilo.


  Nadia ovšem nebyla tak zdatná ve střelbě, aby na vzdálenost třiceti metrů zastřelila malé dítě. Navíc vchumelenici. Proto to odnesla ta učitelka.


  Kdyby jen něco řekla.


  Mohl se té zbraně zbavit dřív. Zastřelit chlapce jinou zbraní.


  Už se však nedalo nic dělat. Atu pistoli stejně nikdo nikdy nenajde. Odpočívá vbezpečí na špinavém dně Baltského moře.


  Horší bylo, že se Efraim rozhodl zachránit Gideonovu dceru. K tomu se nabízela jen jedna možnost. Únos. Sebral ji vnestřežené chvíli vparku, když si hrála skamarádkou. Přinutil ji spolknout prášek na spaní, naložil ji do dodávky, vníž předtím držel chlapce akteré se tak jako tak potřeboval zbavit, analodil se na trajekt směřující do Finska.


  VHelsinkách musel trochu riskovat azasvětit do svého plánu člověka, jemuž kdysi prokázal velkou službu. Ten souhlasil, že se oPolly postará, dokud nebude po všem, anenápadně se zbaví auta.


  Možná už tehdy Efraim pochopil, že sněhovou kouli, kterou uvedl do pohybu, nic nezastaví aže převálcuje všechno, co se jí připlete do cesty. Včetně jeho samotného.


  Vtom spatřil, jak se někdo blíží ke dveřím. Osoba nahlédla dovnitř avzápětí se stáhla zpátky.


  Než Efraim stačil zareagovat, pohltila ji tma. Byl si ovšem jistý, že viděl správně. Už nebyl před domem sám. Byla tam sním iNadia.


  Naskočila mu husí kůže.


  Napjatě čekal na další tah Papírového chlapce.


  


  Blížila se půl desátá aEden Lundellová trávila další večer vpráci. Sakra. Měla vúmyslu skončit mnohem dřív ajet za manželem adětmi do jejich provizorního úkrytu. Místo toho sedí vkanceláři generálního ředitele, který je na ni ještě pořád naštvaný.


  „Vy tedy tvrdíte, že Efraim Kiel nemá stěmi vraždami nic společného?“ zeptal se Buster Hansson znovu.


  „Netvrdím, ale všechno tomu nasvědčuje,“ odvětila Eden.


  Už to probírali vpoledne. Teď si ji generální ředitel zavolal znovu. Tajná policie bedlivě sleduje vývoj vpřípadu vražd vŠalamounově obci.


  „Odmítáte mi ovšem říct, co všechno?“


  „To vám bohužel říct nemůžu.“


  Generálnímu řediteli zjevně začínala docházet trpělivost, což nebylo dobré. Eden byla na civilizovanou výměnu názorů příliš unavená. Po návratu zLondýna horko těžko doháněla práci ateď už chtěla jít domů. Také si stačila promluvit sAlexem Rechtem aFredrikou Bergmanovou. Případ zastřelených chlapců nabral nový směr. Pachatelem byl nakonec druhý otec, ne ten, kterého policisté podezřívali. Našli ho oběšeného doma vobývacím pokoji.


  Takový srab.


  Eden se za to styděla, ale Eisenbergova smrt ji uklidňovala. Teď už nemůže zabíjet dál. Díky Bohu. Všechno se zase vrátí do normálu.


  Anebo taky ne.


  Eden se totiž rozhodla. Scigaretami nadobro končí. Zlozvyk je slabost atu si nemůže dovolit. Vbřeznu pojede srodinou na dovolenou. Nebude to dlouho trvat aholky začnou chodit do školy. Pak už na takové spontánní akce nebude prostor.


  „Vbřeznu si beru na týden volno,“ oznámila generálnímu řediteli. „Pojedu srodinou na dovolenou.“


  „Myslel jsem, že na to vás moc neužije,“ namítl Hansson.


  „Teď už jo.“


  Eden ani neměla sílu se bránit.


  „Pokud Efraim Kiel nemá stěmi vraždami nic společného, proč ho sakra nemůžeme najít?“ zeptal se.


  „Protože je lepší než my. Aprotože nechce, abychom ho našli.“


  „Proč? Co dělá tak tajného?“


  Jak to mám do prdele vědět?


  „To netuším.“


  „Pokud se Mosad pustil do další operace tady ve Stockholmu, je to strašlivá drzost,“ burácel Hansson. „Hlavně potom, co jsem jim za ten jejich poslední pokus tak vynadal.“


  Eden potlačila povzdych.


  „Třeba se schovává zosobních důvodů. Stajnou policií to vůbec nemusí souviset.“


  Tomu však Hansson zjevně nevěřil.


  „Kdybychom aspoň neztratili tu jeho pronásledovatelku. Říkal jsem vám, že jsme ji sledovali do jedné kancelářské budovy vulici Torsgatan?“


  „Ne,“ zavrtěla hlavou Eden, která poslouchala jen na půl ucha. Vduchu už byla doma srodinou.


  Odteď to bude jinak. Doopravdy.


  „Jenže od té doby jsme ji neviděli. Jako by se po ní slehla zem. Zašla do domu auž nevyšla.“


  „Tak asi vyšla jinudy. Anebo si jí hlídka nevšimla. To se někdy stává,“ namítla Eden.


  Hansson její poznámku ignoroval.


  Eden nechápala, jak to, že má generální ředitel lepší přehled oprůběhu sledování než ona. Záležitost sEfraimem měla oficiálně na starosti kontrašpionážní jednotka, avšak Hansson případ podle všeho bedlivě sledoval. Možná proto, že na rozdíl od velitele kontrašpionážní jednotky věděl, že Efraim je Edenin bývalý milenec.


  „Hlídka ztoho domu nespustila oči,“ namítl Hansson. „Avíte, co je zvláštní? Jsou si téměř jistí, že viděli do domu vcházet policisty vcivilu, jenom se je neodvážili kontaktovat.“


  Eden okamžitě zbystřila.


  „Někdo zRechtova týmu?“ zeptala se.


  „To nevím,“ pokrčil Hansson rameny. „Na kontrašpionážním mi slíbili, že se to pokusí nenápadně zjistit, ale zatím se neozvali.“


  Pochopitelně. Kontrašpionážní jednotce vždycky všechno strašně trvá.


  Eden nedočkavě vytáhla telefon azavolala Alexovi. Hansson sice překvapeně nadzdvihl obočí, nijak to však nekomentoval.


  „Alexi, tady Eden. Omlouvám se, že obtěžuju takhle pozdě, chci se jen zeptat, jestli váš tým vposledních dnech náhodou neoperoval vulici Torsgatan.“


  Mlčky poslouchala, zatímco Alex odpovídal na otázku.


  Nato zůstala dlouhou chvíli sedět stelefonem na klíně.


  Jako by jí došla slova.


  Takže jsou zpátky tam, kde byli.


  „Žena, která sleduje Efraima Kiela, figuruje vpřípadu vražd vŠalamounově obci,“ spustila, jakmile se trochu vzpamatovala. „Říká si Mona Samsonová apodle všeho měla milostný poměr sotcem jednoho ze zavražděných chlapců. Už to dokonce prosáklo ido médií.“


  „Jak může Recht vědět, že ta Samsonová sleduje Efraima Kiela?“ podivil se Hansson.


  „Otom nic neví. Jenom se domnívá, že může jít ostejnou ženu.“


  Eden skřípala zuby.


  Co mi sakra uniká? Co nevidíme?


  Alex se zmínil otom, že pachatelé můžou být dva. Pokud jimi byli Gideon Eisenberg aMona Samsonová, pak je druhá jmenovaná stále na svobodě. Což znamená hrozbu pro Edeninu rodinu.


  Ale odkud by mohla vědět, že Efraim má další dvě děti?


  „Musím domů,“ prohlásila rázně. „Zbytek probereme zítra.“


  „Běžte,“ přikývl Hansson. „Aodpočiňte si. Vypadáte unaveně.“


  Eden vstala abodlo ji vkoleni.


  Když si opár minut později oblékala vkanceláři bundu, zavolal jí Mikael.


  „Kde jsi?“


  „Já vím. Zase jsem se zdržela. Ale už jdu. Anesu dobré zprávy.“


  Eden popadla tašky ipouzdro svioloncellem avyšla na chodbu.


  „To doufám,“ řekl Mikael. „Dobré zprávy dneska potřebuju. Mám za sebou šílený večer.“


  „Mrzí mě, že jsem ti to tak zkomplikovala,“ pronesla Eden. „Snad tě uklidní, že je to jenom na dnešní noc. Zítra se můžeme vrátit domů.“


  „My jsme doma.“


  Eden strnula.


  „Cože?!“


  „Holky měly hlad abyly děsně utahané. Neměl jsem srdce je někam vláčet.“


  Eden už neposlouchala. Zachvátila ji panika.


  „Do prdele, Mikaeli. Tohle není legrace. Musíš na mě dát, když ti…“


  „To teda nemusím,“ přerušil ji Mikael ochraptělým hlasem. „Jestli je to tak strašně důležité, tak jsi měla přijet domů jako normální člověk. Doufám, že mi to ještě vysvětlíš. Anedělej prosím tě další scénu.“


  Vtom se ve sluchátku ozvalo zvonění.


  Zvonek udveří.


  „Mikaeli, neotvírej!“


  „To je jen pizza, kterou jsem objednal asi před sto lety. Strašně jsem se na ně rozčilil, takže slíbili, že mi ji přivezou zadarmo. Můžeme si ji dát spolu aotevřít si kní víno.“


  Eden slyšela, jak Mikael prochází bytem.


  „Myslím to vážně,“ pokračovala. „Řekni jim, ať ti tu pizzu nechají za dveřmi. Hlavně neotvírej.“


  „Nepřeháníš to trochu? Kvůli tvojí paranoie přece nevyděsím poslíčka.“


  Eden znovu vykročila. Rozběhla se.


  „Prosím tě…“


  „Eden, je to jenom poslíček spizzou. Má vruce krabici. Tak zatím ahoj.“


  Mikael zavěsil.


  Pizza.


  Určitě má pravdu.


  Musí mít pravdu.


  Zavolala Mikaelovi zpátky.


  Srdce jí bušilo jako splašené.


  Zbytečně.


  Pizza už byla na stole aMikael zrovna otvíral víno.


  Eden si všimla, že jí po tváři stéká slza. Úlevou.


  Rychle ji otřela.


  „Mimochodem, došlo nám mléko. Mohla bys ho cestou koupit?“


  „Dobře,“ hlesla Eden.


  Vsamoobsluze sice nejspíš bude fronta, ale co na tom.


  Už nemusí spěchat.


  Všechno je pod kontrolou.


  


  Efraimovi začínala docházet trpělivost. Musí se znovu objevit. Příště mu neunikne. Nesmí. Jinak by bylo na všechno pozdě.


  Efraim Kiel si od začátku myslel, že má dobře promyšlený plán. Kdyby ho nepověřili úkolem najít nového bezpečnostního šéfa Šalamounovy obce, vymyslel by si pro cestu do Stockholmu jiný důvod.


  Je na čase uvést věci do pořádku.


  Uskutečnit pomstu, na kterou sNadiou deset let čekali.


  Nadiu se Efraimovi kdysi podařilo najmout jakožto informátorku Mosadu. Byla to Palestinka, jejímž otcem byl Žid. Stím tajemstvím se ovšem její matka nikdy nikomu nesvěřila. Kromě Nadii samotné.


  Efraim si Nadiu vybral kvůli jejímu muži. Toho totiž Izraelci podezřívali zterorismu. Nadia nebyla zrádkyně, jenže muž, za něhož se provdala, ji podvedl. Tvrdil, že vede ozbrojený boj proti izraelským okupantům. To Nadie nevadilo. Pod podmínkou, že on ajeho kumpáni budou útočit jen na vojenské cíle. Nikdy na civilisty. To jí manžel slíbil, ale následně slib porušil.


  Díky porušenému slibu dosáhl Efraim svého aNadia se zanedlouho stala jedním znejdůležitějších informátorů Mosadu.


  Na svoji obranu si Efraim vduchu říkal, že se Nadie snažil odolat. Nechtěl se do ní zamilovat. Jenže si nedokázal pomoct. Kžádné jiné ženě totiž necítil to, co kní. Zanedlouho Nadia otěhotněla ařekla mu, že dítě, které nosí pod srdcem, je jeho.


  „To přece nejde,“ protestoval Efraim. „Jestli se to tvůj muž dozví, zabije tě.“


  „Právě proto to zůstane naším tajemstvím,“ odpověděla.


  Efraim tedy není, co se otcovství týče, žádný nováček. Ale vprvním případě otom alespoň věděl. Aoplakal to. Přál si totiž nemožné. Obyčejný život sNadiou po boku. Existovalo tisíc různých důvodů, proč není nic takového možné, avšak jen jeden znich byl zásadní.


  Všichni tři by za to zaplatili životem.


  Ikdyby se odstěhovali zIzraele.


  „Má kontakty po celém světě,“ varovala Efraima Nadia. „Našel by mě azabil.“


  Zbývala jediná možnost. Zbavit se Nadiina manžela.


  To nebylo snadné.


  Měsíce ubíhaly aslévaly se vroky. Nadia prohlásila, že si potřebuje od Efraima odpočinout, což vedlo kněkolikaleté odmlce. Vídali se jen kvůli výměně informací. Těch navíc také ubývalo. Nadiin muž už nebyl tak činorodý jako dřív. Ztratil vliv. Syna Efraim vůbec nevídal. Byl příliš velký na to, aby se mohl stýkat s cizím Izraelcem a nekladl přitom nepohodlné otázky. Efraim se tak musel se spokojit spár fotografiemi, které mu Nadia věnovala.


  Pak se ovšem ozvali Britové. Pátrali po teroristovi plánujícím útoky na britské ambasády.


  Efraim netrpělivě přešlapoval ve svém úkrytu. Na mobilu měl otevřenou webovou stránku izraelských novin. Tak se dozvěděl nejnovější zprávu, totiž že Gideon Eisenberg je mrtvý. Spáchal sebevraždu.


  Dát jednomu zpalestinských informátorů přezdívku Papírový chlapec napadlo Saula. Efraimovi to nejdřív připadalo jako hloupý nápad, ale potom se mu to jméno docela zalíbilo. Rozhodl se, že tak bude říkat svému nejnovějšímu objevu. Nadie. Nikdo zjeho kolegů neznal její identitu. Gideon aSaul měli na palestinském území vlastní informátory.


  Efraimovi nadřízení zastávali názor, že zátah na Nadiina manžela by byl příliš riskantní. Proto ho Mosad nechal na pokoji. Důsledně však sabotovali každý jeho plán, oněmž se od Nadii dozvěděli.


  Po zahájení spolupráce sbritskou tajnou službu se mezi Efraimem aNadiou vzedmula nová vlna lásky. Sní se zintenzivnila ivýměna informací. Hlavním organizátorem chystaných útoků na britské ambasády byl totiž Nadiin manžel. AIzraelci už ho měli dost. Bylo na čase se ho zbavit.


  Efraim ozásahu nerozhodoval sám. Jinak by se na něm rozhodně nepodílelo tolik mužů.


  Na ten den dodnes vzpomínal jako na den, kdy jeho život skončil.


  Izraelci aBritové stáli to odpoledne před domem, kde se zdržoval Nadiin manžel, apřemítali, zda se odváží proniknout dovnitř.


  Efraim se vzdálil svysvětlením, že přivolá posily. To byla pravda. Nejdřív ze všeho však zavolal Nadie, aby se ujistil, že je vbezpečí.


  Její hlas ho později za bezesných nocí pronásledoval:


  „Musíš to zastavit! Je tam sním Benjamin!“


  Efraim neviděl, jak jeho syn vyšel ven.


  Nebyl utoho, když se kněmu Saul sGideonem rozhodli přiblížit. Ti idioti! Kdesetiletému klukovi, který měl panický strach zIzraelců. Dobře věděl, že jejich návštěva nikdy nevěstí nic dobrého.


  Běžel jako oživot.


  Zpátky do domu.


  Jenomže jiným vchodem.


  Tím, vněmž byla nastražená bomba.


  Během pár vteřin bylo po všem. Efraim nemohl nic dělat. Později, když sNadiou syna oplakávali, jí slíbil, že Benjamina pomstí.


  Saulem aGideonem ta událost otřásla.


  Prohlásili, že tohle za to nestojí.


  Efraim pochopil, že je pronásleduje jejich minulost. Jakmile přišly kújmě děti, dali od všeho ruce pryč.


  Odstěhovali se do Stockholmu. Efraim je ovšem zpovzdálí sledoval. Nikdy nezapomněl, co mu způsobili aže unich má nesplacený dluh. Bůh jim oběma dopřál syna. Stakovou nespravedlností se Efraim nedokázal smířit.


  „Dávám jim deset let,“ slíbil Nadie. „Potom je připravím oto, co nikdy nemělo být jejich.“


  Po Benjaminově smrti už ho Nadia nechtěla.


  „Dal jsi mi to nejhezčí, co jsem kdy měla,“ prohlásila. „Ale zároveň jsi mi způsobil největší bolest. Nedokážu stebou být. Bije se to ve mně. Prostě to už nejde.“


  Efraim tedy ztratil nejen syna, nýbrž iživotní lásku. Za to museli Gideon aSaul zaplatit nejvyšší myslitelnou cenu.


  Nadia si zařídila nový život vseverním Izraeli. Občas se sice vídali, ale vždycky jen krátce. Nikdy mu ovšem neopomněla připomenout jeho slib. AEfraim přísahal, že ji podruhé nezradí.


  Když však nyní viděl, jak se Nadia podruhé blíží ke dveřím do domu, zněly mu vlastní sliby falešně. Nadia byla rychlá jako blesk. Než se vůbec stačil pohnout, byla uvnitř. Adveře se za ní zabouchly.


  Do prdele.


  Efraim se vrhl kdomu. Obával se, že teď půjde ovteřiny.


  Otevřít dveře mu trvalo minutu apůl.


  To však ženě zvané Papírový chlapec stačilo.


  


  Fredrika Bergmanová byla celé odpoledne avečer někde zavřená. Nejdřív vtaxíku, pak vletadle, vpolicejním autě anakonec vkanceláři. Nutně se potřebovala nadýchat čerstvého vzduchu, proto se rozhodla jít domů pěšky.


  Cestovní taška byla ovšem příliš těžká na to, aby ji tahala ssebou. Usoudila, že se nic nestane, když ji vpráci nechá přes noc aodnese si ji až zítra. Vzala si jen violoncello. Chtěla večer Spencerovi zahrát.


  Vkabátě asnástrojem vruce se ještě stavila uAlexe.


  „Víš určitě, že můžu jít? Nebudeš už mě dneska potřebovat?“


  „Jen běž,“ přikývl unaveně Alex. „Já taky za chvíli půjdu.“


  Fredrika byla zmatená. Smutná. Téměř odevzdaná.


  „Je po všem,“ pronesla. „Apřece možná není.“


  Alex se zamračil.


  „Nepochybuju otom, že vraždil Eisenberg. Ale dokud si nepromluvíme sMonou Samsonovou, odmítám ji vyškrtnout jako jeho možnou pomocnici. Ikdyž už se nám konečně uráčila zavolat.“


  Stím Fredrika souhlasila.


  „Tu učitelku mohla klidně zastřelit ona,“ poznamenala. „Kdy že se má dostavit kvýslechu?“


  „Zítra. Doufám, že dodrží slovo. Jinak ať si mě nepřeje.“


  Alex žmoulal vruce kopii Eisenbergova stručného dopisu na rozloučenou.


  „Kdyby jen napsal něco víc,“ povzdychl si. „Kdyby aspoň naznačil, proč to udělal.“


  Pokud se Fredrika za léta práce upolicie něco naučila, pak to, že některé věci se prostě nedají vysvětlit.


  „Goldmannův otec se na něm nejspíš podepsal víc, než se na první pohled zdálo.“


  Přes padesát řezných ran.


  Celé tělo zjizvené.


  Jako každodenní připomínka děsivého zážitku.


  Fredrika se bezděčně otřásla.


  „To je možná vysvětlení, ale rozhodně ne omluva,“ namítl Alex.


  Pro sadistickou vraždu dvou dětí žádná omluva neexistuje.


  „Zítra najdeme Polly,“ pronesla Fredrika.


  Alex pomalu přikývl.


  „Jo. Myslím, že ještě žije.“


  „Já taky. Tak zítra.“


  Fredrika zvedla ruku na pozdrav avyšla ven na čerstvý vzduch.


  Domů to neměla daleko, na zchlazení hlavy aprotažení nohou to proto nestačilo. Rozhodla se, že si cestu alespoň trochu prodlouží přes náměstí Sankt Eriksplan aVasův park.


  Zavolala domů, aby Spencerovi oznámila, že už je na cestě.


  Spencer však nebral telefon.


  Možná se jedno zdětí probudilo avyžaduje jeho pozornost.


  Fredrika vrátila mobil do kabelky avychutnávala si čerstvý chladivý vzduch. Znovu začalo sněžit.


  Na druhé straně ulice si všimla ženy nesoucí něco, co se také podobalo pouzdru na violoncello. Žena zamířila ksupermarketu na rohu ulice apohltily ji skleněné automatické dveře.


  


  Běžel dvojnásobnou rychlostí, než jakou vden své smrti utíkal jeho syn. Za dveřmi vrhl rychlý pohled na seznam nájemníků. Nebyl si jistý, jestli Eden bydlí ve druhém nebo ve třetím patře.


  Ve třetím.


  Mohlo mu být jasné, že je pozdě.


  Že nedoběhne včas.


  Že Nadie nezabrání dokonat to, co si usmyslela.


  Ve třetím patře panovalo naprosté ticho.


  Až se mu zvedl žaludek.


  Vzal za kliku dveří avší silou jí trhl.


  Bylo odemčeno.


  To ho na vteřinu vyvedlo zmíry.


  Ale skutečně jen na vteřinu.


  Pak už viděl jasně. Příliš jasně.


  Edenin manžel ležel nehybně na břiše vpředsíni. Efraim se automaticky sklonil asáhl mu na krk.


  Puls měl slabý anepravidelný, ale hmatný.


  To musí stačit.


  Efraim tělo překročil apokračoval dál.


  Čekal boj. Řev. Rány. Chystal se, že se na ni vrhne. Pokusí se ji zneškodnit.


  Nadia ho však okrok předběhla.


  Stála ve zhasnuté ložnici.


  Uviděl ji zprofilu.


  Oknem dovnitř pronikalo jen slabé světlo pouliční lampy.


  To stačilo.


  Efraim viděl, co vidět potřeboval. Vmanželské posteli rodičů spala zachumlaná dvě děvčátka.


  Tiše anehybně, jak to dovedou jen děti.


  „Nedělej to,“ vykřikl.


  Nadia svírala vrukou pistoli.


  Efraim se snažil získat čas.


  „To ty jsi zabila Gideona?“ zeptal se.


  „On je mrtvý?“ podivila se.


  „Prý spáchal sebevraždu.“


  „To se dalo čekat. Působil dost labilně.“


  Efraim nechápal, jak to může vědět. Že by měla poměr sním, ane se Saulem? Na tom už ale nesejde.


  Pohlédl na zbraň vjejích rukách. Černá hlaveň byla nápadně dlouhá.


  Tlumič.


  Proto neslyšel výstřel vpředsíni.


  Snad nezastřelila už iděti!


  Vykročil směrem kní avkapse sevřel zbraň.


  Zadíval se na spící děvčátka.


  „Nedělej to,“ zopakoval. „Nemají stím nic společného.“


  Nadia se kněmu otočila.


  Zvolna, jako by měla moře času. Jako by věděla, že ji nikdy nedokáže zastřelit.


  „Ale mají,“ namítla. „Anavíc jsi přišel pozdě.“


  Efraim se už neovládl.


  Vrhl se kposteli astrhl peřinu. Dětská pyžamka byla nasáklá krví.


  Pohledem spočinul na snědším děvčátku, které se tolik podobalo jeho sestře.


  Oči mu zalily slzy. Obešel postel apostavil se naproti své bývalé lásce.


  „Proč jsi to proboha udělala?“


  „To víš stejně dobře jako já,“ odvětila.


  Efraim zavrtěl hlavou.


  Pozvedl zbraň. Věděl, že ho Nadia nestačí předběhnout.


  „Nikam nepůjdeš,“ křikl.


  „Ty tu chceš zůstat? Aco tu podle tebe budeme dělat? Počkáme si na zbytek rodiny?“


  Efraim ji nespouštěl zočí. To možná není tak špatný nápad. Pro co teď má Eden žít, když přišla ovšechno?


  Nadia také pozvedla pistoli.


  Tak tam proti sobě stáli amířili na sebe.


  Dva lidé, kteří se kdysi tolik milovali akteří zplodili nový život.


  Ztoho všeho však zbyly jen trosky.


  „Slíbil jsem ti, že se pomstím. Ato jsem splnil,“ prohlásil Efraim.


  Nadiina tvář se zkřivila smutkem.


  „Jenomže sis představoval menší pomstu než já. Mnohem menší. Chtěl jsi ušetřit Eisenbergovu dceru.“


  „Chtěl jsem jen spravedlivou pomstu. Nevěděl jsem, že ti to nebude stačit.“


  Ruka svírající zbraň se zachvěla.


  „Nedokážeš to, co?“ zeptala se. „Nedokážeš mě zabít.“


  Otevřel ústa, aby jí odpověděl, že se plete.


  Dokázal by to.


  Jen nechtěl.


  Předběhla ho.


  „Ale já jo. Já to dokážu.“


  Svá slova stvrdila činem.


  Efraim padl naznak na postel abezděčně se sunul ke stěně. Ztěla mu rychle vyprchávaly síly. Už nedokázal zvednout zbraň. Jako poslední uviděl Nadiin obličej sklánějící se nad ním. Zdálo se, že pláče.


  „Promiň,“ zašeptala. „Promiň mi to.“


  Opřela si mu hlavu oprsa aucítila, jak naposledy vydechl.


  


  POZDĚJI


  


  Policii přivolal soused zprotějšího bytu.


  Zrovna se chystal ven, když uslyšel, jak se otevřely domovní dveře. Nejdřív jednou akrátce nato podruhé. Zvědavě vykoukl kukátkem na chodbu aspatřil pana Lundella ve dveřích bytu. Spolu snějakou ženou, která vytáhla pistoli astřelila kněze přímo do prsou. Téměř neslyšně.


  Soused od dveří okamžitě vycouval azavolal policii.


  Jelikož byl Alex Recht ještě vpráci, dozvěděl se otelefonátu jen sminutovým zpožděním.


  „Vbytě na náměstí Sankt Eriksplan se střílí. Nemůže to nějak souviset svaším případem?“ zeptal se kolega ze stockholmské policie.


  „Proč by to mělo souviset?“ nechápal Alex.


  „Vtom domě bydlí Eden Lundellová. Nefiguruje ve vašem případu nějak?“


  Za čtyři minuty už seděl Alex vpolicejním autě sblikajícím majáčkem akvílející sirénou.


  Jen ať to není Eden, modlil se vduchu. Kdokoli, jen ne ona.


  Cestou zavolal Fredrice Bergmanové.


  „UEden Lundellové doma na Sankt Eriksplanu se střílí,“ oznámil jí. „Jestli můžeš, přijeď tam.“


  Dveře bytu byly zavřené, ale nezamčené. Na chodbě se to hemžilo policisty. Dokonce ičleny speciální zásahové jednotky, která shodou okolností zrovna měla poblíž cvičení.


  Dusot těžkých vojenských bot na schodech apřipravené zbraně.


  Alex čekal venku.


  Ve vlasech ana ramenou se mu usazoval sníh.


  Necítil však chlad.


  Stál tam, dokud na něj velitel zásahovky nezavolal, že situace je pod kontrolou aže může jít nahoru.


  Vložnici leželi vedle sebe na posteli dvě děti amuž.


  Alex Recht, který si až do té chvíle myslel, že už viděl všechno, upustil služební zbraň arozplakal se.


  Jeho modlitby byly vyslyšeny.


  Eden Lundellovou vrah ušetřil. Její rodinu však ne.


  Když se před domem objevila Eden, nikdo ji nedokázal zastavit.


  Aproč by také měl?


  Musí to přece vidět na vlastní oči.


  Nedalo se to totiž popsat slovy. Alespoň ne těmi, která Alex znal.


  Eden vruce svírala pouzdro svioloncellem. Odložila ho na zem, kde zůstalo ipo jejím odchodu. Záchranáři zjistili, že jedno dítě žije. Druhé je po smrti. Stejně jako jeho otec.


  Eden pak zmizela.


  Policista, který měl za úkol ji sledovat, prohlásil, že se doslova vypařila.


  Vtu dobu Alex konstatoval, že mrtvý muž vposteli ani vnejmenším nepřipomíná muže, snímž Eden pózuje na fotografiích na nočním stolku.


  „Chybí nám jeden muž,“ křikl. „Edenin manžel. Je postřelený. Musíme ho rychle najít.“


  Andělé ten večer prokázali Eden už druhou službu. Mikael Lundell se našel. Sice svážným průstřelem, ale živý. Všatní skříni zahrabaný pod dekou. Stopy krve byly tak rozmazané, že si policisté vůbec nevšimli, že směřují ke dveřím skříně.


  „Ztratil spoustu krve,“ zamračil se záchranář. „Těžko říct, jestli vůbec přežije převoz do nemocnice.“


  „Udělejte, co je ve vašich silách,“ poručil jim Alex.


  Doufal, že při knězi bude stát Bůh.


  Nechápal, proč Eden nic neřekla.


  Musela přece vidět, že muž vposteli není její manžel.


  Alex zavolal do márnice.


  „Potřebuju vědět, jestli ten muž, kterého před chvílí přivezli, má u sebe nějaký doklad totožnosti.“


  „Myslela jsem, že víte, jak se jmenuje,“ namítla zaměstnankyně márnice.


  „Zmýlili jsme se.“


  Alex čekal, žena se zatím vydala prohledat osobní věci zastřeleného.


  Vtu chvíli do bytu vkročila Fredrika Bergmanová. Popelavě šedá ase slzami vočích.


  „Promiň, že jsem nepřišla dřív. Mělo mi to dojít. Slyšela jsem cestou zpráce sirény.“


  Alex natáhl ruku apohladil kolegyni po rameni.


  Ve sluchátku se opět ozval ženský hlas.


  „Našla jsem jeho pas,“ oznámila mu žena. „Je to cizinec.“


  „Izraelec?“


  „Ano. Jmenuje se Efraim Kiel.“


  Alexovi poklesla brada. Pomalu odtáhl telefon od ucha.


  „Našli jsme Efraima Kiela,“ pronesl.


  „Co tu dělal?“ nechápala Fredrika.


  Alex zavrtěl hlavou.


  Pochopil, že jim Eden zatajila důležitý díl skládanky.


  Ten, který jim stále chyběl.


  Teď už chápal, proč nechtěla jet do nemocnice vsanitce.


  „Eden ví, kdo to udělal,“ prohlásil. „Musíme ji zastavit.“


  „Soused vypověděl, že Edenina manžela střelila žena,“ poznamenala Fredrika.


  Vyměnili si pohled. Teď už bylo jasné, kdo vraždil.


  „Mona Samsonová,“ vydechl Alex.


  Okamžitě nařídil zásah vjejí kanceláři ivbytě.


  „Nebude tam,“ namítla Fredrika.


  „Já vím,“ přikývl Alex zamračeně.


  Nešlo mu do hlavy, co se stalo. Pokud chlapce zavraždil Eisenberg, pomáhala mu Samsonová? To ona se pokusila zastřelit Polly Eisenbergovou, která se mimochodem stále pohřešuje?


  Alex se chytil oběma rukama za hlavu.


  „Já se ztoho zblázním,“ zaúpěl. „Oco tu sakra jde?“


  Fredrika se zadívala na zakrvácenou postel.


  „Mám pocit, jako by se nás to vůbec netýkalo. Jako by tady platila úplně jiná pravidla hry.“


  „To odmítám akceptovat,“ prohlásil Alex. „Chci vědět, co se stalo.“


  „Já taky. Jenže kdo nám to řekne?“


  „Eden.“


  „Opravdu myslíš, že to ví? Tak proč tomu vtom případě nezabránila?“


  Alex odevzdaně rozhodil rukama.


  Bylo mu do breku, ale ovládl se.


  „Kde myslíš, že máme Samsonovou hledat?“ zeptala se Fredrika.


  Alex se zamyslel.


  Daleko být nemůže.


  Kam bych se na jejím místě uchýlil já?


  „Určitě se pokusí vycestovat,“ prohlásil.


  Snečekanou jistotou.


  „Letiště?“


  „Jo.“


  Alex vyběhl na ulici aposlal na letiště hlídku.


  Fredrika mu byla vpatách.


  „Alexi, musíme se připravit na to, že ji možná nenajdeme. Mona Samsonová je určitě falešné jméno.“


  „Tak rozešleme její portrét.“


  Oba však dobře věděli, že kresba, kterou mají, je kničemu.


  „Musíme ji najít. Prostě musíme,“ opakoval Alex.


  Vyměnili si bezradný pohled.


  Ashodli se na tom, že tu nemůžou nečinně čekat.


  Nasedli do jednoho zhlídkových vozů snastartovaným motorem.


  Alex si vzpomněl na Pederova slova. Na jeho úvahy otom, že se pachatelé rozhádali.


  Pověděl otom Fredrice.


  Ta si položila hlavu na opěrku. Byla unavená avyčerpaná.


  „Takže to, co jsme právě viděli, je výsledek vyřizování účtů mezi dvěma vrahy?“ zeptala se skepticky.


  „To nevím,“ přiznal Alex. „Jak by do toho zapadala Eden? Proč by jí zabíjeli děti?“


  „Protože byly ve špatný čas na špatném místě?“ opáčila Fredrika. „Nevím. Celé je to nějak zamotané. Nevidím vtom žádnou červenou nit.“


  „Ty myslíš, že to byla náhoda?“ zeptal se Alex spohledem upřeným zokna. „Že vrah neměl důvod vypravit se zrovna domů kEden?“


  Teď zněl pro změnu skepticky jeho hlas.


  Fredrika si sundala zasněženou čepici.


  „Myslím, že nám uniká, jakou roli vtom sehrál Efraim Kiel. Mám takový dojem, že Izraelci vědí víc, než okolik se chtějí podělit. Efraim Kiel měl možná ve Stockholmu nějaký tajný úkol.“


  „Myslíš, že ho izraelská policie pověřila vyšetřením těch vražd?“


  Fredrika přikývla.


  „Něco na ten způsob. To by vysvětlovalo, proč se tolik vyptával. Iproč se vyhýbal policii.“


  Odložila čepici na sedadlo.


  „Je to jen nápad, ale myslím, že by to tak mohlo být.“


  Alex cítil, jak se mu vrací energie.


  „Každopádně to zní zajímavě,“ uznal.


  Poprvé od zahájení vyšetřování se mu pomalu začínal před očima vynořovat ucelený obrázek. Eden přece přiznala, že tajná policie Kiela znějakého důvodu sledovala. Že by se proto objevil uní doma? AMona Samsonová ho zrovna také sledovala?


  Takhle nějak to muselo být.


  Právě se chtěl osvou teorii podělit sFredrikou, když se dveře auta prudce otevřely.


  Dovnitř se naklonil jeden zkolegů a pronesl:


  „Na náměstí Odenplan právě nějaká ženská skočila pod auto. Vkapse měla pistoli stlumičem apár vizitek firmy Samson Security.“


  VAlexovi se rozhostilo prázdno.


  „Takže je mrtvá,“ řekla Fredrika.


  „Ano,“ přikývl policista.


  „Dobře.“


  Pak jen mlčky seděli ačekali, až se život opět rozběhne.


  


  První týden vúnoru přišla na švédskou ambasádu vHelsinkách malá holčička. Plakala tak usedavě, že jí nejprve nebylo rozumět. Nakonec se však zaměstnanci ambasády dovtípili, jak se jmenuje.


  Polly Eisenbergová.


  Někdo ji vysadil zauta opár bloků dál avysvětlil jí, kam má jít.


  Kdo to byl, nikdo netušil. Ani kde celou dobu byla.


  Dokonce ani Polly.


  Carmen Eisenbergové, která po synově amanželově smrti jen apaticky seděla doma anevycházela, zachránil návrat ztracené dcery život.


  Rodiče Gideona Eisenberga si přijeli do Stockholmu pro synovo tělo avtichosti ho pohřbili vzemi, kterou před deseti lety opustil. Pohřbu se zúčastnila ipaní Eisenbergová sdcerou Polly. Děvčátko mělo bílé šatičky ahrálo si spanenkou. Její matka, bledá jako stěna, nehnula během celého obřadu brvou.


  Policie pomalu začínala získávat ucelený obrázek. Chyběla jí už pouze vražedná zbraň. Eisenbergův zaměstnavatel vypověděl, že jeho podřízený měl před několika měsíci dvě obchodní schůzky sMonou Samsonovou, které ovšem nevedly knavázání spolupráce.


  Při prohledávání Eisenbergova počítače adiáře se ukázalo, že se Gideon Eisenberg sMonou Samsonovou setkal víckrát.


  Vídal se sní po pracovní době.


  Vbarech avrestauracích.


  „Rozhodně se vtom dopise svojí ženě neomlouval bezdůvodně,“ konstatovala suše Fredrika. „Podváděl ji.“


  „Myslíš, že udržovala vztah sEisenbergem iGoldmannem současně?“ zeptal se Alex.


  Fredrika se domnívala, že ano.


  „Možná nás Samsonová sEisenbergem chtěli přesvědčit otom, že vrahem je Goldmann, amy jsme jim na to málem skočili. Kdyby Eisenberg neměl tak chatrné alibi, nikdy bychom Goldmannovi neuvěřili.“


  UMony Samsonové se našly dva izraelské pasy. Na jména Mona Samsonová aNadia Tahirová. Proč používala dva pasy, policie netušila aIzraelci to nedokázali– nebo nechtěli– vysvětlit. Na krku měla přívěsek svyrytým nápisem Benjaminova maminka. Co to znamená, také nikdo nevěděl.


  Dále se ukázalo, že Gideon Eisenberg byl vtýdnu, kdy si Simon aAbraham dopisovali se Lvem, na služební cestě vIzraeli.


  „Takže ty e-maily psal on,“ prohlásila Fredrika. „Schválně si vymyslel novou identitu, aby zmátl policii. Kdo ty kluky vlastně unesl, se nejspíš nikdy nedozvíme. Mohl to být on, anebo taky Samsonová.“


  Bylo to sice šílené, ale na druhou stranu docela logické.


  Fredrika se přesto nemohla zbavit pocitu, že se jim nepodařilo odkrýt celou pravdu. Mrzelo ji, že jsou oba vrazi po smrti, aproto se policie nedozví víc. Pořád nebylo jasné, jaký měla Samsonová kvraždám motiv.


  Sekretářka Šalamounovy školy ji poznala na fotografii apotvrdila, že chryzantému vpokresleném pytli skutečně doručila do školy ona. Ale proč to všechno dělala?


  Zlásky kEisenbergovi?


  „Pořád nechápu, proč střílela zté střechy na Polly,“ kroutila hlavou Fredrika.


  „Člověk nerozumí tolika věcem,“ namítl Alex. „Krom toho nevíme, jestli to opravdu byla ona. Stejně tak to mohl udělat Eisenberg. ASamsonová si to pak rozmyslela arozhodla se Polly zachránit. Proto ji odvezla do Finska.“


  Stím vysvětlením se ovšem Fredrika nedokázala spokojit. Ikdyby po Polly nestřílela Samsonová, bezesporu zastřelila Efraima Kiela adceru Eden Lundellové. Něco takového člověk neudělá jen tak. Bez motivu.


  Hon na informace proto pokračoval.


  Přitlačili na jediného podezřelého, který jim zbyl.


  Na Saula Goldmanna.


  Ten osvé minulosti zarytě mlčel. Odmítal uvést, jak konkrétně znal Efraima Kiela ajaké úkoly spolu kdysi vykonávali. Stále také nevysvětlil, proč se před deseti lety přestěhoval srodinou do Švédska. Přísahal, že pokud by mohl, řekl by to. Atvrdil, že stockholmské vraždy určitě nijak nesouvisejí sjeho vojenskou minulostí. Fredrika měla pocit, že je to částečně pravda aže se Saul Goldmann trápí.


  Ve vší té tmě se objevilo ijedno světélko. Peder Rydh pracoval na tom, aby došlo kpřehodnocení jeho vyhazovu od policie, azdálo se, že zvítězí. Alex sFredrikou otom sice nemluvili nahlas, ale drželi mu vtýmu místo.


  Fredrika špatně spala. Strašili ji zastřelení chlapci izavražděná dcera Eden Lundellové.


  Izraelci vytrvale mlčeli.


  Tvrdili, že věc je vyřízená. Vrazi jsou po smrti, což je hlavní.


  Vcentru všeho stála Eden.


  Fredrika se ne ane zbavit dojmu, že Eden ví víc, než je ochotná prozradit. Při výslechu sice uvedla, že se sEfraimem Kielem několikrát setkala vLondýně, ale že to byl jen vzdálený známý. Proč zemřel vjejím bytě spolu sjejí dcerou, prý netuší.


  Druhá dcerka přežila. Stejně jako Edenin manžel.


  Fredrika se doslechla, že se přestěhovali do zahraničí.


  Tam se rány možná zacelí rychleji.


  „Uvýslechů působila tak otupěle,“ poznamenala Fredrika.


  Na to Alex zamumlal něco nesrozumitelného auhnul pohledem.


  Ten večer, kdy se po Eden slehla zem, ji našli vnemocnici. Udcery. Seděla ujejí postele, dokud se neprobrala znarkózy.


  Fredrika pak Eden ještě jednou náhodou potkala na ulici. Eden byla bledá aztrhaná, ale vyzařoval zní podivný klid.


  To nakonec Fredrice zachránilo spánek. Eden, která málem přišla ovšechno, vypadala, že ví jako jedna zmála proč.


  


  Byly dny, kdy neplakala. Tehdy jezdili na krátké výlety, dcerka si hrála aMikael neměl bolesti ani nebyl unavený. Takových dní bylo ovšem málo. Většinou se Eden musela spokojit skrátkými chvílemi klidu. Noci byly dlouhé atiché. Dny stejně dlouhé asvětlé. Pomalu si začínala zvykat na útržkovitý denní režim. Smířila se stím, že pár hodin spánku denně jí vlastně stačí.


  Odjet do Izraele byl Mikaelův nápad. AEden sním tentokrát souhlasila.


  Nevěděli, jak dlouho tam zůstanou.


  Dokud se všichni tři nezotaví.


  Dokud nebudou zvládat obyčejný život.


  Mikael mlčel. Na nic se neptal. Eden měla pocit, že pokud neuleví svému srdci, umře.


  Když sama přivedla řeč na to, co se stalo, zavrtěl Mikael hlavou. Prohlásil, že si otom promluví jindy. Policii Eden sdělila jen to, co bylo nezbytně nutné. Stejně jako svým rodičům.


  Jediný, kdo ji zatlačil do kouta, byl její nadřízený. Generální ředitel tajné policie.


  „Tady končí veškerá legrace,“ prohlásil. „Povězte mi, co víte, ato hned.“


  Eden však mlčela.


  „Musíte mi věřit, když vám říkám, že je po všem,“ řekla. „Žádná dohra se konat nebude.“


  „Co dělal Kiel ten večer uvás doma? Chápejte, že něco takového nemůžu jen tak přejít. Zvlášť když znám vaši minulost.“


  Eden věnovala šéfovi dlouhý pohled.


  „Jak víte, že jsem vám nelhala? Co když mě Efraim opravdu naverboval kMosadu? Co když hraju dvojí hru, jak jste si na začátku myslel?“


  Hansson si ji smutně změřil.


  „Něco takového člověk prostě pozná,“ odpověděl.


  Eden se znovu rozplakala.


  Nabídla se, že podá výpověď.


  Hansson jí nakonec schválil roční neplacené volno. Sokamžitou platností.


  Týden nato měla pohřeb Dani. AEden ioněkolik měsíců později při pouhé vzpomínce na to propukala vusedavý pláč trvající celé hodiny. Nejčastěji ji přepadal vnoci. Občas si musela na ústa tisknout polštář, aby neprobudila Mikaela. Smutek ji odmítal opustit.


  Eden se domnívala, že ví, co se stalo. Noviny neustále rozebíraly vztah Gideona Eisenberga ajeho milenky Mony Samsonové. Poukazovaly na Eisenbergovo trauma zdětství. Eden však věděla, že vraždy měly jiný důvod. To, že vražedkyně nakonec napadla ijejí děti, nasvědčovalo, že případ souvisí sudálostmi na Západním břehu Jordánu. Nechápala jen, kdo je Mona Samsonová aproč sledovala Efraima kní domů.


  Takové otázky nemohla ponechat bez odpovědi. Hned druhý den po příjezdu do Izraele kontaktovala Mosad. Jednou větou vylíčila, proč volá, načež se sešla snadřízeným Efraima Kiela.


  „Chci vědět, proč Mona Samsonová usilovala osmrt Eisenbergova aGoldmannova syna,“ prohlásila.


  „Takové informace vám bohužel nemůžu sdělit,“ odbyl ji Izraelec. „To snad sama chápete. Vím ovšem, jaká tragédie vás postihla, avězte, že svámi zcelého srdce soucítím.“


  Eden nikdy nescházelo tak málo, aby byla schopná zabíjet.


  „Vtom případě povím všechno novinářům. Anebo svému zaměstnavateli,“ dodala.


  Izraelec přemýšlel. Dlouho.


  „Hrajete vysokou hru,“ řekl nakonec. „Já vás nechám vyhrát. Všechno, co vám povím, ale zůstane mezi námi dvěma. Ataky mi odpovíte na jednu otázku. Jaký měl Efraim Kiel vztah kvašim dětem?“


  Eden na pravidla hry bez váhání přistoupila.


  „Byl to jejich otec,“ odpověděla.


  Uvědomovala si, že to jistě není nijak překvapivá odpověď.


  „Chápu,“ přikývl muž. „Věděl to?“


  „Říkal jste jednu otázku. Teď odpovězte vy mně.“


  Efraimův nadřízený se zhluboka nadechl apověděl Eden to, co už se dozvěděla od Freda. Anakonec ito, kdo byla Mona Samsonová.


  „Její pravé jméno znělo Nadia Tahirová. Přezdívalo se jí také Papírový chlapec. Ona byla informátor, kterého Efraim naverboval vpalestinské vesnici na Západním břehu Jordánu. Při tom výbuchu jí umřel syn.“


  Izraelec rozhodil rukama.


  „Byla to opravdu ošklivá historie. Gideon se Saulem hned potom podali výpověď apřestěhovali se do Švédska. Podle mého názoru to od nich byla zbabělost. Ale na to si musí každý udělat názor sám.“


  Eden si nehodlala dělat vlastní názor. Snažila se vydolovat vsobě něco jako soucit, ale nešlo to. Co na tom, že žena, která jí zabila dítě, sama ojedno přišla?


  „Jak to, že měla izraelský pas?“ zeptala se. „Vlastně hned dva…“


  „To byla Efraimova zásluha. Zůstávat po tom neštěstí vPalestině by pro ni mohlo znamenat smrtelné nebezpečí. Nabídli jsme jí možnost odjet do zahraničí, ale ona chtěla zůstat vIzraeli. Proto dostala izraelské občanství. To znaší strany nebyla žádná oběť, protože měla napůl židovské kořeny. Asi před rokem se na nás obrátila sžádostí onovou identitu. Prý se jí zdálo, že ji někdo sleduje. Tak přišla ke jménu Mona Samsonová.“


  „Myslíte, že Efraim měl stěmi vraždami něco společného?“ zeptala se Eden.


  Izraelcův výraz ztvrdl.


  „Samozřejmě že ne. Všechno to spáchala Nadia Tahirová avyužila ktomu Gideona Eisenberga. Po těch hrůzách, které si vdětství prožil. Gideon určitě netušil, jaký je její skutečný motiv. Netušil, že ho svedl Papírový chlapec. Nadiinu identitu znal jen Efraim. Ajá. Nikdo jiný.“


  „Chcete říct, že Efraim byl ve Stockholmu náhodou?“


  Efraimův nadřízený přikývl.


  Eden poděkovala za důvěru avstala. Izraelec se také zvedl ze židle.


  „Kdybyste si to náhodou rozmyslela, máte unás dveře otevřené,“ usmál se. „Kdykoli.“


  Eden se bez odpovědi otočila na podpatku aodešla.


  Mikael byl kvůli vážnému zranění na nemocenské. Ze všech nejrychleji se uzdravila Saba. Často se ptala na svoji sestřičku. Arodiče jí pořád dokola vysvětlovali, že je mrtvá.


  „Nikdy se nevrátí,“ řekla Eden. Ta věta ji ničila.


  Kolikrát může puknout jedno srdce?


  Často si ani nevšimla, že jí po tvářích stékají slzy. Vautě. Vobchodě. Utelevize. Při vaření.


  Hodně posilovala. Někdy idvakrát denně. Fyzická bolest anámaha ulevovaly její duši.


  „Musíte sama sobě odpustit,“ zněla poslední slova jejího nadřízeného. „Něco takového jste absolutně nemohla předpokládat.“


  To ovšem nebyla pravda. Eden to předpokládala. Ale nejednala dostatečně přesvědčivě. Kdyby jen Mikaelovi vysvětlila, proč musí zbytu pryč, jaké jim hrozí nebezpečí. Navíc si vyčítala, že po svém příchodu do bytu automaticky předpokládala, že je Mikael mrtvý. Jenom proto, že vposteli ležel Efraim.


  Mikaela pronásledovaly stejné noční můry. Vyčítal si, že Eden neposlechl. Úzkost neustále narůstala, až hrozilo, že zničí ito, co jim ještě zbylo. Jako by je oba unášel proud aani jeden znich nedokázal udržet hlavu nad hladinou. Navíc táhl každého jiným směrem.


  Dokud Eden jednoho dne nezjistila, že je těhotná.


  Tehdy se Mikaelovi vočích rozsvítilo slabé světélko.


  Eden věděla, že už nemůže déle čekat. Musí mu říct to, kčemu za pět let nenašla odvahu.


  Odhodlala se jednou vnoci, kdy ani jeden nemohli spát.


  „Nejsi Danin aSabin otec,“ zašeptala spohledem upřeným do stropu atřásla se po celém těle.


  Po tvářích se jí řinuly slzy astékaly jí do vlasů.


  Mikael ležel nehybně na zádech.


  Vzal ji za ruku.


  „Já vím,“ odpověděl. „Věděl jsem to od začátku.“


  


  DOSLOV APODĚKOVÁNÍ


  Na začátku byl jen název. Už při první návštěvě nakladatelství Piratförlaget jsem prohlásila, že se moje pátá kniha bude jmenovat Davidovy hvězdy. Takhle zpětně to samozřejmě zní úplně nepochopitelně. Nikdy by mě nenapadlo, že napíšu pět knih. Nebo vlastně šest. (Začala jsem totiž psát iknihy pro děti.)


  Sedím upsacího stolu apokouším se vzpomenout si, jak se mi na Davidových hvězdách pracovalo, což není až tak těžké. Nikdy vživotě jsem si totiž psaní tolik neužívala. Vždycky mě fascinovala historie židovského národa avznik Izraele. Jak bych tedy mohla odolat pokušení napsat knihu stímto názvem? Po jejím dokončení jsem se rozplakala. Protože mi strašně chyběla. Člověk může psát jen jednu knihu naráz. Pokud samozřejmě nepočítám následné redakce akorektury, ale to je něco docela jiného apodle mě to spsaním moc nesouvisí. Po dopsání Davidových hvězd tedy nastala krize. Ata se dala překonat jen jedním způsobem: pustit se co nejdřív do dalšího díla. Při psaní se totiž cítím nejlépe.


  Ráda bych si otom svámi popovídala, milí čtenáři.


  Otom, kdy se člověk cítí dobře. Aosvé životní situaci při psaní této knihy.


  Když před pár lety vycházeli Nechtění vbrožovaném vydání, napsala jsem vjejich doslovu, že člověk by měl víc poslouchat své srdce avěnovat se tomu, co mu energii ne bere, ale naopak dává. Rozlišovala jsem mezi tím, co člověk dělá, protože se to obecně pokládá za správné astrategické (nebo se to může hodit do životopisu), atím, co člověk dělá prostě proto, že chce. Aprávě tím pro mě bylo aje psaní. Baví mě achci se mu věnovat, protože mi vmnoha ohledech zlepšuje život.


  Apřece jsem tak dlouho omezovala psaní jen na volný čas. Přestože jsem psala jednu knihu ročně apublikovala vtuctu různých zemí, dál jsem pracovala na plný úvazek. Navíc většinou na pracovištích procházejících neustálou reorganizací, smizerným managementem potlačujícím veškerou kreativitu.


  Říkávala jsem, že bych nikdy nedokázala dát výpověď. To se ovšem zakládalo na chybné představě, že kdybych přestala pracovat, navždy by mi ze života zmizela bezpečnostní politika. Abez ní jsem si neuměla svůj život představit. Časem se ukázalo, že jsem se mýlila. Zájem odění ve světě bych přece mohla zakomponovat do své tvorby. Jen kdybych našla odvahu pustit se ido literatury faktu amožná sem tam nějaké novinařiny. Akdyby mi přece jenom klasické zaměstnání chybělo, vždycky si můžu najít nové.


  Tak jsem se vlednu 2012 stala spisovatelkou na plný úvazek aze starého života mi toho moc nechybí. Změna měla vlastně nastat už na přelomu let 2010 a2011, jenže tehdy jsem dostala nabídku na další takzvaně dobrou práci. Jako expertka na otázky terorismu. Ve Vídni. To se přece nedalo odmítnout. Vroce 2011 jsem tedy dál pokračovala vpráci ivpsaní. Toho roku jsem zažila spoustu zajímavých askvělých věcí. Ale taky jsem byla příšerně unavená.


  Bylo to další zaměstnání, které ze mě ždímalo všechnu sílu aenergii. Moje dýchací cesty nenáviděly suchý vídeňský vzduch, proto jsem byla neustále nastydlá. Krom toho jsem moc cestovala, málo spala, po nocích se věnovala psaní, ve dne práci apřes víkendy jsem se starala onávštěvy ze Švédska. Nakonec jsem řekla dost.


  Došlo mi, že takhle to dál nejde. Musím přestat vykonávat dvě zaměstnání atrochu si vydechnout. Rozhodla jsem se. Podzim roku 2011 byl dlouhým čekáním na to, až mi vyprší smlouva ve Vídni abudu se moct vrátit domů do Stockholmu. Azačít nový život.


  Tehdy přišla skutečná krize. Zkrácená verze zní tak, že jsem necelý týden po návratu do Stockholmu skončila vnemocnici. Tak nemocná avyděšená jsem nikdy vživotě nebyla. Ale dostala jsem se ztoho. Dlouhá verze sem nepatří, přesto si moc dobře pamatuji ten pocit. Jako bych uvnitř hnila. Během pár dní ze mě vyprchala veškerá energie. Jako by moje tělo bylo město, ve kterém vjedné čtvrti po druhé docházel proud. Nebo je zaplavovala voda. Schválně se zhluboka nadechněte splícemi plnými vody auvidíte, že to nejde.


  Uvědomění si vlastní smrtelnosti je dobrý způsob, jak začít přehodnocovat svůj dosavadní životní styl. Při ohlédnutí se za posledními několika roky jsem usoudila, že jsem věnovala příliš času věcem, které jsem neměla ráda, ale neměla jsem odvahu se snimi rozloučit. Připadalo mi jako krutá ironie osudu, že když jsem se konečně odhodlala k tak velkému kroku, měla bych padnout v cílové rovince. Stím jsem se za žádnou cenu nehodlala smířit.


  Ukázalo se, že jsem si ssebou zVídně přivezla suvenýr jménem streptokok. Tělesně jsem se zotavila poměrně rychle. Horší to bylo spsychickou stránkou. Můj život byl náhle zranitelnější aze mě se stal tak trochu jiný člověk. Najednou jsem věděla, že si musím pospíšit. Kdyby mě znovu postihla nějaká zákeřná choroba nebo jiné neštěstí, nechtěla jsem už při ohlížení se nazpět ničeho litovat.


  Vmnoha ohledech byl rok 2012 jeden znejlepších roků, jaké jsem kdy zažila. Tehdy jsem totiž seděla pod hvězdným nebem ve starodávném hotelu American Colony vJeruzalémě apsala Davidovy hvězdy. Psát knihu vIzraeli bylo vždycky mým snem. Abyl to také můj největší spisovatelský zážitek vživotě. Doslova magický.


  Není divu, že jsem po dopsání truchlila. Aže jsem sživotem spisovatelky na plný úvazek nadmíru spokojená. Zjistila jsem totiž, že když si člověk vživotě zařídí podle svých představ velké věci, ty malé se pak urovnají samy.


  Uplynul celý rok, Davidovy hvězdy se chystají do tisku ajá se knim snažím sepsat duchaplný doslov. Většinu toho, co jsem chtěla říct, už jsem řekla.


  Zbývá ještě povinná část.


  Příběh je samozřejmě smyšlený, stejně jako pověst oPapírovém chlapci.


  Dokonce jsem si dovolila vymyslet úplně novou židovskou obec. Žádnou ztěch existujících jsem totiž do příběhu nechtěla zatahovat.


  Astrašně ráda se někdy vrátím do Jeruzaléma, abych tam napsala další knihu.


  Tahle totiž rozhodně nebude poslední. Teď už se sice neženu životem jako sprinter, ale vhlavě mám spoustu nápadů na nové knihy. Doslova se tam mačkají.


  Vnakladatelství Piratförlaget si nejspíš všichni myslí, že jsem šílená, když jim nosím rukopisy jako na běžícím páse. Ať si to klidně myslí dál.


  Milí Piráti! Vmém srdci máte vyhrazené zvláštní čestné místo. Co by ze mě bylo, kdybychom se nenašli? Děkuji, že dál vydáváte moje knihy aže mi pomáháte být lepší spisovatelkou. Obzvlášť velký dík patří šéfredaktorce Sofii aredaktorce Anně. Už se sice trochu opakuji, ale vy si to zasloužíte.


  Úžasní ašílení jsou také moji agenti ze Salomonsson Agency. Stačí, aby člověk jen na dvacet vteřin strčil nos kvám do kanceláře, anačerpá dostatek energie na zaběhnutí maratonu pod dvě hodiny. Jsem pyšná, že spolupracuji zrovna svámi. Děkuji vám za vaši energickou práci, díky níž se moje knihy prodávají do zahraničí. Zvláštní zásluhu na tom mají především Jessica aLeyla.


  Co se týče osobního života, ráda bych poděkovala tolika lidem, že je tu ani všechny nedokážu vyjmenovat. Vprvní řadě děkuji svým úžasným asolidárním přátelům. Jak poděkovat tolika lidem naráz? Bez vás by určitě nevznikly žádné dobré knihy, auž vůbec ne vroce 2012. Vy mě nabíjíte energií, apředevším svámi ráda trávím čas. Snažím se vám být co nejvíc nablízku, protože ať můj život nabere jakkoli šílený obrat, jste vždycky se mnou. Děkuji.


  Drazí sourozenci, kteří se nadále radujete zmých úspěchů arádi je se mnou slavíte! Děkuji vám za to. Díky mému psaní se teď můžeme setkávat častěji ana nových místech. Moc to pro mě znamená.


  Nakonec bych chtěla zvlášť vřele poděkovat svým rodičům, protože mě vždycky ve všem podporovali. Je krásné mít tak láskyplné aloajální rodiče, kteří každoročně jezdí na knižní veletrh do Göteborgu, aby si poslechli povídání omé nejnovější knize, létají do Vídně, aby se mnou oslavili uvedení mé knihy na německý trh, aneváhají ve vánici absolvovat dlouhou cestu autem přes půl Švédska, když jim spláčem zavolám znemocnice.


  


  Děkuji.


  Kristina Ohlssonová


  Stockholm, 18. ledna 2013
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